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 المحتوى

 الصفحة الموضوع
 .من الأدب العبري القديمالباب الأول: نصوص 

 ) قصص من لعيد القديم(
: )قصة آدـ وحواء في المصادر الفصل الأول
 الييودية (
 مقدمة.

 الأحداث في قصة آدـ وحواء
 الشخصيات في قصة آدـ وحواء الفصل الثاني:
الصور الأدبية في قصة آدـ الفصل الثالث: 

 وحواء
 قصة راعوث في العيد القديـ. الفصل الرابع:

٘-ٔٔ٘ 
 
 
ٙ-ٜ 

ٔٓ-ٚ٘ 
ٚٙ- ٜٓ 
ٜٔ- ٔٓٗ 
 

ٔٓ٘- ٔٔ٘ 

  الباب الثاني: نصوص من التممود
اليُوية الييودية وفؽ الأدب  الفصل الأول:

قصة غير الييودي الذي أكؿ مف  -التشريعي
 الفِصح.

باب المتيوديف في ممحقات الفصل الثاني: 
 )ترجمة ودراسة( التممود
  ( في باب المتيوديف بالمغة العبريةٗ-ٔ)الفصؿ 

 الباب الثالث: مصادر العيد القديم

ٔٔٙ-ٖٔٛ 
ٔٔٚ-ٕٔٚ 

 
 

ٕٔٛ- ٖٕٔ 
 

ٖٔٗ- ٖٔٛ 
ٖٜٔ- ٕٚٗ 
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 الصور والاشكال:                                              الصفحة

 ٖٗمراحؿ المعرفة                                     (ٔشكؿ )

                                        ٙٗالعقوبات في قصة آدـ وحواء                     ( ٕشكؿ )

                      ٚٗ( الشخصيات في قصة آدـ وحواء                 ٖشكؿ )

                     ٜٔالصور الأدبية في قصة آدـ وحواء               (ٗشكؿ )

               ٘ٓٔملبمح الأدبية في قصة راعوث                ال(  ٘شكؿ )

 تدريبات:

 ٘ٚ(                                                ٔتدريب رقـ )

 ٖٛٔ(                                               ٕتدريب رقـ )
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 مقدمة:

تعتبر قصة آدـ وحواء مف القصص الطويمة ذات الطابع الروائي، وىي    
ة لموقوؼ لذلؾ فقد سعت الدراستحتؿ مكانة ميمة بيف المصادر المختمفة، 

عمى ملبمح القصة الخاصة بكؿ مصدر ومحاولة الوصوؿ لنقاط تلبؽٍ 
مشتركة قد تنتج عنيا بمورة قصة مكتممة عف آدـ وحواء، ويمكف عرض 

 المصادر وطريقة تناوليا لمقصة فيما يمي:
وردت القصة في الإصحاحات "الأوؿ إلى الرابع"، ولـ تأتِ القصة التوراة:  -أ

 كاممة في ىذا المصدر. 
جاء تناوليا لقصة آدـ وحواء بشكؿٍ أوسع مف التوراة؛  الأسفار الخارجية: -ب

حيثُ جاءت في )سفر اليوبيؿ(، فقد تناوؿ ذلؾ السِفر قصة آدـ وحواء وذلؾ 
حاح الرابع تناوؿ إشارات عف في الإصحاحات الأوؿ إلى الثالث، والإص
 إنجاب قاييف وىابيؿ ولكف ليس بشكؿ موسع.

( في الأصؿ إلى חיצוניים ספרים)ويشير مصطمح الأسفار الخارجية   
الأسفار المُتَضَمَنة في الترجمة السبعينية، والتي تعود إلى القرف الثالث قبؿ 

بعضيا غير صحيح الميلبد، ويطمؽ عمييا اسـ الأسفار المكنوزة أو الخفية، و 
" إنيا  النسب أي أنيا أسفار منسوبة إلى غير مؤلفيا الأصمي، ويقوؿ "ىارتوـ
أسفار ألفيا ييود بشكؿ قطعي وذلؾ ما بيف القرف الرابع حتى القرف الثاني قبؿ 
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الميلبد، وقد كُتِبَ جزء منيا بالمغتيف الآرامية والعبرية، وقد بَمَغَ عدد ىذه 
 .(ٔ)االأسفار أربعة عشر سِفرً 

وتختمؼ الأسفار الخارجية عف بعضيا في مضمونيا وأسموبيا وىدفيا؛ ففييا   
أسفار تاريخية، وأسفار تيتـ بالأجاداه، وأسفار نبوءة، وأسفار تيتـ بالشعر 
والحكمة وغيرىا، وىي بشكؿ عاـ تسد الفجوة بيف الأدب المقرائي والأدب 

الييود، وآرائيـ، وعاداتيـ، التممودي، ومف خلبليا يمكف التعرؼ عمى تاريخ 
 .(ٕ)كما أف بعضيا يضع رؤى مختمفة حوؿ بعض التشريعات الدينية

وقد برز تأثير الأسفار الخارجية بشكؿ مباشر أو غير مباشر عمى الأشعار    
الدينية القديمة والأجاداه وكتب الأخلبؽ، لذلؾ فيي ليا أىمية تاريخية وأدبية 
بؿ ودينية، وىناؾ رأي يقوؿ: "أصبح مف الصعب عزؿ الأسفار الخارجية عف 

العبرية، فورود القصة في  التراث الديني الييودي لمجرد أنيا وصمت بمغة غير
الأسفار الخارجية لا يعني إعادة إنتاج القصة المقرائية وفؽ نوع أدبي جديد، 
بؿ يعني توسعة القصة المقرائية، وىى ظاىرة ثقافية واضحة ومكتممة في 
الأدب الخارجي، إذ إف معظـ ىذا الأدب يعيد حكي قصص المقرا، مضيفًا 

المقرائية غالبًا، لكنيا تعود بشكؿ أساسي عمييا تفاصيؿ لا توجد في القصة 
إلى قاص أو واعِظ، كما أنيا دائمًا ترتبط بزيادات محمولة عمى القصة 

  .(ٖ)المقرائية الأصمية"
 سِفر آدم وحواء بنسختيو اليونانية والرومانية المترجمتين لمغة العبرية: -ج

                                                           

 مف الحبشية ة( ترجمجاداهارجية الأسفر اليوبيؿ )مف الأسفار الخ :أ.ش ىارتوـ (1)
مركز الدراسات الشرقية، القاىرة،  ،: فرج قدري الفخرانىعمؽ عميو، واليونانية إلي العبرية

 3، صـٖٕٔٓ

 ٙ، ص  أ.ش ىارتوـ  (2)

 ٚالمرجع السابؽ، ص   (3)
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فقد تناوؿ القصة بشكؿٍ مختمؼ بقية المصادر، فقد كاف ذلؾ السِفر بمثابة    
الجزء المكمؿ لمقصة؛ حيْث أنو تناوؿ القصة بعد الخروج مف الجنة إلى موت 
 كؿٍ مف آدـ وحواء، تمؾ الجوانب التي أغفمتيا المصادر التوراة وسِفر اليوبيؿ.

بعد الطرد مف جنة عدف. وقد  نلبحظ أف السِفر اىتـ بسرد قصة آدـ وحواء   
جُمِعَت نسخ آدـ وحواء اليونانية الأصؿ والتي ترجع إلى القروف الثلبثة الأولى 
لمميلبد، وقد كانت مكتوبة بخط اليد في بادئ الأمر، ثـ تُرجمت بعد ذلؾ إلى 
عدة لغات، وقد انتشرت في العالـ القديـ ما بيف القرف الثالث إلى السابع 

المغات ىي: اليونانية واللبتينية والآرامية والأثيوبية و  الميلبدي، وتمؾ
 .(ٗ)المغة الكنسية القديمة و السلبفية الأوجريتية و

ويمكف القوؿ أف ىذا السِفر مختمفًا عف المصادر السابقة مف حيثُ    
الأسموب؛ فقد كاف الأسموب المتبع ىو الأسموب الحكائي عمى لساف حواء، 

ت تأتي رواية معينة متعمقة بالقصة ثـ تأتي بعض وكذلؾ الشكؿ؛ فقد كان
الشروح عمييا في اليامش، وكانت تمؾ الشروح بمثابة تعويض لنقص بعض 
الكممات في الفقرات الواردة عمييا، كما أنيا تختمؼ في المضموف؛ حيُث إنيا 

 بدأت الحكي بعد الطرد مف جنة عدف حتى الموت.
يعتمد ىذا المصدر عمى تجميع وتبويب بياليؾ : "האגדה ספר"(٘)الأجاداه -ج

ورفنيتسكي ويتضمف ىذا الكتاب جميع الصيغ والعبارات والحكايات، وذلؾ بعد 
تجميعيا مف التمموديف البابمي والأورشميمي مع ترجمة النصوص الآرامية إلى 

                                                           

המראות שנגלו לחוה מרכבה של אש. טקסטים שמימיים וסודות  ،דפנה (ארבל)  (4)

אלוהים: על עיצוב דמות חוה ב׳ספר אדם וחוה׳ היווני לב לד, המכון למדעי היהדות 

  4עמ׳  ע״ש מנדל, מחקרים ירושלים במחשבת ישׂראל, כרך כב, תשע״א,

وذلؾ لأنو مصطمح يدرج تحتو شروحًا  ،" باؿ الميتميف بالفكر الييوديأجاداهشغؿ مصطمح " (5)
مدراش(، وىي شروح قد تكوف داخؿ  –مشنا  –موسعة لمنصوص الدينية عمى اختلبفاتيا )تناخ 

 .النص ذاتو "متنًا" أو خارج النص "ىامشًا"
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المغة العبرية، وقد جاءت الأجاداه في ىذا الكتاب بشكؿٍ مختمؼ عف التوراة؛ 
مف حيث استخداـ المغة؛ فذلؾ المرجع فيو كثير مف الكممات الآرامية، وذلؾ 

وكذلؾ الأسموب وطريقة تناوؿ القصة؛ حيثُ إنو يقوـ بسَرد الفقرات التوراتية 
عمى حدة ثـ يأتي بأقواؿ المفسريف عمييا، ثـ يأتي بيامش لتفسير الكممات 

الأحداث التي أغفمتيا غير عبرية الأصؿ بالعبرية، كما أنيا تناولت كثيرًا مف 
القصة الواردة في سِفر التكويف مف ىنا يمكف القوؿ بأف ىذا المصدر قد تناوؿ 

 الأجاداه بشكؿ أوسع مف التوراة.
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 المصادر الييوديةفي  قصة آدم وحواء أحداث
(، الإصحاحيف الأوؿ والثاني مف سفر التكويفوردت قصة آدـ وحواء في )  
آدـ وحواء مف عِدة وحدات أدبية مرتبطة ببعضيا بعضًا، ويمكف تتكوف قصة و 

 عرض تمؾ الأحداث مف خلبؿ العرض التالي:
 التشاور بين الإلو والملائكة في خَمق الإنسان:  -ٔ

تبدأ شيئًا عف مسألة التشاور بيف الإلو وملبئكتو، حيثُ  التوراةلـ تَسرِد      
" ךִדְמותֵנו בְצַלְמֵנו אָדָם נעֲַשֶׂה" قصة خمؽ الإنساف في القصة بقوؿ الإلو:

)بمعنى: اصنع آدـ في صورتنا كشبينا(، وقد تحدث الإلو ىنا بصيغة الجمع 
دليلًب عمى التعظيـ، مما يدؿ أنو خَمؽ الإنساف بمفرده دوف التشاور مع 

 أخروف.

وعمى النقيض جاء في الأجاداه تفسيرًا ليذه الفقرة التشريعية يبيف أف الإلو   
وقاؿ ور نفسو أولًا في خمؽ آدـ وحواء، وجاء ما يشير إلى ذلؾ فيما يمي: "شا

: إف الإلو قد  رابي آميمع مف تشاور الإلو ؟ حيث قاؿ  –الإلو أصنع آدـ  
شاور عقمو، وذلؾ مثؿ المَمِؾ الذي بني قصرًا بشكؿ معماري، ورآه، ولـ يتعيد 

ري؟ لذلؾ تشاور مع وليس عمي الشكؿ المعما -لو، عمي أي شىء تَذَمَرَ 
 .(6)نفسو"

تدؿ ىذه الفقرة عمى أف الإلو في بادئ الأمر قد شاور عقمو؛ أي فَكَّرَ في   
خَمؽ آدـ بمفرده، وشبو الراوي ىنا الإلو بالممؾ الذي ىيأ كؿ شىء في أحسف 
صورة. كما أف ىذه الفقرة تشير إلى حوار داخمي مع النفس ثـ تحوؿ بعد ذلؾ 

د شاور عقمو تدؿ عمى مف مجرد حوار إلى صِراع داخمي أي أف فكرة الإلو ق
التفكير في الأمر.  وورد في الأجادات أف أمر التشاور كاف في اليوـ السادس 

                                                           

, ובמדרשׁים בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (6)
 טז עמ׳
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في اليوـ السادس "مف أياـ الخميقة عمى وجو التحديد، وجاء ذلؾ فيما يمي: 
جمس الرب عمى الكرسي المقدس ووقؼ عدد كبير جدًا مف الملبئكة أمامو 

 .(7)فقاؿ الرب : اصنع آدـ"

ورد في مسألة تشاور الإلو مع الملبئكة في خَمؽ آدـ عدة تفاسير، وتمؾ وقد   
التفاسير توضِح أف الملبئكة لـ تَجتَمع عمى رأي واحد عندما تَحَدَث الإلو معيـ 

: في الوقت الذي راب ييودا في مسألة خَمؽ آدـ، وقد ورد ذلؾ كما يمي:  "قاؿ
أولًا طائفة واحدة مف ملبئكة  طمب فيو القدوس تبارؾ اسمو خمؽ الإنساف خَمَؽَ 

الخدمة، وقاؿ ليـ: ما رأيكـ "أصنع آدـ في صورتنا"؟ فقالوا لو: يارب 
العالميف، ما عممو ؟! فقاؿ ليـ: ىذا وذاؾ عممو، فقالوا: أي شخص توليو 
اىتمامؾ؟! فمد أصابعو الصغيرة وبددىـ. وكذلؾ الطائفة الثانية، أما الطائفة 

إلو العالـ، الأوائؿ الذيف قالوا لؾ ماذا استفادوا؟! كؿ  -الثالثة قالت لو: ربنا
 . (8)العالـ ىو لؾ، وما تريد أف تفعمو في عالمؾ افعمو"

تدؿ الفقرة عمى أف الإلو خَمَؽَ الملبئكة قبؿ الإنساف، لكف عندما فَكَرَ في    
خَمؽ الإنساف، أوؿ ما قاـ بو ىو خَمؽ طائفة مف الملبئكة الذيف أُطمؽ عمييـ 
ملبئكة الخدمة ليتشاور معيـ في خَمؽ الإنساف، ولكف ىذه الطائفة رَفضت 
خَمؽ الإنساف، وكاف نتيجة ذلؾ أف الإلو عاقبيـ بأنو مدّ يده وبددىـ جميعًا، ثـ 
قاـ بعد ذَلِؾَ بخَمؽ طائفة ثانية مف الملبئكة وكاف موقفيـ المعارضة مثمما 

ىا، وبعد ذلؾ خَمَؽَ الإلو طائفة فَعَمَت الطائفة الاولى؛ فكاف ليـ نفس مصير 
ثالثة مف ملبئكة الخدمة، وعندما سأليـ عف رأييـ في خَمؽ الإنساف قالوا لو 

                                                           

 עד העולם בריאת מן: ישראל אדות כל קובץ)  ישראל אגדות כל: לבור. ב. י (7)
, 1899, זרשׁה(, משׁה הולדת עד העולם בריאת מן)  ראשׁון חלק(, החדשה העת
 17 עמ׳, ז פרק

, ובמדרשׁים בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (8)
 טז עמ׳  ,שׁם
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أي إنساف توليو أىمية؟. وما حَدَثَ بعد ذلؾ أنيـ قد اسمموا الأمر لمرب قائميف: 
"كؿ العالـ ىو لؾ، وما تريد أف تفعمو في عالمؾ افعمو"، وذلؾ يوضح ما تتمتع 

طائفة الثالثة مف ملبئكة الخدمة مف حكمة؛ وتظير تمؾ الحكمة في ترؾ بو ال
أمر خَمؽ الإنساف للئلو، عمى عكس ما فعمتو الطائفتاف السابقتاف مما أدى إلى 

 تبديدىـ.

ربي ييودا في ىذه الفقرة يحكي  كما نلبحظ في ىذه الفقرة أف الراوي ىنا ىو  
يعود إلي الحكي بنفسو، كما يوجد في الحوار القائـ بيف الإلو والملبئكة، ثـ 

الفقرة سؤاؿ موجو مف ملبئكة الخدمة للئلو، وىو سؤاؿ ساخر وفيو تقميؿ مف 
شأف الإنساف الذي رغب الإلو في خَمقو، ولذلؾ عاقبيـ الإلو بأنو بَدَّدىـ.  إذف 
أمر التشاور الإليي ىنا لـ يكف غرضو أَخذ الرأي أو الوصوؿ إلى الأنسب، 

 يؿ حاصؿ.بؿ ىو تحص

  وجاء في المدراش ربا ما يشير إلى التشاور بيف الإلو والملبئكة فيما يمي:  
"في الوقت الذي جاء فيو القدوس تبارؾ اسمو لخَمؽ آدـ"الإنساف الأوؿ"، خُمقَت 
ملبئكة الخدمة طوائؼ وجماعات، فمنيـ مف قاؿ يُخمَؽ، ومنيـ مف قاؿ لا 

، والعدؿ  تقابموادس: المعروؼ والحقيقة يُخمَؽ، وىذا ما جاء في الكتاب المق
. فالمعروؼ يقوؿ "يُخمؽ" لأنو يفعؿ الصالحات، والسلبـ يقوؿ اختمفوا"والسلبـ 

ماذا فعؿ القدوس تبارؾ اسمو؟ أدرؾ لا يُخمَؽ: لأف جميعيـ يتشاجروف. 
بالإضافة إلى ذَلِؾ لـ يكف التشاور . (9)الحقيقة ، وأرسميا إلي الأرض..."

ف الإلو وملبئكة الخدمة فقط، بؿ إنو كاف ىناؾ تشاور في الأمر مع متوقفًا بي
ملبئكة الخدمة بعضيـ بعضًا، والشاىد عمى ذَلِؾ: "حتى ملبئكة الخدمة 

                                                           

 א , ה פרשׁה פראשׁית, השׁבוע פרשׁיות לפי, ישׂראלי ארץ מדרשׁ,  רבּה מדרשׁ (9)

 وكرنك اَظس:

  עמ׳ טז،  האדה ספּר:  י.ח.רבניצקי - ביאליק נחמן חיים -             



13 
 

قاؿ ليـ: فيما عندما خمقيـ الرب، يتناقشوف ويتشاوروف مع بعضيـ البعض، 
 .(10)انتـ تتناقشوف؟ فقالوا لو فقط "خَمؽ آدـ"

ير جاءت لكي تؤكد عمى وحدة الإلو في خَمؽ العالـ، فعمى وىناؾ أيضًا تفاس  
سبيؿ المثاؿ المدراش الذي يقوؿ: )سألت الكائنات عمي اختلبؼ أنواعيا كـ 
عدد الآلية الذيف خمقوا العالـ؟ فقاؿ ليـ: مكتوب أف الإلو مف الأياـ الأولى 

لـ يكف  –آدـ " الذي خَمَؽَ فيو الإلو בָרָא אֲשֶׁר" إلي اليوـ الأخير الذي خمؽ
"الذيف خَمقوا"، أي بصيغة المفرد وليس الجمع ىذا  (11)"בָרְאו אֲשֶׁרمكتوبًا ىنا "

الرأي يدؿ عمي أف الإلو الواحد قد خَمَؽَ الإنساف بمفرده وليس بمساعدة 
 الملبئكة. 

كما انتشر اعتقاد أف الإلو قد تشاور مع الملبئكة في خمؽ آدـ، وأف الإلو لـ   
يفعؿ شيئًا بمفرده؛ بؿ إنو قد تشاور مع عائمتو في صنع الخميقة. ولكي 
يتشاور معيـ كاف يتحتـ عميو أف يخمقيـ قبؿ الإنساف، وبالإضافة إلي ذلؾ 

أف يأخذ الرأي والمشورة تشاور الرب مع الملبئكة السفمية؛ التي تُمزِـ آدـ 
 .(12)منيـ

وىنا رأي يقوؿ عندما تشاور الإلو مع الملبئكة في خمؽ آدـ لـ يأخذ برأي   
جميعيـ؛ بؿ أنو قد تشاور مع الملبئكة الصالحيف الذيف خُمِقوا قبؿ آدـ؛ فالإلو 

 .(13)لـ يستطع أف يفعؿ ذلؾ بمفرده

بعدـ قدرتو عمى خَمؽ ىذا التفسير يشير إلى التعدي عمي صفات الإلو؛    
الإنساف؛ حيثُ إنيـ وصفوه بأنو غير قادر عمى خمؽ آدـ بمفرده، وىذا ما لا 

                                                           

  רבה בראשית פרשה ח  פסקה  ה מדרש (10)

  37  עמ׳ :שׁם (11)

, ת״א,בע״ם, חדקל דפוס, האדם משׁפט: בן־זאב אבינועם אלמוג שׁולמית  (12)
 12 עמ׳, 1996

 13, עמ׳  םשׁ (13)
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يمكف أف يتقبمو العقؿ الإنساني، فكيؼ للئلو الذي استطاع أف يخمؽ السماوات 
والأرض والنجوـ والكواكب والبحار والمحيطات واليابس...إلخ في عِدَة أياـ لـ 

 !ؽ إنسانًا بمفرده؟يكف قادرًا عمى أف يَخم

وقد تعددت التفاسير والشروح حوؿ مسألة التشاور بيف الإلو والملبئكة في   
" نصنع آدـ؛ אדם נעשֶׂהاستخدـ الإلو في المدراش صيغة: "خَمؽ الإنساف، 

حيث أَظيَرَت تفاسير الحاخامات دلالة تمؾ الجممة: ففسرىا بأف القدوس تبارؾ 
خَمؽ آدـ، فيناؾ مدراش واحد يصؼ ويفسر اسمو قد تشاور مع الملبئكة في 

بشكؿ جوىري التشاور بيف الإلو وملبئكتو واتخاذ قراره النيائي في خَمؽ 
 .(14)الإنساف

وفي ىذا الصَدَد تجدر الإشارة إلى وجود بعض التفاسير العقلبنية؛ منيا أف    
الإلو قد تحدث بصيغة الجمع، وقد كاف ذلؾ عمي نيج أو طريقة الملبئكة، 

ىناؾ رأي يقوؿ إف الملبئكة قد اتخذوا صيغة الجمع كمغة مقدسة، وىناؾ رأي و 
يقوؿ إف الإلو قد استخدـ صيغة الجمع في خمؽ آدـ فقط؛ لذلؾ كاف آدـ ىو 

، وربما كاف استخداـ صيغة الجمع (15)أىـ جميع المخموقات التي خمقيا الإلو
 ىنا لمتعظيـ والتفخيـ.

لتي اتبعيا الإلو في إقناع الملبئكة لخمؽ وقد سردت التفاسير الوسيمة ا  
الإنساف، حيثُ ورد ذلؾ كما يمي: "وقاؿ راب أخا: في الوقت الذي خمؽ فيو 
القدوس تبارؾ اسمو لخمؽ آدـ تشاور مع ملبئكة الخدمة، فقاؿ ليـ: "اصنع 
إنسانًا" قالوا لو: ما ىو نوع ىذا الإنساف؟ فقاؿ ليـ: حكمتو ستكوف عظيمة 

ا صنع؟ أدخؿ جميع البيائـ الحية والطيور ونقميـ أماميـ، وقاؿ مثمكـ. فماذ
ليـ: ما اسـ ىؤلاء؟ فمـ يعرفوا، وعندما خمؽ الإنساف أدخؿ كؿ البيائـ والطيور 

                                                           

 סיפור בחומרי,אינטרטקסטואלי עיון_ קוראן,מדרש,מקרא :גרסיאל בת־שבע (14)
 36 עמ׳، תשס״ז,תל־אביב",חדקל,"נע״ם המיוחד הקיבוץ, משותפים

 13עמ׳  :םשׁ  (15)
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ونقميـ أمامو، وقاؿ لو: ما أسماء ىؤلاء؟ فقاؿ "آدـ": ىذا المخموؽ يدعى باسـ 
وأنت  –ذا جميعيـ ثور، وىذا حمار، وىذا حصاف، وىذا جمؿ، وىذا نسر، وىك

ما اسمؾ ؟ فقاؿ لو: أنا مخموؽ لُأدعى آدـ، ولماذا؟ لأنني خُمِقتُ مف الأرض 
ولماذا؟ لأنؾ  –وأنا ما اسمي: فقاؿ لو: مف الأفضؿ لؾ أف تدعى سيدنا  –

 . (16)سيد جميع المخموقات التي خَمَقتيا"

سـ آدـ، في ىذه الفقرة تشبيو لصفات الإنساف بصفات الملبئكة، وتعميؿ لا   
وكذلؾ تعميؿ لاسـ الإلو، كما أف ىذه الفقرة يوجد بيا تناقض فكيؼ وَصَؼَ 
الإلو الإنساف بأف حكمتو ستكوف عظيمة مثؿ حكمة الملبئكة وعندما سأليـ 
عف أسماء المخموقات لـ يعرفوىا، ولكف عندما أحضرَ تمؾ المخموقات أماـ 

دليؿ عمى أف حكمة الإنساف  الإنساف أطمَؽَ عمييا أسمائيا جميعًا، وفي ىذا
 أعظـ مف حكمة الملبئكة.  

مما سبؽ نلبحظ اختلبؼ الروايات في مسألة تشاور الإلو مع ملبئكتو في   
خَمؽ آدـ، فالرواية التوراتية لـ تورد شيئًا عف الملبئكة في أجادة خَمؽ الإنساف 

وب ولكف يمكف استنتاج أف الإلو قد تشاور مع الملبئكة مف خلبؿ الإسم
( قاؿ الإلو، مما يدؿ عمى ויאמרالتوراتي، حيثُ بدأت الفِقرة باستخداـ الفعؿ )

 أف الإلو توجو بالقوؿ لآخريف.

بينما أكدت والتفاسير عمى تشاور الإلو مع ملبئكة الخدمة عمى وجو التحديد   
في خَمؽ الإنساف، وتذكر أف الإلو قاـ بخمؽ ثلبثة طوائؼ مف تمؾ الملبئكة 

                                                           

, ובמדרשׁים בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (16)
 ין עמ׳  ,שׁם

 وكذلك انظر: 
 ד פסקה יז פרשה בראשית רבה מדרש -              

יהודה ליאון אשׁךנזי ) מניטו(: מדרשׁ בסוד ההפכים, זהות מסורית עברית ,  -       

  40 עמ׳ , 2009תרגום וערך: איתי אשׁךינזי, בּית מורשׁה בּירושׁלים ,



16 
 

عيـ في خَمؽ آدـ؛ فالطائفة الأولى رفضت ذلؾ الأمر فكاف مصيرىـ ليتشاور م
الإبادة، وعندما عَرَض الأمر عمى الطائفة الثانية رفضت فكاف ليـ نفس 
مصير الطائفة الأولى مف الإبادة، ولكف عندما خَمَؽَ الطائفة الثالثة مف تمؾ 

مف الحكمة الطوائؼ فتبيف مف خلبؿ الأسموب الأجادي أنيا كانت عمى قدرٍ 
فقبمت ذلؾ الأمر دوف أدنى اعتراض، ولكف يبدو أف موافقة تمؾ الملبئكة ما 
ىى إلا تحصيؿ حاصؿ، والدليؿ عمى ذلؾ ىو إصرار الإلو عمى خَمقو عمى 
الرغـ مف معارضة الطائفتيف السابقتيف وقياـ الإلو بخَمؽ طائفة تَخضَع لرغبتو. 

 ب.بينما اغفمت الأسفار الخارجية ذلؾ الجان
 خمق آدم -ٕ

سردت التوراة الشكؿ الذي خُمِؽَ فيو الإنساف في ثلبث صيغ، بمغة   
 ، وجاء ذلؾ كما يمي: (17)مقدسة

 )وخَمؽ الإلو آدـ عمى صورتو(. .(18)"בצלמו האדם את אלוהים ויברא" -

 )في صورة الإلو خمقو(. .(19)"אותו ברא אלוהים בצלם" -

 )ذكرٌ وأُنثى خمقيـ(. .(20)"אותם ברא ונקבה זכר" -

كما سردت الأجاداه مسألة خمؽ الإنساف في كونو خُمِؽَ ذكرًا وأُنثى، وجاء ما   
يشير إلى ذلؾ كالآتي: "في الوقت الذي خمؽ فيو القدوس تبارؾ اسمو الإنساف 

                                                           

 האישׁה אל היחס, השׁלישׁית הצלע :שׁביט טללית - רמון עינת - ערן עמירה (17)
 למוכן שׁמורות הזיכות כל, בת־זמננו נשׁים ובשׁירת רביניים ימי בהגות, במשׁנה
 32 עמ׳, (תשנ״ט ב נכתב, )תשס״א, מופ״ת

 62: 1حك  (18)

 62: 1حك  (19)

 62: 1حك  (20)
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لو نفس صفات الأنثى والذكر"في جسد واحد" ولذلؾ قاؿ: )ذكرٌ وأنثى 
 . (21")خمقيـ...(

لفقرة عمى أف آدـ قد خُمِؽَ محمولًا بصفات الذكر والأنثى معًا، وأف تدؿ ىذه ا  
ما تَـ بعد ذلؾ لخمؽ حواء ما ىو إلا عممية فصؿ وعزؿ الصفات الأنثوية عف 
الصفات الذكورية، كما أف الأمر يدؿ عمى أف الرجؿ لا يسمـ مف صفات 

عمى كمييما  الأنثى والمرأة لـ تسمـ مف بعض صفات الرجؿ أيضًا، لذلؾ أُطمِؽَ 
لفظ )آدـ(، ولذلؾ يمكف ترجمتيا )إنساف( بشكؿ عاـ عمى عمي المرأة والرجؿ 

 عمى حدٍ سواء.  

وقد جاء في التفاسير ما يشير إلى خمؽ الإنساف في صورة الذكر والأنثى،   
وورد ذلؾ فيما يمي: "... قاؿ راب يرميا بر إليعيزر: في الوقت الذي خمؽ فيو 
القدوس تبارؾ اسمو آدـ لو نفس صفات الأنثى والذكر"في جسد واحد" ولذلؾ 

: في الوقت الذي خمؽ قاؿ: )ذكر وأنثى خمقيـ(، وقاؿ راب شموئيؿ بر نحماف
فيو القدوس تبارؾ اسمو الإنساف خمقو ذا وجييف "في جسد واحد"، فقسمو 
وصنعو ظيريف، ظير ىنا وظير ىناؾ، وأعاده لو: ألـ يقؿ )وأخذ واحدة مف 

 .(22)أضمعو(. وقاؿ ليـ: مف جانبي، كما قيؿ مسكف أو مأوى(

أنيى جميع عممو الذي كما جاء في المدراش أف الإلو قد خَمَؽَ آدـ بعد أف   
عمؿ، وقد جاء ذلؾ كما يمي: "وقاؿ الإلو أصنع آدـ في صورتنا كشبينا"، قاؿ 
راب آرميا بف إليعيزر: في الوقت الذي خمؽ فيو القدوس تبارؾ اسمو آدـ، 
خمقو لو صفات الذكر والأنثى وىذا ما نصت عميو التوراة " ذكرٌ وأنثى خمقيـ"، 

ي الوقت الذي خمؽ فيو القدوس تبارؾ اسمو آدـ كما قاؿ شموئيؿ بر نحماف: ف
                                                           

 בתלמוד האגדות מבחר ,האגדה ספּר: רבניצקי.ח.י - ביאליק נחמן חיים (21)
 יט עמ׳, ובמדרשׁים

 בתלמוד האגדות מבחר ،האדה ספּר: רבניצקי.ח.י - ביאליק נחמן חיים (22)
 יט עמ׳, ובמדרשׁים
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 خمقو ذو وجييف، وقسمو إلى قسميف قسـ ىنا وقسـ ىناؾ. وكذلؾ قاؿ راب
في الوقت الذي خَمؽَ فيو القدوس تبارؾ  :رابي بنياه المعروؼ باسـ تنحوما

 .(23)اسمو آدـ في صورتو خَمَقو

عميو الإنساف عمى  ثـ أوسعت الأجاداه الحكي في مسألة الشكؿ الذي خُمِؽَ   
 النحو التالي: "وخَمَؽَ الرب الإلو آدـ؛ خمقو مف السفمييف ومف العموييف، قاؿ

: العموييف خمقوا عمى صورة  وعمى شبو الراب أخاالمعروؼ باسـ  الراب تفداي
وليسوا متزايديف" كثيريف"، بينما السفميوف كثيروف ولـ يخمقوا عمى صورة وعمى 
شبو. قاؿ القدوس تبارؾ اسمو: حقًا خمقتو في صورة وشبو العموييف وىـ 

قاؿ : أخا راب المعروؼ باسـ الراب تفدايمتزايدوف وأكثر مف السفمييف. وقاؿ 
ذا خمقتو القدوس تبار  ؾ اسمو: إذا خمقتو مف العموييف فيو حي، ولـ يمت، وا 

إذا أخطأ  –بؿ حقًا خمقتو مف ذاؾ وذاؾ  –مف السفمييف فيو ميت وليس حيًا 
ف لـ يخطئ   . (24)سوؼ يحيا –سيموت، وا 

ويمكف تفسير الفقرة السابقة كالآتي؛ مف السفمييف: أي خَمقوُ مف تراب    
لإنساف يدفف جسده في التراب، ويعود إلي نفس الأرض، ولذلؾ عندما يموت ا

المادة التي خُمِؽَ منيا. مف العموييف: أي مف روح الإلو، لذلؾ عندما يموت 
الإنساف تصعد روحو إلي السماء، وتبقى خالدة لأنيا مف روح الإلو؛ أي أف 

 الروح أبدية لا تموت مثؿ الجسد.

ألة خَمؽ الإنساف فأوضح وعاد الإصحاح الثاني مف سِفر التكويف إلى مس  
المادة التي خُمِؽَ منيا ثـ خَمؽ الروح، وجاء ذلؾ كالآتي: "وخمؽ الرب الإلو 

                                                           

 בראשׁית פרשׁת,  בראשׁית לחומשׁ,  רבה מדרשׁ (23)

http://www.daat.ac.il/daat/tanach/rabaٔ/ٛ.htm 

 כ עמ׳ ,רבניצקי.ח.י - ביאליק נחמן חיים (24)

http://www.daat.ac.il/daat/tanach/raba1/8.htm
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الإنساف مف تراب الأرض ونفخ في أنفو نسمة حياة فصار الإنساف نفسًا 
 .(25)حية"

وقد وردت شروحًا عمى تمؾ الفقرات التوراتية الخاصة بالمادة التي خُمِؽَ منيا   
وخَمَؽَ الرب الإلو الإنساف مف تراب "... ء ذلؾ فيما يمي: آدـ، وقد جا

وجاء  .(26)مف العموييف" -أي مف السفمييف، ونفخ في أنفو نسمة حياة -الأرض
تفسيرًا آخرًا يتوافؽ مع ىذا التفسير فيما يمي: "وخمؽ الرب الإلو آدـ مف تراب، 

. ومف ىنا يتضح سمة مف (27) قاؿ ييودا بف شمعوف: بالتراب أكمؿ خمقو"
سمات الكاتب الأجادي وىو شرح وتفسير الفقرات التوراتية، أما القصة في 

 الأسفار الخارجية أغفمت ذلؾ الجانب. 

وىناؾ تفسيرًا آخرًا يشير بأف خَمؽ الإنساف قد مر بمرحمتيف، وىما، الأولي:   
ار آدـ نفسًا خمؽ آدـ مف تراب الأرض. الثانية: نفخ في أنفو نسمة حياة، فص

، ويتضح مف ىذا أيضًا أف المادة التي خُمِؽَ منيا الإنساف ىي (28)حية
؛ يصور existential"التراب"، حيثُ تعتبر المرحمة الثانية تفسيرًا وجوديًا 

، ولذلؾ ىناؾ تفسيرًا يقوؿ: "إف الإلو قد خَمَؽَ الإنساف ونفخ (29)أساس الحياة
ف يتكوف أيضًا مف تراب الأرض، وليس فيو نسمة حياة مف روحو، لكف الإنسا

الإنساف فقط يتكوف مف تراب الأرض، بؿ جميع الكائنات الحية يتكونوا مف 

                                                           

 2: 6حك  (25)

, ובמדרשׁים בתלמוד האגדות מבחרי.ח.רבניצקי : ספר האגדה,  -ח.נ.ביאליק  (26)
  כ , עמ׳שׁם

 יט עמ׳  שׁם  (27)

, יודאיסמוס, היהדות שׁל האידאה על שׂיחות, ולאן מאין היהדות: גולאן דוד (28)
 74 עמ׳, ירושׁלים, בע״ם מס ראובן הוצאת, ארץ עלי האדם שׁל
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. وقد جاء في سِفر التكويف ما يشير إلى ذلؾ فيما يمي: "وخَمَؽَ (30)ذلؾ التراب"
 .(31)الإلو مف الأرض جميع حيوانات الحقؿ وجميع طيور السماء"

كؿ المخموقات التي خَمقيا الإلو قد خُمِقَت مثؿ  ىذه الفقرة تدؿ عمى أف  
الإنساف مف التراب، مما يدؿ عمى أف ىناؾ حدودًا وأبعادًا مشتركة بيف 

 الإنساف والحيوانات.

خلبؿ الاطلبع عمى القصة الواردة في سِفر التكويف أف  ومف ومما سبؽ  
التي خُمِؽَ منيا، الصورة والشبو المذيف كاف عمييما الإنساف جاءتا قبؿ المادة 

لذلؾ فقد كاف مف الأولى أف تُذكر المادة أولًا )التراب( ثـ بعد ذلؾ الصورة 
 والشبو )بصورتنا كشبينا(.

وبعدما خَمَؽَ الإلو آدـ سألوه الملبئكة عف سبب خَمقو لو، ومف ىنا حَدَثَ   
 قالت الملبئكة:"حوار مشترؾ بيف الإلو وملبئكتو، وقد جاء ذلؾ فيما يمي: 

لماذا خَمَقت الإنساف؟ ألـ يكف ىباءً منثورًا وجميع أيامو مؤلمة...؟ فأجاب الإلو 
قائلًب: لو لـ أخمؽ آدـ، ما خمقت الآف الأغناـ وبيائـ الحقؿ وطيور السماء 

 .(32)واسماؾ البحار، والآف تعمموف عممًا أنو مف أجؿ آدـ كؿ ىؤلاء خُمِقوا"

 السجود لآدم  -ٖ

ذُكِرَ ذلؾ الحَدَث لـ تسرد التوراة شيئًا عف السجود للئنساف الذي خَمَقو الإلو،   
في المدراش، حيثُ ظير حَدَث السجود لآدـ، معبرًا عف فكرة علبقة الإلوىية 

 שׁהוא ךסבורין, ונתייראו הבּריות אותו ראו) لآدـ، وجاء ذلؾ فيما يمي:
                                                                                                                                       

 105 עמ׳, 2007, תל־אביב,  פרינט טוף, המקום על: גורביצי זלי (29)

 63 עמ׳ ،בצלמו הנבראה האדם בצלמו: שׁרלו יובל (30)

 9: 6حك  (31)

 עד העולם בריאת מן: ישראל אדות כל קובץ) ישראל אגדות כל: לבור. ב. י (32)
 17 עמ׳, ז פרק, שם(, החדשה העת
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, לי להשׁתוות אתם׳ב: להם אמר. לו להשׁתחוות ךולם ובאו, בוראן
 אותו והמליך לעצמו אדם הלך. שׁבראנו׳ מי עלינו ונמלך ועוד בואו

  وبدأوا يظنوف أنو خالقيـ رأتو المخموقات. "(ٖٖ)( אחריו הבריות וךל ראשׁון
فجاءوا جميعيـ ليسجدوف لو. قاؿ ليـ: جئتـ لتسجدوا لي، جئتـ مرة أخرى 

 ".وخمفو سائر المخموقاتوقص عمينا مف خمقنا. فذىب آدـ وصار ىو أولًا 

الفقرة السابقة توضح  ظف الملبئكة بإلوىية آدـ، في حيف أوضَحَ لساف آدـ   
أنو ليس ىو الإلو الخالؽ، وذلؾ عندما جيمتو المخموقات، فأحضر جميع 
المخموقات لكي يعمميـ أف الإلو ىو الخالؽ الواحد، حيثُ إنيـ دـ ولحـ؛ كما 

أف الملبئكة يسجدوف لآدـ كأنو  –واعظي المدراش أفَ ذَلِؾَ مف غير المناسب ل
، وقد وَرَدَ في مسألة السجود لآدـ في الأسفار الخارجية أف الشيطاف (34)الإلو

رَفَضَ الشيطاف السجود "وجاء ذلؾ فيما يمي:  قد رَفَضَ السجود لآدـ،
 . (35)"لآدـ

  خمق حواء:  -4

لخمقيا، ىما أف تكوف معينًا سردت التوراة حَدث خَمؽ المرأة وأعطت دلالتاف   
" )أي: معينًا لو(، כְּנֶגְדּוֹ עֵזֶרلمرجؿ، وظير ذلؾ مف خلبؿ استخداـ الفقرة "

والدلالة الثانية ىي؛ زوجًا لو، تكوف مكممة لو، والدليؿ أنيا أخذت مف جزءًا 
 ךי אִשׁה יקִָרא לזאתمف جسده، وجاء ما يشير إلى ذلؾ في سِفر التكويف: "

ىذه تدعي امرأة لأنيا مف امرئٍ أُخِذَت(، " )بمعنى: זאת לוקחת מאישׁ
والدلالة الثالثة لخمقيا، ىو بياف الحب الإليي لآدـ، فخمقيا بمثابة أنيسًا لو، 

                                                           

            38 עמ׳، שׁם، קוראן,מדרש,מקרא :גרסיאל בת־שבע (33)

 38 עמ׳، שׁם (34)

        ב ט״ז וחוה אדם ספר (35)
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 "לבדו האדם היות טוב לאويمكف الإشارة إلى ذلؾ مف خلبؿ الفقرة الآتية: "
   .(ليس طيبًا لآدـ أف يكوف بمفردهبمعنى: )

حيثُ ذكرت أنيا خُمِقَت مف ضِمع  حَدَث خَمؽ حواء، وقد سردت الأجاداه  
آدـ، وأنيا خُمِقَت بعد آدـ، وذلِؾَ بعد أف رأى جميع الكائنات الحية ليا زوجًا، 
فأحسَ آدـ بوحدتو وطَمَب مف الإلو أف يَخمُؽ زوجةً لو، وجاء ذلؾ فيما يمي: 

والحيوانات ليس لآدـ معيف عمي شاكمتو: حيث أحضر أمامو جميع البيائـ "
 .(36)والطيور زوجًا زوجًا. فقاؿ آدـ: الجميع لو زوج، أما أنا ليس لي زوج"

وقد قدمت الأجاداه سببًا لعدـ خمؽ المرأة لآدـ معو منذ البداية، وقد سردت   
ذلؾ فيما يمي: "... ولماذا لـ يخمقيا لو في البداية؟ انتظر القدوس تبارؾ اسمو 

ا شجار، ولذلؾ لـ يخمقيا لو حتى يطمبيا لأنو في المستقبؿ يحدث بينيم
 .(37) بنفسو. وعندما طمبيا عمي الفور أسقط الرب الإلو عمى آدـ نومًا عميقًا

يتضِح مما سبؽ مسئولية آدـ بمفرده عف خَمؽ حواء، وذلؾ بناءً عمى رغبتو   
في خمقيا. ربما كاف ذلؾ سببًا في عقوبة آدـ مثميا؛ وذلؾ عمى الرغـ مف 

 تمؾ الغواية. براءتو مف

وعرضت الأجاداه الطريقة التي خُمِقَت بيا المرأة مف ضِمع آدـ، وقد عبرت    
قاؿ الراب ييوشع دسكنيف  ،الضمع الإلو الرب وبنيعف ذلؾ فيما يمي: "

المعروؼ باسـ الراب ليفي: تَمَعفَ مف أيف يخمقيا؟ فقاؿ: لا أخمقيا مف الرأس 
حتى لا تكوف متطمعة،  –يس مف العيف حتى لا ترفع رأسيا في كبرياء، ول -

حتى لا تكوف  –حتى لا تكوف متصنتة، وليس مف الرقبة  –وليس مف الُأذف 
حتى لا  –حتى لا تكوف ثرثارة، وليس مف القمب  –متكبرة، وليس مف الفـ 

حتى لا تكوف متطمعة لمحصوؿ عمي الأشياء،  –تكوف غيورة، وليس مف اليد 
                                                           

 בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר:  רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (36)
 כח עמ׳, ובמדרשׁים

 כח עמ׳: שׁם (37)
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كوف كثيرة التجواؿ؛ بؿ خمقتيا مف الضمع؛ مكاف حتى لا ت –وليس مف القدـ 
 .(38)مخفي في آدـ"

يتضِح مف الفقرة السابقة تجسيد للئلو؛ حيثُ إف التردد ىو صفة إنسانية   
بحتة، ولا تتوافؽ مع الذات الإليية؛ وىذا ما يكشؼ لنا الطابع الأسطوري الذي 

واللبمعقوؿ، وذَلِؾَ تتميز بو الأجاداه؛ فمف سمات الأسطورة ىو طابع اللبوعي 
ما نجده في المصادر الييودية الُأخرى مثمما جاء في التوراة )عَرِؼَ الإلو أنو 
ليس طيبًا لآدـ...(، وكذلؾ ما وَرَدَ عف استراحة الرب في اليوـ السابع مف أياـ 

استراحَ( كؿ ىذه الكممات تحمؿ  –تمعَفَ  –الخمؽ حيثُ إف الكممات )عَرِؼَ 
 إنسانية.في طياتيا صفات 

مف المُلبحَظ أف الإلو قد اتبع الأسموب نفسو في خَمؽ كؿٍ مف آدـ وزوجتو،   
ويظير ذلؾ مف خلبؿ أسموب الحوار الداخمي الذي يكوف في بعض الأحياف 
مسموعًا مف قِبَؿ الملبئكة، ىذا مف ناحية، ومف ناحية أُخرى فإف الإلو يستخدـ 

التعميؿ وكأنو مُصاب بالحيرة فيعتمد  اسموب النفي ) لا مف... ولا مف ...( مع
 عمى تقميؿ اختياراتو حتى يتبقى لو الأنسب.

ويمكف تعميؿ خَمقيا مف الضِمع، ولماذا أرادىا الإلو مف مكاف مخفي، ىناؾ   
-متطمعة-ثماف صفات لـ يرغب الإلو في أف تتصؼ المرأة بيا )كبرياء

كثيرة  -ى الأشياءمتطمعة لمحصوؿ عم -غيورة -ثرثارة -متكبرة -متصنتة
التجواؿ(، وجميعيا صفات سمبية، فما صفة الضِمع التي تكوف بطبيعة الحاؿ 

 ستكوف إيجابية؟! 

                                                           

 ובמדרשׁים בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר:  רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (38)

 כח עמ׳

 وانظر:
 העולם בריאת מן: ישראל אדות כל קובץ) ישראל אגדות כל: לבור. ב. י  -     

 19  עמ׳ ,ח פרק (,החדשה העת עד
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( فقد ادعى أنو צלעطبقًا لتفسير الرابي شموئيؿ بف نحمف في تفسيره لكممة )  
ليس ىناؾ تفسير ليذا المصطمح في المدراش كجزء مف الإنساف )آدـ( الذي 

حواء، بؿ أنيا كانت أحدى جوانبو، ومف ىنا استطاع الرابي خُمِقَت منو 
شموئيؿ بف نحمف أف يفسر خَمؽ حواء مف ضِمع آدـ بأنيا كانت جزءًا منو، 

 . (39)" )بمعنى: ذكرٌ وأنثى(ונקבה זכרوالذي كاف بو جانباف وىما "

ة كما سَرَدت الأجاداه حَدَث خَمؽ المرأة وكيفية خَمقيا عف طريؽ التشبيو بقص  
أخرى، ويظير ذلؾ فيما يمي: "قاؿ لو قيصر لمرابي جممئيؿ: انتشمو إليكـ، 
حيث قاؿ: ) وأسقط الرب الإلو عمي آدـ سباتًا فناـ فأخَذَ واحدة مف ضموعو (، 
فقالت لو ابنتو: وضعو وأنا أعدتو. فقالت لو: لمقيصر: أعطوني أميرًا واحدًا، 

ة حيث جاءوا عمينا في المساء فقاؿ ليا: لما لؾِ ؟ فقالت لو: بغرض السرق
وأخذوا منو جرة الفضة وأعطونا جرة ذىب. فقاؿ ليا: ليتيـ يأتوا إلينا كؿ ليمة 

ولـ يكف طيبًا لآدـ أف يأخذوا منو ضمعًا واحدة مف ضموعو ويعطوا لو امرأة  –
 .(40)لخدمتو"

مما سبؽ يتضح إنو مف سمات أسموب الكاتب الأجادي التداخُؿ القصصي؛   
حيثُ يقوـ بإدخاؿ قصة فرعية عمى القصة الأساسية لكي يقوـ بتوضيح الفكرة 
بصورة بسيطة، حيث أف ىذه الفقرة تتكوف مف قصة أساسية وىي خَمؽ حواء 

                                                           

 מוקדשים ומוסלמית יהודית בהגות מחקרים, למיכאל מנחה: קליין שרה (39)
 121 עמ׳، שם، שורץ מיכאל לפרופסור

 בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר:  רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח( 40)
 כח עמ׳ ،שם, ובמדרשׁים

 وكذلؾ انظر:

, ובמדרשׁים בתלמוד  האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח -
  תפא  עמ׳  ,תש״ח, תל־אביב, רבירי הוצאת ,חמישׁי כרך
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ـ" مف ضِمع آدـ وعناصر ىذه القصة جميعيا شخصيات رئيسة وىي: "آد
َـ آدـ، والذي قاـ بخَمؽ حواء مف الضمع.   و"الإلو" الذي أنا

أما القصة الفرعية شخصياتيا:"الأمير" وىو يقابؿ "آدـ"، "والمص" وىو يقابؿ"   
الإلو"، والثالثة ىي "حواء" وقد عَوَضَ عنيا بجرة الفضة، ومف ىنا يتضح لنا 

اسميا أو بصفتيا أنو مف سمات أسموب الكاتب الأجادي ىو ذِكر الشخصية ب
أو بمرتبتيا الاجتماعية أو معيار خاؼٍ ومجيوؿ، كما نلبحظ أفَ القصة 
الفرعية يوجد بيا شخصيات لـ يرد ليا مقابؿ في القصة الأساسية وىما " 

 ابنتو".  –القيصَر 

كما أف ىذه الفقرة توضِح التعدي عمى الذات الإليية، ويتَضِح ذَلِؾ مف خلبؿ   
إنسانية دونية، وىي "السرقة"، وتبيف ذلؾ مف خلبؿ  تجسيد الإلو بصفة

 .انتشمو إليكـ()أي: " הוא גָנבַ אֱלֹהֵיכֶםاستخداـ الفقرة "

مما سَبَؽ يمكف القوؿ أفَ آدـ وحواء ىما أوؿ زوجيف في العالـ، وآدـ لـ يبذؿ   
أي جيد لمحصوؿ عمى زوجتو، بؿ إف القدوس تبارؾ اسمو قد خَمَؽ الجزء 

لجزء المكمؿ لو بعده، كما أف الفقرات الخاصة بآدـ وحواء في الآخر أو ا
التوراة لـ تذكر أي حديث قائـ بيف الزوجيف، بؿ إف ىناؾ عدة رموز لعلبقتيما 

 .البعيدة عمى المستوي الزوجي". مما يَدؿ عمي عدـ نجاح علبقة المرأة بآدـ

 مما سبق:

باتفاؽ  جميع المصادر محؿ الدراسة أف آدـ كاف آخر المخموقات التي  -ٔ 
 خَمقيا الإلو وكاف ذلؾ بالتحديد في اليوـ السادس مف أياـ الخميقة.

أما عف اليدؼ مف خمقو فيمكف حصره في عِدة أىداؼ، فاليدؼ الأوؿ  -ٕ  
ؽَ مف أجمو كاف ىو التسمط عمى جميع ما خمقو الإلو وحراسة المكاف الذي خُمِ 

وذلؾ حسب القصة الواردة في التوراة والأسفار الخارجية، أما القصة التممودية 
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َـ فيو مُمزَـ بحراستو  أوضحت أف ذلؾ العالـ مخموؽ مف أجؿ آدـ ومف ثَ
 وحفظو وعدـ تخريبو.

أما عف مسألة السجود لآدـ فقد أغفمت القصة التوراتية والتممودية ذلؾ   -ٖ  
وضحت الأسفار الخارجية مسألة السجود لآدـ بشىءٍ مف الجانب، في حيف أ

الإيجاز وبينت رفض الشيطاف السجود لآدـ مما تسبب في طرده مف الجنة، 
 وكذلؾ طرده خارج جماعة الملبئكة.

 الاحتفال بزواج آدم وحواء: -٘

وقد تـ الاحتفاؿ بزواج آدـ وحواء  بعد أف أتـ الإلو خمؽ حواء أحضرىا لو،  
لـ تتكرر عمى مر التاريخ كمو، فالرب بنفسو ألبس حواء وزينيا باحتفالية 

عروسًا قبؿ أف يقدميا إلى آدـ، حيثُ أمر الرب الملبئكة قائلًب: " لنقـ بواجبات 
الصداقة تجاه آدـ ومساعدتو، إذ إفَ العالـ يعتمد عمى واجبات الصداقة وىي 

ائيؿ إلىَّ عمى المذبح". سارة في نَظَري أكثر مف القرابيف التي يُقدميا بنو إسر 
ولذِلِؾَ أحاطت الملبئكة بكوشة الزواج وتلب الرب التبريكات عمى العروسيف، 
بعد ذَلِؾ رَقَصَت الملبئكة، وعَزَفت عمى الآلات الموسيقية أماـ آدـ وحواء في 
غرؼ الزفاؼ العشر التي مف الذىب واللآلئ والأحجار الكريمة أعدىا 

 .(41)الرب

 אֶל וַיבְִיאָהاداه حَدَث الاحتفاؿ بزواج آدـ وحواء فيما يمي: )وقد سردت الأج  
 אָמַר.הָראֹשׁוֹן לאָדָם שׁושְׁבִינות הַקָדוֹשׁ־בָּרוך־הוא שֶׁעָשָׂה מִלַלֵד -הָאָדָם

 אָדָם שֶׁל שׁושׁבִינןִ הָיו הֵם וְגֵבְרִיאֵל מִיכָאֵל: סימון ברי יהודה ר׳
טָה: יוחאי בן שׁמעון ר׳ בְּשֵׁם אָמְרו: הָראֹשׁוֹן  הֱבִיאָה וְאַחַר־ךָך ךְכַכָה קִשְֻׁ

. "فأحضرىا إلى آدـ؛ وذلِؾَ عندما فعؿ القدوس تبارؾ اسمو مراسـ (ٕٗ)(לוֹ

                                                           

 ٓٛ -ٜٚ، ص لويس جنزبرج: أساطير الييود (41)
 כח עמ׳ ،שם (42)
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احتفاؿ بزواج آدـ. قاؿ رابي ييودا بف سيموف: أف ميخائيؿ وجبرائيؿ قد أقاموا 
وبعد ذلؾ  كعروسعرس آدـ. قالوا باسـ رابي شمعوف بف يوحاي: زينيا 

 أحضرىا لو".

ىذه الفقرات توضح أنو قد كاف ىناؾ احتفاؿ بعُرس آدـ وحواء. وفي ىذه     
الفقرات تأكيد عمى تزويج كؿ مف آدـ وحواء عمى يَد الرب؛ وذَلؾ دوف رغبة 
مف آدـ؛ حيثُ إنو لـ يسألو عف رأيو في ذَلؾ الزواج، وكذلؾ دوف رغبة مف 

 حواء.

 وصية الإلو لآدم بعدم الأكل من الشجرة -6

بالبقاء والسكف في جنة عدف، آدـ وحواء حسب السَرد التوراتي رَ كؿٌ مف أُمِ   
وتحذيرىما بعدـ الأكؿ مف الشجرة الموجودة في جنة عدف، وذلؾ طبقًا لِما جاء 
في سِفر التكويف فيما يمي: "وأوصى الرب الإلو آدـ قائلًب: مف جميع شجر 

منيا لأنؾ يوـ أف تأكؿ الجنة تأكؿ: أما شَجرة معرفة الخير والشر فلب تأكؿ 
وقد جاء ما يتوافؽ مع ذلؾ في سِفر اليوبيؿ عمى النحو  .(43)منيا تموت موتًا"

الألؼ سنة كيوـ واحد في ناموس السماء ولذلؾ كُتِب بشأف شجرة "... التالي: 
ولكن لماذا أمرىم الإلو ووصاىم  .(44)المعرفة: في يوـ أكمكـ منيا ستموتوف"
 بعدم الأكل من ىذه الشجرة بالذات؟ 

توسعت القصة الواردة فى الأجاداه في ىذا الصَدد و حَسَب السرد الأجادي   
لا سيسيطر عمييـ عالـ آخر  أف الإلو قد أمرىـ بعدـ الأكؿ مف ىذه الشجرة وا 

 ر إلى ذلؾ فيما يمي:مثمما سَيطَر آدـ عمى جميع المخموقات، وقد جاء ما يشي
قاؿ الرابي ييودا رسيخنيف المعروؼ باسـ الراب ليفي: في  -لأف الإلو يعرؼ"

البداية قاؿ أخبار عف الخالؽ. فقاؿ لو: أكؿ مف ىذه الشجرة وخَمَؽَ العالـ. 
                                                           

 12 -12: 6حك  (43)

 (ٖٓ: ٗاليوبيؿ )  (44)
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وقاؿ لكـ: "لا تأكموا منو" حتى لا تخمقوا عالمًا آخر؛ حيثُ إف كؿ إيماف ىنا 
اؿ(: كؿ ما يُخمَؽ مؤخرًا يسيطر عمى جماعتو، وقد يكره حقيقتو. )وكذلؾ ق
ليسيطر عمييـ جميعًا، فلب تقدموا بالأكؿ حتى لا يخمؽ  -خُمِؽَ آدـ بعد الجميع

 .(45)عوالـ أخرى تسيطر عميكـ"

وحسبما وَرَدَ في التوراة أف الإلو قد أوصاىـ بالأكؿ مف جميع شجر الجنة   
وزوجتو مف ىذا الكلبـ أنو محرـ عمييـ  باستثناء "شجرة المعرفة"، وقد فيـ آدـ

الأكؿ مف ثمار تمؾ الشجرة التي تُعرؼ باسـ "شجرة المعرفة" وأنو يمكف ليما 
الأكؿ مف باقي الأشجار الموجودة في الجنة؛ والسبب في ذلؾ أف حواء فيمت 
أنو لا يجب أف تأكؿ مف جذع الأشجار لأف الأرض ىي التي تخرج أشجارًا 

ىذا يعني أف شجرة المعرفة كانت تختمؼ عف باقي الأشجار  .(46)تصنع ثمارًا
 الموجودة في الجنة.

ىناؾ تفسير آخر في ىذا الصَدَد يقوؿ بأنو قد جاء في الإصحاح الثاني مف   
سِفر التكويف )خَرَجَ الرب الإلو لآدـ قائلًب: مف جميع شجر الجنة تأكؿ ولا 
تأكؿ مف شجرة معرفة الخير والشر، لأنؾ يوـ تأكؿ منيا تموت موتاً(، وىنا لـ 

و القدوس تبارؾ اسمو لو، بؿ أنو يرغب آدـ أف يقوؿ لحواء ذلؾ القوؿ مثمما قال
بالغ في الأمر قائلًب: )قاؿ الإلو مف ثمار الشجرة الموجودة وسط الجنة لا 
تأكموا منو ولا تممسوىا لأنكـ تموتوف(، وذلؾ لأنو أراد أف يحفظ نفسو وزوجتو 

 . (47)حتى مف لمس تمؾ الشجرة

                                                           

 ו כ  עמ׳ :האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ (45)

על־, בראשית ספר על באור, ח״ן אמרי ספר: סניור בן נתן אאמו״ר בן ח״ם (46)

 שבת חילול חשש ללא ניר על בישראל הודפס, התורה ומפרשי חז״ל מדרשי פי
 23 - 22 עמ״, ח״ו

 ה:  אבות דברי נתן: פרק ראשון (47)
https://he.wikisource.org/wiki/%DDD.  

https://he.wikisource.org/wiki/%D7%90%D7%91%D7%95%D7%AA_%D7%93%D7%A8%D7%91%D7%99_%D7%A0%D7%AA%D7%9F_%D7%90#.D7.A4.D7.A8.D7.A7_.D7.A8.D7.90.D7.A9.D7.95.D7.9F
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%90%D7%91%D7%95%D7%AA_%D7%93%D7%A8%D7%91%D7%99_%D7%A0%D7%AA%D7%9F_%D7%90#.D7.A4.D7.A8.D7.A7_.D7.A8.D7.90.D7.A9.D7.95.D7.9F
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ف الإلو وحرصو ذلؾ التفسير يقودنا إلى استنتاج أمريف وىما: خوؼ آدـ م   
عمى تنفيذ ما أمره بو، والدليؿ عمى ذلؾ ىو مبالغتو في تحذير زوجتو حتى 
مف لمس تمؾ الشجرة، أما الأمر الثاني ربما كانت تمؾ المبالغة في التحذير 
نتج عنو عنصر التشويؽ لمعرفة ذلؾ الشىء مما جعؿ حواء تخضع لغواية 

 الشيطاف فيما بعد.
 غواية آدم وحواء -ٚ

اولت المصادر الييودية باختلبؼ أنواعيا والتفاسير الواردة فييا حَدَث تن  
غواية آدـ وحواء  يُلبحَظ أنيا قد تَعرضت وتحدثت عف المسألة بصورة لا تميؽ 
عف الذات الإليية وىذا يظير مف خلبؿ ذِكر المواضع أو الشواىد التي تناولت 

 : تمؾ المسألة. ويمكف البحث والإجابة عف التساؤلات

 إلى مف تنُسِب تمؾ المصادر عميمة إغواء آدـ وحواء؟ -

ذا كانت الحية ىي التي قامت بعممية الإغواء فما صفاتيا؟ -  وا 

ولماذا قامت بإغواء حواء فقط وليس آدـ وحواء معًا؟ وما الصورة التي  -
 كانت عمييا تمؾ الحية؟ 

كراىيتيا لآدـ أوضحت الأجاداه في البداية اليدؼ مف خَمؽ الحية، وسبب   
، وجاء ذلؾ فيما لأنيا خُمقت لغرض خدمة آدـ وحواءوحواء وحقدىا عمييـ؛ 

يمي: "وذىبت الحية عمى رجمييا مثؿ الإنساف: لأف الرب خمقيا لخدمة أبناء 
الأرض ... ورأت  مف نواحيآدـ والقياـ بأعماؿ المنزؿ والحقؿ وتجمب إلييـ 
في جنة عدف فحقدت عمييـ الحية أف آدـ وحواء يعيشوف حياة منعمة 

 . (48)لمغاية"

                                                           

 עד העולם בריאת מן: ישראל אדות כל קובץ) ישראל אגדות כל: לבור. ב. י (48)
 21 עמ׳, יא פרק  , שם (,החדשה העת
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وسردت التوراة حَدَث غواية آدـ وحواء في الإصحاح الثالث مف سفر   
التكويف، حيثُ إنيا تنُسِب الغواية إلى الحية، ويُقَدـ الراوي صفات تمؾ الحية 
ومف أىـ تمؾ الصفات ىي المكر والخديعة؛ مما يَجعميا قادرة عمى إقناع 

مُباحًا لو، وأكثر تأثيرًا عمى النفس البشرية، وقد جاء ذلؾ كما الآخر بما ليس 
يمى: "وكانت الحية أمكر جميع حيوانات البرية التي خَمقيا الرب الإلو حيثُ 
قالت الحية إلى المرأة: أحقًا قاؿ الإلو )لكما( لا ػتأكلب مف جميع شَجَر الجنة؟ 

شَجَر الجَنَة نأكؿ، أما فقالت المرأة إلى الحية: قاؿ الرب الإلو مف جميع 
الشجرة الموجودة وَسَط الجنة قاؿ: لا تأكلب منيا ولا تمساىا لئلب تموتا، فقالت 
الحية إلى المرأة: لف تموتا لأف الإلو عالـ أنكما إف أكمتما منيا ستنفتح أعينكما 

 .(49)وتكونا كالإلو في معرفة الخير والشر"

رة الإغواء" التي قامت بيا الحية ىذه الفقرة توضح الطريقة والأسموب "صو   
في إغواء زوجة آدـ، كما يتضح منيا أف مف سمات أسموب الكاتب التوراتي 
ذكر الشخصية بصفتيا كما وَرَد في ىذه الفقرة؛ حيثُ إنيا لـ تورد اسـ "حواء" 

 بشكؿ مباشر، بؿ عوض عنيا بصفتيا "المرأة".

راة وىذا ما يكشفو الحوار يتضح مف ىذه الفقرة الطابع الأسطوري في التو   
القائـ بيف حيواف الحية وبيف المرأة، كما يتضح مف ىذا الحوار القائـ بينيما أف 
الحية كانت مقيمة مع آدـ وزوجتو في الجنة؛ أي أنيا كانت مألوفة بالنسبة 

 لحواء؛ حيثُ لـ يكف ىناؾ اندىاش مف قِبَؿ المرأة بمقابمتيا والحديث معيا.

قصة الحية الموجودة في جنة عدف توضِح وتؤكد أف الحية وبالرجوع إلى   
كانت أمكر الحيوانات، ولـ يكف ىناؾ أي حيواف آخر يتساوى معيا في 
مكرىا، وكاف ليا قدر مف الحكمة قد استخدمتيا في إغواء آدـ وذلؾ لمفوز 

                                                           

 62-12: 3  نظر اليوبيؿاو   5 -1: 3حك  (49)
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. وىناؾ مف يقوؿ: "إف الحية (50)بالمعرفة ويكوف في شجار مع الإلو
وبذلؾ قامت الحية  ،بالحديث والكلبـ بفميا مع زوجتو استطاعت أف تقوـ

 . (51)بإغواء آدـ وحواء بمعسوؿ الكلبـ"

يسجؿ الكاتب الديني التوراتي أف الحية التي كانت في جنة عدف قبؿ و   
الخطيئة كاف  ليا رجلبف ويداف وجناحاف وذلؾ طبقًا لما جاء في كتاب "تاريخ 

ناؾ رأي يقوؿ "قد كاف للؤفعى صفات وى ،(52)الييود" "ليوسؼ بف متتياىو"
متميزة عف بقية الحيوانات، فقد كانت تتميز عنيا جميعًا بسمات متميزة؛ فكانت 
تتشابو في بعض سماتيا بالإنساف، فقد كانت تقؼ منتصبة الظير وكانت 

 .(53)تعادؿ في ذلؾ الجمؿ في طوؿ القامة

أما فيما يتعمؽ بحَدَث الإغواء في القصة الواردة في الأجاداه فيي تنُسِب   
عممية الإغواء إلى الحية، كما أنيا تَذكر أف الحية في بادئ الأمر قد تشاورت 
مع نفسيا إلى مف تَذىَب لإغوائو آدـ أـ حواء، وبعد تفكير توصمت إلى قرار 

في غواية حواء فقط؟ وأيف  الذىاب إلى حواء والحديث معيا، ولكف ما السبب
كاف آدـ أثناء غواية الحية لامرأتو؟ ىذا ما أجابت عنو التفاسير، عمى النحو 

 -تشاورت مع نفسيا وقالت: إذا ذىبتُ إلى آدـ –"وكانت الحية ماكرة التالي: 
أعرؼ أنو لف يسمع لي، لأف الرجؿ مف الصعب أف يُخرِج عممو: بؿ أذىب أنا 

ا؛ لأنني أعرؼ أنيا سوؼ تسمعني، لأف النساء إلى حواء وأتحدثُ معي

                                                           

 רוחמה: הסיפרה עורכת, בתנ״ך ךתוב ךך לא: שנאן אביגדור - זקביץ יאיר (50)
 32 עמ׳، 2009, ישראל, וייס

 32 עמ׳: שׁם, בתנ״ך ךתוב ךך לא: שנאן אביגדור - זקביץ יאיר (51)

 31 עמ׳ :שם (52)

 ٕٛص لويس جنزبرج: أساطير الييود،  (53)
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: נתן דברי אבות)شاىد  .(54)معرفتيف بسيطة، ويستمعف لكؿ المخموقات"
:  وادخؿ عمى المينؾ الآتي( ה:  ראשון פרק

https://he.wikisource.org/wiki/%D 

ناعيا بالأكؿ مف وحسب النص الأجادي استعممت الحية بعض الحجج لإق  
ثمار الشجرة، وذلؾ لأف المرأة كانت تخاؼ مف عقوبة الموت، عمى النحو 

"ذىبت الحية ولمست الشجرة بيدييا ورجمييا ودفعتيا حتى سَقَطَت  التالي:
ثمارىا عمى الأرض، وبدأت الشجرة تصرخ: لا تممسيني: فذىبت الحية وقالت 

 .(٘٘)لؾ أنتِ لف تموتى عند لمسيا"لممرأة: ىأنذا لمستُ الشجرة ولـ أمُت، وكذ
وقد جاء تأكيدًا ليذا الحَدَث مف خلبؿ تفاسير رابي ناتاف، فيما يمي: "ماذا 
فعمت الحية الشريرة في ذلؾ الوقت؟ وقفت ولمست ثمار الشجرة بيدييا 

 .(56)ورجمييا، ودفعتيا حتى سقطت ثمارىا عمى الأرض"

عف المكاف الذي كاف فيو آدـ أثناء الأجاداه وقد أجابت القصة الواردة في   
"فقالت المرأة إلى غواية الحية لزوجتو، حيثُ جاء ما يشير إلى ذلؾ فيما يمي: 

أيف آدـ في ىذه الساعة؟ قاؿ ابف جوريا: نائـ، وقاؿ الحاخامات:  -الثعباف"
حوؿ العالـ كمو، وقاؿ لو: ىنا بيت الأغراس،  -تبارؾ اسمو-أخذه القدوس 
 . (57)ىنا بيت نسمؾ"

                                                           

 בתלמוד האגדות מבחר,  האגדה ספר:  רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (54)
 כו  עמ׳, ובמדרשׁים

 בתלמוד האגדות מבחר,  האגדה ספר:  רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (55)
 כו  עמ׳ ובמדרשׁים

 ה:  אבות דברי נתן: פרק ראשון (56)
https://he.wikisource.org/wiki/%DD   

 יט  בראשית רבה (57)

https://he.wikisource.org/wiki/%D7%90%D7%91%D7%95%D7%AA_%D7%93%D7%A8%D7%91%D7%99_%D7%A0%D7%AA%D7%9F_%D7%90#.D7.A4.D7.A8.D7.A7_.D7.A8.D7.90.D7.A9.D7.95.D7.9
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%90%D7%91%D7%95%D7%AA_%D7%93%D7%A8%D7%91%D7%99_%D7%A0%D7%AA%D7%9F_%D7%90#.D7.A4.D7.A8.D7.A7_.D7.A8.D7.90.D7.A9.D7.95.D7.9
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%90%D7%91%D7%95%D7%AA_%D7%93%D7%A8%D7%91%D7%99_%D7%A0%D7%AA%D7%9F_%D7%90#.D7.A4.D7.A8.D7.A7_.D7.A8.D7.90.D7.A9.D7.95.D7.9F
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%90%D7%91%D7%95%D7%AA_%D7%93%D7%A8%D7%91%D7%99_%D7%A0%D7%AA%D7%9F_%D7%90#.D7.A4.D7.A8.D7.A7_.D7.A8.D7.90.D7.A9.D7.95.D7.9F
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وبالرجوع إلى سفر "آدـ وحواء" المترجـ مف المغة اليونانية إلى المغة العبرية،   
نُلبحِظ إنو وفؽ السَرد القصصي أف حَدَث غواية آدـ وحواء يتكوف مف 
شخصيات جميعيا رئيسة وىـ "آدـ وحواء والشيطاف والحية"، وقد رَوَت حواء 

إغوائيما، وكيؼ كانت الحية ىي عمى لسانيا الطريقة التي قاـ بيا الشيطاف ب
مجرد وسيمة للئغواء ليس إلا، والجدير بالذكر أف ىذا السفر يَحكي أخبار 
خطيئة آدـ وحواء وطردىما مف الجنة، وقد كانت حواء تسرد القصة لجميع 

, בָּניִ ובְניֵ בָּניֵ ךָל שִׁמְעו: לָהֶם וַתאֹמֶרأبنائيا، وقد جاء ذلؾ فيما يمي:"
. )فقالت ليـ حواء اسمعوا ياجميع (ٛ٘)..." אוֹיבְֵנו הֱסִיתָנו אֵיך לָכֶם וְאַגִיד

 أبنائي وأبناء أبنائي، وسوؼ احكي لكـ كيؼ أغوانا عدونا...(.

وبتوالي السرد القصصي لصورة الغواية توسعت الأسفار الخارجية في تمؾ   
 المسألة، ومف خلبؿ السَرد يمكف تقسيـ صور الغواية إلى أربع صور: 

 صورة الأولى: غواية الشيطان لمحيةال -أ

 ، ألاتتمثؿ الصورة الاولى في توضيح السبب والغرض الرئيسى مف الإغواء  
وىو الانتقاـ مف آدـ لأنو كاف سببًا في طرد الشيطاف مف الجنة. حيثُ ورد ما 

 يشير إلى ذلؾ في سِفر آدـ وحواء المترجـ لمعبرية مف اليونانية كالآتي:   

"... فتَحَدَثَ الشيطافُ إلى الثعبافِ قائلًب: انيض وتعاؿِ معي وسأقوؿ لؾ أمرًا 
تكوف فيو فائدة لؾ، فَحَضَرَ إليو الثعباف وقاؿ لو الشيطاف: سَمِعتُ أنؾَ عارٍ 
مف كؿ الحيوانات، فتعاؿ لأتشاور معؾَ، لأنني وَجَدتُؾَ أعظـ مف كؿ 

ذلؾ أنتَ تَسجُد لمف أقؿ منؾ،  الحيوانات، وىـ يسيئوف لؾ، وعمى الرغـ مف
لماذا تأكُؿ مف طعاـ آدـ وزوجتو وليس مف ثمار الجنة؟ انيض واحضر 
وسوؼ نفعؿ ما يطرده مف الجنة؛ وذلؾ عف طريؽ زوجتو لأننا طُرِدنا بسببو، 

                                                           

  (15 :יוני נוסח) וחוה אדם (58)
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فقاؿ لو الثعباف: أخاؼ أف يغضب عمىَّ الإلو، فقاؿ لو الشيطاف: لا تخؼ، 
 . (59)بفمؾ الكلبـ الذي يجعمؾ تغويو"كُف لي أداة وأنا سوؼ أتحدث 

 الصورة الثانية: غواية الحية لزوجة آدم -ب

استخدمت الحية عنصر التشويؽ في غواية زوجة آدـ، وقد جاء ذلؾ فيما  
"... وفتحت لو فدخؿ إلى الجنة وذىب أمامي، وتمشى قميلًب وتوجو  يمي:

ىذا الكلبـ ليغويني نحوي قائلًب: تراجعتُ، لف أعطيؾِ إياىا لتأكمي، وقاؿ 
"  .(60)ويقضي عمىَّ

 الصورة الثالثة: غواية المرأة لزوجيا -ج

ظيرت ىذه الصورة عندما طمب منيا الثعباف أف تعطي زوجيا مف الشجرة،   
وقد ورد ذلؾ فيما يمي: "وقاؿ لي أقسمي أف تعطي لزوجؾ أيضًا. فقالت لو: لا 
أعرؼ أي قسـ أقسموُ لؾ؟ ما عرفتو فقط أقوؿ لؾ: أقسـ بعرش الرب 

 .(61)والكاروبيـ بشجرة الحياة أف أعطي زوجي ليأكؿ"

 لرابعة: إغواء الشيطان لآدم بفم زوجتو:الصورة ا -د

الشيطاف ىو الآثـ الحقيقي في الغواية وعواقبيا،  توضِح ىذه الصور أف  
حيثُ جاء في سِفر آدـ وحواء أف الشيطاف ىو السبب في الخطيئة والعقوبة، 

. حيثُ يوضِح سِفر آدـ (62)الحية لغواية آدـ وحواء باستخداـوىو الذي قاـ 
                                                           

  (15: יוני נוסח) וחוה אדם (59)

 כ - יט(:  יוני נוסח) וחוה אדם (60)

 כ - יט(:  יוני נוסח) וחוה אדם (61)

 ניידס דפוס، העברית האוניברסטה, למקרא הקדומה הפרשנות: מאק חננאל (62)
 52 עמ׳، 1993, אביב תל، ירושלים، בע״מ

 ؛تَظيَر في مُعظَـ المصادر الييودية الشيطاف المُحَرِض""إلى ذلؾ فإف قصة  بالإضافة   
 التفاسير،ففي المقرا يظير الشيطاف كمُحَرِض لمبشر، كما أنو قد تَـ ذِكره في كثيرٍ مف 
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ائمًا بيف آدـ والشيطاف )عمى لساف حواء( لكي يقنعو للؤكؿ مف وحواء حوارًا ق
الشجرة، كما يوضح استجابة آدـ لمغواية والأكؿ مف تمؾ الشجرة عمى الرغـ 
مف وصية الإلو لو بعدـ الأكؿ منيا؛ مما يَدُؿ عمى اشتراؾ آدـ مع حواء في 

 تمؾ الخطيئة، وجاء ذلؾ فيما يمي:

يا آدـ، يا آدـ... فعندما جاء أبوكـ، قمتُ لو  عاؿٍ قائمة: فناديتُ بصوتٍ "  
الذي أنزلنا مف احترامنا العظيـ، وعندما جاء فتحتُ فمي وتحدث  بمياعؿكلبـ 

الشيطاف)بو(، وبدأتُ في إغوائو قائمةً: تعاؿ ىنا، ياسيدي آدـ، اسمع لي وكُؿ 
أجاب مف ثمار الشجرة التي قاؿ لنا الإلو ألا نأكؿ منيا وسنصبح مثؿ الإلو، ف

أبوكـ قائلًب: أنا خائؼ فربما يغضَب عمىَّ الإلو، فقمتُ لو: لا تَخَؼ لأنؾ 
 .(63)عندما تأكؿ ستصبح مثؿ الإلو في معرفة الخير والشر"

وأشارت الشروح والتفاسير الواردة أفَ الشيطاف الذي تَحَدَثَ بفـ الحية   
؛ وقد كاف سمائيؿ ىو رئيس الشياطيف، وكاف يقيـ في (ٗٙ)( سمائيؿסמאֵלىو)

السماء، ولكنو كاف مميزًا عف بقية الحيوانات والسيرافيـ؛ الذيف كاف لدييـ ستة 
أجنحة، بينما ىو فقد كاف لو أثنى عشر جناحًا، والجدير بالذكر أنو لـ تكف لو 
                                                                                                                                       

الشيطاف الذي قاـ بإغواء نوح لييدـ البستاف الوحيد لو، والشيطاف الذي وجو التيمة  مثؿ:
إلى "إبراىيـ" أماـ الرب؛ بأنو قد احتفؿ بميلبد ابنو "إسحاؽ"، ولكنو لـ يُقَدِـ قرباف أماـ الإلو، 
والشيطاف الذي جاء إلى "سارة" وحكى ليا أف إبراىيـ قد خَتَف ابنو إسحاؽ، ففقدت سارة 

" الرابي عقيبا؛ والذي רבי עקיבא"عييا وماتت مف الحزف، وكذلؾ الشيطاف الذي أغوى و 
ينشغؿ  "دار المعمميف"" "בית המדרש" يجمس في שׁמתיא בן חרشاىد متيا بف حورش"

 .ذلؾلكنو لـ ينجح في  ،أف يغويو وحاوؿبالتوراة فحقد عميو وكرىو، 

 لممزيد أنظر:

 49 -48 עמ׳، שׁם، קוראן,מדרש,מקרא :גרסיאל בת־שבע -           

 (כא:  יוני נוסח) וחוה אדם (63)

 15 עמ׳، וחוה אדם :הרטון.שׁ.א (64)
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الذي جَعَمو ، ربما كاف ىذا السبب (٘ٙ)نفس حكمة الشر التي يتمتع بيا الثعباف
يمجأ لمثعباف لغواية حواء، ومف اللبفت لمنظر أنو كانت تتعمؽ بو رموز الشر 

، (ٙٙ)أو السوء مثؿ كونو ملبؾ الموت وخَمَؽَ الشر والثعباف القديـ والظلبـ
وىناؾ مف يقوؿ: "إف سمائيؿ كاف أكبر ملبئكة السماء، وىو مف أحضر 

اء حقدوا عمى آدـ الذي استطاع الثعباف لإغواء حواء، وذلؾ لأف ملبئكة السم
، (ٛٙ). ، كما جاء في سفر حانوخ(ٚٙ)أف يُطمِؽ أسماء جميع الحيوانات باسميا"

 השׁטןأف الذي قاـ بعممية الإغواء ىو الشيطاف، حيثُ ورد ذلؾ فيما يمي: "

                                                           

, מאגנס י״ל על־שם ספרים היצאת, ודעות אמונות פרקי חז״ל: אורבך אפרים (65)
  146 -145 עמ׳, שם

 41 עמ׳, למיתולוגיה לקסיקון: אבניאון איתן (66)

  ٜٓ٘ حسجًت سِفس آدو وحىاء، ص (67)

 :نظراوكذلؾ  

 145 עמ׳،  ודעות אמונות פרקי חז״ל: אורבך אפרים -            

فر، لكف ىناؾ نسخة يظيَر سفر حانوخ بعدة نُسَخ، وقد أُىِمكَت النُسخَة المقرائية لمسِ  (68)
مف السِفر محفوظة في المعابد الأثيوبية بالمغة الإفريقية تِمؾَ المغة المُماثِمة لمغة الأميرية 

وكذلؾ معروؼ حانوخ الكوشي، "وفي المصادر الييودية الُأخرى معروؼ باسـ  ،القديمة
وىناؾ نُسخة أُخرى مف سِفر حانوخ محفوظة في الكنائس، موجودة . حانوخ الأثيوبي"" باسـ

فٍىجىسهٍا  و بهغازٌاوبيف جباؿ اليوناف "بمكاف" في الجنوب الشرقي مف أوروبا؛ في 

نُسخَة أُخرى مف سِفر حانوخ محفوظة عند الييود، لكنيا ليست كما أف ىناؾ ويكسوٍَا، 
وىو يعود إلى العصور الوسطى.  اىذا السِفر قد تَـ تَييئتو مؤخرً ف إبؿ  ،النسخة المقرائية

وبوجو عاـ فإف "حانوخ" الموجود في العقيدة الييودية يُشبِو إلى حَد قميؿ الكتاب الشعبي 
 الموجود في العقيدة المسيحية.

 نظر: أ

   51 עמ׳, למקרא הקדומה הפרשנות: מאק חננאל -     
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أغوى الشيطاف حواء للؤكؿ مف " (ٜٙ)"האסור מעץ לאכול חוה את פיתה
 . "الشجرة المحرمة

المدراش مع الأسفار الخارجية في أف العنصر الأساسي لمغواية ىو يتفؽ و   
الشيطاف واستخداـ الحية كوسيمة ليذا الغرض، كما أف شخصية الشيطاف 
وُجِدَت مع خَمؽ الشر أو السوء الموجود داخؿ الإنساف، كما أنو يُعتَبَر واحدًا 

"لـ يقؿ شجرة  ، وقد تـ التعبير عف ذلؾ كما يمي:(70)مف ملبئكة السماء
المعرفة، لكف موسي الذي كتب التوراة أطمؽ عمييا شجرة المعرفة، في حيف أف 
المرأة قالت إلى الثعباف، ومف ثمار الشجرة الموجودة وسط الجنة، ولـ تقؿ: مف 

 .(71)ثمار شجرة المعرفة"

مما سبؽ لـ يُذكر نوع الشجرة التي أكؿ منيا آدـ وحواء؛ سواءً أكانت شجرة   
اة أـ شجرة المعرفة، بؿ أكتفي المدراش بذكر أف ىذه الشجرة كانت الحي

موجودة في وسط الجنة. ولكف ىذا يقودنا إلى تساؤؿ: ىؿ ىناؾ فرؽ بيف 
شجرة الحياة وشجرة المعرفة الوارد ذِكرىما في المصادر الييودية؟ مف الواضح 

ىي التي أف ىناؾ فرقًا بيف شجرة الحياة وشجرة المعرفة؛ فشجرة المعرفة 
أوصى الإلو آدـ وزوجتو بعدـ الأكؿ منيا، وذلؾ لكي لا يصبحاف مثؿ الإلو 

  في معرفة الخير والشر، أما شجرة الحياة فيى التي تمنح الحياة الأبدية.

 شجرة المعرفة: 

                                                           

 51 עמ׳،  קוראן,מדרש,מקרא :גרסיאל בת־שבע (69)
 53 עמ׳, למקרא הקדומה הפרשנות: מאק חננאל (70)
 41 עמ׳، קוראן,מדרש,מקרא :גרסיאל בת־שבע (71)

 . וחוה אדם חטאי: יט ברשׁה, בראשׁית לחומשׁ רבה מדרשׁظر: ان
http://www.daat.ac.il/daat/tanach/rabaٔ/ٜٔ.htm 

http://www.daat.ac.il/daat/tanach/raba1/19.htm
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فَسَرَ موسى بف ميموف أف شجرة المعرفة ترمز إلى معرفة الحقائؽ، وقد  
( أي עצה(، ومف )עוץ)( أي شجرة مشتقة مف الجذر עץأوضح أف كممة )

 .(72)تعني النصيحة أو الحكمة نصيحة، ومف ىنا فإف شجرة المعرفة

ومف الصعب الوقوؼ أو معرفة مغزى أو دلالة شجرة المعرفة، وعلبقتيا   
قد فَسَرَ ذلؾ بقولو: إف ىذا مصطمح "شجرة  بالخير والشر، فقد نجد ابف عزرا

النضوج ومتعة التجربة باختلبؼ أنواعيا فيما يتعمؽ  المعرفة" يدؿ عمى
بالانطباعات الجنسية، وأنو بعد أف أكؿ منيا آدـ وحواء قد أيقظت بيـ 

، وكاف ذلؾ عندما اكتشفا أنيما عارياف بعد (73)الاستحياء أو الخجؿ الجسدي
  .(74)وعرفا أنيـ عارياف""الأكؿ منيا، كما ورد في سِفر التكويف: 

 :شجرة الحياة

وفقًا لتفسير موسى بف ميموف إف الشجرة الأولى ترمز إلى "شجرة الحياة"،   
وىذه الشجرة لـ تذكر في قصة جنة عدف ولكنو بدأ تفسيره بأنو يشير إلى 
المدراش وأنو يتحدث عف أغضاف شجرة الحياة فيقوؿ: "قاؿ رابي ييودا بف 

عاـ، وكؿ مياه الخمؽ إف شجرة الحياة يستغرؽ التسمؽ  إلييا خمسمائة  اليعاي:
تجري أو تنتشر تحتيا"، وىناؾ تفسير آخر يقوؿ: "إف شجرة الحياة تعتبر 
تنظيـ الحاكـ، تقع أسفؿ السفوح يقدر الوصوؿ إلييا بحوالي خمسمائة عاـ، 
كما أف الحاخامات ذكروا حسب اجتياداتيـ أف كؿ مياه الخمؽ كانت منقسمة 

ة أنير وىي: فيشوف وجيحوف وحداقؿ ، وتتفرع مف ىذه المياه أربع(75)تحتيا
                                                           

 עמ׳ :שׁם، בראשית בפרשת אדם על הרמב״ם פירוש: קל״ן־ברסלבי שרה (72)
249 

 27 עמ׳, התנ״ך עולם בראשית (73)

 3:2حك  (74)

 פרקים, בראשית בפרשת אדם על הרמב״ם פירוש: קל״ן־ברסלבי שרה (75)
 239 עמי, תשמ״ז, ירושלים, בע״ם מס ראובן הוצאת, הרמב״ם של האדם בתורת

- 243  
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 شيية وثمارىا السقوط، شجرة بيا يقصد الحياة" شجرة"، كما أف (76)والفرات
الإلو لـ يُحَرِـ آدـ في البداية مف شجرة الحياة، لكف التحريـ جاء مف و  للؤكؿ،

   . (77)الإلو فقط بعد خطيئة آدـ وأكمو مف شجرة معرفة الخير والشر

  الخطيئة والأكل من شجرة المعرفة:الوقوع في  -ٓٔ

سردت القصة التوراتية خطيئة آدـ وزوجتو بشىءٍ مف التحديد، ووردت   
أحداثيا كالآتي أنو بعد أف قامت الحية بالحديث إلى زوجة آدـ تمكنت مف 
 إقناعيا بالأكؿ مف الشجرة التي حَرََـ الإلو عمييما أكميا، وجاء ذلؾ فيما يمي:

الشجرة طيبة لممأكؿ وشيية لمعينيف وحسنة فأخذت مف ثمار "ورأت المرأة أف 
. يتضِح مف (ٛٚ)الشجرة، فأكمت، وأعطت زوجيا أيضا الذي كاف معيا فأكؿ"

ىذا الأسموب في السَرد أف آدـ كاف مع زوجتو وقت الأكؿ مف الشجرة، 
وأعطت زوجيا دوف أف تطمب منيا الحية ذلؾ، ودوف طمب مف آدـ أيضًا، 

آدـ مف مسئولية الأكؿ مف الشجرة وألقاىا عمى زوجتو ويظير  ومف ىنا تبرأ
ذلؾ مف خلبؿ الحوار القائـ بيف الإلو وآدـ؛ وجاء ما يشير إلى ذلؾ كالآتي: 
"... فقاؿ الإنساف المرأة التي أعطيتني إياىا لتكوف معي، ىي أعطتني مف 

 .  (ٜٚ)الشجرة فأكمت"

َـ بعد ذلؾ سردت القصة التوراتية تنحي    لقائيا ثُ المرأة عف تمؾ المسئولية وا 
قاؿ "وعمى الثعباف، ويظير ذلؾ مف الحوار القائـ بيف الإلو والمرأة كما يمي: 

 .(80)الرب الإلو لممرأة: لماذا فعمتِ ىذا؟ فقالت المرأة الحية أغوتني فأكمت"

                                                           

 ٔٛلويس جنزبرج: أساطير الييود، ص  (76)

 27 עמ׳, התנ״ך עולם בראשית (77)

 2: 3حك  (78)

 16: 3حك  (79)

 16: 3حك (80)
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وفي كمتا الحالتيف مف خلبؿ الحكي التوراتي يُمكف إثبات براءة آدـ مف الغواية 
ومعصيتو للئلو، ربما كاف السبب في ذلؾ عدـ معرفة نوع الشجرة التي أكؿ 
منيا؛ وذلؾ لأنو لـ يحضر غواية الثعباف لزوجتو؛ لذلؾ أكؿ منيا دوف أي 
مناقشة أو وعي منو، وربما لأنو كاف يظف أف ما أعطتو زوجتو مف ثمار 

ستنتج براءة آدـ مف الأشجار الكثيرة التي سَمَحَ الإلو ليما بالأكؿ منيا، لذلؾ ي
 .الوقوع في تِمؾَ الخطيئة

وقد أضافت القصة الواردة في الأجاداه أف لمس الشجرة يعتبر بمثابة الوقوع   
في الخطيئة، كما يظير مف خلبؿ السَرد الأجادي أف المرأة لـ تكف قد أكمت 
ولًا مف الشجرة بإرادتو،ا بؿ حَدَثَ ذلؾ رغمًا عنيا، كما توضِح أف الحية أكمت أ

ثـ بعد ذلؾ أعطت لممرأة، وجا ما يشير إلى ذلؾ فيما يمي: "عمى الفور دفعتيا 
ولمستيا، فرأت ملبؾ الموت قادمًا نحوىا، فقالت: واهٍ لي، الآف سوؼ أموت، 
والقدوس تبارؾ اسمو سوؼ يصنع لآدـ امرأة أخرى ليتزوجيا، "وعمى الفور 

 .(81)أخذت مف الشجرة فأكمت وأعطت أيضًا لممرأة"

استخداـ عنصر يوضِح أنو بعد أف تعمد الثعباف  سِفر آدـ وحواءأما   
التشويؽ والإثارة لحواء للؤكؿ مف ثمار الشجرة، مما جَعَؿَ حواء أكثر تَعَمقًا بيذا 
الأمر؛ وىذا ما جَعَؿَ الحية تَربُط أمميا بتِمؾ الشجرة بشرط؛ وىو أكؿ آدـ منيا؛ 

د لموقوع في تِمؾ الخطيئة وحواء ما ىي وىذا ما يدؿ عمى أف آدـ ىو المقصو 
. وقد تمكف الثعباف فيما بعد مف إقناعيا (82)إلا وسيمة لتحقيؽ ذلؾ الغرض

                                                           

 ו כ  עמ׳,  האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (81)

، عاريةبعد أف قامت بالأكؿ مف تمؾ الشجرة قد تفتحت عيناىا وأصبحت عارفة بأنيا  (82)
فنزؿ الثعباف مف الشجرة واختفى وعندما أرادت أف تغطي عورتيا فمـ تجد مف أشجار الجنة 
سوى أوراؽ شجر التيف فصنعت لنفسيا مآزر؛ وذلؾ لأف جميع أشجار الجنة التي أكمت 

 عدا شجرة التيف. منيا تساقطت أوراقيا فيما 

 أنظر:
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للؤكؿ مف تمؾ الشجرة، وجاء ذلؾ عمى النحو التالي: "وعندما أخذ القسـ مني 
صعد إلى الشجرة ووضع سُـ خطيئتو عمى الثمار التي أعطاىا لي لكي آكميا 

إف الشيوة ىي رأس كؿ خطيئة، فأممتُ الغُصف إلى  فيي شيوتو، حيثُ 
. وجاء في موضِع آخر مف السِفر حَدَث (83)الأرض، وأخذتُ مف الثمرة فأكمت"

استجابة آدـ لغواية زوجتو مما يؤكد مسئوليتو عف تمؾ الخطيئة، وجاء ذلؾ 
َـ أنو عارٍ  فيما يمي: "فأسرعتُ في إغوائو، فأكؿ منيا فانفتحت عيناه وعَمِ

يضًا، فقاؿ لي أيتيا المرأة الشريرة، ماذا صنعتِ بنا؟ لقد انتزعتِ مني تقدير أ
 .(84)الإلو"

إف خطيئة آدـ وزوجتو منذ أف أكلب مف ثمار شجرة المعرفة، التي تُعتبر   
بمثابة رمز أو تعبير لنقص الامتثاؿ وتغاضٍ عف الأمر الإليي مف ناحية 

رمز إلى سقوط مف وضع التجانس مع الدراسات اللبىوتية، والخطيئة الأولى ت
لى الاقتراب منو، كما أف خطيئة آدـ وحواء قد عادت عمى  رغبة الإلو وا 

 .  (85)البشرية كميا

                                                                                                                                       

  ٖٜٔ حسجًت سفس آدو وحىاء، ص  -      

  כ - יט(: יוני נוסח) וחוה אדם (83)
  כא: (יוני נוסח) וחוה אדם (84)

 ספרים הוצאת ישׂראל בארץ ונוצרים נצרות: ברקאי גבריאל, שילָר אלי (85)
  74 עמ׳، 2002, ירושׁלים, אריאל

البعد التاريخي واللبىوتي، وأدى  التوراةلقد نشأت الديانة المسيحية التي ترى في أسفار    
ىذا المعتقد إلى تشويش الأمر الديني لدى الييود؛ وذلؾ لأف الديانة المسيحية تقسـ التاريخ 
البشري إلى عيديف كبيريف وىما: العيد القديـ: وىو عند المسيحييف العيد الذي اصطفى 

إسرائيؿ والذي كاف بمثابة التمييد لمجيء المسيح عميو السلبـ، الذي افتتح  بني فيو الرب
إسرائيؿ... كذلؾ  ىلبن الربعيداً جديداً لمبشرية أنيى بو العيد القديـ وألغى اصطفاء 
 لمفصؿ بيف العيديف.  اعميقً  اأضافت العقيدة المسيحية المتعمقة بالخطيئة الأزلية بعداً دينيً 
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مما سبؽ يتضِح أف ىناؾ حوارًا قائمًا بيف آدـ والشيطاف )عمى لساف حواء(   
 لكي يقنعو بالأكؿ مف الشجرة، كما توضح استجابة آدـ لمغواية والأكؿ مف تمؾ
الشجرة عمى الرغـ مف وصية الإلو بعدـ الأكؿ منيا، مما يَدُؿ عمى اشتراؾ آدـ 

 مع زوجتو في تمؾ الخطيئة.

كما أف المصادر الييودية اختمفت في سَرد حَدَث الغواية؛ حيثُ كاف الاختلبؼ 
بينيما في نسب عممية الغواية؛ فالتكويف والتفاسير التوراتية تنُسِب ىذه العممية 

ة، بينما اختمفت الأسفار الخارجية في نسب تمؾ الغواية؛ فسِفر آدـ إلى الحي
وحواء، وسِفر حانوخ، والمدراش يُنسِبوف الغواية إلى الشيطاف  ولكف عف طريؽ 
الحية؛ أي أف الحية كانت مجرد وسيمة للئغواء ليس إلا، بينما الأجادا 

 التممودية فيي تنسبُ الغواية إلى الحية.

بمسألة الغرض مف تمؾ الغواية فقد أوضحت المصادر أف أما فيما يتعمؽ  
سبب غواية الحية أو الشيطاف لحواء ىما أمراف؛ الأوؿ: ىو الحقد والكره لآدـ 
لأنو كاف سببًا في طرد الشيطاف الذي يُدعى باسـ "سمائيؿ" مف الجنة، 
 والسبب الثاني: حسب الرواية الأجادية ىو موت آدـ ورغبة الثعباف الزواج مف

 حواء
 معرفة آدم وحواء -11

يمكف تقسيـ وضع آدـ وزوجتو بعد الوقوع في الخطيئة عمى مرحمتيف:

 
 ( مراحؿ المعرفة ٔشكؿ رقـ )                         

                                                                                                                                       

  ٕٛ٘يحًىد هىٌدي: إشكانٍت دزاست انًُهج، ص أحًد نظر: ا

مراحل معرفة 
 آدم وحواء

مرحلة اكتشاف 
 العُري

 مرحلة الكساء
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 المرحمة الأولى: مرحمة اكتشاف عُرى آدم وزوجتو:

أنيما "فانفتحت أعينيما فعرفا تسرد القصة التوراتية تِمؾ المرحمة فيما يمي:   
عرياناف ... فاختبأ آدـ وزوجتو مف وجو الرب الإلو وسط أشجار الجنة، فنادى 
الرب الإلو آدـ، وقاؿ لو أيف أنت؟ فقاؿ لو سَمعتُ صوتؾ في الجنة ولأنني 

كما جاء ما يتوافؽ مع ذلؾ في الأجاداه عمى النحو التالي: . (86)عارٍ اختبأت"
)نوع مف النباتات(  سِفوراف"... وعندما أكؿ مف ثمار الشجرة انتزع مف عميو 

 .(87)ورأى نفسو عريانًا وسقطت عنو سحابة المجد"

 المرحمة الثانية: مرحمة الكساء

جتو بالأكؿ مف تناوؿ السَرد التوراتي مرحمة الكساء بعد أف قاـ آدـ وزو   
الشجرة وعرفا بأنيما عارياف، وقد جاء ذلؾ كما يمي: "فخاطا ورؽ التيف 

. وقد جاء في موضِع آخر مف التوراة ما يناقض ذلؾ، (88)وصنعا ليما مآزر"
وما يدؿ عمى أف  الإلو ىو الذي قاـ بكساء آدـ وزوجتو، وقد جاء ذلؾ 

ربما كاف  .(89)وكساىما بو" وصنع الإلو لآدـ وزوجتو ثيابًا مف جمد" كالآتي:
ذلؾ بسبب تفضيؿ الإنساف عمى سائر مخموقاتو، أو دليلًب عمى الحُب الإليي 

 لآدـ عمى الرغـ مف معصيتو لو. 

بينما سردت الأسفار الخارجية أف آدـ ىو الذي قاـ بصناعة غطائو بمفرده،   
 וַיכְַס חֲגוֹרָה לוֹ וַטעַַשׂ יחַַד וַטתְִפְּרֵם תְאֵנהָ עֲלֵי וַטקִַח"وقد ورد ذلؾ فيما يمي: 

فأخذ أوراؽ التيف وخاطاىا معًا وصنع منو مآزر وكسا ) .(ٜٓ)" אֶת־עֶרְוָתוֹ
                                                           

  12 -2: 3حك  (86)

 בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר:  רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (87)
 כט  עמ׳ , ובמדרשׁים

  2: 3حك  (88)

  61: 3حك  (89)

 (66: 3)  انٍىبٍم (90)
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عورتو(. ثـ توسعت الرواية الخارجية في سَرد رواية الكساء، فقد أوضحت 
سبب صناعة ملببس آدـ وزوجتو مف أوراؽ شجر التيف، وجاء ذلؾ عمى لساف 

وأنا طمبتُ في إقطاعتي أوراؽ الشجر لأغطي بو عورتي آدـ فيما يمي: "... 
فمـ أجد أشجار الجنة، لأنني عندما أكمتُ تساقطت الأوراؽ مف كؿ إقطاعتي 
ما عدا شجرة التيف، فأخذتُ أوراقًا منيا وصنعتُ لي مئزرًا، حيثُ كانت مف 

 .(ٜٔ")الأشجار التي أكمتُ منيا

خير والشر ىي التيف، بينما في ىذا دليؿ عمى أف ثمار شجرة معرفة ال   
، ويقوؿ لويس (92)حَددت القصة الشعبية أف ثمار الشجرة المحرمة ىي التفاح

جنزبرج: "إف شجرة التيف ىي الوحيدة التي أذنت لآدـ أف يأخذ مف أوراقيا دوف 
باقي أشجار الجنة، وذلؾ لأف شجرة التيف كانت ىي الوحيدة المحرمة ثمرىا 

 . (93)عمى آدـ وحواء"

ومف المُلبحَظ أف القصة التوراتية أوردت بعد تمؾ الخطيئة فكرة تعدد    
وذلؾ مف خلبؿ استخداـ صيغة الجمع، ويظير ذلؾ عندما ذكرت ، الآلية

التوراة أف آدـ أصبح مثؿ بقية الآلية في معرفة الخير والشر، وجاء ما يدؿ 
منا في معرفة عمى ذلؾ فيما يمي: "وقاؿ الرب الإلو ىا ىو آدـ صار كواحدٌ 

الخير والشر، والآف لعمو يمد يده ويأخذ مف شجرة الحياة أيضًا فيأكؿ ويحيا 
 .(94)للؤبد"

ويدؿ ىذا عمى أف شجرة الحياة كانت شرطًا أساسيًا لمحصوؿ عمى الحياة  
الأبدية، لكف يبدو أف آدـ لـ يأكؿ منيا، والدليؿ عمى ذلؾ ىو موت آدـ بعد 

                                                           

  לב (:יוני נוסח) :וחוה אדם ספר  (91)

 39 עמ׳: שם, השלישית הצלע: שביט טללית -רמון עינה -ערן עמירה (92)

لويس جنزبرج: أساطير الييود، أحداث وشخصيات العيد القديـ مف بدء الخميقة إلى  (93)
 ٘ٛص  يعقوب،

  66: 3حك  (94)
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ؼ إلا سبعيف عامًا كما ذَكَرَت ذلؾ المصادر فترة زمنية محددة تقدر بأل
والتفاسير الييودية، ولكف ىذا يقودنا إلى تساؤؿ وىو: كيؼ لآدـ الذي أصبح 
عارفًا بالخير والشر وأصبح يممؾ نفس الصفات الإليية لـ يُقدِـ عمى الأكؿ مف 

 تمؾ الشجرة التي تعطيو الحياة الأبدية؟!

 توقيع العقوبات -ٕٔ

مصادر الييودية عمى أف الإلو قد أقرَّ عقوبة عمى كؿٍ مف آدـ قد اتفقت ال  
وزوجتو حواء بسبب أكميما مف شجرة معرفة الخير والشر، وفي ىذا الصدد 
أوردت المصادر تمؾ العقوبات بشىءٍ مف التفصيؿ والتوضيح، ويمكف 

 توضيحيا مف خلبؿ العرض التالي:

 
 ( العقوبات في قصة آدـ وحواءٕشكؿ رقـ )               

  عقوبة الحية: -أ

"فقاؿ الرب سردت التوراة عقوبة الحية بشكؿٍ مُحَدد، عقوبة الحية فيما يمي:   
الإلو إلى الحية لأنؾ فعمتِ ىذا فإنؾ ممعونة مف بيف جميع حيوانات البرية، 

اتؾ: وسأقيـ عداوة بينؾ وبيف عمى بطنؾ تزحفيف ومف التراب تأكميف طواؿ حي

عقوبة 
 الارض

عقوبة 
 الحية

عقوبة 
 العقوبات حواء

عقوبة 
 آدم

عقوبة 
 الشيطان

عقوبة 
العُري 

والطرد من 
 الجنة
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ولكن ما السبب حول إقامة عداوة بين الحية والمرأة دون . (95)المرأة ..."
لقد توسعت القصة الواردة في الأجاداه في توضيح عقوبة الحية، وأعطت آدم؟ 

كرر إلينا: أنو قد " السبب في إقامة علبقة العداوة بينيا وبيف المرأة، كالآتي:
الأولى ما ليس مناسبًا ليا. أعطى اىتمامو بما ليس مناسب لو. أعطي الحية 

وما طمبتو لـ نعطو ليا، وما في يدىا أخذناه منيا، فقاؿ القدوس تبارؾ اسمو: 
قمتُ لتكف سيد جميع البيائـ والحيوانات، والآف "ممعوف مف كؿ البيائـ وجميع 

الآف "عمى  –" حيوانات البرية"، قمتُ فميذىب مرفوع الرأس "منتصب القامة
الآف "التراب  -بطنؾ تزحفيف"، قمت ليكف طعامؾ مف نفس طعاـ الإنساف

الآف "سوؼ أقيـ عداوة بينؾ وبيف  -تأكؿ". فقاؿ: "سأقتؿ آدـ وأتزوج حواء
 .(96)المرأة"

وبتوالي السَرد الأجادي تظير مدى الحسرة عمى ما فعمتو تمؾ الحية؛ فمولا   
الخير لبني إسرائيؿ، وورد ذلؾ فيما يمي: "قاؿ وقوع لعنة الإلو عمييا لجمبت 

: خسارة عمى العالـ أف يفقد خادمًا عظيمًا، إذا لـ يُمعف منسيارابي شمعوف بف 
الثعباف، لكاف كؿ شخص مف إسرائيؿ مدعوًا داخؿ بيت الثعبانيف الطيبيف، 
واحد مف الذيف سكنوا لمشماؿ، وواحد مف الذيف سكنوا الجنوب، ليحضروا لو 

. (97)حجار الكريمة واللآلئ وجميع أدوات الزينة الموجودة في العالـ، ..."الأ
وىنا يتضح أنو مف سمات أسموب الكاتب الأجادي ىو أسموب القصر 
والحصر؛ حيثُ إنو قد تـ تخصيص الخير الذي كانت سوؼ تجمبو لولا لعنتيا 

 عمى بني إسرائيؿ فقط.

                                                           

  11: 3حك  (95)

  ,ובמדרשׁים בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ (96)
 כח  עמ׳

  ,ובמדרשׁים בתלמוד האגדות מבחר,  האגדה ספר:  רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ (97)
 כח  עמ׳
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و مختمؼ عف الرواية التوراتية وجاء في سِفر اليوبيؿ تمؾ العقوبة عمى نح  
والأجادا فيو لـ يذكر سوى أنيا ممعونة إلى الأبد، وجاء ذلؾ كالآتي: "ولعف 

 .(98)الإلو الحية وغضب عمييا إلى الأبد"

وقد ورد في المدراش أف لمحية عقوبة مضاعفة؛ حيثُ إنيا لـ تعُد تتغذى مف   
كما يذكر أف الحية قد تدنت  النباتات كبقية الكائنات الحية التي خُمقت بعدىا،

منزلتيا بمعنى أف غذاءىا أصبح مف التراب، بالإضافة إلى نشوء علبقة عداوة 
، كما يسجؿ الكاتب الديني التوراتي أف الحية الموجودة (99)بينيا وبيف الإنساف

في جنة عدف في بادئ الأمر كاف ليا مثؿ خصائص الإنساف؛ حيثُ كاف ليا 
، (101)بالإضافة إلى ذلؾ فقد قطعت أُذُناىا وأجنحتيا أيضًا، (100)يداف ورجلبف

وىناؾ تفسيرًا آخر يتوافؽ مع التفسير السابؽ قائلًب: "في الوقت الذي قاؿ فيو 
القدوس تبارؾ اسمو "عمى بطنؾ تزحفيف" نزؿ ملبئكة الخدمة وقصوا يدييا 

 .(102)ورجمييا"

عظيمة تصؿ إلى حد القتؿ، وقد فُسِرَت تِمؾ العداوة بأنيا عبارة عف كراىية   
، وفي ىذا الصدد يقوؿ (103)كما أف تمؾ العلبقة سوؼ تستمر لعصور بعيدة

لكاف قد كفى  –"لويس جنزبرج": لولا سقوط الإنساف الذي جمب عمييـ الخراب 
                                                           

 (ٖٕ: ٖاليوبيؿ ) الإصحاح  (98)

 מאתי, התורה ומדרשי חז״ל מדרשׁי על־פי בראשית עַל באור: ח״ן אמרי ספר (99)
 עמ׳, ח״ו, בישראל הודפס, סניור בר נתן אמ״ר בן חיים_ דעת לאדם החונן בעזרת

26-25  

  31 עמ׳: שם, בתנ״ך ךתוב ךך לא: שנאן אביגדור - זקביץ יאיר (100)

 (26:  יוני נוסח) וחוה אדם (101)

 31 שם: עמ׳, בתנ״ך ךתוב ךך לא: שנאן אביגדור - זקביץ יאיר (102)

 עמ׳، התורה ומדרשי חז״ל מדרשׁי על־פי בראשית עַל באור: ח״ן אמרי ספר (103)

26 
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زوجاف مف الأفاعي لمقياـ بكؿ العمؿ الذي يقوـ بو الإنساف، ولكانت زودتيـ 
 .(104)بالذىب والفضة واللآلئ

ما سبؽ يمكف القوؿ بأف عقوبة الحية تنحصِر في جانبيف وىما: المعنة، م  
وتكوف عف طريؽ إنزاؿ مكانتيا بالزحؼ عمى بطنيا مما يمثؿ عقوبة جسدية 
عمييا،  الجانب الآخر ىو الأكؿ مف التراب، وذلؾ يمثؿ عقوبة معنوية ليا، 

ف الحية كانت مما يدؿ عمى أف الحية كانت ذات مكانة، حيثُ توضِح الفقرة أ
متميزة عف سائر الحيوانات والبيائـ الموجودة في جنة عدف؛ حيثُ إنيا كانت 
تتصؼ بصفات تميزىا عف سائر الكائنات الحية الموجودة معيا حيثُ إنيا 
كانت تتميز بنفس الخصائص الإنسانية؛ فإنيا كانت تقؼ منتصبة مثؿ 

ف المرأة، والسبب في ذلؾ ما الإنساف، الثانية: العداوة وىي العداوة بينيا وبي
سردتو الأجادا التممودية بأف الغرض مف عممية إغواء آدـ ىو موتو كي يتمكف 

 الثعباف بالزواج مف حواء. 
 عقوبة المرأة: -ب

جاءت عقوبة المرأة في سِفر التكويف في موضِع واحد، عمى لساف الإلو   
كالآتي: "قاؿ لممرأة: سأزيد مف تعبؾ حيف تحمميف، وبالأوجاع تمديف الأبناء، 

أما الأجاداه لـ تسرِد ذلؾ الجانب مف  .(105)ويكوف اشتياقؾ إلى زوجؾ"
يغتيف، الأولى: ىي العقوبة، بينما سردت الأسفار الخارجية عقوبة المرأة في ص

لى زوجؾ تعوديف وىو " سيطرة الرجؿ عمييا، وجاء ذلؾ فيما يمي: ... وا 
. أما الصيغة الثانية مف العقوبة تظير في سَرد حَدَث (ٙٓٔ) يسيطر عميؾ"

 عقوبة المرأة مف خلبؿ الحوار القائـ بينيا وبيف الإلو عمى لسانيا كالآتي:

                                                           

 ٕٛلويس جنزبرج: أساطير الييود، ص  (104)

  ٙٔ: ٖتؾ  (105)

 ٕ٘: ٖاليوبيؿ  (106)
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سمعتِ لمثعباف وتجاوزتِ وصيتي، ستكونيف وتوجو الإلو إليَّ وقاؿ لي: لأنؾ "
بالحمؿ والتعب الذي لا يُحتَمؿ؛ ستضعيف الأبناء برعشة كبيرة، وتأتيف لمولادة 
في ساعة واحدة، وستفقديف الحياة رغمًا عنؾ بالتعب، والمخاض، وتعترفيف 
وتقوليف: ياإليي، ياإليي أنقذني ولف أتوجو لمخطيئة مرة أُخرى؛ ولذلؾ سوؼ 

يؾِ بالشيوة التي وضعيا العدو )الشيطاف( فيؾ؛ تتوجييف إلى زوجؾ أحكـ عم
 .(107)مرة أُخرى ويسيطر عميؾِ"

مما سبؽ يتضِح أف العقوبة التي فرضيا الإلو عمى المرأة ىي عقوبات   
جسدية واجتماعية، فالعقوبة الجسدية تتجسد فيما تُعانيو المرأة مف أوجاع وآلاـ 

تيا المختمفة. أما العقوبة الاجتماعية تتجسد وأضرار جسمانية في مراحؿ حيا
في سيطرة الرجؿ عمى المرأة مما يؤدي إلى ضرر نفسي ليا، وقد كانت تمؾ 
العقوبة باتفاؽ جميع المصادر نتيجة مخالفة وصية الإلو بعدـ الأكؿ مف 

 الشجرة وخضوعيا لغواية الحية.
بات عمى حواء، جاءت تفاسير رابي ناتاف أنو قد تـ توقيع عشر عقو وقد   

قائلًب: "بعد الأكؿ مف شجرة الخير والشر أنزؿ الإلو عمييا عشر لعنات وىي 
 كالآتي":

كما جاء في الإصحاح الثالث مف سِفر التكويف أف العقوبات التي فُرِضَت 
عمييا أربع عقوبات وىى الحزف والحمؿ والشعور بالألـ عند وضع الأبناء 

 ييا.واشتياقيا إلى زوجيا وسيطرتو عم

 ىناؾ جزئيف مف الدـ: آلاـ دـ الحيض، وآلاـ دـ البكارة.

 تصاب بالكآبة مف أجؿ تربية الأبناء.

 تصاب بالألـ عند ولادة الأبناء.

                                                           

 ( ה כ : יוני נוסח) וחוה אדם (107)
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الاشتياؽ إلى الزوج؛ أي خضوع الزوجة لزوجيا في الوقت الذي يرغب في 
 ذلؾ.

 يسيطر عمييا الرجؿ؛ أي أف الرجؿ يتحدث بفمو أما المرأة بقمبيا.

 تكوف مكتسية بالآلاـ والأحزاف.

 تيتـ أكثر مف الرجؿ بالمحرمات.
 .(108)منبوذة مف أي رجؿ

 عقوبة آدم: -ج

عمى الرغـ مف براءة آدـ مف الغواية وذلؾ بناءً عمى ما سبؽ؛ فنجد أنو أكؿ   
مف شجرة المعرفة دوف أدنى معرفو منو بذلؾ إلا أنو ناؿ العقوبة عمى تمؾ 

وقاؿ لآدـ لأنؾ سمعت كلبـ "إلى ذلؾ فيما يمي:  المعصية، وجاء ما يشير
زوجتؾ وأكمت مف الشجرة التي أوصيتؾ ألا تأكؿ منيا، الأرض ممعونة 
بسببؾ، وستأكؿ طعامؾ بتعبؾ طواؿ أياـ حياتؾ. ستنبت لؾ )الأرض( شوكًا 
وحسكًا "دردارًا"، ومف عشب الأرض، وستأكؿ خبزؾ بعرؽ جبينؾ حتى تعود 

لى التراب تعود"إلى الأرض التي أُخ  . (109)ذت منيا لأنؾ مف التراب وا 

 قاؿ"أما فيما يتعمؽ بعقوبة آدـ في الأجادا، فقد أشارت إلى ذلؾ فيما يمي:   
الرابي برخيا ورابي شموئيؿ بر نحماف: بالرغـ مف خَمؽ الأشياء بشكؿ مكتمؿ، 
لكف عندما اخطأ آدـ فسدوا ولـ يعودوف إلى صوابيـ حتى مع حطاـ الأرض. 
انتقص القدوس تبارؾ اسمو عف آدـ ستة أشياء بعد الخطيئة، وىـ: المضاجعة 

                                                           

 ז : אבות דברי נתן: פרק ראשון (108)
https://he.wikisource.org/wiki/%D   

  ٜٔ -ٛٔ: ٖتؾ  (109)

https://he.wikisource.org/wiki/%25D%200#.D7.A4.D7.A8.D7.A7_.D7.A8.D7.90.D7.A9.D7.95.D7.9F
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ومكانتو وحياتو وثمار الأرض وجنة عدف والنيرات  وسيعيدىـ القدوس تبارؾ 
 .(110)اسمو في الآخرة"

   عقوبة الأرض -د

سَردت التوراة أف مف نتائج خطيئة آدـ وزوجتو ىي لعنة الأرض، وقد     
. كما (ٔٔٔ)إلى ذلؾ كالآتي:"الأرض ممعونة بسببؾ ..." أشار سِفر التكويف

أشار السِفر إلى  نتيجة أخرى لتمؾ الغواية والخضوع ليا ىى، ندـ الإلو عمى 
خَمؽ الإنساف، وجاء ذلؾ فيما يمي: "فندـ الرب لأنو خمؽ الإنساف عمى 

. مما يدؿ عمى صِبغ الإلو بصفة إنسانية بحتة (ٕٔٔ)الأرض، وتأسؼ في قمبو"
وىي )الندـ(؛ أي أف خَمؽ الإنساف كاف بمثابة خطيئة اقترفيا الإلو؛ مما 

"قال استوجب الندـ عمييا، وقد جاء ما يتوافؽ مع ذلؾ في الأجاداه فيما يمي: 
رابي ييودا قاؿ الراب: كاف آدـ مف نياية العالـ حتى نيايتو، وعندما ىرب 

  .(113)القدوس تبارؾ اسمو يده عميو وأنشأه، فقاؿ: أولًا وأخيرًا أحزنتني"وضع 

 عقوبة العُري وطرد آدم وحواء من الجنة:  -ه

حَسب المصادر الييودية أنو بعد أف انتيى الإلو مف خَمؽ آدـ وحواء    
وضعيما في جنة عدف، ليعمموا بيا ويحفظوىا، كما أنيا كانت المسكف الأوؿ 

ذكر التوراة أف آدـ وحواء كانوا عارييف في الجنة قبؿ الخطيئة ليما، كما ت
"وكانا كؿ مف آدـ وامرأتو عارييف وكانا لا يعرفاف ذلؾ، وقد جاء ذلؾ كالآتي: 

                                                           

 בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (110)
 כמ עמ׳  ,ובמדרשׁים

  11: 3حك  (111)

  2: 2حك  (112)

 בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (113)
 כמ עמ׳  ,ובמדרשׁים
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. وعمى نقيض ذلؾ أشارت الأجاداه أف آدـ وحواء لـ يكونوا (ٗٔٔ)ولا يعرفاف"
المجد، وورد  عارييف بؿ كانت تكسوىما أوراؽ النباتات بالإضافة إلى سحابة

ذلؾ فيما يمي: "ماذا كاف يرتدي آدـ قبؿ الخطيئة؟ كانت تكسوه النباتات 
 . (115)وسحابة المجد"

وقد سَرَدَ الإصحاح الثالث مف سفر التكويف حَدَث الطرد مف جنة عدف فيما   
"فأخرج الرب الإلو آدـ مف جنة عدف ليفمح الأرض التي أُخِذَ منيا، فطَرَدَ يمي: 

الكاروبيـ شرقي جنة عدف وجعؿ سيفًا مشتعلًب لحراسة الطريؽ إلى آدـ وأقاـ 
 .(116)شجرة الحياة"

تعرض الفقرة ىنا عقوبة أخرى بجانب الطرد مف جنة عدف وىو عمؿ آدـ   
في الأرض التي أُخِذَ منيا، مما يجعمو في مشقو وعناء، كما أنيا توضح 
الاحتياطات التي اتخذىا الإلو لعرقمة وعدـ وصوؿ آدـ إلى شجرة الحياة التي 

 تمنحو الحياة الأبدية مثمو. 

مطرد؛ الصورة الأولى ىي أف الإنساف يخرج وقد أوضح المدراش صورتيف ل  
مف جنة عدف ويكوف في عداد الموتى، أي أنو يعيش منحنى الرأس ويعاني 
مف الآلاـ، أما الصورة الثانية ىي صورة الإنساف الذي يخرج مف الجنة 
منتصب أو مرفوع الرأس؛ ذلؾ لأف الإلو أخرجو ورفعو لإلقاء ميمتو أو وظيفتو 

 . (117)د ويفتح العالـوىي الحراسة، ويعو 

                                                           

  65: 3حك   (114)

 ובמדרשׁים בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (115)
 כט  עמ׳, שׁם

  61 -63: 3حك  (116)

, שילוח או גירושׁ: עדן מגן היציאה מדרשיות קריאות: שרשבסקי דניאל (117)
 .חינוכית לטכנולוגיה המרכז: לאור הוצאה, תקצר
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 نحميا الربوعمى ىذا وطبقًا لممدراش أيضًا فقد فسر كلًب مف رابي ييودا و و   
" מִגַן־עֵדֶן אֱלֹהִים יהְוָה וַישְַׁלְחֵהוلمفقرات التي تدؿ عمى الطرد مف الجنة: "

أنو أخرجو مف ": ")وأخرجو الرب الإلو مف جنة عدف( كالآتي: قاؿ رابي ييودا
لدنيا، وأخرجو مف جنة عدف إلى الدار الآخرة أي الباقية"،  جنة عدف في ا

. (ٛٔٔ)وقاؿ الرب نحميا: إنو أخرجو مف جنة عدف إلى الدنيا وليس إلى الآخرة
" )وطرد אֶת־הַאָדָם וַיגְרֶָשׁوجاء تفسيرًا لمطرد في صورة أخرى باستخداـ الفقرة "

عمى العودة مرة  الإنساف(، قاؿ رابي يوحناف: يقصد بيا الطرد وعدـ القدرة
مكانية العودة  . (ٜٔٔ)أخرى، وقاؿ الرب شمعوف بف لقيش يقصد بيا الطرد وا 

ثـ توسعت الأسفار الخارجية في رواية الطَرد مف الجنة وأوضحت الوضع   
القائـ في ذلؾ اليوـ، كما أوضحت أف أمر الطرد لـ يكف قاصرًا عمى آدـ 

قَيا الإلو، وورد ما يشير إلى وحواء فقط، بؿ عمى سائر المخموقات التي خَمَ 
ذلؾ فيما يمي: "وفي اليوـ الذي خَرَجَ فيو آدـ مف جنة عدف أحرؽ رائحة لباف 
وقِنة وأنواع مف المُر في الصباح عند خروج الشمس منذ يوـ تغطية عورتو، 
، أغمؽ فـ سائر الحيوانات والبيائـ والطيور وكؿ ما يسير  وفي ذلؾ اليوـ

يستطيعوف التحدث، حيثُ إف جميعيـ كانوا يتحدثوف  وجميع الزواحؼ لكي لا
بمغة واحدة مع بعضيـ بعضًا، وأخرج مف الجنة كؿ مخموؽ كاف موجودًا في 
الجنة ونثر كؿ المخموقات عمى حسب أنواعيا وصورىا في الأماكف التي 
خمقيا ليـ، وقد كاف لآدـ بمفرده كساء غطى بو عورتو عف سائر الحيوانات 

 .(120)والبيائـ"

                                                                                                                                       

http://lib.cet.ac.il/pages/item.asp?item     

בראשית, פרשה כא: גדולתו של אדם  תשׁמדרש רבה לחומש בראשית, פר (118)

  http://www.daat.ac.il/daat/tanach/rabaٔ/ٕٔ.htm הראשון וירידתו.
(119) http://www.daat.ac.il/daat/tanach/raba  
 (ٖٓ: ٖاليوبيؿ )  (120)

http://lib.cet.ac.il/pages/item.asp?item=20078
http://lib.cet.ac.il/pages/item.asp?item=20078
http://www.daat.ac.il/daat/tanach/raba1/21.htm
http://www.daat.ac.il/daat/tanach/raba
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مف المُلبحَظ أف ىناؾ تفاصيؿ إضافية واضحة في سفر آدـ وحواء وذلؾ   
مف خلبؿ ما جاء في سفر التكويف؛ عندما اتخذ الإلو قرار طرد آدـ وحواء مف 
الجنة، وكاف ذلؾ بغرض منعيـ مف إمكانية الأكؿ مف شجرة الحياة، كما أكموا 

شرًة، وورد ذلؾ في مف شجرة المعرفة؛ لذلؾ جاء أمر الطَرد بعد الأكؿ مبا
صيغتيف مف سِفر آدـ وحواء فيما يمي: "وسقط الإلو إلى آدـ وقاؿ: لف أجعمؾ 

. وجاءت الصيغة الثانية أمر موجو مف الرب إلى (ٕٔٔ)في الجنة مف الآف"
. (ٕٕٔ)الملبئكة لإتماـ ىذىو الميمة كالآتي: "أمر ملبئكتو لطرده مف الجنة"

الإلو أف يأكؿ مف شجرة الحياة، وفي  وحسب السرد الأبوكريفي طَمَبَ آدـ مف
ذلؾ تأكيدًا لحَدَث الطرد: "أعطني مف شجرة الحياة لكي آكؿ قبؿ أف 

 .(ٖٕٔ)أُطرَد"

وكاف رَد فعؿ الإلو ىو رفض طمب آدـ ويظير ذلؾ مف خلبؿ الحوار القائـ   
بينيما: "... وتحدث الرب إلى آدـ: لف تأخُذ منيا الآف، لأنني أمرتُ الكروبيـ 

يؼ المشتعؿ لحراستيا منؾ حتى لا تأكؿ منيا وتحيا إلى الأبد؛ لأف لؾ والس
الحرب التي فرضيا عميؾ عدوؾ، وكاف ذلؾ وقت خروجؾ مف جنة عدف، 
وتحافظ عمى روحؾ مف كؿ سوء بوضع الموت في قمبؾ، وعندما يُبعَث 
الموتى، سوؼ أُحييؾ وعندئذٍ تُعطى مف شجرة الحياة وتكوف ابنًا خالدًا إلى 

 .(124)لأبد"ا

تدؿ الفقرة عمى فكرة البعث والحياة الأبدية بعد الموت. ظَفَ آدـ أف نتيجة   
أكمو مف الشجرة ىى الموت، عندئذ طمَبَ مف الإلو أف يأكؿ مف شجرة الحياة، 
أشار إليو الإلو أنو سوؼ يأتي يومًا ويأكؿ فيو مف تمؾ الشجرة ويعيش حياة 

                                                           

 כח( יוני נוסח)  וחוה אדם ספר (121)

 כז( יוני נוסח)  וחוה אדם ספר (122)

 כח( יוני נוסח)  וחוה אדם ספר (123)
 כח( יוני נוסח)  וחוה אדם ספר (124)
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فرض عميو عقوبة معنوية ، وىي أف يقوـ  أبدية، وبالإضافة إلى عقوبة الطرد،
بمصارعة نوازعو السيئة التي أدخميا العدو فيو وىو "الشيطاف" أو "الحية"، فإذا 

 .  (125)تجنب الخطيئة في أياـ حياتو سوؼ يفوز بالحياة الأبدية

نو فور أكؿ آدـ إ: "وقد تعددت الآراء حوؿ حَدَث الطرد مف فيناؾ مف يقوؿ  
واختبائيـ بيف أشجار الجنة، وجو الإلو إلى آدـ وحواء سؤالًا مف شجرة المعرفة 

" أي أيف أنت؟ وقد كاف ىذا السؤاؿ ىو المُبشر عمى طردىما ?אַיכֶָהىو "
، وجاء رأي آخر يصؼ حياة آدـ في الجنة بقولو: "لقد كاف (126)خارج الجنة"

في آدـ يحيا في جنة عدف وكانت احتياجاتو متوفرة دوف أف يبذؿ مجيودًا 
ذلؾ، لكف ىذا الوضع لـ يستمر بالنسبة لو؛ حيثُ إنو أكؿ مف شجرة المعرفة 
وكاف ذلؾ رغبةً منو في معرفة ذاتو باعتباره مخموقًا مستقلًب بذاتو وعندما فعؿ 

: "إف ىناؾ  وآخر يقوؿ، (127)ذلؾ جَمَبَ عمى نفسو الطرد مف جنة عدف
خطيئة بأف ليس ليما مكاف إضافة قميمة لقرار الإلو بطردىما مف الجنة عقب ال

 .(128)آخر ىناؾ"

تتفؽ جميع المصادر الييودية في أنو مف الممكف تقسيـ العقوبات مما سبؽ    
إلى نوعيف: وىما عقوبات فردية: وىي التي تنحصر في توقيع عقوبة عمى كؿ 
شخصية مف الشخصيات التي قامت بفعؿ المعصية، واختمفت عقوبة كؿ 

قامة العداوة شخصية منيـ، فالحية عوقِ  بَت بعقوبات مضاعفة وىي المعنة وا 
                                                           

  195حسجًت سِفس آدو وحىاء، يسجع سابق، ص   (125)

, תשס״ז, תל־אביב, בע״ם עובד עם ספרים הוצאת, המקום על: גורביץ׳ זלי (126)
 104 עמ׳

/ קבלה, צמיחה כתהליך הסדר ליל החירות אל מסע: שטרנגר גבריאל (127)
 87 עמ׳، 2008, ירושלים, כרמל, פסיכואנליזה/ חסידות

, בע״מ ניידט בדפוס: דפסה, למקרא הקדומות הפרשנות: מאק חננאל (128)
  53 עמ׳, תשנ״ג,תל־אביב, בירושׁלים העברית האוניברסיטה
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بينيا وبيف المرأة، أما المرأة فكانت العقوبة الموقعة عمييا أيضًا مضاعفة 
وتنحصر في الالآـ الجسدية والمعنوية والاجتماعية، أما عقوبة الأرض فكانت 

 عقوبة واحدة وىى المعنة.

رد آدـ وحواء مف الجنة النوع الثاني ىو: العقوبات الجماعية: عقوبة ط  
فحسب الرواية التوراتية أنو قد تـ توقيع عقوبة عمى آدـ بجانب الطرد وىي 
عمؿ آدـ في الأرض التي أُخِذَ منيا، مما يجعمو في مشقو وعناء. وحسب 
الرواية الخارجية أف أمر الطَرد لـ يكف قاصرًا عمى آدـ وحواء بؿ أنو عمى 

 جميع الكائنات الحية.

واية الخارجية فقد أوضحت الزمف الذي طُرِدَ  فيو آدـ وحواء مف الجنة أما الر   
وىو بداية الشير الرابع عشر، كما أنيا حَدَدت المكاف الذي أقاما فيو كؿ مف 
آدـ وحواء وىو أرض )إلده(، كما تَذكُر أف الإلو قد أَمَرَ ملبئكتو بطرد آدـ مف 

 ة والأجادية.الجنة. وذلؾ الجانب أغفمتو الرواية التوراتي

بعد الطرد مف الجنة  ذكرت الرواية الخارجية أف آدـ قد طَمَبَ مف الإلو أف  
َـ أوضحت موقؼ  يعطيو مف شجرة الحياة لكي يحظى بالحياة الأبدية، ومف ثَ
الإلو مف طَمَب آدـ وىو الرفض، وأغفمت الرواية التوراتية والأجادية ذلؾ 

 الجانب أيضًا.
 الثانية: الوقوع في الخطيئة -ٖٔ

أغفمت كلب مف التوراة والأجاداه ذلؾ الحَدَث، بينما أشار سِفر آدـ وحواء   
المترجـ إلى العبرية أف زوجة آدـ استجابت لغواية الشيطاف مرة أُخرى، حيثُ 
ذكر السِفر أنو بعد قياـ حواء بالذىاب إلى نير حداقؿ، لمتكفير عف ذنب 

طيئة الثانية، ولكف تمؾ الخطيئة لـ الخطيئة الأولى، سرعاف ما وقعت في الخ
تكف بالغواية كما حدث في الخطيئة الأولى لكنيا كانت بالخداع، وجاء ما 

"وبعد مرور ثمانية عشر يومًا، حينئذ غضب يشير إلى ذلؾ فيما يمي: 
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الشيطاف وأخذ يظير كالملبئكة وذىب إلى حواء عند نير حداقؿ ووجدىا 
حزنيا، وبدأ في البكاء قائلًب ليا: أخرجي  تبكي، وكاف الشيطاف كمف يشاركيا

مف النير ولا تزيدي في البكاء، توقفي عف الكآبة والأنيف، لماذا تقمقي أنتِ 
وآدـ زوجؾ؟ لقد سَمِعَ الرب الإلو أنينكما وتقبؿ توبتكما ونحف الملبئكة صمينا 

ا في لأجمكما وأُرسِمنا لكي نُخرجكما مف الماء ونعطيكما الطعاـ الذي كاف لكم
الجنة والذي مف أجمو بكيتي، والآف اخرجي مف الماء وسأحضركما إلى المكاف 
الذي فيو طعامكما، وعندما استمعت ذلؾ حواء صدقت وخرجت مف مياه 

 .(129)النير..."

 توبة آدم وحواء: -15

بعد حَدَث الوقوع في الخطيئة وتوقيع العقوبة عمى آدـ وحواء، بقيا يتجولاف    
ا عف الطعاـ، وعندما اشتد عمييـ الجوع أسرع آدـ وحواء في الجنة، بحثً 

بالتوبة، وجاء ما يشير إلى ذلؾ فيما يمي: "وقاؿ آدـ لحواء: أعطى الإلو لنا ما 
تأكمو البيائـ والحيوانات، بعد أف كاف لنا طعاـ الملبئكة، نحف نبكي بصدؽ 

خلبص أماـ الإلو الذي خمقنا، تعاؿِ نتوب توبة عظيمة فربما ي شفؽ عمينا وا 
 .(130)الرب الإلو ويعيد لنا محيانا"

أما فيما يتعمؽ بتوبة وندـ آدـ وزوجتو لاقترافيما الخطيئة، أغفمت الرواية   
التوراتية والأجادية تمؾ الجوانب، بينما توسعت الأسفار الخارجية في تحديد 
طريقة ومكاف وزماف التوبة، فكانت الطريقة ىي الصوـ وحددت الفترة الزمنية 

لكؿ واحد منيما مكافٌ يختمؼ  ليا وىي أربعوف يومًا، أما المكاف فقد خُصِصَ 
عف الآخر وكذلؾ فترة زمنية مختمفة لكؿ منيما لبقائيما في تمؾ الأماكف 

                                                           

 י: ט פרק( רומי נוסח) וחוה אדם ספר (129)

 זט  פרק(: רומי נוסח) וחוה אדם ספר (130)
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فحواء ذىبت إلى نير حداقؿ لمبقاء سبعة وثلبثيف يومًا ىناؾ، أما آدـ فقد 
 ذَىَبَ إلى نير الأردف لمبقاء أربعيف يومًا.

 تكاثر آدم وحواء -16

الييودية أنو بعد طرد آدـ وحواء مف الجنة  حسبما جاء في جميع المصادر   
وتعتبر قصة قاييف وىابيؿ ىي القصة الأولى التي  (131)أنجبا قاييف وىابيؿ

توضِح علبقة الإنساف بالإنساف وكذلؾ العلبقة بيف الإنساف وربو، وقد بدأت 
قصة قاييف وىابيؿ بعد خروج آدـ مف جنة عدف، وتمؾ القصة تبرز التشابو 

 .(132)ـ وبيف خطيئة وعقوبة ابنو قاييف بيف خطيئة آد

كما أف الأفكار والصورة الأدبية لقصة قاييف وىابيؿ مقسمة لتفاصيؿ ميمة،    
، وقد (133)و تبدأ التوراة بوصؼ عمؿ بطمي الحبكة وىما "قاييف وىابيؿ"

تعددت الأحداث والشخصيات وطريقة السَرد حسب كؿ مصدر مف المصادر 
 التالي: الييودية وذلؾ وفؽ العرض

: حسب السَرد التوراتي وُلِدَ قاييف وىابيؿ بعد الطرد مف مولد قايين وىابيل-أ
وعرؼ آدـ "الجنة مباشرًة، حيثُ جاء في سِفر التكويف ما يشير إلى ذلؾ: 

زوجتو واضطجع معيا فأنجبت قاييف وقالت رزقني الإلو ابنًا، ثـ أنجبت أخاه 
                                                           

" أي حَرَثَ؛ أي صاحب שׁחָרַ قاييف: عمى ما يبدو أنو تفسير لمفعؿ"  "קַיןִ"واسـ (131)
ىابيؿ: ومعناه "הֶבֶל""، واسـ קינאה, קיניحرفة ) الذي يوازي بالعربية قاييف(، وبالآرامية "

" أياـ قميمة، ومف الممكف أف يكوف קיצור־ימים" أي بيف سائر، وكذلؾ "ארשבין הبالعربية "
 في ذلؾ رمز لنيايتو.

 :أنظر

   41 -40עמ׳ , עולם התנ״ך, יתשׁברא -     

 39 עמ׳, התנ״ך עולם, בראשׁית (132)

 39 עמ׳,  שׁם :שׁם (133)
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. وقد جاء ما يشير إلى مولد قاييف وىابيؿ في سِفر اليوبيؿ تحديدًا (134")ىابيؿ
"في الأسبوع الثالث مف اليوبيؿ الثاني وَضَعَت لمزمف الذي وُلدا  فيو فيما يمي: 
. وقد جاء تفسير يشير إلى زمف مولدىـ (135)قاييف وفي الرابع وَضَعَت ىابيؿ"

لبثوف عامًا مولودًا عمى بنحٍو مف الدقة كالآتي: "عندما عاش آدـ مائة وث
شبيو وصورتو، حتى ذلؾ اليوـ لـ يكف لو ولدًا، وبعد مرور ثلبثة وعشريف 

 .(136)عامًا ولِدَ لو قاييف وأخيو"

تبدأ  القصة في سفر التكويف بطبيعة عَمَؿ كؿ مف  عمل قايين وىابيل:-ب
َـ الإلو الأعماؿ بين يما عمى قاييف وىابيؿ؛ بأنو بعد أف ولد قاييف وىابيؿ قَسَ

الأرض، فيذكر أف ىابيؿ راعٍ لمغنـ، أما قاييف فقد كاف فلبحًا يحرس  الأرض، 
ذلؾ الأمر  .(137)كاف ىابيؿ راعيًا لمغنـ وقاييف فلبحًا"" وجا ذلؾ فيما يمي:

الذي ربما يدؿ عمى تفضيؿ ىابيؿ عمى قاييف، وذلؾ بتكديس العمؿ عمى 
 رعي.قاييف؛ حيثُ أف فلبحة الأرض أكثر مشقة مف ال

ويظير ذلؾ التفضيؿ مف خلبؿ التقدمة التى تـ تقديميا للئلو، وقد كاف رد   
فعؿ الإلو أنو قَبِؿ تقدمة ىابيؿ بالرضا عمى عكس ما حدث مع قاييف والدليؿ 

وبمرور الأياـ أحضر قاييف تقدمة "عمى ذلؾ ما جاء في التكويف فيما يمي: 
لمرب مف ثمار الأرض، كما أحضر ىابيؿ تقدمة مف أبكار الغنـ وسِمانيا 
فنظر الرب برضى إلى ىابيؿ وتقدمتو لكنو لـ ينظر برضى إلى قاييف 
وتقدمتو، فغضب قاييف جدًا. فقاؿ الرب الإلو لقاييف: لماذا غضب وجيؾ؟ إذا 

                                                           

  6 -1: 1حك  (134)

 (ٔ: ٗاليوبيؿ )  (135)

,  קראקא, ורוח יהדות לימודי אתר -דעת, בראשית אגדות: באבר שלמה (136)
 XXXVI'  עמ, ג''תרס

  6: 1حك  (137)
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ذا  لـ تُحسِف عملًب فالخطيئة رابضة بالباب وىي أحسنت عملًب رفعتُ شأنؾ، وا 
 ..(138)"تتميؼ إليو، وعميؾ أف تسود عمييا

وتوسعت القصة الوارده في الأجادا في ذلؾ الصَدَد بالنسبة لعمؿ قاييف   
وىابيؿ في الأرض، حيث ذكرت الأجاداه أف قاييف قاـ بتقسيـ العالـ فيما 

تعاؿ نقسـ العالـ، فقاؿ لو: أجؿ، بينيما، كالآتي: "وقاؿ قاييف لأخيو ىابيؿ: 
قاؿ قاييف: خُذ أنت الأمتعة ) التي يمكف أف تنتقؿ مف مكاف لآخر( و أنا 
)آخذ( الأرض، و قُسِّمت بينيما لكي لا يكوف لواحد منيـ شىء أكثر مف 

 .(139)الآخر"

وبعد ذلؾ بدأ يظير طمع قاييف بأنو ذكر أف الأرض ممكًا لو، وجاء ما يشير   
قاييف: الأرض التي تقؼ  فقاؿ لو، وبدأ ىابيؿ يرعى الغنـ" يما يمي:إلى ذلؾ ف

الذي ترتديو ممؾ لي، ىذا يقوؿ:  [الصوؼ] عمييا ممؾ لي، قاؿ لو ىابيؿ:
 .(140)مُغطى، والآخر يقوؿ: كُشِؼ..."

مما سبؽ يتضِح أف ىابيؿ كاف يتمتع بمكانة أفضؿ مف قاييف، ويظير ذلؾ   
مف خلبؿ قبوؿ الإلو تقدِمة ىابيؿ ورفضو الُأخرى، وربما كاف ذلؾ سببًا في 
حقد قاييف عمى أخيو ىابيؿ وجعمو يحاوؿ قتمو، كما أف المُلبحظ مف خلبؿ 

                                                           

  2 -3: 1حك  (138)

 בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (139)
 ל עמ׳, ובמדרשׁים

 24 עמ׳, יד פרק ,ישראל אגדות כל: לבור. ב. י واَظس:

 בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (140)
 ל עמ׳, ובמדרשׁים

 24 עמ׳, יד פרק ,ישראל אגדות כל: לבור. ב. י واَظس:
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... "إلى ذلؾ فيما يمي: السَرد التوراتي ارتباط قاييف بالخطيئة، وجاء ما يشير 
 . (141)قاؿ لآدـ: لا تُخبر السر الذي عرفتو لابنؾ قاييف لأنو ابف غضب"

وىناؾ تفسير يقوؿ إف قاييف كاف ىو الابف الأكبر وىابيؿ ىو الأصغر، وقد   
جاء في التوراة أف قاييف ىو الذي قاـ بفلبحة الأرض وذلؾ يعني أف قاييف فاز 

لأرض الخصبة وفي المقابؿ كاف ىابيؿ راعيًا بعيد البكورة، لذلؾ فاز با
، حيثُ تَطَمَّعَ قاييف لمعمؿ في الأرض فرأى أف عممو ذو غرض (142)للؤغناـ

 .  (143)وىدؼ، وفي المقابؿ رأى أف عمؿ ىابيؿ وسيمة فقط وليس ىدفًا

تعتبر قصة قاييف وىابيؿ قصة شجار بيف أبناء آدـ فطبقًا  وىناؾ رأي يقوؿ:  
اييف قربانًا مف بقايا طعامو، بينما أحضر ىابيؿ التقدِمة مف لمتوراة أحضر ق

، ربما كاف ذلؾ سبب قبوؿ الإلو لتقدِمة ىابيؿ (144)أبكار الأغناـ ومف أجودىا
ورفضو تقدِمة قاييف. وىناؾ مف يقوؿ إف تقدِمة ىابيؿ كانت أقؿ مف تقدِمة 

للؤغناـ بينما تقدِمة قاييف؛ حيثُ أف تَقِدمة ىابيؿ تُعبر عف الجانب الرعوي 
 (:شاىد المقاؿ عمى موقع) .(145)أخيو تعبر عف الأرض

http://www.ybm.org.il/Admin/uploaddata/LessonsFiles/Pdf/
ٖٗٓٓ.pdf 

 

                                                           

 ג: (יוני נוסח)  וחוה אדם ספר (141)

 91 עמ׳, היהדות שׁל האידאה על שׂיחות, ולאן מאין היהדות: גולאן דוד (142)
, התורה ומדרשי חז״ל מדרשׁי על־פי בראשית עַל באור: ח״ן אמרי ספר (143)

 39  עמ׳ ,סניור בר נתן אמ״ר בן חיים_ דעת לאדם החונן בעזרת מאתי

 54עמ׳  ,אינטרטקסטואלי עיון_ קוראן,מדרש,מקרא :גרסיאל בת־שבע (144)
  2עמ׳ ، יואב פלדמן: פרשׁת בראשׁית (145)

http://www.ybm.org.il/Admin/uploaddata/LessonsFiles/Pdf/4300.pdf
http://www.ybm.org.il/Admin/uploaddata/LessonsFiles/Pdf/4300.pdf
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ثـ حددت بعد ذلؾ نوع التقدِمة التي قدميا الأخواف للئلو حيثُ كاف عمؿ   
قاييف في الأرض وكاف قربانو الذي قدمو للئلو ىو حِنطة أو قمح، بينما قدـ 

 .(146)ىابيؿ طمي الزيت، لذلؾ قَبِؿَ الإلو تَقدِمة ىابيؿ وغضِبَ عمى قاييف

 قتل قايين لأخيو ىابيل ومولد شيت:  -ج

واية التوراتية رواية قتؿ قاييف لأخيو ىابيؿ بشىءٍ مف التحديد فيما سردت الر   
َـ قاييف عمى  يمي: "وقاؿ قاييف لأخيو ىابيؿ لنخرج وعندما كانا في الحقؿ ىَجَ

 .(147)أخيو ىابيؿ فقتمو"

وتوسعت الأجاداه في توضيح الطريقة التي قاـ بيا قاييف لقتؿ أخيو، ذلؾ   
التناخية، ووردت فيما يمي: "وبدأ قاييف يُطارد أخاه الجانب الذي أغفمتو الرواية 

ليشقو ويدفعو مف الجبؿ إلي الأرض، وعندما تشاجرا قتؿ قاييف ىابيؿ وسقط 
تحتو، وعندما رأى ذلؾ بدأ في الصراخ: ىابيؿ أخي، كلبنا في العالـ، كيؼ 
تذىب وماذا ستقوؿ لأبيؾ؟... ألقى عميو ىابيؿ الرحمات ووضعو، وعمى الفور 

قؼ عميو قاييف وقتمو، فجاء قوؿ "وىجـ قاييف عمى ىابيؿ أخيو"، أي أنو كاف و 
موجودًا تحتو فكيؼ قتمو؟ أخذ حجرًا وقاـ بتكسيره بكسور كثيرة بيديو ورجميو، 

 .(148)حتى لـ يعد يعرؼ يُخرج أنفاسو. حتى وصؿ إلى رقبتو ومات"

كما توسعت الأسفار الخارجية في سَرد حَدَث قتؿ ىابيؿ، حيثُ تبدأ القصة   
بالرؤيا التي رأتيا حواء؛ فبعد اضطجاعيما حممت حواء حُممًا قَصَتوُ لزوجيا 
بأنيا رأت دـ ىابيؿ يسقط مف فـ أخيو قاييف ويشربو، وجا ما يشير إلى ذلؾ 

ياسيدي، رأيت ىذه الميمة  وعند اضطجاعيما قالت حواء لآدـ سيدىا:"كالآتي: 
                                                           

 53עמ׳  ,אינטרטקסטואלי עיון_ קוראן,מדרש,מקרא :גרסיאל בת־שבע (146)
  1: 1حك   (147)

 בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (148)
 ל עמ׳, ובמדרשׁים
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في الحمـ دـ ابني إميلبفيس، الذي يُدعى ىابيؿ، يسكب عمى فـ أخيو قاييف 
دمًا ويشربو دوف رحمة، وقاؿ لو أف يُبقي قميلًب مف دمو لو، ولـ يسمع لو 

وبعد ىذه الرؤيا  .(149)"وشربو كمو، والدـ لـ يبؽ في بطنو حيثُ خرج مف فمو
فوجداه ىابيؿ مقتولًا، حيثُ ورد ذلؾ في السِفر كما ذىب آدـ وحواء إلى ابنيما 

وذلؾ الجانب  (،)فذىبا كلبىما و وجدا ىابيؿ مقتولًا بيد أخيو قاييفيمي: 
واتفقت المصادر الييودية عمى  .(150)أغفمتو كؿٌ مف الرواية التوراتية والأجادية

 .(151)أنو بعد حَدَث مولد "شيت"، أنجب آدـ ثلبثيف ابنًا وبنتا

وقد أوضح المدراش أف ىناؾ أسبابًا مختمفة لخمؽ الفجوة والانقساـ بيف   
الأخويف؛ السبب الأوؿ: كاف عمى الأرض المقدسة أي كاف سببًا دينيًا، 
والسبب الثاني: كاف يقوـ عمى منفعة بيف صاحب الأرض وبيف صاحب 

في  . ومعنى ذلؾ أف والسبب الديني ينحصِر(152)الأثاث أي كاف سببًا ماديًا
رَفض الإلو تَقدِمة قاييف بينما السبب المادي يظير في طَمَع قاييف في 

 الأرض.

أف الإلو قد عوض الزوجيف وبعد ذلؾ وحسب السَرد في سفري آدـ وحواء   
آدـ وحواء بابف آخر يدعى "شيت" وذلؾ بعد مقتؿ "ىابيؿ"، وجاء ما يشير إلى 

نجبت شيت. وقاؿ آدـ لحواء: وعرؼ آدـ امرأتو فحممت وأ"...  ذلؾ فيما يمي:
ىا ىو ذا وُلِدَ لنا ابف آخر عوضًا عف ىابيؿ الذي قتمو قاييف، لنقدـ للئلو 

 .(153)توقيرًا وقربانًا"
                                                           

 ב:  (יוני נוסח)  וחוה אדם ספר  (149)

 ג : (יוני נוסח)  וחוה אדם ספר  (150)

 ה  פרק( נוסח יווני) וחוה אדם ספר  (151)

 57 עמ׳ ,אינטרטקסטואלי עיון_ קוראן,מדרש,מקרא :גרסיאל בת־שבע  (152)

 ד : (יוני נוסח)  וחוה אדם ספר  (153)
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 عقوبة قايين: -د

أشار السَرد التوراتي نتيجة قتؿ ىابيؿ بتوقيع عقوبة عمى قاييف، وقد    
حصرتيا التوراة في صيغتيف، الأولى ىي المعنة: "والآف ممعوف أنتَ مف 

، والصيغة الثانية ىي (154)الأرض التي فتحت فميا وأخَذَت دـ أخيؾ مف يدؾ"
 .(155)الطرد: "... تكف شريدًا في الأرض"

الأجادي إلى الأرض التي ذىب إلييا قاييف بعد قتؿ أخوه،  وقد أشار السَرد   
حيثُ جاء ذلؾ كالآتي: "وخرج قاييف مف أماـ الرب وعاد إلى أرض نود"، 
وعندما خرج أي مكاف يذىب إليو الأرض تيتز تحتو، وكانت الحيوانات 
والبيائـ ييتزوف أيضًا ويقولوف: ما ىذا؟ فيجيب لبعضيـ بعضًا: "قاييف قتؿ 

ذىبنا عنده وأكمنا"، وكانوا يذىبوف عنده )عند الرب( "يطمبوف دـ ىابيؿ  أخاه،
 .(156)لذلؾ قتؿ الجميع قاييف"

وتعددت الآراء في تفسير حَدَث عقوبة قاييف، فيناؾ رأي يقوؿ: "لـ تكف   
ىناؾ فقرة في التوراة تَيدِؼ إلى موت القاتؿ، وعمى الرغـ مف ذلؾ عوقِبَ 

س ىذا فقط لكف قاييف لـ يستحِ واحتجَّ أماـ الإلو بأف قاييف بالطرد والخروج، لي
عقوبتو عظيمة، فقبؿ الإلو شكوتو ووضَعَ لو علبمة لئلب يقتمو أحد، وأنقذه مف 

 ארורإف عقوبة قاييف بدأت بجممة  ، وىناؾ رأي يقوؿ:(157)العقوبة المناسبة لو
والعزلة والنفي(، وكممة  الطردىي ) ארור فمغزى كممة" ممعوف أنت" אתה

                                                           

  11: 1حك  (154)

   16: 1حك  (155)

 בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח  (156)
 ל עמ׳, ובמדרשׁים

 124 עמ׳ , א ךרך,  בראשׁית פרקי:  ברואיר מרדךאי  (157)
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... يقصد بيا الغربة والعزلة، والتي تعني البعد عف العائمة، إذف מ ארור
 .(158)ىي كؿ ما يتعمؽ بالغربة( אתה ארורالمغزى أو الدلالة العامة لجممة )

، فيـ يدلاف عمى الذىاب مف (طريدًا شريدًا) וָנָד נָעوىناؾ دلالة لمفظيف   
فالإلو أوقع عمى قاييف عقوبة التشرد والنفي، وقد أشارت مكاف إلى مكاف آخر، 

لعالـ، إلى نفس الدلالة تفاسير موسى بف ميموف بأف يكوف النفي خارج ا
 . (159)وعقوبة القاتميف ىي النفي

وقد كاف ىناؾ علبقة بيف عقوبة قاييف وعقوبة آدـ، ويظير ذلؾ في حديث   
وؾ ىابيؿ؟ وذلؾ مثمما سأؿ الإلو كؿٍ منيما مع الإلو؛ حيثُ سأؿ الإلو أيف أخ

( "أيف" فكاف كؿ منيما ينفي خطأه، لكف الإلو عرؼ خطأىـ אַטךֶָהآدـ قائلًب )
)أي:  בעבורך האדמה ארורהفكانت العقوبة متشابية، حيث قاؿ لآدـ 

)أي: ممعوف  האדמה מן אתה ארור قاؿ لقاييف –ممعونة الأرض بسببؾ( 
 .(160)أنت مف الأرض(

 ىابيل:دفن  -ه

أغفمت التوراة مراسِـ دفف ىابيؿ، وذلؾ عمى عكس الرواية الأجادية، حيثُ   
عندما قُتِؿ ىابيؿ "أوردت الأجاداه ذلؾ الحَدَث بشىءٍ مف التفصيؿ، فيما يمي: 

كاف مُمقى في الحقؿ، ودمو مبعثر عمى الأشجار وعمى الصخور، والكمب 
الذي كاف يحرس أغناـ ىابيؿ كاف يحرس )أيضا( ثماره مف حيوانات الحقؿ 

آدـ وجمسوا أمامو وكانوا يبكوف ومحزونوف عميو،  ]احضروا[وطيور السماء، 
واحد مف بيف جماعتو قاؿ أنا وكانوا لا يعرفوف ماذا يفعموف ليابيؿ، غراب 

                                                           

 (: החיים כערך עליון1:16גלי דינור: סיפור קין והבל ) בראשית ד   (158)

      http://lib.cet.ac.il/pages/item.asp?item=19369 

 41 עמ׳, התנ״ך עולם, בראשׁית  (159)

 126 עמ׳ , א ךרך,  בראשׁית פרקי:  ברואיר מרדךאי  (160)

http://lib.cet.ac.il/pages/item.asp?item=19369
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أعمـ آدـ ىذا ماذا يفعؿ، أَخَذَ حاشيتو وحفر في الأرض أماميـ ودفنو، فقاؿ 
آدـ: مثؿ ىذا الغراب نفعؿ، وعمى الفور أخذ جثة ىابيؿ ودفنيا في 

 . (161)الأرض"

وتعددت التفاسير حوؿ حَدَث دفف ىابيؿ، فيناؾ تفسير يقوؿ أف قاييف ىو   
)وقاـ   (ٕٙٔ)"ויקברהו אחיו הֶבֶל את ויקח קָיןִ וַיקָָם" يؿ،الذي قاـ بدفف ىاب

قاييف وأخذ أخيو ىابيؿ ودفنو(. وعمى نقيض ذلؾ نجد مدراش تنحوما يقوؿ: 
أف الإلو أرسؿ فصوؿ إليعيزر "الإلو أرسؿ طائريف طاىريف، فحسب تفاسير 

غرابًا واحدًا فقط، وأف ىذا الغراب عَمََّـ آدـ وليس قاييف
(163). 

 موقف آدم من قتل ىابيل: -و

أوضح السَرد الأجادي غضب وحسرة آدـ مف قتؿ قاييف لأخيو ىابيؿ، وقد    
خَرَجَ سعيدًا، فصرخ فيو آدـ،  -مف وجو الرب وخرج قاييف"جاء ذلؾ فيما يمي: 

فعمتُ توبة واعترفت، فبدأ آدـ يضرب  قاؿ لو:؟ وقاؿ لو: ماذا نفعؿ في رأيؾ 
وة التوبة وأنا لـ أكف أعرؼ. عمى الفور وقؼ آدـ عمى وجيو قائلًب: ىكذا ق

 . (164)وقاؿ: "تراتيؿ أناشيد ليوـ السبت، طيب الرب"

 مرض آدم  -17

 أغفمت كؿ مف القصة التوراتية والأجاداه ذلؾ الحَدَث مف قصة آدـ وحواء،  
وحسب رواية سفر آدـ وحواء أف آدـ قد حمت عميو الأمراض، وبعد ذلؾ طمب 

                                                           

 בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח  (161)
 לא  עמ׳, ובמדרשׁים

 25 עמ׳, יד פרק, ישראל אגדות כל: לבור. ב. י (162)

 59 עמ׳ ,קוראן,מדרש,מקרא :גרסיאל בת־שבע  (163)

 בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (164)
 לב  עמ׳, ובמדרשׁים
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جميع أبنائو، ومف ىنا ولممرة الأولي يظير "شيث" في أحداث أف يحضر إليو 
... فقاؿ ابنو شيث: يا "القصة، وقد حَدَثَ حوار بيف شيت وآدـ، فيما يمي: 

أبي آدـ، ما مرضؾ؟ فقاؿ لو:ألٌـ عظيٌـ يابني. فقاؿ: ما ىذا المرض والألـ؟ 
الجنة التي أكمت منيا  ]ثمار [فأجاب شيت قائلًب لو: يا أبي، ربما تذكرت 

وحزنت لأنؾ اشتييتيا؟ فإذا كاف كذلؾ، قُؿ لي أذىب وأحضِر لؾَ مف ثمار 
الجنة، أف أضَع ترابًا فوؽ رأسي وأبكي وأتوسؿ، فيسمعني الرب ويرسؿ ممكو، 
فأحضره لؾ لكي يكؼ عنؾ الألـ، فقاؿ لو آدـ: لا، يابني شيت، كؿ مرضي 

بعد ىذا الحوار أجابو . (165) جاءوا إليؾ"وألمي بداخمي، فقاؿ لو شيت: وكيؼ 
 آدـ عف قصة وقوعيما في الخطيئة وغواية الشيطاف ليما.

طَمَبَ آدـ مف حواء أف تذىب مع   -وحسب رواية السفر أيضًا -ثـ بعد ذلؾ  
شيث إلى الجنة وأف يصميا للئلو ويطمبا منو الشجرة التي ينزؿ منيا الزيت ) 

ويُشفى، وعندما ذَىَبَ كلبىما إلى الجنة أرسؿ زيت الرحمة( ليُدىَف بو آدـ 
الإلو ليما رئيس الملبئكة ميخائيؿ معمنًا رفضو مف أف يأكؿ آدـ مف الشجرة، 

فذىب شيث مع أمو حواء حوؿ الجنة، وبكيا ىناؾ "وجاء ذلؾ فيما يمي: 
وصميا للئلو كي يرسِؿ ممكو ليعطييما مف زيت الرحمة، وأرسؿ الإلو ليما 

الإلو، لا تقترب  س الملبئكة وتحدث إلييما بتمؾ الأقواؿ، يا رَجُؿميخائيؿ رئي
في الصلبة إلى ىذه الشجرة التي ينزؿ منيا الزيت لكي تدىف بيا أباؾ آدـ، 
لأنيا لف تكوف لؾ الآف، ولكف في الأياـ الأخيرة )البعث(، عندما يُبعَث كُؿ 

 .(166)جَسَد منُذ آدـ حتى يوـ البعث"

 توبة حواء -18

                                                           

 ו:  ה  פרק( יווני נוסח) וחוה אדם ספר (165)

 יג  פרק( יוני נוסח) וחוה אדם ספר (166)
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ضح سِفر آدـ وحواء أنو بعد رفض الإلو إعطاء آدـ مف شجر الجنة، فقد أو   
تبقى يوـ واحد عمى خروج روحو، قامت حواء وسجدت للئلو عمى الأرض 

َـ أعمنت توبتيا قائمة:  أذنبتُ ، لقد أذنبتُ يا إليي "...مُعترفة بذنوبيا، ومف ثَ
ؽ الكاروبيـ، في حقؾ، وأذنبتُ في حؽ الملبئكة مُختاريؾ، وأذنبتُ في ح

تماديتُ في خطأي، ، الذي لا يتزعزع، وأذنبتُ يا الله أذنبتُ في حؽ كرسيؾ
 . (167)أخطأتُ أمامؾ، وكؿ ذنب حُطَّ عمى البشرية بسببي"

وبعد ىذه التوبة جاءىا ممؾ البشرية يخبرىا عف خروج روح آدـ إلى خالقو،    
كالآتي: "... وأثناء صلبة حواء ركعت عمى ركبتييا، وحينيا جاء إلييا ممؾ 
البشرية وأنيضيا قائلًب: انيضي يا حواء، مف توبتؾ لأف )روح( آدـ زوجؾ 

خالقيا لتحضر خرجت مف جسده، انيضي وانظري إلى روحو المرفوعة إلى 
 .(168)لديو"

 وفاة آدم:  -19

لـ تذكر التوراة أي تفاصيؿ عف المراسـ المتبعة في دفف آدـ، أو عف طريقة    
الدفف، أو عف خروج روحو مف الجسد. وقد جاء تفسيرًا لذلؾ يقوؿ: "إف قصة 
آدـ لـ تكتمؿ طبقًا لمتقنية والبناء الفني؛ لأنو لـ يكف ىناؾ حاجة ضرورية فييا 

كماؿ قصة آدـ التوراتية؛ وذلؾ لأنيا مُرتبطة ومتعمقة بالبطؿ التوراتي وأف لإ
 .(169)استيعابو لمقصة لـ يكف مفيومًا بشكؿٍ كاؼ

وعمى نقيض التوراة أوضح سِفر آدـ وحواء الطقوس والمراسـ المتبعة في    
طريقة تحضير الجسد قبؿ دفنو ورفعو إلى السماء ويمكف تقسيميا إلى خمسة 

                                                           

 לב  פרק( יוני נוסח) וחוה אדם ספר  (167)

 לב  פרק( יוני נוסח) וחוה אדם ספר  (168)

, ישראל ושל העמים של עַם לאגדות מבוא, האגדה שבילי: בן־גריון עמנואל (169)
  1970, ירושׁלים, האומנים באופסט דפוס
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فالمرحمة الأولي ىي مرحمة "إرساؿ أحد الملبئكة لجمب جسد آدـ"،  مراحؿ،
... جاء أحد الساروفيـ ذو الأجنحة " حيثُ جاء ما يشير إلى ذلؾ كالآتي:

مرحمة " والمرحمة الثانية ىي. (170)"الستة وأمسؾ آدـ وجذبو إلى بحيرة أحيروف
أحيروف، قاـ "فبعد أف قاـ ذلؾ الممؾ بإحضار جسد آدـ إلى بحيرة  "،الغُسؿ

َـ قاـ بإحضاره أماـ الإلو وجاء ذلؾ فيما يمي: "وغطسو  بتغطيسو فييا ومف ثَ
ثلبث مرات، وأحضره أماـ الإلو وبقى ثلبث ساعات، فمد إلو الجميع الجالس 

. والمرحمة الثالثة ىي "رفع الجسد إلى الجنة"، (171)عمى العرش يده وأخذ آدـ"
ئيؿ رئيس الملبئكة وقاؿ لو ارفعو إلى حيثُ ورد ذلؾ كالآتي: "وأعطاه لميخا

. والمرحمة الرابعة ىي "مرحمة الخمود" حيثُ ورد (172)الجنة حتى السماء الثالثة"
ما يشير إلى ذلؾ كالآتي: "... واسكنو ىناؾ حتى اليوـ العظيـ والرىيب الذي 
أعد فيو العالـ كما أراد، فأخذ ميخائيؿ رئيس الملبئكة آدـ وأسكنو في المكاف 

. والمرحمة الخامسة والأخيرة ىي (173)ذي أخبره بو الإلو لأنو سامح آدـ"ال
ورأيتُ أنا حواء أيضًا "الصلبة، وقد أشار سِفر آدـ وحواء إلى ذلؾ فيما يمي: 

سريف عظيميف وعمى ما يبدو أنيـ واقفيف أماـ الإلو، فبكيتُ مف الخوؼِ 
آدـ وتعاؿ عندي، وناديت ابني شيت قائمةً: انيض، يا شيت، عف جسد أبيؾ 
. وقد أوضح (174)لكي ترَ ما لـ تره عيف إنساف أبدًا )يصموف عمى أبيؾ آدـ("

  .(175)السفر أف ىذيف السريف العظيميف ىما الشمس والقمر

                                                           

 לז פרק(  רומי נוסח)  וחוה אדם ספר  (170)

 לז פרק(  רומי נוסח)  וחוה אדם ספר  (171)

 לז פרק(  רומי נוסח)  וחוה אדם ספר  (172)

 לז פרק(  רומי נוסח)  וחוה אדם ספר  (173)

 לד פרק(: יוני נוסח)  וחוה אדם ספר (174)

 לו  פרק(: יוני נוסח)  וחוה אדם ספר (175)
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 دفن آدم: -ٕٓ

وردت رواية مراسـ دفف آدـ في سفر آدـ وحواء بنسختيو اليونانية والرومانية    
اختلبفًا في رواية تمؾ المراسـ مع اختلبؼ  المترجمتيف لمعبرية وتبيف أف ىناؾ

 الشخصيات؛ حيثُ جاء في النسخة اليونانية الآتي:

وقاؿ لميخائيؿ رئيس الملبئكة: اذىب إلى الجنة في جَمَد السماء الثالثة، "  
وأحضر لي ثلبثة مفارش مف البوص، وقاؿ الإلو لميخائيؿ وجبرائيؿ وأوريئيؿ 

بالمفارش، وقاؿ الإلو: ليحضر أيضًا جسد ىابيؿ  ورفائيؿ: غطوا جسد آدـ 
فأحضروا مفارش أُخرى ودفنوه أيضًا؛ لأنو كاف ما يزاؿ بلب دفف منذ اليوـ 
ع قاييف الشرير جدًا كي يواريو فمـ  الذي قتمو فيو أخوه قاييف وعندما تشجَّ
يستطع، لأف الأرض لـ تقبمو قائمة: لف أتمقى جسد صديؽ حتى تحضر إلىَّ 

ف الأرض المخموقة مني، فأخذتو الملبئكة وحمموه عمى صخرة حتى بعض م
مات أبوه وتـ دفنيما طبقًا لوصية الإلو في قسـ الجنة الموجودة ىناؾ التي 
وجد فييا الإلو التراب ىناؾ، وأرسؿ الإلو سبعة مف الملبئكة إلى الجنة 

 كثيرة ووضعوىا عمى الأرض، وىكذا أخذوا الجثمانيف وأحضروا عطورًا
 .(176)"ودفنوىما في المكاف الذي حفروه وبنوه

لقد أوردت ىذه الفقرة تفاصيؿ كثيرة عف مراسـ الدفف؛ حيثُ ذكرت تحديدًا   
لممكاف الذي وضِعَ فيو جسد آدـ بعد موتو وىو )جمد السماء الثالثة(، ىذا 
يعني أف الجنة كانت في ذلؾ المكاف بالتحديد، كما أوضحت الشخصيات التي 

لجنة وىما ) ميخائيؿ استدعاىا الإلو لعمؿ تمؾ المراسـ الذيف أحضروه إلى ا
وجبرائيؿ وأوريئيؿ ورفائيؿ(، كما أف ىذه الفقرة تدؿ عمى أنو كاف ىناؾ )أرض 
في الجنة(؛ وجاء ىنا تصوير لتمؾ الأرض كأنيا إنساف يتحدث، حيثُ رفضت 

 جسد ىابيؿ.

                                                           

 מ   פרק(: יוני נוסח)  וחוה אדם ספר (176)
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وعاد " أما النسخة الرومانية المترجمة لمعبرية ذكرت تمؾ المراسـ كالآتي:  
لبكيف ميخائيؿ وأوريئيؿ قائلًب: أحضروا ثلبثة مفارش مف الإلو لكؿ مف الم

البوص، وافرشوىا فوؽ آدـ، ومفارش أُخرى فوؽ ابنو ىابيؿ، وادفنوا آدـ وابنو، 
فجاءت جميع طوائؼ الملبئكة أماـ آدـ، وقدس نوـ الموتى. ودفف ميخائيؿ 

يرىما، وأوريئيؿ آدـ وىابيؿ في أقساـ الجنة، وشاىد ذلؾ شيت وأمو ولا أحد غ
 .(177)فقاؿ ميخائيؿ وأوريئيؿ: كما شاىدتـ، ىكذا تدفنوف موتاكـ"

تدؿ  الفقرة عمى أف "شيث" وأمو رأوا آدـ أثناء دفنو، ولكف بالاطلبع عمى   
السفر المترجـ لمغة العبرية روى ما يناقض، جاء ما يشير إلى ذلؾ كالآتي:  

ىي وأولادىا أيضًا ماعدا  "... لأف الإلو كاف في الجنة حينما دفنوا آدـ، نامت
   .(178)شيت..."

 موت حواء -21

أشار سِفر آدـ وحواء إلى حَدَث موت حواء بأنيا صمت لربيا لكي تُدفف في   
المكاف الذي دُفف فيو آدـ، وقامت بعد ذلؾ وقدمت روحيا لمرب قائمة: "... يا 

  . (179)إلو الجميع، اقبؿ روحي، فأسرعت وقدمت روحيا لمرب..."

أشارت النسخة الرومانية المترجمة لمعبرية مف السِفر إلى ىذا الحَدَث   كما  
وعندما اكتمؿ عمى موت آدـ ستة "مشيرةً أف حواء عرفت بموتيا، كالآتي: 

وجمعت جميع أبنائيا وجميع بناتيا، شيث مع ثلبثيف ، أياـ، عرفت حواء موتيا
يا أبنائي، كي أقص أخًا وثلبثيف أختًا، وقالت حواء إلى الجميع: اسمعوني، 

عميكـ جميعًا لأننا تعدينا أنا وأبوكـ عمى وصية الرب فقاؿ لنا ميخائيؿ رئيس 

                                                           

 מח  פרק(  רומי נוסח)  וחוה אדם ספר (177)

 מב   פרק(: יוני נוסח)  וחוה אדם ספר (178)

 מב   פרק(: יוני נוסח)  וחוה אדם ספר (179)
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الملبئكة: عمى معصيتكـ سوؼ يجمب سيدنا عمى نسمكـ قضاءه الأولى بالماء 
 .(180)والثانية بالنار"

وتجدر الإشارة إلى أف السِفر أوضح مراسـ دفف حواء أيضًا فيما يمي:    
"وعندما ماتت جاء ميخائيؿ رئيس الملبئكة وجاء معو ثلبثة ملبئكة وأخذوا 
جسدىا ودفنوىا في المكاف الذي كاف فيو جسد ىابيؿ، وقاؿ ميخائيؿ رئيس 
 الملبئكة إلى شيث: ىكذا تدفف كؿ شخص يموت إلى حيف يوـ بعث

 .(181)الموتى"

مما سبؽ أغفمت الروايات التوراتية أحداث مرض وتوبة وموت آدـ وحواء   
بينما توسعت الأسفار الخارجية في سَرد تمؾ الأحداث عمى نحٍو مف التحديد 

فبعد موت آدـ أوضحت رواية سِفر آدـ وحواء الطقوس والمراسـ ، والتفصيؿ
و إلى السماء ويمكف تقسيميا المتبعة في طريقة تحضير الجسد قبؿ دفنو ورفع

 مراحؿ كالآتي: خمسةإلى 

 إرساؿ أحد الملبئكة لجمب جسد آدـ. المرحمة الأولى

 

 مرحمة الغُسؿ المرحمة الثانية

 رفع الجسد إلى الجنة المرحمة الثالثة

مرحمة الخمود، بعد أف تـ رفع جسد آدـ  المرحمة الرابعة
إلى السماء تـ وضعو في المكاف الذي 

 أخبر بو الرب.
                                                           

 מט  פרק ( רומי נוסח ) וחוה אדם ספר (180)

 מג  פרק(: יוני נוסח)  וחוה אדם ספר  (181)
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 الصلبة المرحمة الخامسة

  

تبيف أف ىناؾ اختلبفًا في رواية تمؾ المراسـ أما عف مراسـ دفف آدـ فقد  -ٕ
مع اختلبؼ الشخصيات؛ حيثُ جاء في النسخة اليونانية المترجمة لمعبرية 
تفاصيؿ كثيرة عف مراسـ الدفف؛ فقد ذكرت تحديدًا لممكاف الذي وضِعَ فيو 
جسد آدـ بعد موتو وىو جمد السماء الثالثة، ىذا يعني أف الجنة كانت في ذلؾ 

التحديد، كما أوضحت الشخصيات التي استدعاىا الإلو لعمؿ تمؾ المكاف ب
المراسـ الذيف أحضروه إلى الجنة وىما "ميخائيؿ وجبرائيؿ وأوريئيؿ ورفائيؿ"، 
كما أف ىذه الفقرة تدؿ عمى أنو كاف ىناؾ أرض في الجنة؛ وجاء ىنا تصوير 

 لتمؾ الأرض، كأنيا إنساف تتحدث حيثُ إنيا رفضت جسد آدـ. 

أما رواية الدفف الثانية اقتصرت عمى شخصيتيف رئيسيتيف وىما الممكاف   
)ميخائيؿ وأوريئيؿ(، فيما المذاف قاما بعممية دفف كؿ مف آدـ وابنو ىابيؿ، 
وكاف ذلؾ أماـ حواء وشيث؛ وذلؾ بغرض تعميميما طريقة الدفف، وشاىد ذلؾ 

شاىدتـ، ىكذا تدفنوف  شيث وأمو ولا أحد غيرىما، فقاؿ ميخائيؿ وأوريئيؿ: كما
 موتاكـ. 

تدؿ الفقرة أف شيث وأمو رأوا آدـ أثناء دفنو، ولكف بالاطلبع عمى السفر روى 
ما يناقض ذلؾ: ) ... لأف الإلو عندما كاف في الجنة حينما دُفِفَ آدـ، نامت 

 أيضًا ىي وأولادىا ماعدا شيث...(.
  تدريب:

مصادر الييودية عمى حدة قارف أحداث قصة آدـ وحواء في كؿ مصدر مف ال
 مف خلبؿ دراسة الفصؿ )في جدوؿ( كما يمي:
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 سفر التكويف
 الأجاداه

 سفر آدـ وحواء(. -الأسفار الخارجية )الأبوكريفا
احتوى الإصحاح الأوؿ والثاني مف سِفر التكويف عمى قصة الخَمؽ. استخرج 

كما سبؽ منيما عنصري الزماف والمكاف وقـ بتحميميـ أدبيًا مف وجية نظرؾ 
 دراسة التحميؿ الادبي في الاعواـ السابقة.
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 المصادر الييودية وفق الفصل الثاني: الشخصيات في قصة آدم وحواء

 

     
 ( الشخصيات في قصة آدـ وحواءٖشكؿ رقـ )                

 أولًا: الشخصيات الرئيسة

تتكوف القصة مف عِدة شخصيات رئيسة وىذه الشخصيات تواجدت بشكؿ   
أساسي في مشاىد وجميع صور الحبكة، ويمكف توضيح ىذه الشخصيات فيما 

 يمي:
كانت شخصية الإلو متواجدة بشكؿ أساسي في مشاىد الحبكة،  الإلو:-1

 وكاف لو أفضاؿ كثيرة عمى آدـ بوجو خاص وعمى جميع الخميقة بوجوٍ عاـ،
 كما نجد أنو شخصيتو تقؼ عمى ىيكؿ الحبكة فيو مف أوجد الجميع.

الشخصيات في 
 قصة آدم وحواء

 الثانوية 

 (ظهرت في بعض المشاهد)

 الملائكة

 ميخائيل واوريئيل

 قايين وهابيل

 ليليت

 الرئيسة 

متواجدة في كل مشاهد )
 (الحبكة

 الإله الثعبان أو الشيطان

 آدم

 حواء
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ىو شخصية أساسية في مشاىد الحبكة عمى الرغـ مف أنو لـ يشارؾ آدم:  -2
في بعض صورىا، فيو لـ يشارؾ في مشيد الغواية، وأكؿ مف الشجرة دوف 

 عمـ منو بذلؾ.

السيؿ  ظيرت في مشاىد الحبكة بصورة سمبية، حيثُ كاف مفحواء: -3
خداعيا وغوايتيا لتأكؿ مما حرـ الإلو أكمو، لـ تكتؼِ بيذا الحد إلى أنيا 
أعطت زوجيا للؤكؿ مما حرـ الإلو وتتسبب في توقيع عقوبة مماثمو لعقوبتيا 

 عميو.

ليس ىناؾ تفسير واضح لاسـ "حواء" في عمـ الصرؼ والاشتقاؽ، فيناؾ   
" أي חייםودلالتو الأصمية "" חייمف يرى أف ىذا الاسـ مشتؽ مف الجذر"

" أي حياتيا חַיהָحياة، أما عف تفسير راشي ليذا الاسـ فقد أرجعو إلي كممة "
َـ لمغة الآرامية الجذر"  "، وىوחוָה" الذي أُشتؽَ منو الاسـ "חייوخمقيا، وقد تُرجِ

(،  חיה נפשׁ האדם ויהי" ودلالتو التحدث والقوؿ بما جاء في العبرية )חוי"
" أي חִוְיהָ" أي حواء، وبيف اسـ "חוָהبأف ىناؾ علبقة بيف اسـ " وقد تُرجِ َـ

 "חוָה" أي حية بالعربية، وىناؾ رأي يقوؿ إف اسـ"חיתالحية بالآرامية، وبيف "
" أي חיותكاسـ الكائنات الحية الوارد ذكرىا في التناخ الذيف يدعوف "

 .(182)حيوانات

في الخطيئة، وجاء ما يشير إلى  وقد أطُمؽ عمييا اسـ حواء بعد حَدَث الوقوع  
 .(ٖٛٔ)ذلؾ في التوراة: "ودعا آدـ اسـ زوجتو حواء لأنيا كانت أـ كؿ حي"

كما عرفنا سابقًا مدى حكمة آدـ التي فاقت حكمة الملبئكة وبصفة خاصة   
في معرفة الأسماء فقد عَرِؼَ أسماء جميع المخموقات، ومف ىنا لابد أف ننظر 

 הִיא ךִיي ألحقيا آدـ بالتسمية التي أطمقيا عمى حواء )إلى الجممة السببية الت

                                                           

 36 עמ׳, התנ״ך עולם בראשׁית (182)

  62: 3حك  (183)
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( فيي أـ لكؿ حي قبؿ أف تنُجِب، لأف آدـ ىنا راوٍ عميـ חַי ךָל־ אֵם הַיתְָה
يدرؾ ما لا يدركو المتمقي مف أف تمؾ المرأة ستكوف أمًا في المستقبؿ، وأف 

ف لـ تُدرِؾ حواء ذلؾ بعد، ولذلؾ استخدـ  الأمومة صفة أصيمة فييا حتى وا 
( الماضي في وصؼ أمر سيكوف في הַיתְָהالراوي في أسموب الحَكي الفعؿ )

 المستقبؿ.

وتعددت الآراء حوؿ اسـ "حواء" فيناؾ مف يقوؿ: إف اسـ المرأة الأولي ىو   
 אֵם"حواء"، وىذا المفظ يعبر عف ىُوية الأمومة، وذلؾ حسب القصة المقرائية )

أي "إمراة" ىو  אִשׁה"إف المفظ  ؾ مف يقوؿ:. وىنا(184)أـ لكؿ حي"( " ךָל־חַי
لفظ أو تعبير لامرأة آدـ الأولى وأف ىذا المفظ يدؿ عمي الطبيعة النسوية بشكؿ 
عاـ، كما يري أف المرأة الأولي التي خُمِقَت ىي "حواء"، والتي تطمعت أف 

( "ثمار شجرة הדעת עץ פריتصؿ إلي مصادر القوة والمعرفة عف طريؽ )
وىناؾ مف يقوؿ: "أف . (185)يث أخضعت زوجيا عف طريؽ غوايتوالمعرفة"؛ ح

" "الرجؿ" وذلؾ طبقًا لممقرا: האישׁ" "امرأة" مأخوذ مف اسمو "האישׁהاسميا "
( "ىذه تدعي امرأة لأنيا مف امرئٍ זאת לוקחת מאישׁ ךי אִשׁה יקִָרא לזאת)

اسـ . والدليؿ استخداـ (186)المرأة ىنا مجيولة الاسـ אִשׁהأُخِذَت"، أي أف 
 الإشارة )ىذه( عمى المرأه.

ومف الواضح أف السمطة والسيادة في النسخة الأولي لمخمؽ قد قُسِمَت        
بالتساوي بيف الذكر والأنثى، أما في النسخة الثانية فالسمطة والسيادة لمذكر 

، ويقوؿ عاديف شتنزليتش:" إف حواء لـ تكف ىي المرأة الُأولي التي (187)فقط
                                                           

 זכויות כל, במקרא נוכריות ונשׁים אמהות, חוה תולדות ،אהובה( אשׁמון)ֹ (184)
 16 עמ׳ עמי، 2008,  תל־אביב, משׁךל ל שׁמורות

 16עמי  שׁם, (185)

 ימי בהגות, במשׁנה האישׁה אל היחס, השׁלישׁית הצלע ،עמירה (ערן) (186)
 33 עמ׳, בת־זמננו נשׁים ובשׁירת רביניים

 33 עמ׳، שם (187)
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را، بؿ أنيا ىي المرأة الأولي في الخَمؽ، لذلؾ فإف حواء تعتبر ذُكرت في المق
 .(188)نموذجًا أوليًا لممرأة بشكؿ عاـ"

: عمى الرغـ مف ظيور الثعباف في مشيديف مف مشاىد الحبكة الثعبان -ٗ
إلى أنو ترتب عمى ظيوره تغيير جذري في الحبكة، فقد أصيب الجميع بالنكبة 

 والحزف.

وقد كاف الثعباف عاملًب مساعدًا في إتماـ عممية إغواء آدـ وحواء، ويظير   
ذلؾ مف خلبؿ الحوار القائـ بيف الثعباف والشيطاف، يمكف توضيح ذلؾ فيما 

... فتَحَدَثَ الشيطافُ إلى الثعبافِ قائلًب: انيض وتعاؿِ معي وسأقوؿ لؾ "يمي:
عباف وقاؿ لو الشيطاف: سَمِعتُ أنؾَ أمرًا تكوف فيو فائدة لؾ، فَحَضَرَ إليو الث

الحيوانات، فتعاؿ لأتشاور معؾَ، لأنني وَجَدتُؾَ أعظـ مف كؿ  عارٍ مف كؿ
الحيوانات، وىـ يسيئوف لؾ، وعمى الرغـ مف ذلؾ أنتَ تَسجُد لمف أقؿ منؾ، 
لماذا تأكُؿ مف طعاـ آدـ وزوجتو وليس مف ثمار الجنة؟ انيض واحضر 

   .(189)الجنة" وسوؼ نفعؿ ما يطرده مف

إف الشيطاف ىو الآثـ الحقيقي في الغواية وعواقبيا، حيثُ جاء الشيطان:  -5
في سِفر آدـ وحواء أف الشيطاف ىو السبب في الخطيئة والعقوبة، وىو الذي 

 . (190)قاـ استخدـ الحية لغواية آدـ وحواء"

                                                           

 הבּיטחון למשׂרד שׁומרות הזכיות ךל, במקרא נשׁים ،עדין( שׁטיינזלץ) (188)
 9 עמ׳، 1985 ,תל־אביב, בּע״ם ניירט בּדפוס ונדפס סודר לאור ההוצאה

  (15: יוני נוסח) וחוה אדם (189)

 דפוס، העברית האוניברסטה, למקרא הקדומה הפרשנות ،חננאל (מאק) (190)
 52 עמ׳، 1993, אביב תל، ירושלים، בע״מ ניידס

تَظيَر في مُعظَـ المصادر  المُحَرِض"إلى ذلؾ فإف قصة أو رواية " الشيطاف  بالإضافة   
الييودية. ففي المقرا يظير الشيطاف كمُحَرِض لمبشر، كما أنو قد تَـ ذِكره في كثيرٍ مف 
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عاؿ قائمة: يا آدـ، يا آدـ... فعندما جاء أبوكـ، قمتُ لو كلبـ  فناديتُ بصوت)
الذي أنزلنا مف احترامنا العظيـ، وعندما جاء فتحتُ فمي وتحدث  بمياعؿ

الشيطاف)بو(، وبدأتُ في إغوائو قائمةً: تعاؿ ىنا، ياسيدي آدـ، اسمع لي وكُؿ 
ؿ الإلو، فأجاب مف ثمار الشجرة التي قاؿ لنا الإلو ألا نأكؿ منيا وسنصبح مث

أبوكـ قائلًب: أنا خائؼ فربما يغضَب عمىَّ الإلو، فقمتُ لو: لا تَخَؼ لأنؾ 
 .(191) عندما تأكؿ ستصبح مثؿ الإلو في معرفة الخير والشر(

كما توضِح الفقرة أف ىناؾ حوارًا قائمًا بيف آدـ والشيطاف )عمى لساف حواء(   
بة آدـ لمغواية والأكؿ مف تمؾ لكي يقنعو للؤكؿ مف الشجرة، كما يوضح استجا

الشجرة عمى الرغـ مف وصية الإلو لو بعدـ الأكؿ منيا؛ مما يَدُؿ عمى اشتراؾ 
 آدـ مع حواء في تمؾ الخطيئة.

يعتبر العدو الحقيقي، والمحور المركزي في عممية إغواء آدـ وحواء، ويظير  
لؾ في سِفر ذلؾ مف خلبؿ الحديث الموجو مف الشيطاف إلى الثعباف، ويظير ذ

 .(192)... فتَحَدَثَ الشيطافُ إلى الثعبافِ"آدـ وحواء حيثُ ورد ذلؾ فيما يمي: "
                                                                                                                                       

المدراشيـ عمى سبيؿ المثاؿ: الشيطاف الذي قاـ بإغواء نوح ليزيؿ أو لييدـ البستاف الوحيد 
؛ بأنو قد احتفؿ بميلبد ابنو لو، والشيطاف الذي وجو التيمة إلى "إبراىيـ" أماـ الرب

"إسحاؽ"، ولكنو لـ يُقَدِـ قرباف أماـ الإلو، والشيطاف الذي جاء إلى "سارة" وحكى ليا أف 
إبراىيـ قد خَتَف ابنو إسحاؽ، ففقدت سارة وعييا وماتت مف الحزف، وكذلؾ الشيطاف الذي 

" " يجمس في שׁחר מתיא בן" الرابي عقيبا؛ والذي شاىد متيا بف حورش"רבי עקיבא"أغوى 

ينشغؿ بالتوراة فحقد عميو وكرىو، وطمب مف القدوس تبارؾ  "دار المعمميف"" שׁבית המדר
 اسمو أف يغويو لكنو لـ ينجح في إغوائو.

 لممزيد أنظر:

 49 -48 עמ׳، בת־שבע (גרסיאל) -           

 ( כא:  יוני נוסח) וחוה אדם (191)

  (15: יוני נוסח) וחוה אדם (192)
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ويستمر انتقاـ الشيطاف حتى نياية القصة مف خلبؿ الإيقاع بحواء في خطيئة  
 أخرى، وقد تسممت محاولاتو بالنجاح.

 ثانيًا: الشخصيات الثانوية
 ليميت -1

وعند التطرؽ إلى أجادة "آدـ وحواء" في التفاسير التممودية والمدراشية     
نلبحظ أنيا تمدنا بكثير مف التفاصيؿ حوؿ ىذا الموضوع ومضموف الأجادا 

وطبقًا لشروح الحاخامات أف المرأة الأولي التي خمقيا  مف خلبؿ تمؾ التفاسير،
بدعوى أنيا خُمِقَت مف  القدوس تبارؾ اسمو لآدـ والتي رفضت سيطرتو عمييا

الأرض مثمو لذلؾ فيـ متساووف، وتمؾ المرأة كاف يطمؽ عمييا اسـ 
 .(193)"ليميت"

في البداية خَمَؽَ القدوس تبارؾ اسمو إمرأه لآدـ حيث كاف يجمس وحيدًا،   
وليس حسنًا أف يكوف بمفرده، فأعطي لو "ليميت" كزوجة لو، بؿ إنيا كانت 

يتشاجراف طواؿ الوقت، حيث قالت لآدـ: ) أنا ترفض سيطرتو عمييا وكانا 
أيضًا مثمَؾ خُمِقتُ مف الأرض وكلبنا متساوياف (، وعندما رأت "ليميت" ىربت 
واختفت في اليواء في العالـ كمو، فجاء آدـ إلى القدوس تبارؾ اسمو واشتكي 

كاف قائلًب: )ربنا رب العالـ، ىذه المرأة التي أعطيتني إياىا لـ أعد أعمـ ماذا 
بيا، ىربت مني وتركتني لمحسرة(، عمي الفور أَرسَؿَ إلييا القدوس تبارؾ اسمو 
ثلبثة مف الملبئكة، الذيف ذىبوا وطمبوا منيا أف تعود تحت سيطرة زوجيا، 

ذا لـ  –فقاؿ القدوس تبارؾ اسمو: "إذا رغبت في العودة  يكوف ذلؾ طيبًا، وا 
ائة مف أبنائيا"، فذىب تقبؿ عمى نفسيا أف يموت في كؿ يوـ م –ترغب 

                                                           

 34 עמ׳، השׁלישׁית הצלע ،עמירה (ערן) (193)

 وكذلؾ أنظر:   
 لمنشر،ة  الثقافي ،المرأة بيف الييودية والإسلبـ ،ليمي إبراىيـ( أبو المجد) -            

 ٓٔ-ٚ، ص ٕٚٓٓ، القاىرة
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الملبئكة ووجدوىا تقؼ عمي مياه جارية في أعماؽ البحر الأحمر ذلؾ المكاف 
الذي يدفف فيو قدماء المصرييف ىناؾ، قالوا ليا: "عودي إلي زوجؾ، فإف لـ 
تعودي، حقاً سوؼ يموت مائة مف أبنائؾ في كؿ يوـ". فقالت ليميت: "عمي 

الذي يفرض عمىَّ سيطرتو"، وقد اقتصت  الرغـ مف ذلؾ، لف أعود إلي آدـ،
 -ليميت مف آدـ بالانتقاـ مف نسمو، وقتؿ كثير مف الأطفاؿ الرُضَع، فالذكور

يذائيـ في الميمة الأولي مف بعد مولدىـ، أما الإناث  مف بداية  –تقوـ بقتميـ وا 
يوـ مولدىف إلي اليوـ العشريف. لذلؾ تُكتَب تميمة للؤطفاؿ بأسماء الثلبثة 

. סמנגלייץو  סנסנו״יو  סנו״ئكة وىـ سانو وسنسنوى وسمنجميتس ملب
 .(194)وعندما تراىـ "ليميت" تنصرؼ ولا تضرىـ

وقد كاف يُطمَؽ عمي "ليميت" اسـ إلية الشياطيف، وقد ذُكِرَت في المصادر   
الييودية والمصادر غير الييودية، حيث تُظيِر تمؾ المصادر الوجو الخطير 
لميميت بشكؿ بشع مُثير للبشمئزاز؛ حيث إنيا تأكؿ لحوـ البشر وتشرب دميـ، 

ص؛ حيث تقوـ بخنقيـ كما أنيا كانت تقوـ بإيذاء الأطفاؿ عمي وجو الخصو 
ماتتيـ  .(195)وكتـ أنفاسيـ  وا 

أف ليميت تعتبر الجية الثانية لمشيطاف، والتي ( 196)كما يوضح كتاب الزوىار  
تقترب مف العالـ البشري، وبسبب اقترابيا مف العالـ البشري يوجد ليا علبقة 

                                                           

 34-35 עמ׳ ،(ערן) עמירה (194)

, עגנון לש״י בשׁירה עומקת תבניות, בואי, שירה בואי ،דינה (שׁטרון) (195)
 128 עמ׳، 1992, ירושׁלים, בע״ם מס ראובן הוצאת

 كاف ىذا الكتاب مقدسًا بشكؿ كبير في إسرائيؿ، وىذا الكتاب يُعتَبَر -الزوىار :( 196)
 ٖٔفي القرف  مخفيًا لمتوراة، وىو يَجمَع أسرار التوراة وقد ظَيَرَ ىذا الكتاب بالتحديد تفسيرًا

ونُسِبَ بعد ذلؾ إلى الرابي "شمعوف بف في أسبانيا عمى يَد الرابي "موشيو داي لي أوف"، 
 يوحاي".

 :انظر  
 24 עמ׳ ،שםאיתן אבניאון : לקסיקון למיתולוגיה ,  -
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الإنجاب؛ مباشرة بشر وخطأ الإنساف؛ حيث أنيا كانت عاقرًا وغير قادرة عمي 
وقد كانت أخطاء البشر تمنحيا قدرة شيطانية للئنجاب، كما أف ليميت كانت 

 .(197)تعيش وتتغذي مف أخطاء الإنساف

إلو الشياطيف توجد ليميت إلية (198)وىناؾ رأي يقوؿ: "أنو بجانب أشمداي   
الشياطيف، وقد كانت ليميت مع آدـ الأوؿ قبؿ حواء وربما خمقوا سويًا مف 

. (199)الممكف أف تكوف قد خُمِقَت مف الغمر الذي سبؽ الأرض"الأرض ومف 
كما تقوؿ ليمى أبو المجد أف "ليميت" قد ظيرت في أدب التفاسير ) المدراشيـ ( 
وفي التممود، وذلؾ لكي تفسر وجود نصفيف لقصة خَمؽ الإنساف؛ حيث جاء 

وأف المرأة  في التكويف أف معنى ) خَمَقَيُـ ( أي خَمَقَيُما سويًا مف الأرضِ،
 . (200)المقصودة ىنا ىي "ليميت" وىي أوؿ إمراة خمقيا الرب مثؿ آدـ

وىناؾ رأي يقوؿ: "أف آدـ لـ يستطع أف يواجو شخصيتيا التي وىبيا الإلو   
وقوتيا، ولذلؾ فقد طَمَبَ الإلو أف يطرحيا مف جنة عدف وأف يخمؽ تحتيا "بدلًا 

                                                                                                                                       
     

 128 עמ׳، דינה (שׁטרון) (197)

يعيشوف أيضاً  يـأن ، كما أضاؼأف الشياطيف يموتوف مثؿ البشر أشاز انخهًىد إنى (198)
أحد ىو مف اليوـ الذي خمؽ فيو العالـ حتى يومنا ىذا"، وقد كاف اشمداى أياـ طويمة "

وكاف "أشمداي" ىو  ،كواكب والأبراجلم عبدةمف ىؤلاء الشياطيف  اكاف ىناؾ جزءً و  ،يـئرؤسا
 .رئيس ىؤلاء

 أنظر: 
פרקים חדשים מענייני אשמדאי ולילית, תרביץ. כרך י״ט  ،םשׁגר (שלום) -      

   .ג׳/ד/, ניסן תמוז תש״ח
 לאור הוצאה, תשס״ג שׁמורות הזכיות המיתולוגיה היהודית, ךל ،חגי (דגן)  -       
    87עמי ،  2003, בע״ם

 93 עמי :שם (199)

 ٛ المرأة بيف الييودية والإسلبـ، ص،ليمي إبراىيـ (أبو المجد) (200)
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َـ الإل و آدـ وأخرج ليميت مف الجنة، وقد منيا" امرأة تكوف خاضعة، وقد دَعَ
حاوؿ الإلو بعد ذلؾ أف يعيدىا ويجعميا قنوعة وقد ىددىا أنيا إذا لـ تعود 
، ولذلؾ أرسؿ إليو الثلبثة ملبئكة. وعندما  سيموت مائة مف أبنائيا كؿ يوـ
ذىب إلييا الملبئكة وجدوىا تدعو لحفؿ فسوؽ خاص بيا لتعاشرىـ ولكي 

طيف يوميًا، وقد كاف اسـ الشيطانة التي أنجبتيا " تنجب مائة ابف مف الشيا
 .(201)" ليميف" לילין

وعندما دعوىا الملبئكة لمعودة إلي آدـ قالت إنيا لف تستطيع العودة إلي   
حياة العُقـ، وذلؾ بعد الأياـ الطيبة والممذات المعروفة عمى البحر الأحمر، ولـ 
تعد إليو ليميت عمى أنيا امرأة خاضعة، بؿ عادت لكي تختطؼ أيامو ولياليو 

بعد الطرد مف جنة عدف وجدتو مثؿ شيطاف رئيس القوة الذي فُسِرَ عمي أنو 
 أجريمسليميف، وقد كاف اسـ بكرىـ  ليميت ونظرت إليو وأنجبت منو شياطيف و

 .(202)(אגרימס)

وىناؾ تفسير لمحاخامات أوضح بأف ليميت كشيطانو لدييا وجو امرأة، وشعر   
طويؿ، وأجنحة، كما أنيا كانت تفَُضِؿ النوـ بمفردىا في البيت كما أف تركيبيا 

فيزيائي. كما أف المستندات والوثائؽ تدُؿ عمى أنيا تُضِر الأطفاؿ  أيضا
الرُضَع في نوميـ، وكانت عندما لا تجد أطفاؿ رُضَع كانت تيجـ عمي 

 .(203)ابنتيا

وقد أوضح باحثو الأجاداه في القصص الييودي أف ليميت كانت مماثمو   
 ا في ترجوـ أيوبلممكة الزمرد أي ممكة سبأ، وقد كاف ىذا الرأي أكثر وضوحً 

ذلؾ الترجوـ الذي يوضح أنو ليس ىناؾ وظيفة أُخرى لميميت سوى قتؿ 
الأطفاؿ، وكذلؾ الكتاب الييودي الأوؿ الذي يعود إلي العصور الوسطي "ألفا 

                                                           

 93 עמ׳، שׁם، היהודית המיתולוגיה :חגי (דגן) (201)

 93 עמ׳، שׁם (202)

 93 עמ׳، שׁם (203)
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بيتا لابف سيرا" الذي يوضح أف "ليميف وليميت" كأنواع مف الشياطيف، كما 
. كما (204)طؼ الأطفاؿ الرُضَعيوضح أف ليميت الواردة في التممود تقوـ بخ

أف ليميت كانت تقوـ بخنؽ ما خُمِؽَ في اليوـ الرابع " نفكت يوسؼ رابأشار 
 .  (205" )مف أياـ الخَمؽ وليس خَنؽ الأطفاؿ الرُضَع فقط ...

وأنزؿ ")ويمكف الاستدلاؿ عمى أف الإلو خَمؽ لآدـ امرأة قبؿ حواء مما يمي:  
سألت سيدة  –عميقًا فناـ وأخَذَ واحدة مف ضموعو ( الرب الإلو عمى آدـ سُباتًا 

واحدة الراب يوسي  فقالت لو: لماذا بالسرقة؟ فقاؿ ليا: عمى سبيؿ المثاؿ : 
إذا تعيف لآدـ في يده قميؿ مف الفضة في الخفاء، وعادت لو بما يعادؿ الذىب 

ية خَمقيا ىذه سرقة؟! فقالت لو: لماذا في الخَفاء؟ فقاؿ ليا: في البدا –علبنية 
لو )علبنية( وأراه إياىا واكتممت ثـ انشقت عنو، فَعَادَ وخَمَقيا لو مرة ثانية )في 

 . (206")الخَفاء(

ىذه الفقرة توضح أنو مف سمات الكاتب الأجادي ىو الأسموب الحواري بيف    
شخصيتيف أو أكثر. فقد كاف الحوار ىنا قاصرًا عمى شخصيتيف وىما " السيدة 

 ".  الرابي يوسي و

كما أفَ الراوي ىنا يوضِح أثناء الحوار القائـ بيف ىاتيف الشخصيتيف سبب   
خَمؽ حوآء مف الضمع؛ حيثُ إنو يَذكُر أنو في البداية خَمَؽَ لو امرأة "علبنية " 
لكنيا انشقت عنو لذلؾ خَمَؽَ لو امرأة أخرى في "الخَفاء"؛ وذلؾ لتكوف خاضعة 

مفة التي تُشير إلى ذَلِؾ. كما أف المرأة الأولي لو حسب التفاسير الييودية المخت
التي ذَكَرَت الأجادا خَمَقيا لو "علبنية" لكنيا انشقت عنو، وىذه في رأي الباحثة 

 تكوف )ليميت( التي تَحَدَثت عنيا التفاسير التممودية والمدراشية. 
                                                           

, , תרביץ, כרך י״ט לוםשׁ םשׁולילית , גר מדאישׁמענייני א יםשׁפרקים חד (204)

 7עמ׳ ، ٘ٗ:ٙ،  ٕٗٔٓ/ٕٔ/ٜ, ״חשׁחוברת ג/ד , נסן־תמוז ת

 7 ׳עמ، שׁם، ולילית מדאישׁמענייני א יםשׁפרקים חד(205)

 תפא עמ׳, ביאליק.נ.ח (206)
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مما سبؽ يتضح أف ليميت حسب اعتقادي كانت تتسـ بصفات شيطانية أو    
ب مف الخياؿ؛ حيثُ كانت ليميت عمى ما يبدو ىي المرأة الأولى التي أقر 

خُمِقَت في العالـ، كما كانت ذات شخصية مستقمة بذاتيا؛ حيثُ رفضت سيطرة 
آدـ عمييا، كما كانت مساوية لآدـ في الحقوؽ، كما أنيا كانت ذات ميوؿ 

أىـ و  ي اليواء،جنسية، ولـ ليا مكاف مُحَدد تعيش فيو، بؿ إنيا تعيش متجولة ف
ما يميزىا ىو قتميا للؤطفاؿ وكذلؾ شُرب الدماء؛ فذلؾ يعتبر الغذاء الرئيسِ 

 ليا، والذي تستمد قوتيا منو.

وىناؾ رأي يقوؿ: "مف خلبؿ الصفات التي أوردىا التممود فإف ليميت كانت   
ذات شعر طويؿ وذات أجنحة كما أنيا تقوـ بإيذاء مف يناـ وحيدًا في 

. وقد دخمت خرافة أو أسطورة ليميت إلى التراث الديني الييودي (207)المنزؿ"
لكي تخدـ غرضيف أساسييف وىما، الأوؿ: لكي تفسر سبب وجود قصتيف 
لخمؽ الإنساف في سِفر التكويف، والثاني: لكي تقدـ نموذج المرأة السيئ غير 

يوجو المرغوب فيو مف وجية نظر الرجؿ الذي وَضَعَ التممود والتفاسير؛ فيو 
رسالة لممرأة بأف عمييا ألا تتشبو بميميت في عدـ خضوعيا لزوجيا وفي 
الاستقلبلية وتأكيد الذات وفي قوتيا وقدرتيا عمى الإيذاء، فمف الأفضؿ ليا أف 

 .   (208)تتشبو بحواء في أف تطيع زوجيا

لـ تظير الملبئكة في أي مشيد مف مشاىد القصة إلا في  الملائكة: -ٚ
 رواية الأجاداه وىو التشاور بيف الإلو وبينيـ في خَمؽ آدـ. مشيد واحد حسب

وتعتبر الملبئكة مخموقات سماوية، وأنصاؼ آلية، وقد سكنوا في الأعمى،   
كما أنيـ بوجو عاـ مجاوروف للئلو، ووظيفتيـ الرئيسة ىي الوساطة بيف الإلو 

 צבא - שׂרָפִים - ךרוביםوالبشر، وكاف يُطمؽ عمييـ عدة أسماء وىي:"
جيش  –الأفاعي أو ملبئكة الساروفيـ  –" )كروبيـ אלוהים בני  - שׁמים

                                                           

 ٛالمرأة بيف الييودية والإسلبـ، ص ،ليمى إبراىيـ (أبو المجد) (207)

 ٛالمرجع السابؽ، ص (208)
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أبناء الإلو(. وتوصؼ الملبئكة في يوشعياىو بأف ليـ ست أجنحة،  –السماء 
وقد بمغ .(209)اثناف يكسواف أرجميـ واثناف يكسواف وجوىيـ واثناف لمطيراف بيـ

 . (210)عدد الملبئكة اثنيف وعشريف ألفًا

"شيث" في مشيديف مف مشاىد القصة أحدىما مع آدـ  ظير شيث:  -8
 والآخر مع حواء.

ظير "شيث" في أحداث القصة لممرة الأولي أثناء الحوار بيف شيت وآدـ،   
فيما يمي: "... فقاؿ ابنو شيث: يا أبي آدـ، ما مرضؾ؟ فقاؿ لو:ألٌـ عظيٌـ 
يابني. فقاؿ: ما ىذا المرض والألـ؟ فأجاب شيت قائلًب لو: يا أبي، ربما 

تيا؟ فإذا كاف كذلؾ، الجنة التي أكمت منيا وحزنت لأنؾ اشتيي ]ثمار [تذكرت 
قُؿ لي أذىب وأحضِر لؾَ مف ثمار الجنة، أف أضَع ترابًا فوؽ رأسي وأبكي 
وأتوسؿ، فيسمعني الرب ويرسؿ ممكو، فأحضره لؾ لكي يكؼ عنؾ الألـ، فقاؿ 
لو آدـ: لا، يابني شيت، كؿ مرضي وألمي بداخمي، فقاؿ لو شيت: وكيؼ 

 .(ٕٔٔ)جاءوا إليؾ؟"

فيو شيث عندما طمب منو آدـ أف يذىب ىو وأمو حواء والمشيد الثاني ظير   
إلى الجنة وأف يصميا للئلو ويطمبا منو الشجرة التي ينزؿ منيا الزيت )زيت 
الرحمة( ليُدىَف بو آدـ ويُشفى، وعندما ذَىَبَ كلبىما إلى الجنة أرسؿ الإلو 

ذىب ف ليما رئيس الملبئكة ميخائيؿ معمنًا رفضو مف أف يأكؿ آدـ مف الشجرة،
شيث مع أمو حواء حوؿ الجنة، وبكيا ىناؾ وصميا للئلو كي يرسِؿ ممكو 
ليعطييما مف زيت الرحمة، وأرسؿ الإلو ليما ميخائيؿ رئيس الملبئكة وتحدث 

                                                           

 22 עמ׳ ،איתן (אבניאון) (209)

 י״ל על־שם ספרים היצאת, ודעות אמונות פרקי חז״ל ،אפרים( אורבך) (210)
 126 עמ׳, ישׂראל, ירושׁלים, העברית האוניברסיטה, מאגנס

 ו:  ה  פרק( יווני נוסח) וחוה אדם ספר (211)
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الإلو، لا تقترب في الصلبة إلى ىذه الشجرة التي  إلييما بتمؾ الأقواؿ، يا رَجُؿ
ا لف تكوف لؾ الآف، ولكف في ينزؿ منيا الزيت لكي تدىف بيا أباؾ آدـ، لأني

 .(212)الأياـ الأخيرة )البعث(، عندما يُبعَث كُؿ جَسَد منُذ آدـ حتى يوـ البعث(

ظير الملبكيف ميخائيؿ في المشيد الأخير مف مشاىد  ميخائيل وأوريئيل: -9
وعاد الإلو لكؿ ":الحبكة، وكانت ىذه ىي خاتمة القصة، وجاء ذكرىما كالآتي

ميخائيؿ وأوريئيؿ قائلًب: أحضروا ثلبثة مفارش مف البوص، مف الملبكيف 
وافرشوىا فوؽ آدـ، ومفارش أُخرى فوؽ ابنو ىابيؿ، وادفنوا آدـ وابنو، فجاءت 
جميع طوائؼ الملبئكة أماـ آدـ، وقدس نوـ الموتى. ودفف ميخائيؿ وأوريئيؿ 

فقاؿ  آدـ وىابيؿ في أقساـ الجنة، وشاىد ذلؾ شيت وأمو ولا أحد غيرىما،
 .(213)ميخائيؿ وأوريئيؿ: كما شاىدتـ، ىكذا تدفنوف موتاكـ"

بالرجوع لسفر آدـ وحواء اليوناني المترجـ لمغة العبرية، تبيف أنو قد اىتـ بسرد 
قصة آدـ وحواء وذلؾ بعد الطرد مف جنة عدف، وقد جُمِعَت نسخ آدـ وحواء 

يلبد، وقد كانت مكتوبة اليونانية الأصؿ التي ترجع إلى الثلبثة قروف الأولى لمم
بخط اليد في بادئ الأمر، ثـ تُرجمت بعد ذلؾ إلى عدة لغات وقد انتشرت في 

العالـ القديـ ما بيف القرف الثالث إلى السابع الميلبدي، وتمؾ المغات ىي: 
اليونانية واللبتينية والآرامية والأثيوبية و الأوجريتية و المغة الكنسية 

 .(214)القديمة
 
 

                                                           

 יג  פרק( יוני נוסח) וחוה אדם ספר (212)

 מח  פרק(  רומי נוסח)  וחוה אדם ספר (213)

 שמימיים טקסטים. אש של מרכבה לחוה שנגלו המראות: ארבל דפנה (214)
 למדעי המכון, לד לב היווני וחוה׳ אדם ב׳ספר חוה דמות עיצוב על: אלוהים וסודות
  4 עמ׳، תשע״א, כב כרך, ישׂראל במחשבת ירושלים מחקרים, מנדל ע״ש היהדות
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 تدريب:
قارف بيف الشخصيات الرئيسة والشخصيات الثانوية حسب كؿ مصدر مف 

 المصادر الييودية عمى حدة )يمكف استخداـ جدوؿ(.
 ضع علبمة صح اـ خطأ فيما يمي:

تعتبر شخصية ليميت مف الشخصيات الرئيسة والتي كاف ليا دور فعاؿ في 
 قصة آدـ وحواء )     (.
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 الخصائص الادبية في قصة آدم وحواءالفصل الثالث: 

يمكف تقسيـ الخصائص الأدبية إلى قسميف ، ولكؿ قسـ أنواع وفؽ العرض 
 التالي:

              

 
 ( الصور الأدبية في قصة آدـ وحواءٗشكؿ رقـ )                 

 

 

 الخصائص الأدبية لقصة آدم وحواء

 صورالغواية

 الكذب والخديعة

 الحكمة

 التشويق والإثارة

 صور العقوبات

 فردية

ارتباط اللعنة بالحية 
 والعداء مع المرأة

 معاناة الرجل

 معاناة المرأة

 معاناة الأرض

تجسيد الرب 
 بصورةالإنسان

 التسلط الكلي جماعية

 التسلط الجزئي
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 القسم الأول: )صور الغواية(.

 الصورة الأولى: الكذب والخديعة  -1

مف خلبؿ سَرد القصة ظيرت صورة الكذب في حَدَث غواية آدـ وحواء،   
حيثُ نجد أف الإصحاح الثالث مف سِفر التكويف يُنسب الغواية إلى الحية، 
َـ الراوي صفات تمؾ الحية، ومف أىـ تمؾ الصفات ىي المكر  َـ قَدَ ومف ثَ

، (215)انات"والخديعة، وقد جاء ذلؾ فيما يمي: "وكانت الحية أمكر جميع حيو 
وقد جاء تعميلًب لمكذب في القصة، وىو الحقد، وذلؾ عندما رأت الحية آدـ 

 .(216)وحواء يعيشوف في جنة عدف منعميف حقدت عمييـ لمغاية

 الصورة الثانية: الحكمة.  -2

بعد أف قَدَـ الراوي صفات الحية وصفتيا بالمكر والخديعة جعميا قادرة عمى   
مُباحًا لو، بالحكمة؛ التي تكوف أكثر تأثيرًا عمى النفس إقناع الآخر بما ليس 

البشرية، ويظير ذلؾ مف خلبؿ الحوار القائـ بيف الحية والمرأة، حيثُ ورد ذلؾ 
فيما يمي: "قالت الحية إلى المرأة: أحقًا قاؿ الإلو )لكما( لا ػتأكلب مف جميع 

جميع شَجَر الجَنَة  شَجَر الجنة؟ فقالت المرأة إلى الحية: قاؿ الرب الإلو مف
نأكؿ، أما الشجرة الموجودة وَسَط الجنة قاؿ: لا تأكلب منيا ولا تمساىا لئلب 
تموتا، فقالت الحية إلى المرأة: لف تموتا لأف الإلو عالـ أنكما إف أكمتما منيا 

 .(217)ستنفتح أعينكما وتكونا كالإلو في معرفة الخير والشر"

                                                           

 12: 3واَظس انٍىبٍم     1: 3حك ( 215)

י. ב. לבור: כל אגדות ישראל ) קובץ כל אדות ישראל: מן בריאת העולם עד ( 216)

 21פרק יא, עמ׳   שם , העת החדשה(,

 62-12: 3  واَظس انٍىبٍم  5 -6: 3حك ( 217)
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وب "صورة الإغواء" التي قامت بو الحية في ىذه الفقرة توضح الطريقة والأسم  
إغواء زوجة آدـ، كما يتضح منيا أف مف سمات أسموب الكاتب التوراتي ذكر 
الشخصية بصفتيا كما وَرَد في ىذه الفقرة؛ حيثُ إنيا لـ تورد اسـ "حواء" بشكؿ 

 مباشر، بؿ عوض عنيا بصفتيا "المرأة".

ي في التوراة وىذا ما يكشفو كما يتضح مف ىذه الفقرة الطابع الأسطور   
الحوار القائـ بيف حيواف المتمثؿ في الحية وبيف الإنساف المتمثؿ في المرأة، 
كما يتضح مف ىذا الحوار القائـ بينيما أف الحية كانت مقيمة مع آدـ وزوجتو 
في الجنة؛ لذلؾ كانت مألوفة بالنسبة لممرأة، حيثُ لـ يكف ىناؾ اندىاش مف 

 د مقابمتيا والحديث معيا.قِبَؿ المرأة عن

وقد ظيرت صورة الحكمة عند الحية، حيثُ ظَيَرَ في مشيد الإغواء إنيا قد   
تشاورت مع نفسيا في بادئ الأمر قبؿ وقوع حَدَث المعصية، ويمكف توضيح 

تشاورت  –كما يمي: "وكانت الحية ماكرة  الحوار الداخمي ليا ذلؾ مف خلبؿ
أعرؼ أنو لف يسمع لي، لأف الرجؿ مف  -لى آدـمع نفسيا وقالت: إذا ذىبتُ إ

الصعب أف يُخرِج عممو: بؿ أذىب أنا إلى حواء وأتحدثُ معيا؛ لأنني أعرؼ 
أنيا سوؼ تسمعني، لأف النساء معرفتيف بسيطة، ويستمعف لجميع 

. مف ىنا يظير أف السبب في التوجو لممرأة ىو أف النساء (218)المخموقات"
مة يمكف إضفاؤىا عمييف مف خلبؿ ىذا يسيؿ خداعيف، وىي صفة عا

 الحوار.

وحسب ما ورد في الَنص الأجادي استعممت الحية بعض الحجج لإقناعيا   
بالأكؿ مف ثمار الشجرة، وذلؾ لأف المرأة كانت تخاؼ مف عقوبة الموت، 

                                                           

 בתלמוד האגדות מבחר,  האגדה ספר:  רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (218)
 כו  עמ׳, ובמדרשׁים

 ה:  אבות דברי נתן: פרק ראשוןواَظس أٌضًا: 
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حيثُ جاء ذلؾ كالآتي: "ذىبت الحية ولمست الشجرة بيدييا ورجمييا ودفعتيا 
ىا عمى الأرض، وبدأت الشجرة تصرخ: لا تممسيني: فذىبت حتى سَقَطَت ثمار 

الحية وقالت لممرأة: ىأنذا لمستُ الشجرة ولـ أمُت، وكذلؾ أنتِ لف تموتي عند 
 (219)لمسيا"

وقد ابرز سِفر آدـ وحواء صورة إقناع الحية لممرأة، وظير عمى لساف المرأه،   
جؾ أيضًا. فقالت لو: "وقاؿ لي أقسمي أف تعطي لزو حيثُ جاء ذلؾ فيما يمي: 

لا أعرؼ أي قسـ أقسموُ لؾ؟ ما عرفتو فقط أقوؿ لؾ: أقسـ بعرش الرب 
  .(220)والكاروبيـ بشجرة الحياة أف أعطي زوجي ليأكؿ"

 الصورة الثالثة: التشويق والإثارة -3

ظير ىذا العنصر في سِفر آدـ وحواء عند غوايتيما، وقد جاء ذلؾ فيما   
فدخؿ إلى الجنة وذىب أمامي، وتمشى قميلًب وتوجو "... وفتحت لو يمي: 

نحوي قائلًب: تراجعتُ، لف أعطيؾِ إياىا لتأكمي، وقاؿ ىذا الكلبـ ليغويني 
" استخداـ تعمدت الحية كما يظير ذلؾ العنصر عندما  .(221)ويقضي عمىَّ

عنصر التشويؽ والإثارة لحواء للؤكؿ مف ثمار الشجرة، فتمكنت مف إقناعيا 
تمؾ الشجرة، وجاء ذلؾ كالآتي: "وعندما أخذ القسـ مني صعد إلى للؤكؿ مف 

الشجرة ووضع سُـ خطيئتو عمى الثمار التي أعطاىا لي لكي آكميا فيي 
شيوتو، حيثُ إف الشيوة ىي رأس كؿ خطيئة، فأممتُ الغُصف إلى الأرض، 

 .(222)وأخذتُ مف الثمرة فأكمت"

 القسم الثاني: )صور العقوبات(.

                                                           

י.ח.רבניצקי : ספר האגדה , מבחר האגדות בתלמוד ובמדרשׁים  -ח.נ.ביאליק  (219)

 עמ׳  כו

 כ -אדם וחוה )נוסח יוני (: יט  (220)

 כ -אדם וחוה )נוסח יוני (: יט  (221)

 כ  -אדם וחוה )נוסח יוני (: יט  (222)
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تقسيـ العقوبات إلى نوعيف: وىما عقوبات فردية؛ تنحصر في مف الممكف   
توقيع عقوبة عمى كؿ شخصية مف الشخصيات التي قامت بفعؿ المعصية، 
واختمفت عقوبة كؿ شخصية منيـ عف الأخرى، فالحية عوقِبَت بعقوبات 
قامة العداوة بينيا وبيف المرأة، أما المرأة فكانت العقوبة  مضاعفة وىي المعنة وا 

موقعة عمييا أيضًا مضاعفة وتنحصر في الالآـ الجسدية والمعنوية ال
 والاجتماعية، أما عقوبة الأرض فكانت عقوبة واحدة وىى المعنة.

أما النوع الثاني مف العقوبات الواردة في القصة ىي؛ العقوبات الجماعية:   
عقوبة طرد آدـ وحواء مف الجنة فحسب الرواية التوراتية أنو قد تـ توقيع عقوبة 
عمى آدـ بجانب الطرد وىي عمؿ آدـ في الأرض التي أُخِذَ منيا، مما يجعمو 

صرًا عمى آدـ وحواء، بؿ أنو في مشقو وعناء. كما أف أمر الطَرد لـ يكف قا
 عمى جميع الكائنات الحية.

ومف ىنا يمكف تقسيـ الصور الواردة في القصة إلى جزئيف؛ الجزء الأوؿ ىو   
"صور العقوبات"، والقسـ الثاني ىو "صور الغواية والوقوع في الخطيئة". وكؿ 

 قسـ منيا لو عدة جوانب يمكف توضيحيا فيما يمي:

براز العداء بينيا وبين المرأة.الصورة الأولى:  -1    ارتباط المعنة بالحية، وا 

ورد في القصة أف الرب قد أقرَّ عقوبة عمى كؿٍ مف آدـ وزوجتو حواء،   
بسبب أكميما مف شجرة معرفة الخير والشر، ويمكف توضيح تمؾ العقوبات 
بشيءٍ مف التفصيؿ، حيثُ جاء في التكويف ما يشير عمى ذلؾ: "فقاؿ الرب 

لو إلى الحية لأنؾ فعمتِ ىذا فإنؾ ممعونة مف بيف جميع حيوانات البرية، الإ
عمى بطنؾ تزحفيف ومف التراب تأكميف طواؿ حياتؾ: وسأقيـ عداوة بينؾ وبيف 

 .(223) المرأة ..."

                                                           

  11: 3حك  (223)
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وقد أوضح سرد القصة في الأجاداه السبب في إقامة علبقة العداوة بينيا وبيف  
نو قد أعطي الحية الأولى ما ليس مناسبًا ليا. "كرر إلينا: أ فيما يمي: المرأة

أعطى اىتمامو بما ليس مناسب لو. وما طمبتو لـ نعطو ليا، وما في يدىا 
أخذناه منيا، فقاؿ القدوس تبارؾ اسمو: قمتُ لتكف سيد جميع البيائـ 
والحيوانات، والآف "ممعوف مف كؿ البيائـ وجميع حيوانات البرية"، قمتُ فميذىب 

الآف "عمى بطنؾ تزحفيف"، قمت ليكف طعامؾ  –رأس "منتصب القامة" مرفوع ال
 -الآف "التراب تأكؿ". فقاؿ: "سأقتؿ آدـ وأتزوج حواء -مف نفس طعاـ الإنساف

 .(224)الآف "سوؼ أقيـ عداوة بينؾ وبيف المرأة"

وبتوالي السَرد الأجادي توضح الأجاداه مدى الحسرة عمى ما فعمتو تمؾ   
الحية؛ فمولا وقوع لعنة الرب عمييا لجمبت الخير لبني إسرائيؿ، وقد جاء ذلؾ 

: خسارة عمى العالـ أف يفقد خادمًا منسيافيما يمي: "قاؿ رابي شمعوف بف 
ؿ مدعوًا داخؿ بيت عظيمًا، إذا لـ يُمعف الثعباف، لكاف كؿ شخص مف إسرائي

الثعبانيف الطيبيف، واحد مف الذيف سكنوا لمشماؿ، وواحد مف الذيف سكنوا 
الجنوب، ليحضروا لو الأحجار الكريمة واللآلئ وجميع أدوات الزينة الموجودة 

 .(225)في العالـ، ..."

يتضح مف الفقرة السابقة أنو مف سمات أسموب الكاتب الأجادي ىو أسموب   
؛ حيثُ إنو قد تـ تخصيص الخير الذي كانت سوؼ تجمبو القصر والحصر

 .لولا لعنتيا عمى بني إسرائيؿ فقط

ويشرح المدراش أف لمحية عقوبة مضاعفة؛ حيثُ إنيا لـ تعُد تتغذى مف   
النباتات كبقية الكائنات الحية التي خمقت بعدىا، كما يذكر أف الحية قد تدنت 

                                                           

י.ח.רבניצקי: ספר האגדה, מבחר האגדות בתלמוד ובמדרשׁים,   -נ.ביאליק  (224)

 עמ׳  כח

י.ח.רבניצקי : ספר האגדה , מבחר האגדות בתלמוד ובמדרשׁים,   -נ.ביאליק  (225)

 עמ׳  כח
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راب، بالإضافة إلى نشوء علبقة عداوة منزلتيا بمعنى أف غذاءىا أصبح مف الت
، كما سجؿ الكاتب الديني التوراتي أف الحية الموجودة (226)بينيا وبيف الإنساف

في جنة عدف في بادئ الأمر كاف ليا مثؿ خصائص الإنساف؛ حيثُ كاف ليا 
 .(228)، بالإضافة إلى ذلؾ فقد قطعت أُذُناىا وأجنحتيا أيضًا(227)يداف ورجلبف

يقوؿ: "إنو في الوقت الذي قاؿ فيو القدوس تبارؾ اسمو عمى وىناؾ تفسير   
. وقد فُسِرَت تِمؾ (229)بطنؾ تزحفيف، نزؿ ملبئكة الخدمة وقصوا يدييا ورجمييا"

العداوة بأف تمؾ عبارة عف كراىية عظيمة تصؿ إلى حد القتؿ، كما أف تمؾ 
لإنساف ، وىناؾ رأي يقوؿ: لولا سقوط ا(230)العلبقة سوؼ تستمر لعصور بعيدة

لكاف قد كفى زوجاف مف الأفاعي لمقياـ بكؿ  –الذي جمب عمييـ الخراب 
 .(231)العمؿ الذي يقوـ بو الإنساف، ولكانت زودتيـ بالذىب والفضة واللآلئ

مما سبؽ يمكف القوؿ بأف عقوبة الحية تنحصِر في جانبيف وىما: المعنة،   
يمثؿ عقوبة جسدية وتكوف عف طريؽ إنزاؿ مكانتيا بالزحؼ عمى بطنيا مما 

عمييا،  الجانب الآخر ىو الأكؿ مف التراب، وذلؾ يمثؿ عقوبة معنوية ليا، 
مما يدؿ عمى أف الحية كانت ذات مكانة، حيثُ توضِح الفقرة أف الحية كانت 
متميزة عف سائر الحيوانات والبيائـ الموجودة في جنة عدف؛ حيثُ إنيا كانت 

نات الحية الموجودة معيا حيثُ إنيا تتصؼ بصفات تميزىا عف سائر الكائ

                                                           

ספר אמרי ח״ן: באור עַל בראשית על־פי מדרשׁי חז״ל ומדרשי התורה, מאתי  (226)

בעזרת החונן לאדם דעת_ חיים בן אמ״ר נתן בר סניור, הודפס בישראל, ח״ו, עמ׳ 

26-25  

  31 אביגדור שנאן: לא ךך ךתוב בתנ״ך, שם: עמ׳ -יאיר זקביץ ( 227)

 (26:  אדם וחוה )נוסח יוני (228)

 31 גדור שנאן: לא ךך ךתוב בתנ״ך, שם: עמ׳אבי -יאיר זקביץ ( 229)

עמ׳ ، ספר אמרי ח״ן: באור עַל בראשית על־פי מדרשׁי חז״ל ומדרשי התורה (230)

26 

 ٕٛلويس جنزبرج: أساطير الييود، مرجع سابؽ، ص  (231)
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كانت تتميز بنفس الخصائص الإنسانية؛ فإنيا كانت تقؼ منتصبة مثؿ 
الإنساف، الثانية: العداوة وىي العداوة بينيا وبيف المرأة، والسبب في ذلؾ ما 
سردتو الأجادا التممودية بأف الغرض مف عممية إغواء آدـ ىو موتو كي يتمكف 

 ف حواء. الثعباف بالزواج م

 الصورة الثانية: معاناة المرأة. -ٕ 

برزت تمؾ المعاناة مف خلبؿ عقوبة المرأة، حيثُ فرض الرب نوعيف مف   
العقاب وىما: عقوبة جسدية واجتماعية، فالعقوبة الجسدية تتجسد فيما تُعانيو 
المرأة مف أوجاع وآلاـ وأضرار جسمانية في مراحؿ حياتيا المختمفة. أما 

ما يؤدي إلى ضرر العقوبة الاجتماعية تتجسد في سيطرة الرجؿ عمى المرأة م
نفسي ليا، وقد كانت تمؾ العقوبة باتفاؽ جميع المصادر نتيجة مخالفة وصية 
الإلو بعدـ الأكؿ مف الشجرة وخضوعيا لغواية الحية، وقد جاء ما يشير عمى 
ذلؾ في سِفر التكويف فيما يمي: "قاؿ لممرأة: سأزيد مف تعبؾ حيف تحمميف، 

كما جاء في سِفر  .(232)تياقؾ إلى زوجؾ"وبالأوجاع تمديف الأبناء، ويكوف اش
اليوبيؿ ما يتوافؽ مع ذلؾ، حيثُ أقر السِفر عقوبة المرأة في صيغتيف، الأولى: 

لى زوجؾ تعوديف وىو يسيطر عميؾ"  ىي سيطرة الرجؿ عمييا: أما  .(233)"وا 
الصيغة الثانية ظيرت في سَرد القصة لعقوبة المرأة   مف خلبؿ الحوار القائـ 

وتوجو الرب "ف الرب، وقد جاء ذلؾ في سفر آدـ وحواء فيما يمي: بينيا وبي
إليَّ وقاؿ لي: لأنؾ سمعتِ لمثعباف وتجاوزتِ وصيتي، ستكونيف بالحمؿ 
والتعب الذي لا يُحتَمؿ؛ ستضعيف الأبناء برعشة كبيرة، وتأتيف لمولادة في 
ف ساعة واحدة، وستفقديف الحياة رغمًا عنؾ بالتعب، والمخاض، وتعترفي

وتقوليف: ياإليي، ياإليي أنقذني ولف أتوجو لمخطيئة مرة أُخرى؛ ولذلؾ سوؼ 

                                                           

  ٙٔ: ٖتؾ ( 232)

 ٕ٘: ٖيوبيؿ  (233)
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أحكـ عميؾِ بالشيوة التي وضعيا العدو )الشيطاف( فيؾ؛ تتوجييف إلى زوجؾ 
 .(234)مرة أُخرى ويسيطر عميؾِ"

فسر رابي ناتاف أنو قد تـ توقيع عشر عقوبات عمى حواء، قائلًب: بعد  وقد  
ر والشر أنزؿ الرب عمييا عشر لعنات وىي كالآتي: كما الأكؿ مف شجرة الخي

جاء في الإصحاح الثالث مف سِفر التكويف أف العقوبات التي فُرِضَت عمييا 
أربع عقوبات وىى الحزف والحمؿ والشعور بالألـ عند وضع الأبناء واشتياقيا 
دـ إلى زوجيا وسيطرتو عمييا، وىناؾ جزئيف مف الدـ: آلاـ دـ الحيض، وآلاـ 

البكارة. تصاب بالكآبة مف أجؿ تربية الأبناء.تصاب بالألـ عند ولادة الأبناء. 
الاشتياؽ إلى الزوج؛ أي خضوع الزوجة لزوجيا في الوقت الذي يرغب في 
ذلؾ. يسيطر عمييا الرجؿ؛ أي أف الرجؿ يتحدث بفمو أما المرأة بقمبيا. تكوف 

بالمحرمات. منبوذة مف أي مكتسية بالآلاـ والأحزاف. تيتـ أكثر مف الرجؿ 
 .(235)رجؿ

 الصورة الثالثة: معاناة الرجل. -ٖ

عمى الرغـ مف براءة آدـ مف الغواية، وذلؾ حسبما ذكرت الييودية أنو قد    
أكؿ مف شجرة المعرفة دوف أدنى معرفو منو بذلؾ، إلا أنو ناؿ العقوبة عمى 
تمؾ المعصية، التي تعتبر السبب المباشر فييا ىي حواء، وذلؾ لاستجابتيا 

ؿ لآدـ لأنؾ سمعت غواية الشيطاف، حيثُ جاء عمى لساف الرب فيما يمي: "وقا
كلبـ زوجتؾ وأكمت مف الشجرة التي أوصيتؾ ألا تأكؿ منيا... وستأكؿ 
طعامؾ بتعبؾ طواؿ أياـ حياتؾ. ستنبت لؾ )الأرض( شوكًا وحسكًا "دردارًا"، 

                                                           

 ( ה כ : יוני נוסח) וחוה אדם (234)

 ז : אבות דברי נתן: פרק ראשון (235)

https://he.wikisource.org/wiki/%D   

https://he.wikisource.org/wiki/%25D%200#.D7.A4.D7.A8.D7.A7_.D7.A8.D7.90.D7.A9.D7.95.D7.9F
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ومف عُشب الأرض، وستأكؿ خبزؾ بعرؽ جبينؾ حتى تعود إلى الأرض التي 
لى التراب تعود"  .(236)أُخذت منيا لأنؾ مف التراب وا 

 الصورة الرابعة: معاناة الأرض -4

أوضحت القصة أف مف نتائج خطيئة آدـ وزوجتو ىي لعنة الأرض، حيثُ  
جاء ما يشير إلى ذلؾ في سِفر التكويف فيما يمي: "الأرض ممعونة 

 . (237)بسببؾ..."

 الصورة الخامسة: تجسيد الرب بالإنسان. -5

 في نقاطٍ عدة وىي: ويمكف توضيح صور التجسيد في الشكؿ والصفات  
لقد كانت نتيجة الغواية ىى ندـ الرب عمى خَمؽ الإنساف؛ مما يدؿ  الندم: -أ

عمى صِبغ الإلو بصفة إنسانية بحتة وىي )الندـ(؛ أي أف خَمؽ الإنساف كاف 
بمثابة خطيئة اقترفيا الرب، يستوجب الندـ عمييا، وجاء ذلؾ في سِفر التكويف 

 .(238)"خمؽ الإنساف عمى الأرض، وتأسؼ في قمبوفندـ الرب لأنو "كما يمي: 
كما ورد في الأجاداه ما يشير عمى ندـ الرب مف خلبؿ حديثو إلى آدـ 

 .(239)كالآتي: "فقاؿ: أولًا وأخيرًا أحزنتني"

                                                           

  19 -12: 3حك  (236)

  ٛٔ: ٖ حك  (237)
  2: 2حك  (238)

 בתלמוד האגדות מבחר, האגדה ספר: רבניצקי.ח.י - ביאליק.נ.ח (239)
 כמ עמ׳  ,ובמדרשׁים
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: إف خَمؽ الإنساف عمى صورة وشبو الإلو سواء الشبو بين آدم والإلو -ب 
. وكوف أف (ٕٓٗ)الإلو وروحانيتو لمذكر أو الأنثى، يحمؿ ضررًا جسيمًا في وحدة

. ولكف ىذا يقودنا إلى (ٕٔٗ)الإنساف خُمِؽَ عمى  صورة الإلو فيو تجسيد لو
تساؤؿ ىو: ىؿ كاف الشبو بيف آدـ والإلو في الشكؿ والمظير الخارجي أـ أنو 
كاف في الصفات الإليية؟ وفيما يمي توضيح لرؤية بعض المصطمحات في 

 ىذا الصدد: 
 الإنساف خمؽ يصؼ الإصحاح الأوؿ مف سفر التكويف تارةنجد : צֶלֶם-1

 "اصنع آدـ بصورتنا كشبينا"، وتارة (ךִדְמותֵנו בְצַלְמֵנו אָדָם נעֲַשֶׂה) بعبارة
( " אותו ברא אלֹהים בצלםأخرى نجد أنو خمؽ الإنساف عمي صورتو )

ودة بصورة الإلو خَمَقَوُ". وقد وقؼ المفسروف أمثاؿ راشي عمى الأخطاء الموج
"؛ حيث إف צֶלֶםفي التناخ، ومف تمؾ الأخطاء ىي استخداـ لفظ أو مصطمح "

ىذه العبارة مأخوذة مف لغة الأقواؿ المأثورة؛ التي تُستخدـ في صياغة التأمؿ 
 תמונה  -פסלأو الفكر الوثني في الأصؿ؛ التي تستخدـ وىذه الكممات ىي: "

، وطبقًا ليذا التفسير أف (242)شكؿ أوصورة(  -صورة -أي: صَنَـ" )דיוקָן  -
 المصطمح يشير إلى الصورة الجسدية.

" )أي: صورة( تعني "صنـ"؛ ويقصد بيا צֶלֶםوىناؾ مف يقوؿ: إف كممة "   
الإنساف الصنـ أو بمعني آخر أنو المندوب الإليي عمي الأرض، والفقرة الثانية 

طبقاً لمقبالاه، " تعني: في مقابؿ أو نظير. و בצֶלֶם"التي يوجد بيا حرؼ الباء 
                                                           

 האישׁה אל היחס, השׁלישׁית הצלע, שׁביט טללית  רמון עינת ערן עמירה (240)
 למוכן שׁמורות הזיכות כל, בת־זמננו נשׁים ובשׁירת רביניים ימי בהגות, במשׁנה
 32 עמ׳( , תשנ״ט ב נכתב, )תשס״א, מופ״ת

 פרקים בּראשׁית בפרשׁת אדם על לסיפורים הרמב״ם פירושׁ: שׁליין שׂרה (241)
 1986 ،ירושׁלים ، הרמבּ״ם שׁל שׁל בּתורת

   74 עמ׳،  שׁם ، ולאן מאין היהדות: גולאן דוד (242)
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ىذا المصطمح يدؿ عمي الصورة الميتافيزيقية التجريدية أو العقمية لمقوى 
الإليية، وذلؾ يعتبر نظيرًا أو مقابلًب ماديًا في جسـ الإنساف؛ حيث إف ىذا 
المصطمح بعيدًا عف كونو يمثؿ صورة الإنساف الجسدية أو العضوية أعضاء 

خ، بؿ أنيا تعني أيضًا فضائؿ الإحساف الجسـ كالأذرع والشكؿ الخارجي ...إل
، كما ورد تفسيرًا حوؿ صورة الإلو وىؿ (243) والبسالة أو البطولة والشجاعة

 مشترؾ مصطمح يعتبر( עצמו צלםكاف لو جسدًا وشكلًب؛ بأف المصطمح )
 .(244)الإنسانية لرفع شأنو لأعمى درجة الذات عف يعبر

يعبر عف  إنو وقاؿ المصطمح، ىذا بتفسير موسى بف ميموف قاـ : דמות -2
 דָמָהخمؽ الإنساف في صورة الإلو، وقاؿ إف ىذا المصطمح مشتؽ مف الفعؿ 

أي شابَوَ أو ماثَؿَ، وىذا المصطمح في رأيو يدؿ عمي التشابو بيف الإلو 
والإنساف؛ ويعني بذلؾ الشبو الفيزيائي بينيما، بالإضافة إلى أنو يطمؽ عمى 

 . (245)شامؿ، وذلؾ في الشكؿ والييكؿالشكؿ الخارجي بوجو عاـ و 

 شبو(؛ )أي:" דמות" )أي: صورة( وبيف "צֶלֶםوقد حدث جداؿٌ حوؿ كممتي "  
المقرا؛ حيث إفَ  نصوص حسب وذلؾ متطابقتاف، مترادفتاف كممتاف إنيما حيث
تفسيرىما بشكؿٍ جوىريًا حسب وجية النظر  تـ "؛ךִדְמותֵנו"و "בְצַלְמֵנו" كممتي

فقد قصد بيا القدوس تبارؾ اسمو بداية  –" בְצַלְמֵנוالفمسفية الييودية؛ فكممة "
حياة آدـ، وأنو خمقو عمي صورتو كنسخة ظؿ لو، ولكف حدثت شكوؾ حوؿ 
ىذه الكممة وىي أف آدـ مساويًا الإلو، لذلؾ أسرع حزقياؿ إلى تفسير كممة 

                                                           

   51 עמ׳ ، שׁם ،הקודשׁ בךתבי הסיפור: רחמן יוספּה (243)

 המכון ،(קדוש לגוי אלוהים צלם בין) ،אדם וזכיות יהדות: ברנדס יהודה (244)
 30 עמ׳ ،2013 ،ירושלים ،לדמוקרטיה הישראלי

 23 עמ׳ ،שׁם ،אדם על לסיפורים הרמב״ם פירושׁ: שׁליין שׂרה (245)
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" بالكاؼ وليس الباء، بأف المقصود منيا رفع شأف آدـ لا يعني וךִדְמותֵנ"
 .(246)تألييو؛ أي لا يعني تحويمو إلي إلو

 الصورة السادسة: التسمط

  التسمطقسمت التوراة اليدؼ الذي خُمِؽَ الإنساف مف أجمو إلى قسميف، فالأوؿ: 
)بمفرده( ؛ ويظير في تسمط الإنساف تسمط كمىوانقسـ التسمط إلى نوعيف وىما 

عمى جميع ما خَمقو الإلو مف مخموقات وذلؾ يظير مف خلبؿ استخداـ صيغة 
( إنساف، وجاء ذلؾ عمى النحو التالي: אָדָםالمفرد في الحكي ونسبتيا إلى )

"وقاؿ الإلو أصنع آدـ... ويتسمط عمى أسماؾ البحر وطيور السماء والبيائـ 
وسرد سِفر اليوبيؿ  .(247)وكؿ الأرض وكؿ الزواحؼ التي تزحؼ عمى الأرض"

ما يشير إلى اليدؼ مف خمؽ الإنساف ىو السيطرة عمى كافة المخموقات، 
وجاء ذلؾ فيما يمي: "وبعد كُؿ ذلؾ خَمَؽَ الإنساف، ذكرًا وأُنثى، وحَكَّمَوُ عمى 
جميع الأرض والبحار وعمى جميع الحيوانات والبيائـ وعمى جميع الزواحؼ، 

. وجاءت السيطرة ىنا مُطمقة (248)لِؾَ حَكَّمَوُ"وعمى كؿ الأرض، عمى كُؿ ذَ 
للئنساف الذي خمقو فقط، ولـ تكف سيطرة مقسمة بيف الذكر والأنثى مثمما جاء 
في القصة التوراتية وأمكف الاستدلاؿ عمى ذلؾ مف خلبؿ استخداـ صيغة 

 المفرد في الحكي.

ثى، ويظير ؛ وىو منقسـ بيف الذكر والأنتسمط جزئيأما النوع الثاني ىو   
"ذكر وأنثى ذلؾ مف خلبؿ استخداـ صيغة الجَمع، حيثُ ورد ذلؾ كالآتي: 

                                                           

 51-52 עמ׳ ،שׁם ،הקודשׁ בךתבי הסיפור: רחמן יוספּה (246)

 62: 1حك  (247)

 ٗٔ: ٖاليوبيؿ (248)
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خمقيـ... انموا واكثروا  واملؤوا الأرض وأخضعوىا وتسمطوا عمى أسماؾ 
 .(249)البحر...(. أمر التسمط ىنا جاء مصحوبًا بالتكاثر"

والمشقة ؛ وذلؾ اليدؼ فيو دلالة عمى التعب الفلاحة والحفظوالقسـ الثاني:   
التي يكوف فييا الإنساف الذي خَمقو، وذلؾ عمى عكس اليدؼ الأوؿ الذي 
يُظيِر تفضيؿ ذلؾ الإنساف عمى سائر مخموقاتو بتسمطو عمييـ وتحكمو فييـ. 

وأَخَذَ الرب الإلو الإنساف الذي خَمَقوُ ووضعو في جنة " وقد جاء ذلؾ فيما يمي:
ؽ مع ىذا اليدؼ في سِفر اليوبيؿ . وجاء ما يتواف(250)عدف ليعمميا ويحفظيا"

كالآتي:"وعندما اكتمؿ لآدـ أربعيف يومًا عمى الأرض التي خُمِؽَ منيا، 
. كما ورد في الاجاداه ما (251")أحضرناه إلى جنة عدف لمعمؿ بيا ولحفظيا

يتوافؽ مع ذلؾ اليدؼ، وما يوضِح مدى مسئولية الإنساف الذي خَمَقو عف 
ميو؛ أي أنو بمثابة خميفة الإلو في الجنة، وجاء العالـ وحثو عمى المحافظة ع

ذلؾ عمى النحو التالي: "في الوقت الذي خَمَؽَ فيو القدوس تبارؾ اسمو آدـ 
أخذه وأعاده إلى أشجار جنة عدف، وقاؿ لوُ: أنظر إلي أعمالي كـ ىي طيبة 

مف أجمؾ أنت خمقتوُ. أعطِ معرفتؾ، ولا تُخطئ  –وحسنة؛ وكؿ ما خَمَقتُ 
 .(252)عالمي، لأنو إذا أفسدتو ليس ىناؾ مف يصمحو بعدؾ" وتخرب

مما سبؽ يمكف القوؿ إف اليدؼ الأوؿ وىو العمؿ والحفظ، أما اليدؼ    
الآخر ىو التحكـ؛ فبعد أف خَمَؽَ الإلو الإنساف حَكَمَوُ عمى جميع الكائنات 
َـ يمكف القوؿ بأف وظيفتو ىي السيطرة عمى جميع الكائنات  الحية، ومف ثَ

                                                           

 61 -62: 1حك  (249)

 15: 6حك  (250)

 ٜ: ٖاليوبيؿ  (251)

 בתלמוד האגדות מבחר،  האדה ספּר:  רבניצקי.ח.י - ביאליק נחמן חיים (252)
 יט עמ׳, ובמדרשׁים



113 
 

الحية، كما تدؿ الفقرتاف السابقتاف عمى أف آدـ قد خُمِؽَ خارج جنة عدف، ثـ تـ 
 وضعو بيا كمرحمة تابعة لخمقو.
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 )ترجمة ودراسة( -والعربية سفر راعوث بالمغة العبريةالفصل الثالث: 

 يرجى قراءة السِفر في العيد القديـ() يتكوف سِفر راعوث مف أربعة إصحاحات

 قصة راعوثالملامح الأدبية في 

 

 ( الملبمح الأدبية في قصة راعوث٘شكؿ رقـ )                     
 الكاتب: 

مجيوؿ حسب الكتاب المقدس. لكف التممود البابمي ينسِب كتابة السِفر إلى    
. (ٖٕ٘)(ורות ושופטים ספרו כתב שמואלشموئيؿ النبي:) "הנביא שמואל"

 والقضاة وراعوث."شموئيؿ كَتَبَ سِفره 

 الزمان:

يمكف تقسيـ الزمف إلى زمف خارجي؛ وىو زمف كتابة السِفر، وزمف داخمى؛    
 يشير إلى حدوث مواقؼ داخؿ القصة في أزمنة مُحددة. 

 زمن أحداث القصة القصة: -أ 

                                                           

 עמוד ב ،דף יד ،מסכת בבא בתרא ،תלמוד בבלי (253)

 الملامح الأدبية في القصة 

االخصائص 
الأدبية في 

 القصة

 الصور
الأدبية في 

 الحبكة
 الأحداث الحبكة البناء

الزمان 
والمكان في 

 القصة

 الشخصيات

الرئيسة )
 ( والثانوية

كاتب 
القصة أو 

 الراوي
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يرجع زمف كتابة القصة إلى أياـ القضاة، وذلؾ حسب ما ورد في الكتاب    
 ...".  השופט ובימי" المقدس

فيناؾ رأي يقوؿ أف السِفر  ولكف اختمفت الآراء حوؿ زمف كتابة السِفر؛   
عبارة عف قصة شعبية، ارتبطت بأحداث تاريخية لكنيا ليست إلا شعبية 

. وىناؾ رأي يقوؿ أنو مف الأرجح أف ىذا السِفر كُتِبَ في زماف (254)خالصة
ائؿ المؤابيف التي داوود، لأنو أحب أف يبحث عف أسلبفو، وأف يُظيِر فض

ؽ.ـ ٖٓٓأنو فترة ما بعد السبي  R.Pfeiffer، ويرى (255)كانت راعوث منيـ
تاريخًا لكتابة السِفر، ثـ يذكر بعد ذلؾ أف القصة خيالية وليست تاريخية 

 بالمعنى الدقيؽ، وتشتمؿ عمى عناصر قصصية كثيرة منيا:

 -بوعز -أسماء الشخصيات ىناؾ بعض الاسماء حقيقية مثؿ "راعوث -  
أليمالؾ"، وىناؾ بعض الشخصيات رمزية كما رود في السِفر وأشارت  -عورفو

 بو ناعومي إلى نفسيا "لا تقولوا عني ناعومي بؿ قولوا مُرة". 

 السموؾ المثالي في شخصيات "راعوث وبوعز وناعومي ". -  

التفاصيؿ الفنية الجميمة المصورة لمحياة القديمة والتخمص مف كؿ  -  
 اصر السمبية. )المذكورة في بداية القصة(العن
 .(256)الحوادث المؤدية إلى العقدة في القصة والمؤدية إلى النياية السعيدة -  

وىناؾ رأي يقوؿ أف ىناؾ نُسخ مف القصة كُتبت في أياـ الييكؿ الثاني أياـ    
نجد  عزرا ونحميا، وعمى خمفية توجيو الييود الابتعاد عف نساء الغرباء، إلا أننا

ىذه القصة في ىذه الفترة تدعوا إلى تشجيع الجماعة غير الييودية عمى ذلؾ، 
                                                           

شاهاز )يصطفى(، يقازباث فً دزاست انُصَ انخىزاحً )سِفس زاعىد إًَىذجًا(،  (254)

 321و، ص 6216سىزٌا، 

مارش )وليـ(، السنف القويـ في تفسير أسفار العيد القديـ )شرح سِفر راعوث(، دار  (255)
 ٗالأخوة لمنشر، القاىرة، ص 

 699شاهاز، ص  (256)
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، (257)كما تحمؿ تذكير لمخلبص الإليي الذي وَعَد بو الرب شعوب الأرض
يُقِر صراحةً أف أفضؿ تاريخ لكتابة السِفر ىو   O.Eissfedtونجد أف العالِـ 

عصر عزرا ونحميا مف القرف الرابع قبؿ الميلبد، ويستخمص أدلتو في ىذا 
الشأف فيما يمي: روح التسامح الواضِحة في السِفر تجاه الأمـ الأجنبية، و تأييد 

 .(258)الزواج مف أجنبيات، و وجود بعض الآثار الآرامية في ألفاظ النص

 زمنة داخل القصة:أ -ب

 ذلؾ الوقت مُخصص لمعمؿ في القصة.النيار:    

 .الوقت لمراحة، وحَدثَ فيو ذىاب راعوث إلى بوعز ذلؾالمساء:   

 المكان:

شُرِحَت حبكة القصة عمى خمفية حقوؿ بيت لحـ، بيت لحم "أرض ييوذا": 
 وبيت لحـ ىو المكاف الذي انتقمت منو عائمة "أليميمخ" بأكمميا.

ىي المكاف الذي انتقمت إليو عائمة أليميمخ، بحثاً عف السكف  أرض موآب: 
 ىناؾ، وبقيت العائمة ىناؾ عشر سنوات.

ىو ذلؾ المكاف الذي عممت بو راعوث بعد انتقاليا مع حماتيا الحقل: -ج 
إلى بيت لحـ مرة أخرى، وفي ىذا المكاف تعرفت راعوث الموآبية عمى بوعز 

 إحسانو ليا. الييودي، وىناؾ قَد َـ

ىو المكاف الذي التقت فيو راعوث مع بوعز،   غرفة الشعير "البيدر":-د 
 واضطجعت عند رجميو مف المساء حتى الصباح.

 الشخصيات:

                                                           

 12 עמ׳ ،בן ישראל )אמברין טור( (257)

 692شاهاز، ص  (258)
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تتكوف القصة مف ثلبث أبطاؿ مركزية وىما: راعوث؛ الأرممة الشابة التي    
تركت أرض مؤآب والتي سميت القصة عمى اسميا، و"ناعومي "؛ ىي الأـ 
العجوز التي فقدت أبناءىا، وكاف الابف البكر ىو زوج "راعوث"، والشخصية 

بحت أرممة الثالثة ىي "بوعز"؛ الفلبح الغني الذي قابؿ راعوث بعد أف أص
 والذي أحسف إلييا وأحبيا.

راعوث: ىي شخصية مثالية ورمز للبحتراـ، حيث أنيا احترمت حماتيا     
وزوجيا حتى بعد موتو عمى وجو الخصوص، حيثُ إنيا تيودت برغبتيا مف 
أجؿ أف تكوف مماثمة لحماتيا التي عممتيا الشريعة الييودية، وشجعتيا عمى 

ند الجماعة الييودية في بيت لحـ، عمى الرغـ مف أخذ ما يتناثر مف الحقؿ ع
صعوبة ذلؾ. وعمى المثيؿ نجد "ناعومي ": التي كانت توصؼ كامرأة تُكِف 
الاحتراـ لزوجيا، عندما خرجت معو إلى حقؿ مؤاب، كما وُصِفَت بأنيا المرأة 

 . (259)التي قبمت عمييا حكـ الرب دوف أف تتذمر

شكؿ أساسي في مشاىد الحبكة؛ يوجد نجد أف ىذه الشخصيات تواجدت ب   
لراعوث أفضاؿ كبيرة عمى جماعتيا، حيث كانت شخصيتيا تقؼ عمى ىيكؿ 
الحبكة، وموجودة في جميع صور الحبكة، أما الشخصية الثانية "ناعومي "؛ 
أخذت جزءًا مف المشاىد، فيي لـ تشارؾ في مشيد الحقؿ أو نزوؿ راعوث 

مساء. أما الشخصية الثالثة "بوعز"؛ ظير لحقؿ بوعز أو النزوؿ لحقمو في ال

                                                           

 מגילת רות (259)

     -https://irp
cdn.multiscreensite.com/db205f97/files/uploaded/%D7%9C%D7%99%D7%9E%D
7%95%D7%93%20%D7%9E%D7%92%D7%99%D7%9C%D7%AA%20%D7%A8

%D7%95%D7%AA.pdf 

https://irp-cdn.multiscreensite.com/db205f97/files/uploaded/%D7%9C%D7%99%D7%9E%D7%95%D7%93%20%D7%9E%D7%92%D7%99%D7%9C%D7%AA%20%D7%A8%D7%95%D7%AA.pdf
https://irp-cdn.multiscreensite.com/db205f97/files/uploaded/%D7%9C%D7%99%D7%9E%D7%95%D7%93%20%D7%9E%D7%92%D7%99%D7%9C%D7%AA%20%D7%A8%D7%95%D7%AA.pdf
https://irp-cdn.multiscreensite.com/db205f97/files/uploaded/%D7%9C%D7%99%D7%9E%D7%95%D7%93%20%D7%9E%D7%92%D7%99%D7%9C%D7%AA%20%D7%A8%D7%95%D7%AA.pdf
https://irp-cdn.multiscreensite.com/db205f97/files/uploaded/%D7%9C%D7%99%D7%9E%D7%95%D7%93%20%D7%9E%D7%92%D7%99%D7%9C%D7%AA%20%D7%A8%D7%95%D7%AA.pdf
https://irp-cdn.multiscreensite.com/db205f97/files/uploaded/%D7%9C%D7%99%D7%9E%D7%95%D7%93%20%D7%9E%D7%92%D7%99%D7%9C%D7%AA%20%D7%A8%D7%95%D7%AA.pdf
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في المشيد في الفصؿ الثاني فقط، وأخذ بعد ذلؾ جزءًا في كؿ مشيد مف 
 . (260)المشاىد

أما الشخصيات الثانوية والتي لـ يكف ليا دور محوري في القصة ىما:    
 "أليميمخ، وعورفو، ومحموف وكميوف".

 أحداث القصة: 

 ويمكف حصر الأحداث وفؽ العرض السابؽ لمقصة عمى النحو التالي: 

ىجرة العائمة كاممة مف بيت لحـ إلى أرض مؤآب وموت رجاؿ العائمة 
 بالكامؿ.

 قرار العودة لبيت لحـ واعتناؽ راعوث الييودية.

 نزوؿ راعوث لحقؿ بوعز ليلًب.

 نسؿ راعوث الغريبة وبوعز )أصبحت راعوث أـ ممؾ إسرائيؿ(.

تعتبر قصة راعوث مف القصص المقرائية القصيرة لكنيا طويمة الأفكار،     
عاطفية في شكميا، وىي مف أكثر القصص العاطفية -كما أف القصة روائية 

في العيد القديـ، حيثُ تصؼ العلبقات بيف عائمة واحدة، والقياـ بمساعدة 
ية القصة نجد . ففي افتتاح(261)الزوجة التي انضمت إلى الجماعات الييودية

وقوع حادث أثر عمى احتراميـ عمى المستوى القومي وىو )الجوع(، وعمى 
المستوى العائمي، وترؾ ناعومي  أرضيا، بالإضافة إلى موت زوجيا 

. لكف ذلؾ الحَدَث انتيى وكؿ المعاناة والنظرة التشاؤمية، لأف (262)وأبنائيا

                                                           

האוניברסיטה  ،רות :מקרא לישראל ،אחיטוב )שמואל( –גרינברג )משה(  (260)

 5-6 עמ׳ ،1990 ،ירושלים ،העברית 

  283 עמ׳ ،)חננאל(מאק  (261)

 ،ירושלים، מוסד ביאליק ،כרך ז ،מוסד ביאליק ،שלשיה-קאת ،מזר )בנימין( (262)

  341 עמ׳ ،1976
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وبدأت نظرة التفاؤؿ الجمع خارج أرضيـ في نياية الجزء الأوؿ مف القصة، 
حيثُ ساىـ جميع شخصيات القصة في ذلؾ؛ فمـ يكف بيا شخصيات سمبية أو 
غير مقبولة، بؿ نجد جميع الشخصيات يتنافسوف فيما بينيـ في فعؿ الخير، 

 .(263)والجميع يتطمعوف لرؤية بعضيـ في الخير العظيـ

ؿ القصة وبيف ويمكف القوؿ بأف حَدَث الموت أعطى شكلًب لمعلبقة بيف أبطا   
الإلو؛ فنجد أف السماء كانت ممجأ ناعومي  في الجزء الأوؿ مف القصة، كما 
يظير ذلؾ مف خلبؿ مباركة الرجؿ "بوعز" لغلبمو باسـ الرب. وأحداث 
الجزئيف الأوؿ والثاني وقعت في الحَقؿ، أما أحداث الفصؿ الرابع كانت تتميز 

 .(264)بروح طيبة وتفاؤلية لمجميع
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 الصور الأدبية في الحبكة:

تعتبر قصة راعوث ذات بناء مركب ومتسمسؿ، تتمثؿ المشكمة في كثرة    
أفكارىا كما إنيا ألقت كؿ الاحتراـ عمى عائمة أليميمخ وزوجتو ناعومي  التي 
بقيت مع راعوث زوجة ابنيا، التي كانت تأمؿ في تكويف عائمة جديدة ليا، 

المشكمة، فبيذا ويصؼ الكاتب كيؼ أثار شعمة الأمؿ لحؿ جزئي أو كمي ليذه 
 .(265)الشكؿ نجح الكاتب في الحفاظ عمى شد انتباه القراء حتى نياية القصة

الصورة الأولى: أيقظت شرارة الأمؿ مف عودة نعمي لمدينتيا بيت لحـ مع    
راعوث كنتيا، لكف عند انتقاليا أوضحت لكمييما أنو ليس مف السيؿ العودة 

 "?נעמי הזאת"إلى ىناؾ، لأف جميع نزلاء المدينة سوؼ يجتمعوف ويسألوف:
ָ קְ " :(266)أىذه ناعومي؟ في ىذا مف الأفضؿ أف تدعي بغير ذلؾ  לִי רֶאן

מָרָא
 .)بمعنى: دعوني باسـ مُرة( ".(267)

 الصورة الثانية: يعود الكاتب ويعمؿ قرابة بوعز لناعومي، وأنو مف أوليائيـ:"   
. )وقالت ليا ناعومي: (268)".הוא מִגאֲֹלֵנו הָאִישׁ לָנו קָרוֹב נעֳָמִי לָה וַתאֹמֶר

ىذا الرجؿ قريب لنا مف أوليائنا ىو(. وعندما وصمت راعوث لحقؿ بوعز 
لأجؿ جمع ما يتناثر مف الحقؿ، تتطور الصورة مف خلبؿ قراءة الحديث بيف 
الاثنيف، حيثُ وصؿ بوعز لمحقؿ أيضًا، وسأؿ فورًا عف "ىُوية راعوث" وعف 

اعوث وسيد الحقؿ، وربط مشيد عمميا، كما تظير مف خلبؿ الحوار بيف ر 
الزواج بينيما، وحؿ مشكمة نفى العائمة، وفي المساء انتقؿ ىذا الأمؿ أيضًا 
إلى راعوث؛ لأف بوعز قريب العائمة. فأسرعت راعوث لترى رمز ذلؾ في 
عرض بوعز لمسماح ليا بالاستمرار في جمع ما يتناثر مف الزروع في حقمو، 

                                                           

 76 עמ׳ ،2002 ،אביב-תל ،דברי הימים ،עולם התנ"ך ،מגילות (265)

 ٕٓ: ٔرا  (266)

 76 עמ׳ ،מגילות (267)

 ٕٓ: ٕرا  (268)
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ا رأت حؿ ليذه المشكمة فورًا فساندت راعوث لكف ناعومي  عمى ما يبدوا أني
وأوصتيا بالاستمرار في الجمع مف حقؿ بوعز، وألا تممس حقؿ آخر غير 
حقمو. وىنا في نياية الصورة انتقمت إلى أكذوبة أخرى لأف راعوث لـ تجد حلًب 

 .(269)لممشكمة

الصورة الثالثة: أبدؿ الكاتب الحبكة واىتـ بأمؿ القراء، وىو الزواج مف    
الأقارب بوعز وراعوث، لكف ىذا الأمؿ لـ يتحقؽ، لذلؾ أعدت ناعومي  

 ישֵׁ וְגַם אָנכִֹי גאֵֹל ךִי אָמְנםָ ךִי וְעַתָהراعوث في المساء لمذىاب إلى بوعز: )
 לֹא וְאִם יגְִאָל טוֹב יגְִאָלֵךְ אִם בַבּקֶֹר וְהָיהָ ילְָההַכַ  לִיניִ מִלֶםיִ קָרוֹב גאֵֹל

 .(ٕٓٚ)(הַבּקֶֹ  עַד שִׁכְבִי יהְוָה חַי אָנכִֹי וגאְַלְתִיךְ לְגאֳָלֵךְ יחְַפּץֹ

"والآف حقًا أني ولي، وأيضًا يوجد ولي أقرب مني، بيتي الميمة ويكوف في 
ذا لـ  يشأ لؾ حؽ الولي فأنا الصباح إف قضى لؾ حؽ الولي فحسنًا يولى، وا 

أقضي لؾ. حي ىو الرب، اضطجعي إلى الصباح". وعمى ىذا امتلؤت 
)فاضطجعت عند  .(272)"הַבּקֹ עַד מַרְגְלוֹתָיו וַתִשְׁךַב: "(271)راعوث بالأمؿ

 رجميو حتى الصباح(.

 

 

 

 

 

                                                           

 76 עמ׳ ،מגילות (269)

 ٖٔ -ٕٔ: ٖ را (270)
 77 עמ׳ ،מגילות (271)

 ٗٔ: ٖ را (272)
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 البناء:

تتكوف القصة مف أربعة فصوؿ: الفصؿ الأوؿ يقدـ حوار ناعومي  لكنتييا    
أثناء طريقيـ مف موآب إلى بيت لحـ، وحتى دخوؿ ناعومي  وراعوث المدينة، 
وتبدأ الفصوؿ الثلبثة الأخيرة التي وقعت في بيت لحـ، والفصؿ الثاني يركز 
عمى حَدَث واحد ليوـ واحد في حقؿ بوعز، والفصؿ الثالث يصؼ ليمة واحدة 

قريب في في حقمو، والفصؿ الرابع ينشغؿ بنسمو في صورة الولي ال
، ويمكف (274). كما يمكف القوؿ بأف القصة ذات بناء تقابمي واضِح(273)المدينة

 توضيح ذلؾ التقابؿ مف خلبؿ التقسيـ التالي:
 التقابل بين إصحاحات القصة: -

 الإصحاح الأول والرابع: -أ

الإصحاح الأوؿ يقابؿ الإصحاح الرابع، والثاني والثالث يقابلبف بعضيما    
اح الأوؿ أُفتتح بعلبقة نسب أليميمخ وبيتو بأنيـ ذوو أصوؿ بعضا. فالإصح

شريفة، والرابع ينتيي بقائمة أنساب مف فارُس ابف ييوذا حتى داوود الممؾ. 
كما أف الإصحاح الأوؿ أفتتح برمز لفترة القضاة، كذلؾ الإصحاح الرابع 

المباشرة  مُمؾ داوود. الإصحاح الأوؿ يذكر الأفعاؿ –ينتيي برمز لفترة المموؾ 
 לָתֵת עַלוֹ אֶת יהְוָה פָקַד ךִיلمرب؛ حيثُ أنيى التأثر عمى المستوى القومي: "

לָחֶם לָהֶם
) إف الرب قد افتقد شعبو ليعطي ليـ خبزًا(، والفصؿ الرابع "(275)

ذَكَرَ مرة ثانية مساندة الإلو بشكؿ مباشر وىذه المرة وضع نياية لمتحطـ 
בֵּן וַתֵלֶד הֵרָיוֹן לָה יהְוָה וַטתִֵן :"(276)الشخصي العائمي

)فأعطى الرب  "(277)
 ليا حملًب فولدت ابنا(.

                                                           

 4 עמ׳،אחיטוב )שמואל( –גרינברג )משה(  (273)

 4 עמ׳،שם (274)

 ٙ :1 را (275)
 4 עמ׳،אחיטוב )שמואל( –גרינברג )משה(  (276)
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 الإصحاح الثاني والثالث: -ب

الفصؿ الثاني يصؼ يومًا واحدًا في حقؿ بوعز، والفصؿ الثالث يصؼ ليمة    
واحدة في ذلؾ الحقؿ، وذلؾ الاختلبؼ في الوقت يجر وراءه فروؽ إضافية في 
صورة النيار يختص بيا العامموف في الحقؿ، أما صورة الميؿ يصؼ مجيء 

 .(278)راعوث وبوعز فقط بدوف رؤية في الحقؿ

 صيات القصة والمواقف:التقابل بين شخ -

يظير تقابؿ واضِح في الفصميف في إطار تكويف الشخصيات؛ ففي الفصؿ    
الأوؿ: تظير الشخصية الثانوية "عورفو" تقابؿ الشخصية الرئيسية "راعوث"، 

الولي  "הקרוב הגואלكذلؾ في الفصؿ الرابع؛ تقابؿ الشخصية الثانوية "
 .(279)الأقرب الشخصية المركزية "بوعز

كما يظير التقابؿ في الشخصيات الرئيسية "راعوث وناعومي "؛ عندما    
رجعوا إلى بيت لحـ نجد أف "راعوث" ىي المبادرة؛ ىي التي طمبت مف حماتيا 
أف تسمح ليا بالنزوؿ إلى أي حقؿ مف الحقوؿ لجمع المُقاط، فنجد أف "ناعومي 

ابنتي(. وبعد ذلؾ )اذىبي يا "בתי לכי" ىي المطاوعة أجابتيا بشكؿ قصير "
نجد أف "ناعومي " ىي المبادرة وىي التي طمبت مف "راعوث" الذىاب إلى 
حقؿ "بوعز"، وراعوث ىي المطاوعة؛ حيثُ قَبِمَت مف حماتيا ذلؾ وأجابتيا 

אֶעֱשֶׂה תאֹמְרִי אֲשֶׁר ךלֹ אֵלֶיהָ  וַתאֹמֶר:"(280)بشكؿ قصير
) فقالت ليا: "(281)

 الذي تقولي أفعؿ(.

                                                                                                                                       

 ٖٔ :1 را (277)
 4 עמ׳،אחיטוב )שמואל( –גרינברג )משה(  (278)

 4 עמ׳،שם (279)

 5 עמ׳،אחיטוב )שמואל( –גרינברג )משה(  (280)

 ٘: ٖ را (281)
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كما يظير ذلؾ التقابؿ في الفصميف الثاني والثالث؛ وذلؾ عند النزوؿ إلى    
حقؿ بوعز؛ فالفصؿ الثاني يذكر أف راعوث نيضت لحقؿ بوعز وجاءت أماـ 

وفي  "הנהبوعز. فعندما وصؿ السيد لمحقؿ ذُكِرَ في الكتاب المقدس كممة "
كما ". הנהالفصؿ الثالث يذكر أف بوعز ظير أماـ راعوث وذكر أيضًا كممة "

جاء في الفصؿ الثاني؛ أف بوعز سأؿ غلبمو عف ىوية راعوث بينما في 
 . (282)الفصؿ الثالث؛ سأليا ىي: مف أنتِ؟

    
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                           

 5 עמ׳،אחיטוב )שמואל( –גרינברג )משה(  (282)



115 
 

 

 

 

 

 

          

 



116 
 

قصة غير الييودي  –اليُوية الييودية وفق الأدب التشريعي الفصؿ الأوؿ: 
 الذي أكل من الفِصح

تمتد مسألة اليُوية الييودية في الأدب، حيثُ كانت ىذه المسألة مركز    
المناقشات الثقافية الييودية عمى مَر العصور، وقد انشغمت أبحاث كثيرة بيذه 

، وقد أوردت (283)في مجاؿ الدراسات الييودية والاجتماعية بيذه القضية
الأبحاث مفيوـ "اليُوية الييودية" مف خلبؿ الأدب، وذلؾ بالاعتماد عمى 
المصادر التشريعية الييودية، التي تضـ العديد مف السمات والخصائص 

 يمي:، ويمكف توضيح أنماط اليُوية الييودية فيما (284)الأدبية بشكؿ عاـ

 نمط استمرار الجماعة الييودية القومية: -1

كجماعة إنسانية معروفو ( סמיט אנטוניلقد أصميا "انطوني سميت" )   
باسمو، وىي موضوعة لتحميؿ الوجود المشترؾ في المذكرات التاريخية 
المشتركة، والتي تعتبر أساس ثقافة مشتركة ذات ارتباط وجداني خاص في 

ووفقًا ليذا لا يوجد شؾ أف الجماعة الييودية جماعة الأىداؼ والمصالح، 
 .(285)قومية "عرقية"

وقد أعطى "سميت" تحميلًب موضوعيًا لتمؾ الجماعة بأنيا ذات وجود مشترؾ    
سحاؽ ويعقوب؛ وجاء ذلؾ عمى أساس العقيدة التشريعية، أي  مف أياـ إبراىيـ وا 

                                                           

הוצאת הקיבוץ ،מעגלי זהות בספרות ההלכתית ،זוהר )צבי( –שגיא )אבי(  (283)

 8 עמ׳ ،2000 ،ישראל ،חדקל ،אביב-תל-המאוחד

 9 עמ׳ ،שם (284)

 9 עמ׳ ،שם (285)
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وىي "التوراة". وىناؾ  –أف ىذا الوجود المشترؾ متصؿ بثقافة ييودية مشتركة 
بعض الأحداث التي تعبر عف تطبيؽ الوجود المشترؾ عمى أساس تشريعي، 
مثؿ: حدث الخروج مف مصر، ونزوؿ التوراة، والخروج، وبعض الأحداث 
المتصمة بالماضي التي تقوـ عمى معايير تشريعية ومواعيد محددة لإحياء تمؾ 

و: "عمى مَر العصور ينبغي عمى الأحداث بيف الييود، وقد عبر عف ذلؾ بقول
 .(286)الإنساف أف يرى نفسو كالذي خرج مف مصر"

وىنا يوضح العلبقة بيف الجماعات الييودية وأرض مصر؛ حيثُ كاف ىذا    
(. בזה זה ערבים ישראל כלالترابط ذا أساس في تشريعي أدب اليالاخاه: )

في الأدب "جميع بني إسرائيؿ مختمطوف ببعضيـ البعض"، وىذا الأساس 
التشريعي ىو أصؿ استمرارية الجماعات الييودية، كما حَدد ىذا الأدب أف 
الييودي ىو الذي يولد داخؿ الجماعة الييودية العرقية؛ أي أف أمو تكوف 

 .(287)ييودية أو متيودة، وىنا يعتبر الأدب أف المتيود ىو جزء مف أبنائيا

 نمط استمرار الجماعة الدينية: -2

وفؽ الأدب التشريعي، أف كؿ مف ينسب لمجماعة القومية يمتزـ بعيد طور    
سيناء الذي عُقِدَ بيف الإلو والجماعة الييودية، وبعد ذلؾ عميو أف يقيـ فرائض 

، حيثُ جاء في سِفر التثنية ما يشير إلى ذلؾ: "وليس (288)التوراة ووصاياىا
بؿ مع الذي ىو ىنا معنا واقفًا  معكـ وحدكـ أقطع أنا ىذا العيد و ىذا القَسَـ،

"  .(289)اليوـ أماـ الرب إلينا، ومع الذي ليس ىنا معنا اليوـ

وىنا يوضِح أنو يجب عمى كؿ فرد في الجماعة الييودية أف يقيـ الوصايا    
دوف تغيير أي شىء منيا، أو إضافة شىء إلييا، وتنفيذ الشعائر الدينية بشكؿ 

                                                           

 9-10 עמ׳ ،זוהר )צבי( –שגיא )אבי(  (286)

 9 עמ׳ ،שם (287)

 10 עמ׳ ،שם (288)

 ٘ٔ -ٗٔ: ٜٕوجاء في الترجمة العربية: تث    ٗٔ-ٖٔ: ٜٕتث  (289)
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ة في ذلؾ، عمى سبيؿ المثاؿ: الاشتراؾ بيف فعمي، واشتراؾ الجماعة الييودي
الييود في الصلبة والمقدسات وقراءة التوراة والاحتفالات الأخرى التي لـ 

 .(290)تُخصص لغير الجماعة الييودية

تشريعي، يعبر عف تغيير الإنساف ديانتو لمييودية،  -والتيود لو تعريؼٌ أدبي   
ث والمغة التشريعية، وكذلؾ وىذا يعنى أف لو دلالات مختمفة وىي: المورو 

التعبير العميؽ الذي يوضِح أف "التيود" يُعد أساسًا في مسألة "الييودي"، 
 .  (291)وجوىر مسألة "اليُوية الييودية"

وقد تـ مناقشة مسألة التيود في أدب اليالاخاه عبر العصور عمى يد     
، وقد أظيرت تمؾ المناقشات فكرة "ال تيود" الذي أصحاب الشريعة حتى اليوـ

يمثؿ "اليُوية الييودية" عند الغريب الذي يرغب في الاندماج بشكؿ كمى في 
الجماعة الييودية، وىذا المصطمح النصي يترجـ المعايير التي تنظـ عممية 

ىو "مُشَخَص"  (המתגיירالتيويد، وبمعنى آخر ذَكَرَ ىذا الأدب أف "المتيود" )
الصفة تحمؿ في الدراما الدلالة عمى ، وىذه (שחקן)يعادؿ "ممثؿ مسرحي"  –

"اليُوية الييودية"، بالإضافة إلى ذلؾ نجد أف ىذه الدراما تعبر عف التاريخ 
الاجتماعي والثقافي لميُوية، وتعتبر الحد الفاصؿ بيف "الداخؿ" وبيف "الخارج"، 
وتـ التعبير عف ذلؾ فيما يمي: يقصد باليُوية التحديد بيف "الداخؿ" وبيف 

ج"، وبيف مف "ىو العرؽ الييودي" وبيف مف ىو "ليس جزءًا مف العرؽ "الخار 
الييودي". وقد كانت تمؾ المناقشات تدور حوؿ ىُوية المجتمع، وتحديد 

 .(292)استمرارية الجماعة الييودية

                                                           

 10 עמ׳ ،זוהר )צבי( –שגיא )אבי(  (290)

 ،מוסד ביאליק ،עיון בסיודות ההלכה ،גיור וזהות יהודית ،שגיא )אבי( (291)

 1 עמ׳ ،1977 ،ירושלים

 1 עמ׳ ،גיור וזהות יהודית ،שגיא )אבי( (292)
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وعمى ىذا يمكف القوؿ بأف الأشخاص الذيف يرغبوف في الانضماـ    
التي اختاروىا حسب رغبتيـ،  لمجماعات الييودية، يعدوف ىويتيـ الجديدة

ويظير ىذا في "التيود" عمى وجو الخصوص؛ فمف يحفظ وصايا التوراة 
والوصايا الميمة يُعدوف كالييود بوجوٍ عاـ، وفي ىذه الحالة يُصبح المتيود 

 .(293)جزءًا مف المجتمع، وليس عضوًا مف الخارج

التشريعية بشأف وجدير بالذِكر أف ىناؾ ظاىرتيف بارزتيف في المحادثات    
مسألة التيود، وقد وضحتا أف التوسع في مسألة التيود واليُوية الييودية 
أعربت عف اتجاىيف؛ مف جانب ىناؾ سمسمة طويمة مف فصوؿ المشرعيف 
تدور حوؿ مسألة اليُوية، مشيرةً أف المتيوديف الذيف يحفظوف الوصايا والتوراة 

بتفسير أف "التيود" ىو نَص حسي ذات ىوية ييودية كاممة. وقد عبرا عف ذلؾ 
أو وُلِدَ؛ أي أف المتيود يولد  "נולדفي أصمو وذلؾ عف طريؽ استخداـ كممة "

 .(294)مف جديد داخؿ الشعب الييودي، وبعد ذلؾ يصبح جزءًا مف الداخؿ

وطبقًا لذلؾ التفسير يمكف القوؿ بأف ىوية المتيود في ىذه الحالة تستند إلى    
شكؿ فعمى، ويمكف التعبير عف ذلؾ: "ليكف ييوديًا يعني أف اليُوية الييودية ب

يولد ييودي بشكؿ حقيقي، أو باستخداـ المراسـ. اليُوية الييودية الحقيقية ىي 
محسوسة: فالييودي ىو الذي نشأ مف بدء خمقو؛ واليُوية الييودية أولًا وقبؿ 

يمتزـ بالتوراة كؿ شىء ىي واقعية بالنسبة لو وليست ىوية مُعَدَلة، والمتيود 
والوصايا بالضبط مثؿ أي ييودي ممتزـ بيا، وذلؾ استنادًا إلى الشريعة 

. وعمى ىذا فإف (295)الييودية التي تعتبر أف المتيود يُعَد كالمولود مف جديد"
المتيود يُعبر بالتحديد عف الأيدلوجية الييودية؛ بأنو ينضـ لمجماعة الييودية 
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يجةً ليذا التفسير الديني يمتزـ بالواجبات الدينية عف طريؽ التوراة والوصايا، ونت
 .(296)كاممة

إذًا فإف تحديد أو وقؼ الانضماـ لمجماعة الييودية يوقظ الصراع بيف    
مفاىيـ اليُوية ذات الأصوؿ العريقة: مف جانب استقرار الجماعة القائـ عمى 

استخداـ  الوجود العرقي لميُوية الأصمية لمجماعة الييودية. ومف جانب آخر
 עם איןالرأي السائد والكاذب لأقواؿ "سعديا جاؤوف" الذي عَبَرَ عنو بقولو: "

)بمعنى: الشعب الإسرائيمي ىو أمة بتوراتو  "בתורותיה אלא אומה ישראל
فقط(. فالفرؽ الجوىري بيف التفسيريف ىو: حسب التفسير الأوؿ؛ إف الوجود 
العرقي الجسدي ىو أولًا، والالتزاـ بالوصايا ىو أصؿ ىذا الاستمرار. وعمى 
ىذا فإف المتيود ينضـ لجماعة بني إسرائيؿ انضماـ عرقي، وحسب التفسير 

المتيود يعتنؽ الييودية، ثُـ ينضـ لجماعة بني إسرائيؿ المؤسَسة الثاني؛ أف 
 . (297)عمى التوراة

الفرؽ بيف التفسيريف ميـ في توضيح العلبقة بيف ىُوية المتيود واليُوية    
الييودية؛ حسب التفسير الأوؿ الذي يقوؿ: إف المتيوديف الذيف ينضموف 

عف طريؽ شعائر جسدية لجماعة بني إسرائيؿ في الأصؿ يكوف انضماميـ 
المذاف ينفذاف بمعرفة ورغبة كاممة.  -وىي: الختاف لمذكور والغطس لمنساء

وحسب التفسير الثاني؛ إف المتيود ينضـ لجماعة بني إسرائيؿ أولًا وقبؿ كؿ 
شىء عف طريؽ الالتزاـ بحفظ الوصايا. فالشعائر الجسدية ىي أفعاؿ يكمؿ 

 . (298)لمييودية بيا أصؿ "ىوية المتيود" الذي ينضـ

إف قضية بناء اليُوية لـ تكف واقعة في مجالات اجتماعية فقط، مثؿ    
المجاؿ السياسي أو التشريعي، بؿ إنيا تشمؿ مجالات عائمية واجتماعية 
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أيضًا، فيناؾ نصوص ومتوف تستعرض مواقؼ ومفاىيـ بأقواؿ محددة عف 
ي تقسيـ اليُوية بوجوٍ الجماعة وىويتيا، وتمؾ النصوص تُمثؿ تنوعًا واسعًا ف

عاـ، وتمؾ التقسيمات كانت واحدة تمو الأخرى عف طريؽ صياغة جميع 
مكوناتيا وىي: المغة، والزماف، والأصؿ، والعرؽ، والجذر... وغير ذلؾ، ومف 
خلبؿ كؿ ىذا يمكف بناء اليُوية وتحديد استمرارية الجماعة الواحدة، وكذلؾ 

 .(299)انضماـ غير الييود ليا

روت القصة الأحداث الواقعة في أورشميـ أياـ الييكؿ الثاني، كما أف وقد    
القصة بمورت النتاج الفكري للؤحداث الواقعة مف حوالي خمسمائة عاـ أو 

، وتعتبر ىذه القصة أحد القصص التي توضِح تشريعات تقديـ (300)أكثر
الصَدَد  ، التي كاف مُحَرَمًا عمى غير الييودي الأكؿ منيا، وفي ىذا(301)الفِصح

ىناؾ تفسير يقوؿ: إف الفِصح ىو أحد الوصايا الميمة لمغاية خاصة جماعة 
بني إسرائيؿ ويتـ تقديمو في المساء، وبو يتذكر الييود خروجيـ مف مصر، 
وكذلؾ يعبر عف ىُويتيـ الييودية، لذلؾ كاف ىناؾ فريضة تختص بذلؾ 

. وىناؾ رأي (302)والطَقس، وىو التأكيد عمى عدـ أكؿ الغريب أو الأغمؼ من
يقوؿ: ىناؾ قصة أجادية تعود لفترة الييكؿ الثاني، وىذه القصة عف أكؿ 
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. وقد جاءت (303)القرباف في الوقت الذي ىاجر فيو المياجروف إلى أورشميـ
 القصة عمى النحو التالي:

 כתיב אמר בירושלים פסחים ואכיל סליק דהוה ארמאה ההוא)   
בו יאכל לא נכר בן כל"

בו יאכל לא ערל כל"" (304)
 הא ואנא" (305)

 ספו קא מי בתירא בן יהודה רבי ליה אמר שופרי משופרי קאכילנא
 כי מאליה לי ספו להו אימא להתם סלקת כי לא ליה אמר מאליה לך

 אמרו סלקא לגבוה אליה ליה אמרו לי ספו מאליה להו אמר סליק
 מאי אמרו בתירא בן יהודה רבי להו אמר הכי לך אמר מאן ליה
 ליה שלחו וקטלוהו הוא דארמאה ואשכחוהו בתריה בדקו דקמן האי

 בנציבין דאת בתירא בן יהודה' ר לך שלם בתירא בן יהודה לרבי
 .(306)(בירושלים פרוסה ומצודתך

"غير الييودي الذي ىاجر إلى أورشميـ وأكؿ مف قرباف الفِصح. قاؿ غير 
"كؿ أغمؼ لا  –يأكؿ منو" الييودي: كما وَرَدَ في التوراة: "كؿ ابف غريب لا 

يأكؿ منو". وأنا آكؿ مف الأجزاء الفاخرة لمغاية. قاؿ ربي ييودا بف بتيرا: ىؿ 
أعطوا لؾ مف الكبش؟ قاؿ لو: لا. عندما يُقَدَـ للئلو قؿ ليـ: أعطوا لي مف 
الكبش. فعندما صَعَدَ قاؿ ليـ: مف الكبش أعطوا لي. فقالوا لو: الكبش يُقَدَـ 

اسمو، قالوا لو: مف قاؿ لؾ ىذا؟ أجابيـ: ربي ييودا بف بتيرا. لمقدوس تبارؾ 
فقالوا: مف ىذا الذي أمامنا؟ فاستقصوا عنو ووجدوا أنو غير ييودي فقتموه. 
وأرسموا لربي ييودا بف بتيرا: سلبـ عميؾ ربي ييودا بف بتيرا إنؾ مُطارد في 

 أورشميـ".

                                                           

-ספרית הילל בן ،עיונים בעולמו הרוחני של סיפורי האגדה ،פרנקל )יונה(  (303)
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 11: 16خس  (305)

 עמוד  ב ،דף ג ،מסכת פסחים ،תלמוד בבלי (306)
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قصة ثلبثة عناصر أساسية مف خلبؿ الحبكة يتضِح لنا أف ىناؾ في ىذه ال   
وىي: ييود النفي، وغير الييودي، وييود أورشميـ. فالييود كانوا في بادئ 
الأمر في المنفى، والتضييؽ عمى غير الييودي لأنو استيزأ بيـ وسيطر 
عمييـ. ولأجؿ الرب وقوة ييود أورشميـ نشأ وضع آخر، ويظير ذلؾ: بأنو 

عمى الفحص، وتوقيع العقوبة عمى غير يوجد قوة في الييود تمكنيـ مف القدرة 
الييودي حتى لو عف طريؽ القتؿ، وكاف ىذا الفعؿ بمساعدة ييود الشتات 
الذيف ساندوا مف ناحيتيـ الييود؛ لأف نفس الشىء يكوف عمى الييودي الذي 
يعيش خارج أورشميـ؛ حيثُ يُعامؿ كضيؼ عمى الأرض، لأنو ليس لو ىناؾ 

عاطفتو، ويعبر عف ذلؾ بمقولة: ليس لي بيت في بيت أو سمطة لو، مما يثير 
 .(307)ىذا العالـ

ومف المُلَبحظ في القصة التممودية أف المغة والحَدَث يحملبف دلالة عف    
اليُوية، وذلؾ عف طريؽ إضافة رمز لأقساـ بناء اليُوية الخاصة بالجماعة 

الفِصح. الييودية، وىذا الرمز ىو عنصر الزماف: حيثُ حدثت القصة في عيد 
ذلؾ العيد كما ىو معروؼ يعني الاحتفاؿ بتكويف الجماعة، وىدفو ىو حفظ 
واستمرار الجماعة، لذلؾ نجد أنو أصؿ في بناء اليُوية في القصة 

 .(308)التممودية

وىناؾ أصؿ آخر مف تحديد الزمف في القصة، وىو العلبقات الوطنية التي    
يمثؿ طريقًا آخر في  "קדשהמتعبر عف الماضي المقدس؛ والبيت المقدس "

بناء اليُوية، الذي يعتبر ىو أصؿ الوجود. كما أف ىناؾ أصؿ إضافي لبناء 
اليُوية يتمثؿ في استخداـ تفاسير النصوص التشريعية لمجماعة في التوراة، 

)كؿ ابف  "בו יאכל לא נכר בן כלولذلؾ تُعتبر القصة تنفيذًا لوصايا التوراة: "
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يتـ تحديد ىذا كتشريع فقط، بؿ جعموه أصؿ  غريب لا يأكؿ منو(، لـ
 .(309)لممجتمع

 مما سبؽ يمكف تحميؿ القصة عمى النحو التالي:

: تقع القصة في التممود البابمي في باب الفِصح "مسيخت موقع القصة   
  (.ב עמוד ג דףمف ظير الصفحة. ) ٖفساحيـ"، صفحة 

حدثت في فترة : كما ذكرت التفاسير أنيا أما عن زمن حدوث القصة   
 الييكؿ الثاني أثناء الاحتفاؿ بعيد الفِصح.

 ذُكِرَ أف ىذه القصة حدثت في أورشميـ حسب الرواية.   المكان:   

غير الييودي؛ ىو الشخصية المركزية والأولى في القصة الشخصيات:    
الذي قاـ بالأكؿ مف تقَدِمة الفِصح عمى الرغـ مف معرفتو بتحريميا عمى غير 

د. الشخصية الثانية: ىو ربي ييودا ابف بتيرا؛ الذي سمح لغير الييودي الييو 
بالأكؿ مف التقدِمة، ولكف مف خلبؿ الحوار القائـ بيف "غير الييودي وابف 
بتيرا" يتبيف أنو أعطى لو ذلؾ السماح بدوف أف يعرؼ بأنو غير ييودي، ربما 

ـ منيا. أما الشخصية كاف يعتقد أنو مف فقراء الييود، لذلؾ سَمَح لو بالطعا
الثالثة: فيـ جماعة مجيولوف؛ لأنو ورد ذكرىـ في القصة بصيغة الجمع؛ 
وذلؾ أثناء الحوار الداخمي بينيـ: "مف ىذا الذي أمامنا؟"، وىـ الذيف قاموا 

 بالاستقصاء عف الغريب لتوقيع العقوبة عميو بعد التأكد منو. 

ث رئيسة وىي، افتتاحية القصة؛ تشير القصة إلى ثلبثة أحدا أما الأحداث:   
تذكر الافتتاحية اليجرة إلى أورشميـ، الحدث الثاني والرئيس في ىذه القصة ىو 
أكؿ غير الييودي مف التقدمة؛ وكاف ذلؾ الحَدَث يمثؿ استيزاء غير الييودي 
بشريعة التوراة، وذلؾ بسبب معرفتو تحريـ الأكؿ منيا عميو، وكاف الحَدَث 
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ثاني وىو قتؿ غير الييودي عقابًا عمى ما فعمو، وجاء في الثالث نتيجة لم
 خاتمة القصة الحَدَث الأخير والذي يشير إلى النفي إلى أورشميـ.

يمكف القوؿ أف المغزى مف ىذه القصة التعبير  الفكرة الرئيسة في القصة:   
عف "اليُوية الييودية"، وذلؾ مف خلبؿ اعتبار الفِصح رمزًا مف الرموز الخاصة 
بالييودي، ولا يجب عمى غيره التعدي عمى تمؾ الفريضة الخاصة بو، لأنو في 
حالة الاقتراب منيا سوؼ يؤدي إلى توقيع أشد عقوبة عميو وىي الموت. ربما 

ف ذلؾ التشديد والصرامة في العقوبات سببًا في معرفة مف يأتي ليعتنؽ كا
 الييودية عف إيماف أـ لا.

ىذه القصة قصيرة جدًا، تتكوف مف عدة السمة الأدبية المميزة لمقصة:    
سطور. تتميز الحبكة بالسرد الحواري مف خلبؿ الحوار القائـ بيف "غير 

ودي والشخصيات المجيولة"، ويغمب عمى الييودي وابف بتيرا" وبيف "غير اليي
عطاء الإجابة عميو، بالإضافة إلى وجود افتتاحية  الحوار أسموب الاستفياـ وا 
لمقصة، تبدأ باليجرة إلى أورشميـ"، وخاتمة "تنتيي باليجرة إلى "أورشميـ"، وىنا 

 تتشابو الافتتاحية والخاتمة في عنصر "المكاف".

يبدو ظاىريًا، الأحكاـ الواردة عف اليجرة  وعمى خمفية ىذه القصة، وكما   
سيرًا عمى الأقداـ في أياـ الييكؿ الثاني، امتدادًا إلى غير الييودي الذي يعتنؽ 
الييودية، فنجد أف التممود يحكي عف اعتناؽ الييودية في مساء الفِصح، 

قبؿ  وكذلؾ التشريع الذي ييتـ بتعميد المتيود، واحتساب الفترة التي يُعَمَد فييا
 שַׁלַאי בֵּית, פֶּסַח בְּעֶרֶב שֶׁםתְִגַטרֵ גֵר، حيثُ جاء في المشنا: )(ٖٓٔ)الفِصح

 מִן הַפּוֹרֵשׁ, אוֹמְרִים הִכֵל ובֵית. לָעֶרֶב פִּסְחוֹ אֶת וְאוֹכֵל. טוֹבֵל, אוֹמְרִים
. ""المتيود الذي يتيود في مساء الفصح، (ٖٔٔ)(:הַקָבֶר מִן ךְפוֹרֵשׁ הָעָרְלָה

                                                           

 207 עמ׳ ،הכהן )אביעד( -מעוז )אשר( (310)

 משנה  ח ،פרק ח ،מסכת פסחים (311)
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بيت شماي يقولوف: يغَطَسَ ويأكؿ فِصحو مساءً، وبيت ىميؿ يقولوف: مف 
 يبتعد عف )نجاسة( الغُرلة كمف يبتعد عف )نجاسة( القبر". 

ىذا التشريع يرمز إلى عيد الفِصح باعتباره احتفالًا يؤصؿ اليُوية الييودية،    
ريع يوضِح يعتبر ىذا العيد ىو أصؿ الدخوؿ في الجماعة الييودية؛ فذلؾ التش

نقطة التقابؿ بيف الأقساـ الاجتماعية المختمفة عف بعضيا في تأصيؿ اليُوية 
وىي: تأصيؿ اليُوية عف طريؽ الاحتفاؿ بعيد الفِصح باعتباره نمطًا مف أنماط 
الدخوؿ في الجماعة الييودية وتشريعاتيا، وتأصيؿ اليُوية عف طريؽ الاحتفاؿ 

 .(312)ياء ذكرى الاحتفاؿ في ىذه القصةبالتقويـ الذي يستخدـ لمتذكير بإح

لكف القصة التممودية توضِح أف غير الييودي لـ يطمب أف يتيود مف أجؿ    
الانضماـ لمجماعة، والتشريع ىنا قاصرًا عمى الاحتفاؿ بتكوينيا، بؿ إنو أَخَذَ 
جزءًا مف التقدِمة في ىذا الاحتفاؿ دوف الانضماـ لمجماعة، وليذا تـ توقيع 

عميو وىي القتؿ. لكف يمكف القوؿ في ىذا الصَدَد أف التممود البابمي  العقوبة
عمى وجو التحديد قد ساىـ في مجاؿ التيود، وصياغة اليُوية الييودية، وذلؾ 
مف خلبؿ تنظيـ عممية التيويد، مبينًا أف الغريب الذي يرغب في الانضماـ 

تبر ذا ىُوية جديدة، أي إلى الجماعات الييودية يُعد كالمولود الجديد، وبذلؾ يع
يتبع ىوية الشعب الجديد الذي انضـ لو، وبذلؾ يمكف أف يشارؾ في جميع 

 الطقوس والاحتفالات الخاصة بذلؾ الشعب.

 

 

 

 
                                                           

 207 עמ׳ ،הכהן )אביעד( -מעוז )אשר( (312)
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 ترجمة ودراسة –في ممحقات التممود  نالفصل الثاني: باب المتيودي

 :مقدمة

التي لـ تُطبع يعتبر باب المتيوديف أو باب الغرباء مف الأبواب الصغيرة، 
ضمف كتاب المشنا، لكنو نُقِؿَ عند طباعتو إلى التممود البابمي في "سدر 
نزيقيف" أي كتاب الأضرار، وتعود تشريعات ىذا الباب منذ القرف الثاني قبؿ 
الميلبد إلى القرف الثالث الميلبدي، ويعرض ىذا الباب الإجراءات والطقوس 

 .(313)واقعالخاصة بمسألة التيود الموجودة في ال

وبقيت الأبواب الصغيرة غير ثابتو عبارة عف حمقات نِقاش بيف العمماء،    
لذلؾ طُرِحَت إلى أقواؿ الحاخامات التي تبدأ بالفريضة إلى أف يقولوا فييا 
"انتيى"، ويقوؿ كاتب باب المتيوديف أو الغرباء: "لقد قدمتُ في ىذا الباب 

الصغيرة، والفقرات المكتوبة بعوف الرب، والتي للؤبواب  شرحًا وتفسيرًا مُبَسَطًا
رأيتُ فييا كؿ الشريعة التي ليا مكاف قيـ في تمؾ الممحقات مف أجؿ أف 
يطوؼ القارىء حوؿ ىذه المواضِع". وجاءت أيضًا شروح لمؤلؼ ىذا الكتاب 
الصغير المعروؼ باسـ باروخ نويمبورج، وتمؾ الشروح عرفت باسـ "نحمت 

. وقد وُضِعت تمؾ الشروح في القرف الثامف (314)ث يعقوب(يعقوب" )أي: ميرا
 .(315)عشر الميلبدي

ويتكوف باب المتيوديف أو الغرباء مف أريعة فصوؿ تضـ أربعة وثلبثيف   
تشريعًا، وقد ناقشت تمؾ التشريعات الطقوس والأحكاـ التي يُجرييا مف يرغب 

ر الباب تمؾ ، وحص(גֵרفي اعتناؽ الييودية والذي يُطمؽ عميو "جير" )
                                                           

ومزاعـ زواج الأجنبيات في إسرائيؿ، التيود بيف التشريع أبو المجد )ليمى إبراىيـ(:  (313)
 5، ص ٜٕٔٓالنقاء العرقي، المكتب المصري لممطبوعات، القاىرة، 

 يقديت باب انًخهىدٌٍ. (314)

 5ص زواج الأجنبيات في إسرائيؿ، أبو المجد:  (315)
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الطقوس في الختاف والغطس وتقديـ القرابيف، بالإضافة إلى التطرؽ إلى أحكاـ 
القروض التي يقترضيا المتيود مف الييودي قبؿ تيوده، وشَرح كيفية 

 .(316)سداده

، (317)( في ممحقات التممودגריםيقع باب المتيوديف ) موقع الباب في التممود:
بشكٍؿ عاـ، وحكـ مف يتيود عف إيماف ومف ويتناوؿ ىذا الباب أحكاـ التيود 

 .(318)يتيود جزئيًا ويترؾ عبادة الأوثاف ويتكوف ىذا الباب مف أربعة فصوؿ

 وقد جاءت الفصوؿ الأربعة عمى النحو التالي:

 الفصل الأول: 

                                                           

 121 -159، ص المرجع السابؽ (316)

ممحقات التممود: ىى عدة أبواب قد ألحقت بالكتاب الرابع أي كتاب الأضرار )   (317)
سميت بالأبواب الصغيرة عمى الرغـ مف أف حجـ البعض منيا كبير جدًا وىى (، وقد נזיקין

تتناوؿ موضوعات مختمفة لـ يفرد ليا باب أو فصؿ معيف في المشنا، وذلؾ عمى الرغـ مف 
 أف معظميا يناقش الشريعة.

 انظر:
تفسير  –الصلاة  –التممود ) الذكر  أبو المجد )ليمى إبراىيـ( وأحمد )علبء تيسير(، -    

  48م، ص 2011الأحلام(، مكتبة مدبولي، القاىرة، 

مدخؿ إلى دراسة التممود مع ترجمة فصوؿ مختارة، الثقافية  ،أبو المجد )ليمى إبراىيـ( -     
 ٓٗـ، ص ٕٓٔٓلمنشر والتوزيع،القاىرة، 

يحتمؿ أف تشير تمؾ المباحث الصغيرة إلى وجود ترتيب إضافي  بأنووىناؾ رأى يقوؿ 
 لممشنا كاف موجودًا في أجياؿ قديمة.

 انظر: 
 ،مصطمحات ومفاىيـ أساسية، ترجمة –دليؿ التممود  ،شتينزلتس )عاديف( -      

 ٗٓٔمصطفى عبد المعبود، الجزء الأوؿ، جامعة القاىرة لمغات والترجمة، ص 

  48ص مرجع سابق،     (318)
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يتناوؿ اعتناؽ غير الييودي لمديانة الييودية والطقوس والأحكاـ المتبعة      
لطقوس كما ذكر الفصؿ ىو ) التعميد( والذي يقابؿ في ذلؾ، ومف أىـ تمؾ ا

الاغتساؿ أو الطيارة في المسيحية، وقد جاءت تمؾ الأحكاـ عمى المرأة 
 .(319)والرجؿ عمى حدٍ سواء

 :الفصل الثاني 

يعرض الفصؿ الثاني تيويد الأطفاؿ الرُضَع )أبناء المتيوديف(، والطقوس     
المتبعة في تيويدىـ، والطقوس المتبعة في عممية الختاف وكيفية غسمو وتطييره 

 . (320)وتقديـ الذبائح، كما يتحدث عف ترؾ عبادة الأوثاف

 الفصل الثالث: 

اـ الزواج الخاصة بو وميراث يتناوؿ علبقات المتيود العائمية السابقة وأحك   
 .(321)الأبناء لو بعد موتو

 الفصل الرابع:

يتناوؿ واجبات الييودي الأصؿ تجاه المتيود  والتي تطالب بعدـ كرىو   
الشبو بيف الييود والمتيوديف في المعاملبت كإمكانية  واضطياده، كما يتناوؿ

 .  (322)البقاء في أرض إسرائيؿ مثميـ

 

 

 

                                                           

 פרק ראשון ، מסכת גרים (319)

 פרק שני ، מסכת גרים (320)

 פרק שלישי ، מסכת גרים (321)

 122 -עמ  סא  ،פרק רביעי ، מסכת גרים (322)
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 (ترجمة ودراسةالمتيودين بالمغة العبرية ) وفيما يمي باب

 مقدمة باب المتيودين:

 חד יוהה חיים מהור״ר חבר אשר.  בליוורני נדפס הרגל שמחת בספר
 מהכת נדפס ספרו ובסוף תוב״ב עה״ק ירושלים אנשי מיקירי אזולאי

 מגדל בעל הרב הביאה גרים

 לא אכן.  ז״ל להימב״ם ביאה אסורי מהלכות בפי״ג פעמים כמה עוז 
 לאורה הוציאה הנ״ל ספר והמחבר.  עלומה והיא.  ערכה אנוש ידע

 מהמסכת זו מם׳.  הלשון טה וכתב

 פפערשא בעיר המצויה מהש״ם והועתקה נדפס״ה לא והיא קטנות 
 רבינו מקרובי לאחד הששי לאלף ק״ג בשנת פאדיץ בעיר קלף על כחוב

 הקטן בספרי זה ש״ם והזכרתי.  משאנץ שמשון

 ספר עכ״ל האחרון בדף נתנאל קרבן בספר הוזכר גם.  יוסף שער 
.  לרבדיה פירוש מבלי.  הולדה כיום.  ערומה הציגוה זו מס׳ אכן הנ״ל
 נעו קטנות מם׳ שאר.  ריעותיה כל כדרך

 אומרים במצוה המתחיל חז״ל דברי לבי אל נתתי כן על.  מעגלותיה 
 ונכון קל בפירוש קטנות המסכת כל בעז״ה פרשתי וכאשר,  גמור לו

 פ"ע היטב באר לבארה הזאת למס׳ עשיתי ככה

 איה הלכה כל מבוא בה והראיתי עלי הטובה ה׳ כיד ופוסקים ש״ם 
 :בה הקורא ירוץ למען בש״ם כבודה מקום
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 الترجمة:

بيجة العيد( الذي طُبِعَ ("הרגל שמחת"وجدتُ في كتاب )يقول كاتب الباب( 
ألفو معممي المبجؿ الراب حاييـ يوسؼ ديفيد  الذي ليورني"" في مطبعة

، والذي يعد قطب مف أقطاب أورشميـ المدينة المقدسة، عَجَؿ الله (323)أزولائي
بناءىا وتييئتيا، وقد أتى "بمسيخت جيريـ" )باب المتيوديف( في نياية الكتاب 
الذي أحضره الراب صاحب كتاب "مِجدَؿ عوز" )الحِصف المتيف( عِدة مرات 

فصؿ الثالث مف تشريعات تحريـ ما يتناثر مف الحقؿ لمرامباـ "لمربي في ال
موسى بف ميموف" رحمو الله. لأنو لـ يعرؼ شخص مفرداتو، لأنو كاف 

 مجيولًا. ومؤلؼ الباب المذكور أعلبه أحضره وكتبو بيذه المغة. 

ساـ ويُعد ىذا الباب مف الأبواب الصغيرة، التي لـ تُطبع، لكنيا نُسِخَت مف أق  
في  (324)"، مكتوبة عمى "رَؽ"פפערשאالتممود الستة الموجودة في مدينة "

                                                           

كاٌ انساب حاٌٍى ٌىسف دٌفٍد يثم واندِ يٍ زواد انخىسافىث فً فسَسا، وقد عاش  (323)

 و.1662و وياث عاو 1152، وقد وُندَِ عاو "Sens lשנאץفً يدٌُت "

  أنظر:

 96עמ ، 2000 ،תולדות היהודים בממלכת הצלבנים، פראאור )יהושע( -   

يقوؿ كاتب متخصص أف تفسير الفِقرات التي تكررت في التثنية والتي يُطمؽ عمييا  (324)
التفميف، توضَع ىذه الفقرات عمى رَؽ في حافظة مف جمد بييمة طاىرة ويُفضؿ أف يكوف 
جمد ثور، وتسمى بيتا أو خانة، ووفقًا لمتفسير الحرفي أف ىناؾ تفميف لمرأس وىناؾ تفميف 

 الفِقرات الأربع عمى التوالي في رَؽ واحد وتوضع في حافظة واحدة. يُربط في اليد، وتكتب
 انظر: 
مدخؿ إلى دراسة التممود مع ترجمة فصوؿ مختارة، الدار الثقافية لمنشر، ، (ليمي)أبو المجد  -     

  ٗٓٔـ،  ص ٕٓٔٓالقاىرة، 
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لأحد أقرباء ربينو شمشوف  مدينة "فارُس"، وىو يعود إلى القرف الثالث الميلبدي
 .Sensשנאץ مف مدينة "سانس

وقد ذكرت أبواب التممود الستة في كتابي الصغير المعروؼ باسـ "شَعَر    
كما ذُكِرَت أيضًا في كتاب قرباف نتنئيؿ، في الصفحة يوسؼ" )بوابة يوسؼ(، 

مف الكتاب المذكور أعلبه وقد تـ تقديـ الباب مجردًا )مف أي زيادات(  الأخيرة
كيوـ كتابتو الأولى دوف أي تفسير لما ورد فيو شأنو في ذلؾ شأف نظرائو )مف 

 الأبواب الصغيرة(.

)التي كانت فييا(، لذلؾ  أما أبواب التممود الستة تحولت مف مواضِعيا   
طُرِحَت إلى أقواؿ الحاخامات التي تبدأ بالفريضة إلى أف يقولوف فييا "انتيى"، 

جميع  ويقوؿ كاتب باب المتيوديف أو الغرباء: "حينما فسرت بمساعدة الرب
أبواب التممود الستة تفسيرًا مُبسطًا وافيًا، كذلؾ فعمتُ في ىذا الباب، ووفؽ ما 

. وقد عرضت فيو مُدخلًب لكؿ  المفتوف، وىذا بعوف اللهقاؿ بو  وفضمو عمىَّ
تشريع أيًا ما كاف موضعو الشاؽ في أقساـ التممود الستة، وذلؾ مف أجؿ أف 

 يطوؼ القارئ حوؿ ىذه المواضِع. 

ىكذا جاءت شروح مؤلؼ كتاب "نحمت يعقوب" )إرث يعقوب( وىو الشرح   
رحمو  (325)الصغير، )الذي مؤلفو ىو( باروخ معروؼ باسـ "باروخ نويمبورج"

ـ حسب ٕٜٛفي اوفيبوخ، وذلؾ عاـ  الله، وىو مف سكاف الطائفة الييودية
ק"לפ التقويـ الصغير

(326) . 

                                                           

استعاف كاتب باب المتيوديف في شروحو لمباب بالعديد مف كتب التراث الييودي  (325)
وىي؛ التممود، والمشنا، وشروح راشي، وكذلؾ وتشريعات موسى بف ميموف "الرامباـ"، 

 وبعض أسفار العيد القديـ مثؿ: سِفر الخروج وسِفر اللبوييف، وسِفر التثنية. 
  :انظر
 ٖٙٔ -ٕٙٔالأجنبيات في إسرائيؿ، ص أبو المجد، زواج   -    
 أي التقويـ الصغير. :קטן לפרט (326)
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 ראשון פרק

 להתגייר לך מה לו אומרים מיד אותו מקבלין אין להתגייר הרוצה( א)
 האומות מכל ושפילה וכפופה נמוכה הזאת האומה את רואה אתה והלא

 על ונהרגין בנים ובני בנים וקוברין עליהן באים ויסורים וחולאים
 כשאר בפרהסיא נוהגים ואינם המצות כל שאר ועל הטבילה ועל המילה

 :האומות כל
 
 :לו והולך אותו פוטרין כדאי איני אמר אם( ב)
 
 הערוה מקום עד במים וכיסהו הטבילה לבית הורידהו עליו קבל( ג)

 ובלקט בשכחה נותן שהוא מנת על מצות דקדוקי מקצת לו ואומרים
 :ובמעשר ובפיאה

 
 בנדה זהירה שתהא מ"ע לאשה אומרים כך לאיש שאומרים כשם( ד)

 :הנר ובהדלקת
 
 אשריך נדבקת במי ונכונים טובים דברים לו אומרים ועלה טבל( ה)

 ולא ישראל בשביל אלא העולם נברא שלא העולם והיה שאמר במי
 ישראל אלא המקום לפני חביבין ואין ישראל אלא למקום בנים נקראו

 :שכרך להרבות אלא לך אמרנו לא לך שדברנו דברים אותם כל
 
 א"ר דברי המילה אחר הולך הכל מל ולא טבל טבל ולא שמל גר( ו)

 :מעכבת טבילה אין א"רע
 
 וכן גר זה אין יראה משום אהבה משום אשה משום המתגייר כל( ז)

 ואסתר מרדכי בימי שנתגיירו אותם כל אומרים נחמיה' ור יהודה' ר היו
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 היהודים פחד נפל כי מתיהדים הארץ מעמי ורבים' שנא גרים אינם
 :גר אינו שמים לשם מתגייר שאינו וכל עליהם

 
 : האיש את לא אבל לאשה מטבלת והאשה לאיש מטביל האיש( ח)
 לו מותר מהם נתנסך שלא לי בריא ואמר יינות לו והיו שנתגייר גר( ט)

 אמר אם לעצמו אוסר אסורים לאחרים אם מה א"רע לאחרים ואסורים
 :נאמן זה הרי בטהרה נעשו חבר כל גבי אף
 
 כ"ואח לישראל שהלוה כוכבים ועובד כוכבים לעובד שהלוה ישראל( י)

 אם אומר יהודה' ר הרבית את גובה ואינו הקרן את גובה נתגייר
 :הכל את גובה במלוה עליו זקפן מתחלה

 
 משנתגייר פטור נתגייר שלא עד בכור בן אדם לבן נולד כיצד הא( יא)

 נתגייר שלא עד לקצור ושדה לעשות עיסה לו היו פטור ספק ואם חייב
 :פטור ספק ואם חייב משנתגייר פטור

 
 שני פרק

 בן נימול בן נולד אמו טבלה שלא עד כיצד הא' לח לעולם נימול גר( א)
 ':לח נמול נולד אמו משטבלה יומו
 
 ברית דם ממנו להטיף צריך מהול שנולד ספק או מהול שנתגייר גר( ב)

 :צ"א א"ובה ש"ב כדברי
 
 שנתגייר גר על ה"וב ש"ב נחלקו לא ש"ר משום חרש בן מתיא ר"א( ג)

 ביום מהול שנולד תינוק על נחלקו מה על מהול שנולד תינוק ועל מהול
 :צ"א א"ובה ברית דם ממנו להטיף השבת את עליו דוחין א"שבש השבת

 
 המלכה בברוריא מעשה חורין בן הוא הרי רבו לפני שטבל עבד( ד)

 לפני מעשה ובא לאחריה עבדיה ומקצת לפניה עבדיה מקצת שטבלו
 :משועבדין ולאחריה חורין בני לפניה שטבלו אלו ואמרו חכמים
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 למילה נכנסין גרים כך מצות' בג לברית נכנסין שישראל כשם( ה)
 צריך שנתגייר גר א"רא מעכב אינו' וא מעכבין' ב ולקרבן ולטבילה
 :צ"א א"רש לקונו רביעית שיפריש

 
 ממנו נפרעין אין אומר יהודה' ר יוסי' ר כדברי הגרים מן נפרעין( ו)

 :יומו כבן הוא הרי אלא
 
 מחשיבין שהם מפני מעונין גרים מה מפני גמליאל בר חנינא ר"א( ז)

 ממון אלו צרכי את ואעשה חובי את שאגבה לשתים וקודם לשנה קודם
 ויסורין רעים וחלאים בנים ובני בנים קוברים שהם אלא כדבריך הן

 :נח בני עליהם שנצטוו מצות' ז מפני מעונים מה מפני עליהם באין
 

  שלישי פרק
 מאיר רבי דברי ז"ע לעבוד שלא עליו שקבל כל תושב גר איזהו( א)

 :נבילות אוכל להיות שלא עליו שקבל כל אומר יהודה רבי
 
 טהורים ויינו ושמנו עיסתו טמאין רגליו ומי ומשכבו ומושבו רוקו( ב)

 :שכיר פעולת תלין ובל תעשוק ובל תונה בל על ועובר
 
 לוין ולא אותו מלוין ולא נשים ממנו נושאין ולא לו משיאין אין( ג)

 :ברבית ממנו
 
 י"א באמצע יפה בנוה אלא רע בנוה ולא בספר אותו מושיבין אין( ד)

 במקום בקרבך ישב עמך( כג דברים) שנאמר יוצאת שאמנותו במקום
 ':וכו יבחר אשר

 
 :עליה מצווין הגרים אין ד"ב מיתת עליה מצווין שישראל ערוה כל( ה)
 

 יוציא א"רמ מאם( אמו) אחותה ואת אמו אחות נשוא היה כיצד הא( ו)
 :מהן' א יקיים א"וחכ
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 ועובד כוכבים עובד כדיני ידון כוכבים עובד בת על שבא ישראל( ז)
 :ישראל כדיני ידול ישראל בת על שבא כוכבים

 
 היו אם ח"ב ועבדיו נכסיו עמו שנתגיירו ובת בן והניח שמת גר( ח)

 אחריות להם שאין נכסים שאמרו מפני במשיכה נקנין פקחין העבדים
 :בחזקה נקנין

 
 שדהו בתוך מטייל היה אפילו אלא בלבד זו לא אומר אליעזר' ר( ט)

 עד קנה לא אומרים וחכמים שלו שדה שלי שדה ואמר אחד ובא
 :שיחזיק

 
 זכה וזה הלוכו במקום זכה זה הצפון מן בא וזה הדרום מן בא זה( י)

 עד קנה לא וזה זה אומרים וחכמים אליעזר רבי דברי הלוכו במקום
 :שיחזיק

  רביעי פרק
 ולא בדברים לו תונה לא תלחצנו ולא תונה לא וגר( כב שמות( )א)

 עד מקודם ואתה הבל עובד היית אמש לו תאמר אל בממון תלחצנו
 שאם א"נ) להונאתו ומניין עמי ומדבר עומד אתה שיניך בין חזיר עכשיו
 מום אומר נתן' ר היה מכאן הייתם גרים כי לומר יכול שהוא( הוניתו

 :לחבירך תאמר אל שבך
 
 הרבה במקומות הכתוב עליו הזהיר רע שסורו לפי אומר י"ראב( ב)
( תונה לא וגר) תלחץ לא וגר( כג שם[ )תלחצנו ולא תונה לא וגר]

 במקומות הכתוב עליו הזהיר רע שסורו הוא הגר נפש את ידעתם ואתם
 :הרבה

 
( א מלאכי' )שנא כישראל אותם מכנה מקום שבכל הגרים חביבין( ג)

 אשר יעקב עבדי ישראל ואתה( מא ישעיה' )ה אמר אתכם אהבתי
 ונאמר' ה אמר אתכם אהבתי שנאמר בישראל אהבה ונאמר בחרתיך

 ישראל נקראו לחם לו לתת גר ואוהב שנאמר( י דברים) בגרים אהבה
 רצון נאמר לעבדים לו להיות( נו ישעיה) שנאמר והגרים עבדים

 רצון ונאמר לרצון תמיד מצחו על והיה( כח שמות) שנאמר לישראל
 נאמר מזבחי על לרצון וזבחיהם עולותיהם( נו ישעיה) שנאמר בגרים

 בגרים שמירה ונאמר שומרך' ה( קכא תהלים) שנאמר בישראל שמירה
 שנאמר בישראל שירות נאמר גרים את שומר' ה( קמו שם) שנאמר

 ונאמר[ לכם יאמר] אלהינו משרתי תקראו' ה כהני ואתם( סא ישעיה)
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 חביבין לשרתו' ה על הנלוים נכר ובני( נו שם) שנאמר בגרים שירות
 מל שאלו שנה ט"צ בן אלא ד"למ בן ולא' כ בן לא א"א מל שלא גרים

 ד"למ בן או ומעלה שנה' כ מן שנתגייר גר היה לא ד"למ ובן' כ בן א"א
 לנעול שלא שנה ט"לצ שהגיע עד ובא עמו היה ה"הקב אלא ומעלה שנה
 ותושב גר( כג בראשית) שנאמר גר עצמו קרא א"א הגרים בפני דלת
 אנכי גר כי( לט תהלים) שנאמר גר עצמו קרא ישראל מלך דוד' וגו

 י"א חביבה' וגו לפניך אנחנו גרים כי( כט א ה"ד) אומר הוא וכן עמך
 ובחוצה מיד אותו מקבלים אני גר ואמר י"בא היה גרים שמכשרת

 שהיא י"א וחביבה עמו עדיו היו כן אם אלא אותו מקבלין אין לארץ
 חליתי שכן יאמר ובל( לג ישעיה) שנאמר ופשעים עונות על מכפרת

 שם) שנאמר הוא ברוך הקדוש לפני העומדים כיתות' בד מוצא אתה וכן
 יקרא וזה חטא בו נתערב ולא למקום שכלו זה אני' לה יאמר זה( מב

 ובשם תשובה בעלי אלו' לה ידו יכתוב וזה הצדק גרי אלו יעקב בשם
 :שמים יראי אלו יכנה ישראל
 تدريب:

استخرج مف النصوص التممودية السابقة المصطمحات الدالة عمى غير 
 الييودي.

 فرؽ بيف أنوا ع المتيوديف.
 ورد في النص.فرؽ بيف أنواع العبيد حسب ما 
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 التناخ

الأدب تعبير عما يجيش في النفس بصورة منمقة،وبدلالات معبرة في 

كؿ عيد مف العيود،فالإنساف يحاوؿ إبراز ما بداخمو،وكثيراً ما يمجأ 

إلي تسجيؿ ما يشعر بو مف الكتابة.والتراث الفكري ىو الأساس الذي 

.فإذا كاف التناخ ٕٖٚئةيظير أمامنا الصورة الأدبية لأي شعب وأي بي

ىو مركز الأدب العبري القديـ ومحوره، فذلؾ كونو نص ديني مقدس 

أمكف حفظو متداولًا عمي مدي قروف طويمو بطريقتيف إحداىما كتابيو 

تناخية وأخري شفاىيو مقرائيو،إلا أف ذلؾ لا يعني مطمقا تجاىؿ 

مركزىا مصادر أخري للؤدب العبري القديـ تمثؿ محيط الدائرة التي 

 نصوص التناخ ،مثؿ المشنا والتوسفتا والبريتا وغيرىا.

 ويمكف تعريؼ الأدب العبري القديـ بأنو:

)الأدب الذي كتب بالعبرية أو الآرامية أو اليونانية أو غيرىا أو ترجـ 

 إلي إحداىا ويعود إلي فترة الخراب الثاني عمي الأكثر(.
                                                           

362
 11و، ص1921أنفج يحًد جلال:الأدب انعبسي انقدٌى وانىسٍط،يطبعت جايعت عٍٍ شًس،  
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 مصادر الأدب العبري  القديـ:

:مجموعة الأسفار المقدسة عند الييود غير القابمة لمزيادة أو التناخ

النقصاف،والتي تتضمف الأوامر والنواىي المفروضو عمي الشعب 

الييودي كما تتضمف الوقائع الرئيسية التي مر بيا الشعب الييودي 

عمي مر التاريخ حتي زمف تدويف تمؾ الأسفار،وقد استمر كتابة ىذه 

سطة فقياء الشعب الييودي الذيف يطمؽ عمييـ الأسفار عدة قروف بوا

وذلؾ في الفترة الممتدة مف القرف العاشر قبؿ סופרים( سوفريـ) 

الميلبد وحتي القرف الخامس قبؿ الميلبد،أما مكانيا فقد كتب التناخ 

 في فمسطيف وكذلؾ في السبي البابمي.

:ىي مجموعة نصوص تشريعية لتفسير النصوص التشريعية المشنا

لتناخ،وقد صيغت ىذه النصوص التشريعية المشنوية لتلبئـ في ا

تغيرات الحياة وتقمبات الزمف،وقد ألفت المشنا في القروف الأولي 

ـ، ٕٓٓلمميلبد في فمسطيف ولكنيا كانت محفوظة شفاىة حتي حوالي

وتـ تدوينيا في ذلؾ الحيف، حيث رتبت ونظمت عمي يد ييودا 
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حة،ويطمؽ عمي حاخامات الناسي في فمسطيف بمغة عبرية واض

المشنا تنائيـ، ويمقب التنائي بمقب رابي أو ربي،وتيدؼ المشنا إلي 

تفسير التشريعات التناخية ليتـ ملبئمتيا تطبيقيا في الحياة 

اليومية،وقد دونت "المشنا"نتيجة تراكـ فتاوي الحاخامات الييود 

وتفسيراتيـ وتضاعفيا كمياً بحيث أصبح مف المستحيؿ 

ىا،فبدأ تصنيفيا عمي يد الحاخاـ"ىميؿ" في القرف الأوؿ استظيار 

الميلبدي، وبعده الحاخاـ"عقيبا" ثـ "مائير".أما الذي قيدىا في 

ـ(.ولغة ٜٛٔوضعيا الحالي كتابة فيو الحاخاـ "ييودا ىاناسي عاـ 

المشنا ىي تمؾ العبرية التي أصبحت تحتوي عمي كممات يونانية 

ر فييا تأثر عميؽ بقواعد الآرامية ولاتينية وعمي صيغ لغوية يظي

 ومفرداتيا وتسمي"عبرية المشنا".

:ىي كممة تعني خارجي ويقصد بيا أجزاء المشنا البريتا

الخارجية،فالأجزاء الخارجية مف المشنا ىي أجزاء ألفت في عصر 

المشنا،لكنيا لـ تضـ إلي أجزاء المشنا الستة التي جمعيا ورتبيا 
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ريتا ىي نص تشريعي وقد تكوف صيغة الرابي ييودا ىناسي،والب

أخري لتشريع مشنوي أو تجديد لتشريع ورد في المشنا،ونصوص 

البريتا كتبيا التنائيـ أيضاً،وبذا فيو نص مشنوي تماماً إلا أنو لا 

يرقي إلي المكانو الجميمة التي تحظي بيا نصوص المشنا،وقد وردت 

 ىذه النصوص إلينا محفوظة في صفحات التممود.
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مازالت القصة التناخية تعد معينا زاخرا لدارسي الأدب العبري   

القديـ،حيث تعددت دراساتيا سواء الجوانب الموضوعية أو الظواىر 

الفنية أو الخصائص البلبغية والأسموبية، إلا أنو مف الصعب 

الإحاطة في دراسة واحدة بجميع جوانب القصة التناخية،ليس فقط 

ادة الأدبية، ولكف أيضا ما تتضمنو ىذه المادة مف بسبب حجـ الم

الكتابي وزمنية تدويف  /إشكاليات عديدة مثؿ إشكميات الشفاىي 

أسفار التناخ ، والعلبقات العضوية بيف الأسفار وعلبقات الفقرات 

بذواتيا وبالأسفار أيضا، وكذا إشكاليات أصالة الأدب التناخي بشكؿ 

و الخصوص والجدؿ حوؿ مضاميف عاـ، والقصة التناخية عمي وج

النص القصصي بيف كونيا مضاميف دينية أو تعميمية أو فمسفية 

 وغيرىا مف الإشكاليات .

إف القصة التناخية التي ىي نقطة الإرتكاز في الثقافة والأدب 

الييودييف تواترت مف جيؿ إلي جيؿ وارتبطت بأذىاف المتمقيف )قراء 

السيؿ الوقوؼ عمي الطابع أو مستمعيف( ، ورغـ ذلؾ ليس مف 
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الفني ليذه القصص التي تختمؼ عف القصة العبرية الحديثة، سواء 

في الأسموب أو في تشكؿ الحبكة أو تقديـ شخصيات القصة ،فحيز 

القصة مختصر إلي حد كبير وعناصر التشكيؿ القصصي مركزة في 

 .نطاؽ ضييؽ نسبيا

 إف لكؿ قصة مف القصص التناخي ثلبث مستويات:

 أولا: لغػػػػػػػػػػة القصة 

وفيو يعرض لأسموب المؤلؼ في بناء القصص التناخي ولغتو في 

 سرد أحداث القصص .

 ثانيػػػػػػػػػػػػا: أحداث القصة وشخصياتيا

 وفيو عرض لأحداث القصة وحبكتيا

 ثالثػػػػػػػػػػا:مغزي القصة

 أولا: لغــــــــــة القصة:

اد وحدة ثقافية بيف الشعوب وىي المغة ىي العامؿ الرئيسي لإيج   

وسيمة الاتصاؿ بيف الأفراد لمتعايش معا حيث يحدث ترابطا 
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اجتماعيا وتفاىما مع تمؾ المغة، وىي وسيمة لصنع الرموز التي 

تمتزج معا لتشكيؿ وصياغة الحدث والشخصيات،كما أنيا تعبير 

ره طبيعي للؤفكار لا يحتاج الكاتب إزاءىا إلا جيد يسير لعرض أفكا

واضحة دقيقة بعباراتيا الطبيعية المألوفة، ولو كانت الأفكار عميقة 

أو كثيرة أو معقدة ،ولا يمكف الآف تصور فكرة في عقؿ إنساف بغير 

كممة تدؿ عمييا، فمف توجد المعاني في العقؿ إلا بالمغة.فإذا كاف 

ىناؾ غموض في الإسموب العممي فمصدره في الغالب عقؿ الكاتب 

المعاني، وتظير المغة في الكممات والجمؿ التي صاغ وعدـ وضوح 

بيا الكاتب قصتو،فمغة النص ىي التي تجعؿ منيا فنا متميزا 

وممتعا،فبواسطة المغة يتعرؼ القارئ عمي الشخصيات 

 والأحداث،فيي حمقة الوصؿ بيف الكاتب والقارئ .

إف القصة تقوـ عمي ثلبث مستويات ىي المستوي المغوي    

حداث ومستوي المعاني.حيث يمثؿ المستوي المغوي ومستوي الأ

الأساس الذي يقوـ عميو مستوي الأحداث ومستوي المعاني،فكممات 

المغة وجمميا ىي التي يصنع منيا القاص مادتو لقصتو.ومف خلبليا 
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يتصاعد مستوي الأحداث الذي يجذب اىتماـ القارئ خاصة بما 

يدور حوليا أو ما يتضمنو مف شخصيات وما تحممو مف صفات وما 

يقع ليا مف أحداث. ومف ىذا المستوي يبرز المستوي الثالث أي 

مستوي الأفكار والمعاني التي يعبر عنيا في الأغمب بشكؿ غير 

 مباشر

وتعكس بنية الكممات والجمؿ أسموب المؤلؼ الذي حاؾ بو نسيج 

قصتو، لذا فإنو مف الضروري إلقاء الضوء عمي أىـ السمات 

التي يتسـ بيا الإسموب وىو الذي يساعد عمي جذب انتباه الأسموبية 

القارئ لمتابعة أحداث القصة وقراءاتيا دوف ممؿ ، والتي تنحصر في 

 العناصر التالية:

 : הריתמוס הקצבالإيقاع -1 

لما كانت الأصوات الإنسانية عبارة عف وحدات موسيقية،وأف كؿ 

وحدة منيا ليا نكية خاصة ونمط نغمي لاينفؾ عنيا إلا بقدر ما 

يضفيو عمييا صاحبيا مف القوة أو الضعؼ وبعض الخصوصيات 

الراجعة إلي طبيعة تكويف أعضاء النطؽ عنده كاف ليذه الأصوات 
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ي عمي الإحساس إحساسا،وعمي وقع مؤثر في النفس الإنسانية يضف

الخياؿ اتساعا وعمي المعني عمقا وثراءا،وقد ذكر الدكتور حسف 

ظاظا معروؼ أف الأصوات في المغة ىي مادة الألفاظ وأساس 

عطائو رنينا إضافيا يزيد  الكلبـ المركب،والعمدة في تمويف الأداء،وا 

يا في مف وضوح التعبير وصدقو في حمؿ فكرة المتكمـ، أو التأثير ب

 .السامع

والإيقاع بمفيومو العاـ ىو التنظيـ،أي تنظيـ أي شئ في ىذه الحياة، 

أما الإيقاع كمصطمح فني لو حدوده وقوانينو في الشعر والنثر معا 

فإنو ينطمؽ مف مفيومو العاـ وىو التنظيـ ليمارس مثؿ ىذا الدور في 

ئؼ سياؽ مستويات المغة،إذ يناط بو تنظيميا ليسيؿ أداء الوظا

المبتغاة مف استخداميا.وبما أف الشعر جزء مف ىذه المغة فإنو يعد 

لغة فوؽ المغة، بمعني أف يوظؼ المغة جماليا في خروجو الواضح 

عف المستوي المعياري ليذه المغة، ويتـ ىذا التنظيـ مف خلبؿ 

المستوي الصوتي لمغة،والذي يقوـ بيذا الدور التنظيمي ىو الإيقاع 
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لحاكـ ليذه العممية.فالإيقاع ىو الميزاف، والميزاف ىو لأنو الميزاف ا

 .الإيقاع، والعلبقة بينيما كعلبقة العيف بالبصر 

إف الإيقاع يتحقؽ عامة في الأسموب عف طريؽ تنظيـ الأصوات   

ونبرتيا وارتفاعيا.فالفرؽ بيف النثر والشعر أف لغة النثر غير موزونة 

جد في النثر المقاطع الطويمة مقابؿ لغة الشعر موزونة.وكذلؾ لا يو 

والقصيرة التي تعتبر الأساس الإيقاعي في الشعر.ولذلؾ فإف النقاد 

للؤدب لـ يتمكنوا مف تحديد أنواع وىوية إيقاع النثر وذلؾ بسبب 

عدـ انتظاـ النبر،بينما الشعر لو إيقاع ثابت  يأتي منتظما 

ديـ بطريقة وموزونا.ىذا بالإضافة إلي جيؿ نقاد الأدب العبري الق

نطؽ أىؿ المغة القدماء ومف ثـ عدـ وقوفيـ بدقة عمي طوؿ المقاطع 

وارتفاعيا ومواضع نبرىا، لذا ىجر عمماء الأدب االبحث عنو مف 

خلبؿ طوؿ الجمؿ وقصرىا، وقالوا بأف لطوؿ الجمؿ أو لقصرىا 

قيمة تعبيرية معينة، فتعكس الجمؿ الطويمة المتوالية مناخا مف 

تعبر مجموعة الجمؿ القصيرة المتوالية عف نوع مف  اليدوء،بينما

التحفز والتوتر في اسموب الكاتب.وذىب آخروف إلي تركيبيا 
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النحوي،فقالوا بأف ترتيب كممات الجممة مف شأنو أف يمنحيا تميزا 

إيقاعيا معينا، ليظير لنا مصطمحا الجمؿ الديناميكية والجمؿ 

ممة التي يختمؼ ترتيب الستاتيكية،والجممة الديناميكية ىي الج

عناصرىا النحوية عف الترتيب المعتاد في الجممة العبرية،فيضفي 

عمي النص نوعا مف الحيوية ويؤدي إلي جذب انتباه القارئ.أما 

الجممة الاستاتيكية فيي الجممة النمطية التي لا تتضمف إخلبلا 

ا بترتيب عناصرىا النحوية ومف ثـ لا تشد انتباه القارئ فيظؿ ىادئ

في تفاعمو مع أحداثيا.فتقديـ الجممة الفرعية عمي الجممة الرئيسة في 

الجممة المعقدة يضفي عمي الحدث نوعا مف الديناميكية الذي يتحقؽ 

مف خلبؿ جذب انتباه القارئ وتحفزه مف أجؿ معرفة أساس موضوع 

الحدث الذي يرد في الجممة الرئيسة.أما الجممة المعقدة التي تبدأ 

لرئسة تمييا الجممة الفرعية فتشتمؿ عمي نوع مف الإيقاع بالجممة ا

الاستاتيكي الذي يتحقؽ مف انعداـ الشعور بالتحفز والترقب المذاف 

 تمتاز بيما الجمؿ الديناميكية
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كذلؾ يمكننا اعتماد الإيقاع كبنية بلبغية تنطمؽ مف كوف )الوزف( 

عامؿ مع أساسو في التعامؿ مع الكممة، في حيف أف الإيقاع لا يت

الكممات،بؿ إف أساسو )الجممة الواحدة( وىذه البنية البلبغية تتمثؿ 

 في مستوييف ىما:

المستوي الصوتي: وييدؼ ىذا المستوي إلي توظيؼ الجماليات -ٔ

البلبغية في إطار إيقاعي مثؿ توظيؼ فنوف البديع الصوتية 

 )الجناس، التكرار...إلخ(

ثمار دلالات التراكيب عمي المستوي الدلالي: حيث يتـ ىنا است-ٕ

المستوي الإفرادي)ما يخص الكممة كالطباؽ(، وعمي المستوي 

 الجممي)ما يخص التركيب كالمقابمة والتقديـ والتأخير(وغير ذلؾ

إف أغمب القصص التناخي قصص حركية تسيطر عمييا الحركة بؿ 

يمكف القوؿ أف الحركة فييا سريعة بصفة عامة كذلؾ في فاتحة 

 الإيقاع سريع والأحداث متلبحقة. قصة موسي
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 نماذج من الإيقاع الشعري في فواتح وخواتم القصص التناخي: 

اىتـ الدارسوف لمتناخ في تناوليـ لمخصائص البلبغية التي سار    

عمي دربيا الشعراء في بعض مما ورد في أجزاء مف أسفاره،بما 

استيؿ بو ىؤلاء الشعراء أقواليـ مف براعة الإستيلبؿ وروعتو لزخرفة 

كلبميـ وتزيينو،لإثارة انتباه السامع أو القارئ. فإف المتأمؿ في 

قد كتب بإسموب رفيع يدؿ عمي قدرة شعرية  الشعر يجد أنو

فائقة،اشتممت عمي العديد مف الافتتاحيات التي تميزت باختلبؼ 

طرائقيا،حيث يوجد بالتناخ طرؽ خاصة ومختمفة ليذه 

الافتتاحيات.منيا ما ورد في قصيدة دبورة أو قصيدة البحر،وىي 

مسامع والقارئ الطريقة التي تأتي فييا ىذه الافتتاحية كمقدمة تمييداً ل

لإثارة انتباىو لما يقاؿ والشواىد عمي ذلؾ متمثمة في قصيدة دبورة ، 

حيث جاء في الإصحاح الرابع والخامس أنو بعد موت )آىود 

البنياميني( الذي كاف قد بعثو الله لبني إسرائيؿ ليخمصيـ مف ممؾ 

موآب الذي أذليـ لفترة طويمة أف بني اسرائيؿ بعد موتو عادوا إلي 

بادة الأوثاف فسمط عمييـ )سيسرا ( وجيشو وضاؽ بنو اسرائيؿ ع
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بالضربات التي أنزليا ىذا الجيش بيـ،وكانت دبورة ىي القاضية في 

بني اسرائيؿ في تمؾ الفترة فخرجت عمي رأس جيشيا بقيادة باراؽ 

الذي زحؼ بقواتو عمي جيش )سيسرا( وتغمب عميو وقتؿ جنوده إلا 

رب ،غير أنو اكتشؼ أمره ولقي حتفو أف )سيسرا (تمكف مف الي

بصورة بشعة وكاف ىذا الانتصار سببا مف أسباب تفاخر دبورة 

وأخذت تنشد نشيدىا المعروؼ  وفييا تأتي ىذه الفاتحة عمي عدة 

 صور أىميا:

أو مخاطبة الشاعر لمسماء -أف تأتي المقدمة في صورة نداء -ٔ

وؾ والأمراء ولكؿ والأرض،والجباؿ واليضاب،ولمشعوب والأمـ،ولممم

 إنساف بصفة عامة ونجد مف ذلؾ ما بدأت بو قصيدة دبورة:

                             מְלָכִים שִׁמְעו                
 רזֹנְיִם  הַאֲזיִנו

فمتسمعوا اييا المموؾ                 ولتصغوا اييا                

 العظماء
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لأقواؿ والكممات التي ترد بعد تتمثؿ براعة الفاتحة كذلؾ في ا-ٕ

النداء لسماع وذكر تجمي الرب وعظمتو ففي قصيدة دبورة بعد النداء 

 (ٖ: ٘السابؽ)قض

 אָנכִֹי                   לַיהוָה אָנכִֹי                         
   אָשִׁירָה

 אֱלֹהֵי                   לַיהוָה אֲזלֵַר                        
 .ישְִׂרָאֵל

 أنا لمرب                           أنا أترنـ                        

أرمز لمرب                          إلو                       

 إسرائيؿ

 الخاتمة:

تتجمي براعة الخاتمة في قصيدة دبورة في صورة جميمة يصور فييا 

و مف جانب وتيسير الشاعر قدرة الرب وعظمتو في إبادة أعدائ

الأسباب لينعـ أحباؤه بالحياة الكريمة كالشمس التي تشرؽ فتزداد 

 مجداً وبياء وتشتد حرارتيا بعد انبثاقيا:
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 יהְוָה, אוֹיבְֶיךָ-כָל יאֹבְדו ךֵן

 בִּגְבֺרָתוֹ הַשֶּׁמֶשׁ ךְצֵאת, וְאהֲֹבָיו

 שָׁנהָ אַרְבָּעִים, הָאָרֶץ וַתִשְׁקטֹ

 أعدائؾ ياربىكذا يبيد جميع 

 وأحباؤه كخروج الشمس في جبروتيا

 (ٖٔ: ٘واستراحت الأرض أربعيف سنة              )قض

ويحاوؿ مؤلفوا القصص التناخي جذب انتباه القارئ بالمجوء إلي 

العديد مف الوسائؿ التي تضفي عمي أحداث القصة سرعة في 

قصة ومتابعة الإيقاع لما لو مف مزايا في شد انتباه القارئ ومعايشة ال

 أحداثيا.

ومف ىنا نلبحظ أف السمة الغالبة في النصوص العبرية ىي كتابتيا 

بالاسموب النثري،إلا أف بعض الباحثيف يصنفوف بعض الأسفار عمي 

ف كاف مف الواضح مف دراسة  أنيا أسفار كتبت بالصورة الشعرية،وا 

 تمؾ النصوص عامة أننا نلبحظ أف الفروؽ بيف النثر والشعر رغـ

وجودىا فييا إلا أنيا بالمقارنة بالآداب الأخري فيذه الفروؽ قميمة 
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جدا.فالشعر يتطمب بإستمرار مف الشاعر درجة عالية مف الإنفعالات 

النفسية والأحاسيس تتحكـ إلي حد كبير في كيفية وزف القصيدة عمي 

بحور معينة ،ىذه الإنفعالات مف الممكف أف توجد في الكلبـ المنثور 

ه الحالة يرتفع الكاتب بإسموبو ليقترب إلي حد كبير مف وفي ىذ

الشكؿ الشعري،وىذا ماحدث مع مؤلفي العديد مف الأسفار التي 

كتبت بالإسموب النثري.وىذا النثر الذي تظير فيو الانفعالات 

والأحاسيس يعنبر أفضؿ مف ناحية اسموبو وبلبغتو مف النثر 

مف النصوص النثرية البسيط،ويمكف أف نطمؽ عمي ىذه النوعية 

"النثر المنظوـ " والذي يقترب قميلب مف الشعر خاصة ونحف نعرؼ 

اف الشعر في التناخ لا يقوـ عمي وزف وقافية مثؿ الشعر العربي 

نما يقوـ  وليس ىناؾ ما يسمي بالبحور الشعرية في شعر التناخ،وا 

 ىذا الشعر عمي ما يسمي بالتوازي والتوالي.والتي قد تحتفظ إلي حد

 كبير بما يسمي بموسيقي الشعر 

ومف ىنا يختمؼ الاسموب النثري عف الاسموب الشعري ويمكف أف 

 نممس مثؿ ىذه الإختلبفات فيما يمي:
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*يذكر الباحثوف في أدب التناخ أف القصائد القديمة وخاصة قصائد 

التوراة مثؿ نشيد البحر الذي ينسب إلي سيدنا موسي يوضح أف 

سموب الشعري ووضح فيما تـ كتابتو مف ىناؾ تطورا حدث في الا

 أسفار شعرية بعد ذلؾ.

*إف الشعر يختمؼ عف النثر باحتفاظو بالعديد مف الصيغ النحوية 

القديمة سواء في تصريؼ الكممات أو في تركيبيا النحوي مف ذلؾ 

عمي سبيؿ المثاؿ الحفاظ عمي الصيغ القديمة لمضمير النيائي 

 وغيرىا.( יאכלמןلأفعاؿ كما نجد في )في ا( מןوالمسمي باللبحقة )

 *يقمؿ الاسموب الشعري مف استخداـ الأدوات الرابطة.

*يبرز الفرؽ بيف الاسموب الشعري والنثري في حصيمة المفردات 

فالشعر يحتاج باستمرار إلي حصيمة وفيرة مف الأسماء والأفعاؿ 

ة والصفات يوظفيا الشاعر في منظوماتو تبعا لممقدرة،وتبعا لدرج

 الانفعالات والأحاسيس لديو.وتقؿ ىذه الظاىرة في الأساليب النثرية.

*للبسموب النثري سماتو التي ينفرد بيا أحيانا منيا عمي سبيؿ 

المثاؿ أيضا الإكثار مف استخداـ الواو العاطفة في نثر القصة 
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المقرائية ونظرا لأف الجمؿ النثرية جمؿ قصيرة لذلؾ تتصؿ ببعضيا 

 الواو العاطفة والتي تسمي أيضا بالواو الرابطةعف طريؽ وجود 

 ولعؿ أىـ ىذه الوسائؿ:

 الربط بين الجمل:-1

لا تخمو قصة مف قصص التناخ مف أدوات ربط يستخدميا المؤلؼ 

لربط أحداث قصتو، فاستخداـ الواو سواء لمعطؼ أو لمتوالي سمة 

ة بيف مف سمات عبرية المقرا عامة التي يتـ التعبير فييا عف العلبق

الجممة والأخري وبيف الكممة ومثيمتيا عف طريؽ وضعيا المتوالي 

فتعقب الجممة سابقتيا دوف إقحاـ كممات ربط تكوف ميمتيا إخضاع 

الجممة للؤخري أو الكممة لمثيمتيا، ثـ تربط الفقرة بالفقرة التالية 

بالطريقة نفسيا حتي تنتيي أحداث القصة ويبدوا وكأنيا عبارة عف 

ف الجمؿ المتوالية،ورغـ ىذا التوالي وتكرار العطؼ لا يشعر سمسمة م

القارئ بالرتابة أو الممؿ بؿ بتنوع الإسموب وحيويتو وبسرعة إيقاع 

الأحداث.فلب ينفؾ عف قراءتيا حتي ينتيي منيا،وتجدر الإشارة  ىنا 

إلي أف مؤلفوا القصص التناخي لـ يستخدموا ىذه الوسيمة اعتباطا 
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ية أف تضفي عمي أحداث القصة سرعة في الإيقاع بؿ استخدموىا بغ

وتنوعا في الإسموب.فيو يدرؾ تماما وظيفة واو العطؼ ومدي تنوع 

دلالتيا في لغتو .فالواو مف ناحية الوظيفة تفيد ربط ما بعدىا بما 

قبميا فتربط الفعؿ بالفعؿ لتفيد توالي الحدث وسرعتو،وتربط الجممة 

الأحداث،واستخداـ الواو سواء لمعطؼ بالجممة لتفيد استمرار توالي 

أو لمتوالي سمة مف سمات عبرية المقرا عامة التي يتـ التعبير فييا 

عف العلبقة بيف الجممة والأخري وبيف الكممة ومثيمتيا عف طريؽ 

وىذا لا يعني أف القصة تخمو مف أدوات ربط أخري ، وضعيا المتوالي

مؿ عمي أدوات ربط يستخدميا المؤلؼ لربط أحداث قصتو، بؿ تشت

أخري يستخدميا المؤلؼ لربط أحداث قصتو، بؿ تشتمؿ أدوات ربط 

لمربط بيف جممة لتأكيد العلبقة بيف الحدث وسابقو ( כיأخري مثؿ)

 יהְוָה פָקַד-ךִי--מוֹאָב בִּשְׂדֵה, שָׁמְעָה ךִי  :מוֹאָב מִשְּׂדֵי וַתָשָׁב،)

 (לָחֶם לָהֶם לָתֵת, עַלוֹ-אֶת

أرض مؤاب لأنيا سمعت وىي ىناؾ أف الرب قد زار  )فعادت مف

 (ٙ: ٔشعبو لييبيـ خبزا()روث
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 توالي الأفعال:-2

أحيانا تأتي بعض الأفعاؿ وراء بعضيا دوف فاصؿ بينيا وبيف  

أقساـ الحديث الأخري،سواء أكانت الأفعاؿ مترادفة أـ لا،والفائدة مف 

تحديدىا في  ذلؾ ىي أف تعبر بيذه الطريقة عف دلالة خاصة يمكف

كؿ حالة عمي أساس المضموف والسياؽ كما في خاتمة )قصة 

 ( ٖٗ: ٕ٘يعقوب وعيسوتؾ 

 (הַבְּכרָֹה-אֶת עֵשָׂו וַטבִֶז; וַטלֵַךְ וַטקָָם, וַטשְֵׁתְ  וַטאֹכַל)

 )فأكؿ وشرب وقاـ ومضي.احتقر عيسو البكورية(

لديو ويشير توالي الأفعاؿ ىنا إلي صورة عيسو الحالية،فميست 

 أىداؼ معينة يسعي لتحقيقيا مستقبلب.

 (ٔ: ٕٔ"وبنو اسرائيؿ أثمروا وتوالدوا ونموا وكثروا كثيرا جد")تؾ -

يعطي ىذا الترتيب صورة واضحة لممبالغة في الزيادة في أعداد بني 

 إسرائيؿ
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 توالي الأسماء ودلالتيا:-3

الأكثر أىمية أحيانا يتـ ترتيب الأسماء بشكؿ تدريجي مف الأقؿ إلي 

 ليتـ التأكيد المطموب بصورة فعالة كما في الفاتحة:

 אֲשֶׁר, הָאָרֶץ-אֶל, אָבִיךָ ומִבֵּית ומִלוֹלַדְתְךָ מֵאַרְצְךָ לְךָ-לֶךְ)

 (אַרְאֶיָ 

 ( ٔ: ٕٔ)اذىب مف أرضؾ ومف موطنؾ ومف بيت أبيؾ()تؾ

 (יצְִחָק-אֶת, אָהַבְתָ -אֲשֶׁר יחְִידְךָ-אֶת בִּנךְָ-אֶת נאָ-קַח)

 (ٕ: ٕٕ)خذ ابنؾ وحيدؾ الذي تحبو إسحاؽ()تؾ

وأحيانا يتـ ترتيب الكممات في الجممة مف أجؿ إبراز التضاد الذي 

يعبر أحيانا عف الشموؿ،ويأتي اختلبؼ الترتيب لكممات الجممة في 

القصص التناخي لتأكيد ما يأتي في فاتحة الجممة، وأحيانا لمتعبير 

لمعتاد ىو ما نجده في قصة قاييف وىابيؿ عف التعارض ،فالترتيب ا

 في ىذه الجممة:

)فنظر ييوه إلي ىابيؿ وقربانو( ثـ يأتي الاختلبؼ في الجممة 

 ( ٘-ٗ: ٗالتالية:)والي قاييف وقربانو لـ ينظر()تؾ
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( تبدأ ٘-ٔ:ٔأما عف دلالة الأسماء،فنلبحظ في فاتحة سفر)خر 

لؤنساب، يذكر فيو المقدمة التاريخية بما يشبو الجدوؿ المصغر ل

كاتب السفر في الفقرات الخمس الأولي أسماء بني إسرائيؿ الذيف أتوا 

 إلي مصر مع يعقوب.

 אִישׁ, יעֲַקבֹ אֵת  :מִצְרָימְָה, הַבָּאִים, ישְִׂרָאֵל בְּניֵ שְׁמוֹת, וְאֵכֶה)

 (בָּאו ובֵיתוֹ

)وىذه أسماء بني إسرائيؿ الذيف جاءوا إلي مصر مع يعقوب جاء 

 ؿ إنساف وبيتو.....(ك

يذكر أف المفظتيف الأولييف في الفقرة الأولي مف ىذا الإصحاح ىما 

المتاف سمي بيما السفر في نسختو العبرية، ويلبحظ المفسروف أف 

(جاء قبؿ الاسـ )يعقوؼ=يعقوب( ٔ:ٔالاسـ: يسرائيؿ=إسرائيؿ)

 ( ،عمي الرغـ أف ىذا الأخير كاف الاسـ الأصمي لمرجؿ.ٔ:ٔ)

ذا قمب صار  ويذكر اف الاسـ )يسرائيؿ( ىو اسـ ذو ميابة وجلبؿ، وا 

شكلب لمعبارة)لي روش(=)لي رأس( وىي العبارة التي تدؿ عمي الغاية 

مف كوف إسرائيؿ رأس الخميقة وبدايتيا ،وىذا عمي العكس مف 
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الاسـ)يعقوب( الذي يدؿ عمي التبعية والخضوع والانحطاط،ومف ثـ 

ئيؿ( عمي اسـ )يعقوب( يأتي في نظرىـ فيذا التقديـ  لاسـ )إسرا

متمشيا مع كوف بني إسرائيؿ عند مجيئيـ إلي مصر كانوا لايزالوف 

 أحرارا

مف الملبحظ كذلؾ، أف القصة أشارت إلي قوـ موسي باسـ مزدوج 

(، ٖٔ، ٕٔ، ٜ، ٚ، ٔ:ٔفمرة تطمؽ عمييـ اسـ )بني إسرائيؿ()خر

: ٕ؛    ٜٔ، ٙٔ، ٘ٔ: ٔومرة أخري تطمؽ عمييـ) العبرانيات( )خر

 (ٙ: ٕ( والعبرانييف)خرٚ

إف ذلؾ التنوع في الاسـ ربما كاف مقصودا مف جانب محرر 

السفر،وأنو ذو علبقة بالناحية العرقية، فالاسـ )بني اسرائيؿ(كاف 

يستخدـ في عدـ حضور المصرييف، وعمي لساف الراوي نفسو في 

يا التسمية عمي ( التي وردت فيٜ: ٔالجمؿ السردية، فيما عدا الفقرة)

لساف ممؾ مصر، أما اسـ )العبرانييف والعبرانيات( فكاف يستخدـ 

: ٕ؛ ٜ: ٔ( أو في حضورىـ)ٙ: ٕ؛ ٙٔ: ٔعمي لساف المصرييف)
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( ٘ٔ: ٔ( وفي الجمؿ الحوارية في الغالب وذلؾ فيما عدا الفقرة )ٚ

 التي ترد التسمية فييا عمي لساف الراوي.

"بني اسرائيؿ" لـ يكف معروفا لدي وربما كاف تفسير ذلؾ أف الاسـ 

المصرييف، أو عمي الأقؿ لـ يكونوا يفضموف اطلبقو عمي قوـ 

موسي،وربما كاف لو جلبؿ خاص،حيث أنو يذكرىـ بأياـ الحرية 

عندما أوتوا مع )اسرائيؿ()يعقوب( إلي مصر،كما أنو موضع فخر 

انييف" لدييـ يدؿ عمي انتمائيـ لاسرائيؿ ،ىذا في حيف أف اسـ "العبر 

أو "العبرانيات"كاف مفضلب لدي المصرييف،فأطمقوه عمي قوـ 

موسي،ربما مف باب التحقير،حيث أف لفظة "عبراني" ربما كانت 

تحمؿ دلالات تشير إلي البداوة أو إلي "الرعاة" الذيف كاف يعدوف 

 ."لعنة"في نظر المصرييف
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 "שמשוןشمشون "قصة 

الشخصيات التي اىتـ بيا حيث تعتبر شخصية شمشوف مف أىـ 

ف شمشوف يعود بجذوره إلي أصوؿ ييودية ولأف الأدب العبري لأ

حياتو كانت مرتبطة ارتباطا وثيقا بالفمسطينييف حيث أنو أحب ثلبثة 

مف الفمسطينيات وكانت نيايتو عمي يد فمسطينية ،وتعتبر شخصية 

الييود شمشوف تجسيد لمماضي انعكاس لمحاضر بالنسبة لمعلبقة بيف 

 والفمسطينييف.

وتعرض لو التناخ في سفر القضاة مف الإصحاح الثالث عشر  

وحتى الإصحاح السادس عشر.حيث تشير القصة إلي أف شمشوف 

قد أنجب لوالديف كانا عاقريف،ثـ بشرىما الرب بإنجاب شمشوف الذي 

سيخمص اسرائيؿ مف يد الفمسطينيف ، وكانت ىذه البشارة دافعا 

لكي يصمي متضرعا لمرب وشاكرا لو نعمة الانجاب التي  لوالده"منوح"

راودتو طويلب دوف جدوي،ويطمب مف الرب أف يرسؿ إلييما الملبؾ 

مرة أخري، ليرشدىما إلي كيفية التصرؼ مع الغلبـ المبارؾ 

فاستجاب الرب، وظير الملبؾ مرة أخري لمزوجة  وىي جالسة في 
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ا بعدـ تناوؿ أي طعاـ الحقؿ، فنادت "منوح" ليتحدث معو فأوصاىم

مسكر أو نجس وطمب منيما تقديـ قرباف لمرب. وولدت الأـ ابنا 

اسمتو شمشوف وكاف يتمتع بصفات جسمانية خارقة لـ تمنح لغلبـ 

 غيره. 

ولما كبر الغلبـ أحب امرأة فمسطينية وأراد أف يتزوجيا، الأمر الذي 

بوا جميعا أزعج والديو الذيف رفضا بشدة،ولكف دوف جدوى، ولما ذى

لخطبة ىذه الفتاة قابميـ أسد يزمجر فإذا بشمشوف يشقو بدوف سلبح، 

ثـ يتوجو لخطبة عروسو ويحظي بالموافقة، ثـ يعود فإذا بو يجد دبرا 

مف النحؿ في جوؼ الأسد مع عسؿ، فأخذ يأكؿ مف العسؿ وأخذ 

 لوالديو دوف أف يخبرىما بقصتو مع الأسد .

إلي امرأتو فمنعو والدىا، متذرعا  وفي موسـ القمح حاوؿ أف يدخؿ

بأنيا تزوجت وعميو أف يتزوج مف أختيا الصغري، فأنزؿ شمشوف 

.ولما عرؼ الفمسطينيوف  جاـ غضبو عمييـ وأحرؽ ليـ الزرع والكرـ

ذلؾ أحرقوا العروس وعريسيا بالنار، ولـ يشؼ ىذا غميمو،بؿ ضربيـ 

ف شمشوف ضربا جما،وصعد الفمسطينيوف إلي ييوذا، لينتقموا م



165 
 

ليكبموا شمشوف " עיטםواجتمع رجاؿ ييوذا ونزلوا إلي شؽ صخرة "

ويسممونو إلي الفمسطينييف، ولما سمموه انحؿ وثاقو ببركة الرب، وقتؿ 

ألؼ رجؿ ثـ دخؿ منزؿ زانية في غزة،وحاولوا قتمو ولـ يفمحوا،ثـ 

أحب دليمة في وادي سورؽ،وصعد إلييا الفمسطينيوف وطمبوا منيا أف 

وب معو، لتعرؼ سر قوتو وساوموىا بالماؿ،حتي عرفت بالفعؿ تتجا

سر قوتو وأنامتو عمي ركبتييا وحمقت لو سبع خصؿ مف رأسو 

ففارقتو القوة وأخذه الفمسطينيوف وقمعوا عينيو ونزلوا بو إلي غزة 

وأوثقوه بسلبسؿ نحاسية،وأذاقوه العذاب في السجف حتي نبت شعره 

ليسخروا منو توسؿ شمشوف لمرب  مف جديد،ولما أحضروه مف سجنو

أف ينتقـ مف الفمسطينييف، فقبض شمشوف عمي العموديف المتوسطيف 

المذيف كاف البيت قائما عمييما واستند عمييما، وانحني بقوة فسقط 

البيت عمي كؿ ما فيو فأمات بذلؾ عددا غفيرا مف الفمسطينييف ونزؿ 

 أبيوإخوتو فدفنوه بيف صرعة وأشتاوؿ في قبر "منوح" 

وتعتبر شخصية شمشوف مف أشير شخصيات قضاة بني إسرائيؿ 

 للؤسباب التالية:
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الأساطير التي أحاطت بمولده،إذ كانت أمو عاقرا، فآتاىا ملبؾ -ٔ

 الرب، ووعدىا بابنيا شمشوف.

الصفات الجسدية الخارقة لمعادة التي ميزت شمشوف عف غيره -ٕ

 مف القضاة.

كاف أغمب قضاة بني إسرائيؿ زعماء قبائؿ،وحاربوا عمي رأس -ٖ

جيوش، وىناؾ بعض القضاة الذيف يصفيـ التناخ في شكؿ بطولي 

الذي قتؿ "جدعوف" ممؾ مؤاب، " אהודيخدـ الييود مثؿ "أىود "" 

 عمي عكس شمشوف الذي استغؿ قوتو لخدمة أىوائو الشخصية.

عمي أيدي دليمة، بحيث  علبقة شمشوف بالفمسطينييف، ونيايتو-ٗ

أصبحت ىذه العلبقة رمزا لعلبقة الييود بالفمسطينييف.ولكف إذا كانت 

دليمة قد وقفت موقفا يخدـ شعبيا فإنيا قد سمكت السبؿ المشروعة 

في ذلؾ، بحيث أنيا لـ تستعمؿ أساليب غير مقبولة في الإيقاع 

 بشمشوف

 القصة
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 וְאִשְׁתוֹ; מָנוֹחַ  ושְׁמוֹ, הַדָניִ מִלִשְׁפַּחַת מִצָרְעָה אֶחָד אִישׁ וַיהְִי

 וַטאֹמֶר; הָאִשָּׁה-אֶל, יהְוָה-מַלְאַךְ וַטרֵָא ג   .ילָָדָה וְלֹא, עֲקָרָה

 ד  .בֵּן וְילַָדְתְ , וְהָרִית, ילַָדְתְ  וְלֹא עֲקָרָה-אַתְ  נאָ-הִםהֵ ,אֵלֶיהָ 

-ךָל, תאֹכְלִי-וְאַל; וְשֵׁכָר ייַןִ תִשְׁתִי-וְאַל, נאָ הִשָּׁמְרִי וְעַתָה

-ראֹשׁוֹ-עַל יעֲַלֶה-לֹא ומוֹרָה, בֵּן וְילַֹדְתְ  הָרָה הִםךְָ ךִי ה  .טָמֵא

 לְהוֹשִׁיעַ  יחֵָל, וְהוא ;הַבָּטֶן-מִן, הַםעַַר יהְִיהֶ אֱלֹהִים נזְיִר-ךִי-

 לְאִישָׁה וַתאֹמֶר, הָאִשָּׁה וַתָבאֹ ו  .פְּלִשְׁתִים מִטדַ--ישְִׂרָאֵל-אֶת

 הָאֱלֹהִים מַלְאַךְ ךְמַרְאֵה ומַרְאֵהו, אֵלַי בָּא הָאֱלֹהִים אִישׁ, לֵאמרֹ

 הִגִיד-לֹא שְׁמוֹ-וְאֶת, הוא מִזהֶ-אֵי שְׁאִלְתִיהו וְלֹא; מְאדֹ נוֹרָא

 ייַןִ תִשְׁתִי-אַל וְעַתָה; בֵּן וְילַֹדְתְ  הָרָה הִםךְָ, לִי וַטאֹמֶר ז  .לִי

, הַםעַַר יהְִיהֶ אֱלֹהִים נזְיִר-ךִי--טֺמְאָה-ךָל תאֹכְלִי-וְאַל, וְשֵׁכָר

  .מוֹתוֹ יוֹם-עַד הַבֶּטֶן-מִן

 אֲשֶׁר הָאֱלֹהִים אִישׁ--אֲדוֹניָ בִּי  :וַטאֹמַר, יהְוָה-אֶל מָנוֹחַ  וַטעְֶתַר

 ט  .הַטוכָד לַםעַַר םעֲַשֶׂה-מַה וְיוֹרֵנו, אֵלֵינו עוֹד נאָ-יבָוֹא שָׁלַחְתָ 

-אֶל עוֹד הָאֱלֹהִים מַלְאַךְ וַטבָאֹ; מָנוֹחַ  בְּקוֹל, הָאֱלֹהִים וַטשְִׁמַע
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, וַתְמַהֵר י  .עִלָה אֵין, אִישָׁה ומָנוֹחַ , בַּשָּׂדֶה יוֹשֶׁבֶת וְהִיא, הָאִשָּׁה

 אֵלַי נרְִאָה הִםהֵ--אֵלָיו וַתאֹמֶר ;לְאִישָׁה וַתַגֵד, וַתָרָץ, הָאִשָּׁה

; אִשְׁתוֹ אַחֲרֵי, מָנוֹחַ  וַטלֵֶךְ וַטקָָם יא  .אֵלָי בַטוֹם בָּא-אֲשֶׁר, הָאִישׁ

-אֶל דִבַּרְתָ -אֲשֶׁר הָאִישׁ הַאַתָה לוֹ וַטאֹמֶר, הָאִישׁ-אֶל ,וַטבָאֹ

-מַה  :דְבָרֶיךָ יבָאֹ עַתָה, מָנוֹחַ  וַטאֹמֶר יב  .אָניִ וַטאֹמֶר, הָאִשָּׁה

-אֶל, יהְוָה מַלְאַךְ וַטאֹמֶר יג  .ומַעֲשֵׂהו, הַםעַַר-מִשְׁפַּט טהְִיהֶ

-אֲשֶׁר מִךלֹ יד  .תִשָּׁמֵר, הָאִשָּׁה-אֶל אָמַרְתִי-אֲשֶׁר מִךלֹ  :מָנוֹחַ 

, טֺמְאָה-וְכָל, תֵשְׁתְ -אַל וְשֵׁכָר וְייַןִ, תאֹכַל לֹא הַטיַןִ מִגֶפֶן יצֵֵא

  תִשְׁמרֹ, צִוִיתִיהָ -אֲשֶׁר ךלֹ  :תאֹכַל-אַל

 וְנעֲַשֶׂה, אוֹתָךְ םאָ-נעְַצְרָה  :יהְוָה מַלְאַךְ-אֶל, מָנוֹחַ  וַטאֹמֶר

-אִם, מָנוֹחַ -אֶל יהְוָה מַלְאַךְ וַטאֹמֶר טז  .עִזיִם גְדִי לְפָניֶךָ

 לַיהוָה, עלָֹה תַעֲשֶׂה-וְאִם, בְּלַחְמֶךָ אכַֹל-לֹא תַעְצְרֵניִ

 וַטאֹמֶר יז  .הוא יהְוָה מַלְאַךְ-ךִי, מָנוֹחַ  ידַָע-לֹא ךִי  :תַעֲלֶםהָ

(, דְבָרְךָ) דבריך יבָאֹ-ךִי  :שְׁמֶךָ מִי, יהְוָה מַלְאַךְ-אֶל מָנוֹחַ 
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--לִשְׁמִי תִשְׁאַל זהֶ לָלָה, יהְוָה מַלְאַךְ לוֹ וַטאֹמֶר יח  .וְכִבַּדְנוךָ

  .פֶלִאי-וְהוא

, הַצור-עַל וַטעַַל, הַלִנחְָה-וְאֶת, הָעִזיִם גְדִי-אֶת מָנוֹחַ  וַטקִַח

 בַעֲלוֹת וַיהְִי כ  .ראִֹים וְאִשְׁתוֹ ומָנוֹחַ , לַעֲשׂוֹת ומַפְלִא; לַיהוָה

; הַלִזבְֵּחַ  בְּלַהַב, יהְוָה-מַלְאַךְ וַטעַַל ,הַשָּׁמַימְָה, הַלִזבְֵּחַ  מֵעַל הַכַהַב

 יסַָף-וְלֹא כא  .אָרְצָה פְּניֵהֶם-עַל וַטפְִּלו, ראִֹים וְאִשְׁתוֹ ומָנוֹחַ 

, מָנוֹחַ  ידַָע אָז; אִשְׁתוֹ-וְאֶל מָנוֹחַ -אֶל לְהֵרָאהֹ, יהְוָה מַלְאַךְ עוֹד

 מוֹת, אִשְׁתוֹ-אֶל מָנוֹחַ  וַטאֹמֶר כב  .הוא יהְוָה מַלְאַךְ-ךִי

 יהְוָה חָפֵץ לו, אִשְׁתוֹ לוֹ וַתאֹמֶר כג  .רָאִינו, אֱלֹהִים ךִי  :נמָות

-ךָל-אֶת, הֶרְאָנו וְלֹא, ומִנחְָה עלָֹה מִטדֵָנו לָקַח-לֹא לַהֲמִיתֵנו

 וַתִקְרָא, בֵּן הָאִשָּׁה וַתֵלֶד כד  .ךָזאֹת הִשְׁמִיעָנו לֹא, וְכָעֵת ;אֵכֶה

 רוחַ  וַתָחֶל כה  .יהְוָה וַיבְָרְכֵהו, הַםעַַר וַטגְִדַל; שִׁמְשׁוֹן שְׁמוֹ-אֶת

 ..אֶשְׁתָאלֹ ובֵין, צָרְעָה בֵּין, דָן-בְּמַחֲנהֵ לְפַעֲמוֹ, יהְוָה

 מִבְּנוֹת, בְּתִמְנתָָה אִשָּׁה וַטרְַא; תִמְנתָָה, שִׁמְשׁוֹן וַטרֵֶד

 רָאִיתִי אִשָּׁה וַטאֹמֶר, ולְאִלוֹ לְאָבִיו וַטגֵַד, וַטעַַל ב  .פְּלִשְׁתִים



171 
 

 ג  .לְאִשָּׁה לִי אוֹתָה-קְחו, וְעַתָה; פְּלִשְׁתִים מִבְּנוֹת, בְתִמְנתָָה

-ךִי--אִשָּׁה עַלִי-ובְכָל אַחֶיךָ בִּבְנוֹת הַאֵין, וְאִלוֹ אָבִיו לוֹ וַטאֹמֶר

 שִׁמְשׁוֹן וַטאֹמֶר; הָעֲרֵלִים מִפְּלִשְׁתִים ,אִשָּׁה לָקַחַת הוֹלֵךְ אַתָה

 וְאִלוֹ וְאָבִיו ד  .בְעֵיניָ ישְָׁרָה הִיא-ךִי, לִי-קַח אוֹתָה אָבִיו-אֶל

; מִפְּלִשְׁתִים, מְבַקֵשׁ-הוא תאֲֹנהָ-ךִי--הִיא מֵיהְוָה ךִי, ידְָעו לֹא

 וְאָבִיו שִׁמְשׁוֹן וַטרֵֶד ה  .בְּישְִׂרָאֵל משְֹׁלִים פְּלִשְׁתִים, הַהִיא ובָעֵת

, אֲרָיוֹת ךְפִיר וְהִםהֵ, תִמְנתָָה ךַרְמֵי-עַד ,וַטבָאֹו; תִמְנתָָה, וְאִלוֹ

 ךְשַׁמַע וַישְַׁמְעֵהו, יהְוָה רוחַ  עָלָיו וַתִצְלַח ו  .לִקְרָאתוֹ שׁאֵֹג

 אֲשֶׁר אֵת ,ולְאִלוֹ לְאָבִיו הִגִיד וְלֹא; בְּידָוֹ אֵין, ומְאומָה, הַגְדִי

 וַטשָָׁב ח  .שִׁמְשׁוֹן בְּעֵיניֵ, וַתִישַׁר; לָאִשָּׁה וַידְַבֵּר, וַטרֵֶד ז  .עָשָׂה

 עֲדַת וְהִםהֵ; הָאַרְיהֵ מַפֶּלֶת אֵת, לִרְאוֹת וַטסַָר, לְקַחְתָה, מִטמִָים

 הָלוֹךְ וַטלֵֶךְ, ךַפָּיו-אֶל וַטרְִדֵהו ט  .ודְבָשׁ ,הָאַרְיהֵ בִּגְוִטתַ דְבוֹרִים

 הִגִיד-וְלֹא ;וַטאֹכֵלו לָהֶם וַטתִֵן, אִלוֹ-וְאֶל אָבִיו-אֶל וַטלֵֶךְ ,וְאָכלֹ

-אֶל, אָבִיהו וַטרֵֶד י  .הַדְבָשׁ רָדָה הָאַרְיהֵ מִגְוִטתַ ךִי, לָהֶם

 יא  .הַבַּחורִים יעֲַשׂו ךֵן ךִי, מִשְׁתֶה שִׁמְשׁוֹן שָׁם וַטעַַשׂ; הָאִשָּׁה
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 יב  .אִתוֹ וַטהְִיו, מֵרֵעִים שְׁלֹשִׁים וַטקְִחו; אוֹתוֹ ךִרְאוֹתָם, וַיהְִי

 תַגִידו הַגֵד-אִם  :חִידָה לָכֶם םאָ-אָחודָה, שִׁמְשׁוֹן לָהֶם וַטאֹמֶר

 שְׁלֹשִׁים לָכֶם וְנתַָתִי--ומְצָאתֶם ,הַלִשְׁתֶה ימְֵי שִׁבְעַת לִי אוֹתָה

 לְהַגִיד, תוכְלו לֹא-וְאִם יג  .בְּגָדִים חֲלִפתֹ ושְׁלֹשִׁים, סְדִיניִם

; בְּגָדִים חֲלִיפוֹת ושְׁלֹשִׁים, סְדִיניִם שְׁלֹשִׁים לִי אַתֶם ונתְַתֶם--לִי

 מֵהָאכֵֹל, לָהֶם וַטאֹמֶר יד  .וְנשְִׁמָעֶםהָ, חִידָתְךָ חודָה--לוֹ וַטאֹמְרו

 שְׁלֹשֶׁת, הַחִידָה לְהַגִיד יכְָלו וְלֹא; מָתוֹק יצָָא, ומֵעַז, מַאֲכָל יצָָא

-אֶת פַּתִי שִׁמְשׁוֹן-לְאֵשֶׁת וַטאֹמְרו, הַשְּׁבִיעִי בַּטוֹם וַיהְִי טו  .ימִָים

, אָבִיךְ בֵּית-וְאֶת אוֹתָךְ נשְִׂרףֹ-פֶּן--הַחִידָה-אֶת לָנו-וְיגֶַד אִישֵׁךְ

 שִׁמְשׁוֹן אֵשֶׁת וַתֵבְיְ  טז  .הֲלֹא לָנו קְרָאתֶם, הַלְירְָשֵׁנו; בָּאֵשׁ

 לִבְניֵ חַדְתָ  הַחִידָה--אֲהַבְתָניִ וְלֹא שְׂנאֵתַניִ-רַק וַתאֹמֶר, עָלָיו

-הִגַדְתִי לֹא ולְאִלִי לְאָבִי הִםהֵ, לָה וַטאֹמֶר; הִגַדְתָה לֹא וְלִי, עַלִי

 לָהֶם הָיהָ-אֲשֶׁר, הַטמִָים שִׁבְעַת עָלָיו וַתֵבְיְ  יז  .אַגִיד וְלָךְ-

 וַתַגֵד, הֱצִיקַתְהו ךִי לָה-וַטגֶַד, הַשְּׁבִיעִי בַּטוֹם וַיהְִי; הַלִשְׁתֶה

 ,הַשְּׁבִיעִי בַּטוֹם הָעִיר אַנשְֵׁי לוֹ וַטאֹמְרו יח  .עַלָה לִבְניֵ, הַחִידָה
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 וַטאֹמֶר ;מֵאֲרִי עַז ומֶה, מִדְבַשׁ לָתוֹק-מַה, הַחַרְסָה יבָאֹ בְּטֶרֶם

 וַתִצְלַח יט  .חִידָתִי מְצָאתֶם לֹא, בְּעֶגלְָתִי חֲרַשְׁתֶם לולֵא--לָהֶם

-אֶת וַטקִַח אִישׁ שְׁלֹשִׁים מֵהֶם וַטךְַ אַשְׁקְלוֹן וַטרֵֶד, יהְוָה רוחַ  עָלָיו

 בֵּית וַטעַַל, אַפּוֹ וַטחִַר; הַחִידָה לְמַגִידֵי ,הַחֲלִיפוֹת וַטתִֵן, חֲלִיצוֹתָם

 .לוֹ רֵעָה אֲשֶׁר, לְמֵרֵעֵהו, שִׁמְשׁוֹן אֵשֶׁת, וַתְהִי כ  .אָבִיהו

 בִּגְדִי אִשְׁתוֹ-אֶת שִׁמְשׁוֹן וַטפְִקדֹ, חִחִים-קְצִיר בִּימֵי מִטמִָים וַיהְִי

, אָבִיהָ  נתְָנוֹ-וְלֹא; הֶחָדְרָה אִשְׁתִי-אֶל אָבאָֹה, וַטאֹמֶר, עִזיִם

, וָאֶתְנםֶהָ ,שְׂנאֵתָה שָׂנאֹ-ךִי אָמַרְתִי אָמרֹ, אָבִיהָ  וַטאֹמֶר ב  .לָבוֹא

 לְךָ נאָ-תְהִי ,מִלֶםהָ טוֹבָה הַקְטַםהָ אֲחוֹתָה הֲלֹא; לְמֵרֵעֶךָ

-ךִי  :מִפְּלִשְׁתִים הַפַּעַם נקִֵיתִי, שִׁמְשׁוֹן לָהֶם וַטאֹמֶר ג  .תַחְתֶיהָ 

 מֵאוֹת-שְׁלֹשׁ וַטלְִךדֹ, שִׁמְשׁוֹן וַטלֵֶךְ ד  .רָעָה, עִלָם אֲניִ עשֶֹׂה

-בֵּין אֶחָד לַפִּיד וַטשֶָׂם, זנָבָ-אֶל זנָבָ וַטפֶֶן, לַפִּדִים וַטקִַח ;שׁועָלִים

 בְּקָמוֹת וַישְַׁכַח, בַּכַפִּידִים אֵשׁ-וַטבְַעֶר ה  .בַּתָוֶךְ, הַזנְבָוֹת שְׁניֵ

 וַטאֹמְרו ו  .זיָתִ ךֶרֶם-וְעַד, קָמָה-וְעַד מִגָדִישׁ וַטבְַעֵר; פְּלִשְׁתִים

 לָקַח ךִי, הַתִמְניִ חֲתַן שִׁמְשׁוֹן וַטאֹמְרו, זאֹת עָשָׂה מִי, פְלִשְׁתִים
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-וְאֶת אוֹתָה וַטשְִׂרְפו, פְלִשְׁתִים וַטעֲַלו; לְמֵרֵעֵהו וַטתְִנהָ אִשְׁתוֹ-אֶת

 ךִי  :ךָזאֹת תַעֲשׂון-אִם, שִׁמְשׁוֹן לָהֶם וַטאֹמֶר ז  .בָּאֵשׁ אָבִיהָ 

, ירֵָךְ-עַל שׁוֹק אוֹתָם וַטךְַ ח  .אֶחְדָל וְאַחַר, בָכֶם נקִַמְתִי-אִם

 .עֵיטָם סֶלַע בִּסְעִיף, וַטשֵֶׁב וַטרֵֶד; גְדוֹלָה מַךָה

 אִישׁ וַטאֹמְרו י  .בַּכֶחִי, וַטםִטְָשׁו; בִּיהודָה וַטחֲַנו, פְלִשְׁתִים וַטעֲַלו

, עָלִינו שִׁמְשׁוֹן-אֶת לֶאֱסוֹר, וַטאֹמְרו ;עָלֵינו עֲלִיתֶם לָמָה, יהְודָה

 אִישׁ אֲלָפִים שְׁלֹשֶׁת וַטרְֵדו יא  .לָנו עָשָׂה ךַאֲשֶׁר, לוֹ לַעֲשׂוֹת

-ךִי ידַָעְתָ  הֲלֹא לְשִׁמְשׁוֹן וַטאֹמְרו, עֵיטָם סֶלַע סְעִיף-אֶל, מִיהודָה

--לָהֶם וַטאֹמֶר; כָנו עָשִׂיתָ  זאֹת-ומַה, פְּלִשְׁתִים בָּנו משְֹׁלִים

, ירַָדְנו לֶאֱסָרְךָ לוֹ וַטאֹמְרו יב  .לָהֶם עָשִׂיתִי ךֵן, לִי עָשׂו ךַאֲשֶׁר

-פֶּן ,לִי הִשָּׁבְעו, שִׁמְשׁוֹן, לָהֶם וַטאֹמֶר; פְּלִשְׁתִים-בְּידַ לְתִתְךָ

 נאֱֶסָרְךָ אָסרֹ-ךִי לֹא, לֵאמרֹ לוֹ וַטאֹמְרו יג  .אַתֶם בִּי תִפְגְעון

 עֲבתִֹים בִּשְׁניַםִ, וַטאַַסְרֺהו; נמְִיתֶךָ לֹא, וְהָמֵת, בְידָָם ונתְַםוךָ

 ופְלִשְׁתִים, לֶחִי-עַד בָא-הוא יד  .הַמָלַע-מִן, וַטעֲַלוהו, חֲדָשִׁים

 אֲשֶׁר הָעֲבתִֹים וַתִהְייֶנהָ, יהְוָה רוחַ  עָלָיו וַתִצְלַח ;לִקְרָאתוֹ הֵרִיעו
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 מֵעַל, אֱסורָיו וַטלִַמו, בָאֵשׁ בָּעֲרו אֲשֶׁר שְׁתִיםךַפִּ  זרְוֹעוֹתָיו-עַל

 בָּה-וַטךְַ, וַטקִָחֶהָ  ידָוֹ וַטשְִׁלַח; טְרִטהָ, חֲמוֹר-לְחִי וַטמְִצָא טו  .ידָָיו

; חֲמרָֹתָיםִ חֲמוֹר, הַחֲמוֹר בִּלְחִי--שִׁמְשׁוֹן וַטאֹמֶר טז  .אִישׁ אֶלֶף

 וַטשְַׁלֵךְ, לְדַבֵּר ךְכַלֹּתוֹ וַיהְִי יז  .אִישׁ אֶלֶף הִךֵיתִי, הַחֲמוֹר בִּלְחִי

, מְאדֹ, וַטצְִמָא יח  .לֶחִי רָמַת, הַהוא לַלָקוֹם וַטקְִרָא; מִטדָוֹ הַכְחִי

 הַתְשׁועָה-אֶת עַבְדְךָ-בְידַ נתַָתָ  אַתָה, וַטאֹמַר יהְוָה-אֶל וַטקְִרָא

 יט  .הָעֲרֵלִים בְּידַ וְנפַָלְתִי, בַּצָמָא אָמות וְעַתָה; הַזאֹת הַגְדלָֹה

, וַטשְֵׁתְ  מַיםִ מִלֶםו וַטצְֵאו ,בַּכֶחִי-אֲשֶׁר הַלַכְתֵשׁ-אֶת אֱלֹהִים וַטבְִקַע

, בַּכֶחִי אֲשֶׁר הַקוֹרֵא עֵין, שְׁמָה קָרָא ךֵן-עַל ;וַטחִֶי, רוחוֹ וַתָשָׁב

 עֶשְׂרִים, פְלִשְׁתִים בִּימֵי ישְִׂרָאֵל-אֶת וַטשְִׁפּטֹ כ  .הַזהֶ הַטוֹם, עַד

 .שָׁנהָ

 ב  .אֵלֶיהָ  וַטבָאֹ, זוֹנהָ אִשָּׁה שָׁם-וַטרְַא; עַזתָָה, שִׁמְשׁוֹן וַטלֵֶךְ

, הַכַילְָה-כָל לוֹ-וַטאֶֶרְבו וַטסָבֹּו, הֵםהָ שִׁמְשׁוֹן בָּא, לֵאמרֹ לַעַזתִָים

 הַבּקֶֹר אוֹר-עַד, לֵאמרֹ הַכַילְָה-כָל וַטתְִחָרְשׁו; הָעִיר בְּשַׁעַר

 בַּחֲצִי וַטקָָם, הַכַילְָה חֲצִי-עַד, שִׁמְשׁוֹן וַטשְִׁךַב ג  .וַהֲרַגְנהֺו
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-עִם וַטמִָעֵם, הַלְזזֺוֹת ובִשְׁתֵי הָעִיר-שַׁעַר בְּדַלְתוֹת וַטאֱֶחזֹ הַכַילְָה

 פְּניֵ-עַל אֲשֶׁר, הָהָר ראֹשׁ-אֶל וַטעֲַלֵם ;ךְתֵפָיו-עַל וַטשֶָׂם הַבְּרִיחַ 

 חֶבְרוֹן

 ה  .דְלִילָה, ושְׁמָה; שׂרֵֹק בְּנחַַל, אִשָּׁה וַטאֱֶהַב, כֵן-אַחֲרֵי, וַיהְִי

 בַּלֶה ורְאִי אוֹתוֹ פַּתִי לָה וַטאֹמְרו, פְלִשְׁתִים סַרְניֵ אֵלֶיהָ  וַטעֲַלו

, לָךְ-נתִַן, וַאֲנחְַנו; לְעַםוֹתוֹ וַאֲסַרְנוהו ,לוֹ נוכַל ובַלֶה, גָדוֹל ךחֹוֹ

-הַגִידָה, שִׁמְשׁוֹן-אֶל, דְלִילָה וַתאֹמֶר ו  .ךָסֶף ומֵאָה אֶלֶף, אִישׁ

, אֵלֶיהָ  וַטאֹמֶר ז  .לְעַםוֹתֶךָ, תֵאָסֵר ובַלֶה; גָדוֹל ךחֲֹךָ בַּלֶה, לִי םאָ

--חרָֹבו-לֹא אֲשֶׁר, לַחִים יתְָרִים בְּשִׁבְעָה יאַַסְרֺניִ-אִם, שִׁמְשׁוֹן

, פְלִשְׁתִים סַרְניֵ לָה-וַטעֲַלו ח  .הָאָדָם ךְאַחַד, וְהָייִתִי וְחָלִיתִי

 ט  .בָּהֶם, וַתַאַסְרֵהו; חרָֹבו-לֹא אֲשֶׁר--לַחִים יתְָרִים שִׁבְעָה

; שִׁמְשׁוֹן עָלֶיךָ פְּלִשְׁתִים ,אֵלָיו וַתאֹמֶר, בַּחֶדֶר לָה ישֵֹׁב, וְהָארֵֹב

, אֵשׁ בַּהֲרִיחוֹ הַםעְרֶֹת-פְּתִיל יםִתֵָק ךַאֲשֶׁר, הַיתְָרִים-אֶת, וַינְתֵַק

 ,בִּי הֵתַלְתָ  הִםהֵ, שִׁמְשׁוֹן-אֶל, דְלִילָה וַתאֹמֶר י  .ךחֹוֹ נוֹדַע וְלֹא

 וַטאֹמֶר יא  .תֵאָסֵר בַּלֶה, לִי םאָ-הַגִידָה עַתָה; ךְזבִָים אֵלַי וַתְדַבֵּר
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 נעֲַשָׂה-לֹא אֲשֶׁר, חֲדָשִׁים בַּעֲבתִֹים יאַַסְרוניִ אָסוֹר-אִם--אֵלֶיהָ 

 דְלִילָה וַתִקַח יב  .הָאָדָם ךְאַחַד ,וְהָייִתִי וְחָלִיתִי  :מְלָאכָה בָהֶם

 עָלֶיךָ פְּלִשְׁתִים אֵלָיו וַתאֹמֶר ,בָהֶם וַתַאַסְרֵהו חֲדָשִׁים עֲבתִֹים

 יג  .ךַחוט, זרְעֹתָֹיו מֵעַל וַינְתְַקֵם; בֶּחָדֶר ישֵֹׁב, וְהָארֵֹב, שִׁמְשׁוֹן

 אֵלַי וַתְדַבֵּר בִּי הֵתַלְתָ  הֵםהָ-עַד, שִׁמְשׁוֹן-אֶל דְלִילָה וַתאֹמֶר

 תַאַרְגִי-אִם--אֵלֶיהָ  וַטאֹמֶר; תֵאָסֵר בַּלֶה, כִי הַגִידָה--ךְזבִָים

, בַּטתֵָד, וַתִתְקַע יד  .הַלַמָכֶת-עִם ,ראֹשִׁי מַחְלְפוֹת שֶׁבַע-אֶת

 וַטמִַע, מִשְּׁנתָוֹ, וַטיִקַץ; שִׁמְשׁוֹן עָלֶיךָ פְּלִשְׁתִים, אֵלָיו וַתאֹמֶר

 תאֹמַר אֵיךְ, אֵלָיו וַתאֹמֶר טו  .הַלַמָכֶת-וְאֶת ,הָאֶרֶג הַיתְַד-אֶת

-וְלֹא, בִּי הֵתַלְתָ , פְּעָמִים שָׁלֹשׁ זהֶ  :אִתִי אֵין, וְלִבְּךָ, אֲהַבְתִיךְ

, בִדְבָרֶיהָ  כוֹ הֵצִיקָה-ךִי וַיהְִי טז  .גָדוֹל ךחֲֹךָ בַּלֶה ,כִי הִגַדְתָ 

-אֶת לָה-וַטגֶַד יז  .לָמות, נפְַשׁוֹ וַתִקְצַר; וַתְאַלְצֵהו--הַטמִָים-ךָל

 נזְיִר-ךִי--ראֹשִׁי-עַל עָלָה-לֹא מוֹרָה לָה וַטאֹמֶר, לִבּוֹ-ךָל

 וְחָלִיתִי, כחִֹי מִלֶםיִ וְסָר גֺכַחְתִי-אִם ;אִלִי מִבֶּטֶן, אֲניִ אֱלֹהִים

-ךָל-אֶת לָה הִגִיד-ךִי, דְלִילָה וַתֵרֶא יח  .הָאָדָם-ךְכָל וְהָייִתִי
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-ךִי ,הַפַּעַם עֲלו לֵאמרֹ פְלִשְׁתִים לְסַרְניֵ וַתִקְרָא וַתִשְׁלַח ,לִבּוֹ

 וַטעֲַלו, פְלִשְׁתִים סַרְניֵ אֵלֶיהָ  וְעָלו; לִבּוֹ-ךָל-אֶת( לִי) לה הִגִיד

 וַתְגכַַח ,לָאִישׁ וַתִקְרָא, בִּרְךֶיהָ -עַל, וַתְישְַּׁנהֵו יט  .בְּידָָם הַךֶסֶף

 כ  .מֵעָלָיו, ךחֹוֹ וַטסַָר ,לְעַםוֹתוֹ, וַתָחֶל; ראֹשׁוֹ מַחְלְפוֹת שֶׁבַע-אֶת

 אֵצֵא וַטאֹמֶר, מִשְּׁנתָוֹ וַטקִַץ; שִׁמְשׁוֹן עָלֶיךָ פְּלִשְׁתִים, וַתאֹמֶר

 כא  .מֵעָלָיו סָר יהְוָה ךִי, ידַָע לֹא וְהוא, וְאִםעֵָר בְּפַעַם ךְפַעַם

, עַזתָָה אוֹתוֹ וַטוֹרִידו ;עֵיניָו-אֶת וַינְקְַרו, פְלִשְׁתִים וַטאֹחֲזוהו

 האסירים בְּבֵית, טוֹחֵן וַיהְִי, בַּנחְֺשְׁתַיםִ וַטאַַסְרוהו

 .גֺכָח ךַאֲשֶׁר, לְצַלֵחַ  ראֹשׁוֹ-שְׂעַר וַטחֶָל כב  .(הָאֲסורִים)

--אֱלֹהֵיהֶם לְדָגוֹן גָדוֹל-זבֶַח לִזבְּחַֹ  נאֶֶסְפו, פְלִשְׁתִים וְסַרְניֵ

 כד  .אוֹיבְֵנו שִׁמְשׁוֹן אֵת, בְּידֵָנו אֱלֹהֵינו נתַָן--וַטאֹמְרו; ולְשִׂמְחָה

 אֱלֹהֵינו נתַָן, אָמְרו ךִי  :אֱלֹהֵיהֶם-אֶת וַיהְַלְלו, הָעָם אתֹוֹ וַטרְִאו

-אֶת הִרְבָּה וַאֲשֶׁר, אַרְצֵנו מַחֲרִיב וְאֵת, אוֹיבְֵנו-אֶת בְידֵָנו

 קִרְאו, וַטאֹמְרו, לִבָּם( ךְטוֹב) טוב כי, וַיהְִי כה  .חֲלָלֵינו
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 האסירים מִבֵּית לְשִׁמְשׁוֹן וַטקְִרְאו; לָנו-וִישַׂחֶק לְשִׁמְשׁוֹן

 כו  .הָעַלודִים בֵּין, אוֹתוֹ וַטעֲַמִידו, לִפְניֵהֶם וַיצְַחֵק(, הָאֲסורִים)

 והימשני, אוֹתִי הַםיִחָה ,בְּידָוֹ הַלַחֲזיִק הַםעַַר-אֶל שִׁמְשׁוֹן וַטאֹמֶר

, וְאֶשָּׁעֵן; עֲלֵיהֶם נכָוֹן הַבַּיתִ אֲשֶׁר, הָעַלֺדִים-אֶת( וַהֲמִישֵׁניִ)

 סַרְניֵ ךלֹ, וְשָׁלָה, וְהַםשִָׁים הָאֲנשִָׁים מָלֵא, וְהַבַּיתִ כז  .עֲלֵיהֶם

, הָראִֹים, וְאִשָּׁה אִישׁ אֲלָפִים ךִשְׁלֹשֶׁת, הַגָג-וְעַל; פְלִשְׁתִים

 אֲדנֹיָ  :וַטאֹמַר, יהְוָה-אֶל שִׁמְשׁוֹן וַטקְִרָא כח  .שִׁמְשׁוֹן בִּשְׂחוֹק

 וְאִםקְָמָה ,הָאֱלֹהִים, הַזהֶ הַפַּעַם אַךְ נאָ וְחַזקְֵניִ נאָ זכְָרֵניִ יהְוִה

 שְׁניֵ-אֶת שִׁמְשׁוֹן וַטלְִפּתֹ כט  .מִפְּלִשְׁתִים, עֵיניַ מִשְּׁתֵי אַחַת-נקְַם

 אֶחָד--עֲלֵיהֶם, וַטמִָמֵךְ, עֲלֵיהֶם נכָוֹן הַבַּיתִ אֲשֶׁר, הַתָוֶךְ עַלודֵי

-עִם נפְַשִׁי תָמוֹת, שִׁמְשׁוֹן וַטאֹמֶר ל  .בִּשְׂמאֹלוֹ וְאֶחָד ,בִּימִינוֹ

 הָעָם-ךָל-וְעַל הַמְרָניִם-עַל הַבַּיתִ וַטפִּלֹ, בְּכחַֹ  וַטטֵ ,פְּלִשְׁתִים

 מֵאֲשֶׁר ,רַבִּים, בְּמוֹתוֹ הֵמִית אֲשֶׁר, הַלֵתִים וַטהְִיו; בּוֹ-אֲשֶׁר

 ,אתֹוֹ וַטשְִׂאו, אָבִיהו בֵּית-וְכָל אֶחָיו וַטרְֵדו לא  .בְּחַטיָו הֵמִית
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; אָבִיו מָנוֹחַ  בְּקֶבֶר ,אֶשְׁתָאלֹ ובֵין צָרְעָה בֵּין אוֹתוֹ וַטקְִבְּרו וַטעֲַלו

  .שָׁנהָ עֶשְׂרִים, ישְִׂרָאֵל-אֶת שָׁפַט וְהוא

 صورة شمشوف في التناخ :

 الفاتحــــــــة: 

 تبدأ قصة شمشوف في التناخ بداية رتيبة، إذ تبدأ بالوصؼ

 יהְוָה וַטתְִנםֵ; יהְוָה בְּעֵיניֵ הָרַע לַעֲשׂוֹת, ישְִׂרָאֵל בְּניֵ וַטסִֹיפו)

   .שָׁנהָ אַרְבָּעִים, פְּלִשְׁתִים-בְּידַ

 וְאִשְׁתוֹ; מָנוֹחַ  ושְׁמוֹ, הַדָניִ מִלִשְׁפַּחַת מִצָרְעָה אֶחָד אִישׁ וַיהְִי 

 (ילָָדָה וְלֹא, עֲקָרָה

فدفعيـ الرب ليد "ثـ عاد بنو إسرائيؿ يعمموف الشر في عيف الرب 

القمسطينييف أربعيف سنة.وكاف رجؿ مف صرغة مف عشيرة الدائنييف 

 (ٕ-ٔ: ٖٔ)قضاسمو منوح، وامراتو عاقر لـ تمد"

وتعتبر ىذه الفاتحة مممة لاتجذب القارئ، كما أنيا لـ تبدأ بالحديث 

عف الشخصية الرئيسية مباشرة، وىي شخصية شمشوف، بؿ بدأت 
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بالحديث عف شخصية والده، كما أنيا لـ تبدأ بالحدث 

مباشرة.فالمفروض في القصة القصيرة أف تكوف بدايتيا شيقة تجذب 

 القارئ حتي يستطيع التواصؿ معيا. 

 الحــــــــــدث: 

الحبكة القصصية ىي الخطة أو السياؽ الذي تبني عميو أحداث 

اث لكي تكوف القصة،ويسيـ في الحفاظ عمي تماسؾ وتتابع الأحد

القصة وحدة فنية متكاممة، وتبدأ الاحداث في قصة شمشوف في 

التناخ بالإشارة إلي والد شمشوف ووالدتو العاقريف، ويخبرىما ملبؾ 

الرب بأف الرب سيوىبيما ابنا سيكوف نذرا لو.ثـ تنتقؿ القصة بعد 

ذلؾ إلي حدث أخر يتمثؿ في لقاء منواح والد شمشوف ووالدتو مع 

رب. وتنتقؿ القصة بعد ذلؾ إلي الحدث الرئيس، وىو لقاء ملبؾ ال

شمشوف بدليمة،وحبو ليا ورغبتو في الزواج منيا، ورفض والديو ليذا 

 الزواج.

وتتصاعد الأحداث مركزة عمي حب شمشوف لدليمة، حتي تصؿ عمي 

العقدة المتمثمة في سر قوة شمشوف، ورغبة دليمة المستمرة في معرفة 



181 
 

ؿ الأحداث إلي ذروتيا متمثمة في موت شمشوف ىذا السر، حتي تص

 ومف معو بيدـ المعبد عمي مف فيو.

ونلبحظ أف القصة تضـ عدة أحداث، ولكنيا مرتبطة بشخصية 

شمشوف، والبعض الأخر مرتبط بشخصية دليمة الفمسطينية، أي أف 

 شمشوف ودليمة قاسـ مشترؾ في أحداث القصة.

 وتنقسـ أحداث قصة شمشوف إلي:

ما قبؿ ولادة شمشوف: وتتمثؿ في ظيور ملبؾ الرب أحداث  .ٔ

وبشرىما بأنيما  " צרעהلأمو العاقر،ووالده"منواح" في مدينة " 

 سينجباف ابنا سيكوف نذرا لمرب.

أحداث ما بعد ولادة شمشوف: حيث باركو الرب بعد مولده،  .ٕ

وعلبقة شمشوف بالفمسطينييف متمثمة في النسوة الفمسطينيات 

 "תמנהالمرأة الأولي مف مدينة "تمنا" " الثلبث،حيث كانت

والتي أخرج شمشوف العسؿ مف فـ الأسود عندما ذىب إلييا 

،وعلبقتو بعد ذلؾ بالمرأة الفمسطينية الثانية،وىي امرأة مف 

غزة، وعندما عرؼ الفمسطينيوف أف شمشوف معيا في المنزؿ 
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جاءوا لكي يقيضوا عميو،ولكنو ىرب، أما المرأة الثالثة، 

 ت دليمة التي كشفت سر قوتو الذي يكمف في شعر رأسو.فكان

وفاتو: وتتمثؿ في إحضار الفمسطينييف لشمشوف، وىو مكبؿ،  .ٖ

وطمب شمشوف أف يوثقوه في العمود الذي في وسط البيت، 

 وصمي لمرب أف يميمو القوة، وقاـ بيدـ المنزؿ عمي مف فيو.

 الشخصــيات : 

ثارة في تعتبر الشخصية الإنسانية مصدر نشويؽ  وا 

القصة،والشخصية ليست ىي المؤلؼ لأف شخصيات القصة 

قد تكوف مف نبع الخياؿ، وقد تكوف شخصية واقعية حيث تـ 

اختيارىا لتعكس بعض جوانب الحياة الواقعية مف خلبؿ 

إسموب قصصي.فالشخصية الإنسانية تتأثر بما حوليا 

وتضـ قصة شمشوف عدة شخصيات منيا  وبمجتمعيا

 ية  وشخصيات ثانوية:شخصيات رئيس

 )أ(الشخصــيات الرئيسية:
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وىي شخصية ثابتة لا تتغير في أثناء مجريات القصة  

وأحداثيا،فيي الشخصية المحورية الذي تدور حولو الأحداث السردية 

لمقصة،وىي الشخصية التي يرغب الكاتب بصفة عامة أف ينتقد 

 سموكيا وتتمثؿ تمؾ الشخصية في :

 شمشون:  .1

في التناخ في شكؿ اسطوري سواء مف خلبؿ  يظير شمشوف

 شكمو أو صفاتو الجسدية،فيشير التناخ إلي قوتو فيقوؿ:

, לַפִּדִים וַטקִַח; שׁועָלִים מֵאוֹת-שְׁלֹשׁ וַטלְִךדֹ, שִׁמְשׁוֹן וַטלֵֶךְ)

, הַזנְבָוֹת שְׁניֵ-בֵּין אֶחָד לַפִּיד וַטשֶָׂם, זנָבָ-אֶל זנָבָ וַטפֶֶן

; פְּלִשְׁתִים בְּקָמוֹת וַישְַׁכַח, בַּכַפִּידִים אֵשׁ-וַטבְַעֶר  .בַּתָוֶךְ

 (זיָתִ ךֶרֶם-וְעַד, קָמָה-וְעַד מִגָדִישׁ וַטבְַעֵר

" وذىب شمشوف وأمسؾ بثلبث مئة ابف آوي وأخذ مشاعؿ 

وجعؿ ذنبا إلي ذنب ووضع مشعلب بيف كؿ ذنبيف في 

الوسط. ثـ أضرـ المشاعؿ ناراً وأطمقيا بيف زروع 
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الفمسطينييف، فأحرؽ الأكداس والزرع وكروـ 

 (٘-ٗ: ٘ٔ)قضالزيتوف"

،كما يظير كذلؾ مف خلبؿ مواقفو،فقد تمسؾ بحبو لدليمة 

رغـ مف معارضة والديو ليذا الحب.كما تتجسد بعض عمي ال

مف جوانب شخصية شمشوف مف خلبؿ قصة ميلبده،ومف 

خلبؿ علبقتو بالنسوة الفمسطينيات بصفة عامة، ودليمة بصفة 

خاصة،وىناؾ مف يري أف شمشوف يظير كبطؿ اسطوري 

،وربما كاف ىذا التناخبطاؿ أكثر مف أبطاؿ اليوناييف يشبو الأ

ختلبؼ طبيعة وشكؿ شمشوف عف بقية قضاة إه التوجو مرد

الييود،وىنا لايستبعد ىذا فالتأثيرات الكثيرة التي توجد في 

التناخ مف ديانات وثقافات متنوعة تعطي مبررا لوجود تأثير 

 يوناني في قصة شمشوف

 :دليمة .ٕ

 ظيرت "دليمة "في التناخ مف خلبؿ حبيا" لشمشوف " 
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, ושְׁמָה; שׂרֵֹק בְּנחַַל, אִשָּׁה הַבוַטאֱֶ , כֵן-אַחֲרֵי, וַיהְִי" 

 ורְאִי אוֹתוֹ פַּתִי לָה וַטאֹמְרו, פְלִשְׁתִים סַרְניֵ אֵלֶיהָ  וַטעֲַלו  .דְלִילָה

, וַאֲנחְַנו; לְעַםוֹתוֹ וַאֲסַרְנוהו, לוֹ נוכַל ובַלֶה, גָדוֹל ךחֹוֹ בַּלֶה

 "ךָסֶף ומֵאָה אֶלֶף, אִישׁ, לָךְ-נתִַן

"وكاف بعد ذلؾ أنو أحب امرأة في وادي سورؽ اسميا دليمة.فصعد 

إلييا أقطاب الفمسطينيوف وقالوا ليا تممقيو وانظري بماذا قوتو 

العظيمة وبماذا التمكف منو لكي نوثقو لإذلالو فتعطيؾ كؿ واحد ألفا 

 (ٙ-ٗ: ٙٔومئة شاقؿ فضة")قض

وعندما أخبرىا بسر وحاولت اف تعرؼ سر قوتو ولكنيا لـ تستطع ،

 قوتو تـ القضاء عميو:

שֶׁבַע מַחְלְפוֹת -בִּרְךֶיהָ, וַתִקְרָא לָאִישׁ, וַתְגַכַח אֶת-וַתְישְַּׁנהֵו, עַל)

 (ראֹשׁוֹ; וַתָחֶל, לְעַםוֹתוֹ, וַטסַָר ךחֹוֹ
"وأنامتو عمي ركبنييا ودعت رجلب وحمقت سبع خصؿ رأسو وابتدأت 

 (ٜٔ: ٙٔقوتو")قضبإذلالو وفارقتو 
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 )ب(الشخصــيات الثانوية:

وىي الشخصية التي تتغير بحسب تطور الأحداث فيي تظير 

وتختفي بسرعة حسب أىمية ظيورىا لتساعد عمي إظيار وتعضيد 

 وتتمثؿ في:  دور الشخصية الرئيسية

 والدا شمشون:-1

في سيؿ " צרעהأثرت طبيعة الحياة القاسية في منطقة "صرعة" "

عمي الحالة النفسية الخاصة بوالدي شمشوف ،فقد كانا يعيشاف ييودا 

فييا، ويشعراف دوما بالخوؼ وعدـ الاستقرار،فقد كانت ىذه المنطقة 

سرائيؿ،خط دفاع  في ذلؾ الوقت بمثابة خط فاصؿ بيف فمسطيف وا 

أوؿ بالنسبة للئسرائيمييف مف الفمسطينييف، وبالنسبة لمفمسطينييف 

في كؿ محاولاتيـ لاحتلبؿ جباؿ ييوذا،  كانت خطوة أولي لازمة

فالحالة النفسية لـ تكف فقط بسبب قسوة المكاف، بؿ كانت ايضا 

نتيجة لكونيما عاقريف، فرغـ العلبقة القوية بينيما إلا أنيما كانا 

  .يشعراف بالالـ والحزف والخوؼ
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 الشخصيات الفمسطينية:-2

حاوؿ التناخ أف قدمت قصة شمشوف الفمسطينييف في صورة سيئة 

يحذر شمشوف مف التعامؿ مع الفمسطينييف،حيث كاف كؿ ىدفيـ 

 الإيقاع بشمشوف،ويقوؿ التناخ في ذلؾ:

 אִישׁ וַטאֹמְרו .בַּכֶחִי, וַטםִטְָשׁו; בִּיהודָה וַטחֲַנו, פְלִשְׁתִים וַטעֲַלו)

, עָלִינו שִׁמְשׁוֹן-אֶת לֶאֱסוֹר, וַטאֹמְרו; עָלֵינו עֲלִיתֶם לָמָה, יהְודָה

 אִישׁ אֲלָפִים שְׁלֹשֶׁת וַטרְֵדו .לָנו עָשָׂה ךַאֲשֶׁר, לוֹ לַעֲשׂוֹת

-ךִי ידַָעְתָ  הֲלֹא לְשִׁמְשׁוֹן וַטאֹמְרו, עֵיטָם סֶלַע סְעִיף-אֶל, מִיהודָה

--לָהֶם וַטאֹמֶר; כָנו עָשִׂיתָ  זאֹת-ומַה, פְּלִשְׁתִים בָּנו משְֹׁלִים

 (לָהֶם עָשִׂיתִי ךֵן, לִי עָשׂו ךַאֲשֶׁר

"وصعد الفمسطينيوف ونزلوا في ييوذا وتفرقوا في لحي.فقاؿ رجاؿ 

ييوذا لماذا صعدتـ عمينا.فقالوا صعدنا لكي نوثؽ شمشوف لنفعؿ بو 

كما فعؿ بنا.فنزؿ ثلبثة آلاؼ رجؿ مف ييوذا إلي شؽ صخرة عيصـ 

لفمسطينييف متسمطوف عمينا فماذا وقالوا لشمشوف أما عممت أف ا

 (ٔٔ-ٜ: ٘ٔ)قضفعمت بنا.فقاؿ ليـ كما فعموا بي ىكذا فعمت بيـ"
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 كما وصفيـ التناخ وصفا سيئا فقاؿ:

--אִשָּׁה עַלִי-ובְכָל אַחֶיךָ בִּבְנוֹת הַאֵין, וְאִלוֹ אָבִיו לוֹ וַטאֹמֶר)

 (הָעֲרֵלִים מִפְּלִשְׁתִים, אִשָּׁה לָקַחַת הוֹלֵךְ אַתָה-ךִי

"فقاؿ لو أبوه وأمو أليس في بنات إخوتؾ وفي كؿ شعبي امرأة حتي 

.كما (ٖ: ٗٔ)قضأنؾ ذاىب لتأخذ امرأة مف الفمسطينييف الغمؼ"

ظيرت النسوة الفمسطينيات في صورة سيئة ما بيف امرأة زانية،وامرأة 

 حاولت الايقاع بشمشوف

 شخصية ملاك الرب:-3

خبر والدي شمشوف أتظير شخصية ملبؾ في قصة شمشوف عندما 

 بميلبده.

 شبل الأسد:-4

ظيرت شخصية شبؿ الأسد لكي توضح لنا قوة شمشوف الجسمانية 

 حيث ورد:

ذا دبر  "ولما رجع بعد أياـ لكي يأخذىا ماؿ لكي يري دمة الأسد وا 

مف النحؿ في جوؼ الأسد مع عسؿ.فأشتار منو عمي كفيو، وكاف 
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ي ويأكؿ وذىب إلي أبيو وأمو وأعطاىما فأكلب ولـ يخبرىما أنو يمش

 (ٚ: ٗٔمف جوؼ الأسد أشتار العسؿ")قض

 الزمان: 

تحديد زمف القصة ضروري بحيث نستطيع اف نستخمص مف    

خلبلو المغزي الحقيقي مف سرد القصة، واليدؼ الرئيسي لموضوعيا 

اضحة.ومف ،كما يمكف مف خلبلو اف تتبع أحداث القصة بصورة و 

الممكف أف يكوف الزمف خارج إطار القصة أحيانا، وأحيانا أخري 

ولـ يشغؿ الزمف في قصة شمشوف  داخؿ القصة مف خلبؿ أحداثيا

حيزا كبيرا، فمـ نعثر عمي شيء يشير إلي ىذا إلا في ذكر الفترة 

التي قضاىا شمشوف قاضيا،وىي عشريف عاما،والتي تشير إلي طوؿ 

ييا قاضيا، وكاف مف المتوقع أف تصدر عنو طيمة الفترة التي كاف ف

ىذه الفترة أحكاما عديدة، ولكف ىذا لـ يحدث.كما أشارت القصة إلي 

 الأياـ السبعة،وىي الأياـ التي أقاـ فييا شمشوف وليمة لأصحابو:



191 
 

 אִישֵׁךְ-אֶת פַּתִי שִׁמְשׁוֹן-לְאֵשֶׁת וַטאֹמְרו, הַשְּׁבִיעִי בַּטוֹם וַיהְִי"

; בָּאֵשׁ, אָבִיךְ בֵּית-וְאֶת אוֹתָךְ נשְִׂרףֹ-פֶּן--הַחִידָה-אֶת לָנו-וְיגֶַד

 "הֲלֹא לָנו קְרָאתֶם, הַלְירְָשֵׁנו

"وكاف في اليوـ السابع أنيـ قالوا لإمراة شمشوف تممقي رجمؾ لكي 

يظير لنا الأحجية ليلب نحرقؾ وبيت أبيؾ بنار.ألتسمبونا دعوتموننا 

( وربما كاف اليدؼ مف الإشارة إلي الأياـ السبعة ٙ: ٗٔأـ لا")قض

 التأكيد عمي كرـ شمشوف 

 :المكان 

"دمنا" وىو المكاف الذي التقي فيو "شمشوف" "بدليمة" وتحديد المكاف 

 ىنا لكي يذكر "شمشوف" بالمكاف الذي التقي فيو "بدليمة"

 :الخاتمة 

حياتو تعتبر خاتمة قصة شمشوف مف الخواتـ المغمقة،حيث نياية 

ومف معو مف الفمسطينييف بأف قاـ شمشوف بيدـ البيت الذي كاف 

 أسيرا فيو حيث ورد:
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, עֲלֵיהֶם נכָוֹן הַבַּיתִ אֲשֶׁר, הַתָוֶךְ עַלודֵי שְׁניֵ-אֶת שִׁמְשׁוֹן וַטלְִפּתֹ) 

, שִׁמְשׁוֹן וַטאֹמֶר .בִּשְׂמאֹלוֹ וְאֶחָד, בִּימִינוֹ אֶחָד--עֲלֵיהֶם, וַטמִָמֵךְ

 הַמְרָניִם-עַל הַבַּיתִ וַטפִּלֹ, בְּכחַֹ  וַטטֵ, פְּלִשְׁתִים-עִם נפְַשִׁי תָמוֹת

, בְּמוֹתוֹ הֵמִית אֲשֶׁר, הַלֵתִים וַטהְִיו; בּוֹ-אֲשֶׁר הָעָם-ךָל-וְעַל

 (בְּחַטיָו הֵמִית מֵאֲשֶׁר, רַבִּים

قائما "وقبض شمشوف عمي العموديف المتوسطيف المذيف كاف البيت 

عمييما واستند عمييما بيمينو والآخر بيساره وقاؿ شمشوف لتمت 

نفسي مع الفمسطينييف وانحني بقوة  فسقط البيت عمي الأقطاب، 

وعمي كؿ الشعب الذي فيو مكاف الموتي الذيف أماتيـ في موتو أكثر 

 .(ٖٔ- ٜٕ: ٙٔ مف الذيف أماتيـ في حياتو)قض
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 قصة روث

فار الدينية الييودية.يرد ترتيبو في سفر روث ىو مف الأس  

النصوص العبرية المعروفة باسـ التناخ في القسـ الثالث ،المعروؼ 

باسـ المكتوبات،وىو سفر يرتمو الييود كمما حؿ عمييـ عيد الأسابيع 

عندىـ،وينسبو حكماء تممودىـ إلي النبي صموئيؿ،إلا أف الكثيريف 

ذه النسبة.وتتمثؿ أىمية مف عمماء الأدب العبري القديـ يرفضوف ى

ىذا السفر في الناحيتيف الأدبية والتشريعية.أما عف الجانب التشريعي 

فيقدـ السفر جانبا ميما مف جوانب الحياة الاجتماعية الييودية التي 

كانت تعتمد في تعاملبتيا عمي العرؼ،أو ما يمكف تسميتو بقانوف 

صورة المجتمع  العادة،في مقابؿ أحكاـ التوراة.فيقدـ السفر لنا

الييودي خلبؿ جيؿ بوعز،وتصرفات بني اسرائيؿ الشعبية،التي كانت 

سائدة في بيت لحـ خلبؿ زمف القصة إزاء بعض القضايا الميمة في 

العقيدة الييودية،كقضايا الفكاؾ المبادلة والزواج مف امرأة 

المتوفي،وىي تصرفات لا تتفؽ ما يرد في التوراة مف أوامر 

اة تفرض عمي الييودي،إذا اضطر أخاه أف يبيع حقمو حوليا.فالتور 
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لضائقة أف يفؾ حقؿ أخيو،دوف أف يكوف لذلؾ علبقة ما بقضية 

الزواج مف امرأة المتوفي التي اصطمح الييود عمي تسمبتيا بزواج 

.كما تفرض عمي الييودي،إذا مات أخوه دوف أف يترؾ ذرية،أف  اليبوـ

ا في اسرائيؿ،دوف أف يكوف يتزوج مف أرممتو كي يقيـ لأخيو اسم

لذلؾ علبقة ما بفريضة الفكاؾ.بينما ينتيج بوعز في قصة روث 

نيجاً مغايراً تماماً لما يرد في التوراة. فيو يشترط عمي الولي الأوؿ 

أف يتزوج مف روث كي يقيـ اسـ زوجيا الميت عمي ميراثو إذا أراد 

 أف يفؾ حقمو لنفسو.

دبية فتتمثؿ في تقديمو نوعا مف أما أىمية السفر مف الناحية الأ

الأنواع الأدبية التي تسود أكثر مف نصؼ أسفار المقرا،ألا وىو 

القصة.فيو يروي لنا قصة أسرة ييودية ىجرت مدينتيا،بيت لحـ، 

بعد أف ىاجميا القحط وسادت فييا المجاعة.وانتقمت إلي بلبد 

أخري،ىي أرض موآب بحثاً عف حياة أفضؿ.وىناؾ يموت 

يتزوج ابناه مف فتاتيف مؤابيتيف.ولـ تدـ عيشتيما معيما طويلًب الأب.و 

فيموت الولداف دوف أف يتركا ذرية تخمفيما.وتبقي أميما وحيدة بعد 
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فراؽ زوجيا وولدييا.فتفكر في العودة إلي موطنيا بعد أف تحسف 

الحاؿ فيو.فتطمب مف كنتييا العودة إلي أىمييما،فتوافؽ واحدة 

عمي مرافقتيا والذىاب معيا إلي  وترفض الأخري،وتصمـ

مدينتيا.ليس ىذا وحسب بؿ والدخوؿ في دينيا.وىناؾ في بيت لحـ 

تحمؿ الأرممة الشابة عبء كفالة حماتيا العجوز.فتخرج إلي حقوؿ 

بيت لحـ تمتقط ما تساقط خمؼ حصادييا.ويسوقيا قدرىا إلي حقؿ 

بعد أف  أحد أقارب زوجيا،فيعجبو نشاطيا واجتيادىا،فيحسف إلييا

عمـ بما فعمتو مف اجؿ حماتيا.ثـ تجتيد الحماة في أف تزوج كنتيا 

مف ىذا القريب الغني،وتعرض الأمر عمييا فتوافؽ،وتذىب إليو في 

جنح الظلبـ وىو نائـ في جرنو،وترقد تحت قدميو،فإذا ما التفت 

وشعر بيا،عرضت عميو الزواج منيا،خاصة واف لو حؽ الولاية 

في قمبو موقعا حسنا ويوعدىا بتنفيذ طمبيا.لكنو  عمييا.فيقع عرضيا

يخبرىا بأف ليا وليا أقرب إلييا منو،وأف الحؽ يقتضي أف يخبره عمو 

يتزوجيا،إلا أف الولي الآخر يرفض الزواج منيا خوفا مف بني بمدتو 
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بسبب أجنبيتيا،فينتقؿ الحؽ إلي قريبيا المبتغي ويتزوجيا.ويكوف ثمرة 

 نسمو فيما بعد ممؾ عمي بني اسرائيؿ. زواجيما ولدا صار مف 

 القصة

 מִבֵּית אִישׁ וַטלֵֶךְ; בָּאָרֶץ, רָעָב וַיהְִי, הַשּׁפְֹטִים שְׁפטֹ בִּימֵי, וַיהְִי

 ב  .בָניָו ושְׁניֵ, וְאִשְׁתוֹ הוא--מוֹאָב בִּשְׂדֵי לָגור, יהְודָה לֶחֶם

 מַחְלוֹן בָניָו-שְׁניֵ וְשֵׁם נעֳָמִי אִשְׁתוֹ וְשֵׁם אֱלִימֶלֶךְ הָאִישׁ וְשֵׁם

, מוֹאָב-שְׂדֵי וַטבָאֹו ;יהְודָה, לֶחֶם מִבֵּית--אֶפְרָתִים, וְכִלְיוֹן

 ושְׁניֵ, הִיא וַתִשָּׁאֵר; נעֳָמִי אִישׁ, אֱלִימֶלֶךְ וַטמָָת ג  .שָׁם-וַטהְִיו

 וְשֵׁם, עָרְפָּה הָאַחַת שֵׁם--מאֲֹבִטוֹת נשִָׁים, לָהֶם וַטשְִׂאו ד  .בָניֶהָ 

, שְׁניֵהֶם-גַם וַטמָֺתו ה  .שָׁניִם ךְעֶשֶׂר, שָׁם וַטשְֵׁבו; רות הַשֵּׁניִת

 וַתָקָם ו  .ומֵאִישָׁה, ילְָדֶיהָ  מִשְּׁניֵ, הָאִשָּׁה, וַתִשָּׁאֵר; וְכִלְיוֹן מַחְלוֹן

--מוֹאָב בִּשְׂדֵה, שָׁמְעָה ךִי  :מוֹאָב מִשְּׂדֵי וַתָשָׁב, וְכַלֹּתֶיהָ  הִיא

 הַלָקוֹם-מִן, וַתֵצֵא ז  .לָחֶם לָהֶם לָתֵת, עַלוֹ-אֶת יהְוָה פָקַד-ךִי

 לָשׁוב, בַדֶרֶךְ וַתֵלַכְנהָ; עִלָה, כַכוֹתֶיהָ  ושְׁתֵי, שָּׁלָה-הָיתְָה אֲשֶׁר

 ,שּׁבְֹנהָ לֵכְנהָ, כַלֹּתֶיהָ  לִשְׁתֵי, נעֳָמִי וַתאֹמֶר ח  .יהְודָה אֶרֶץ-אֶל
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 עֲשִׂיתֶם ךַאֲשֶׁר, חֶסֶד עִלָכֶם יהְוָה( יעַַשׂ) יעשה; אִלָה לְבֵית אִשָּׁה

ָ , לָכֶם, יהְוָה יתִֵן ט  .וְעִלָדִי הַלֵתִים-עִם  אִשָּׁה, מְנוחָה ומְצֶאן

-וַתאֹמַרְנהָ י  .וַתִבְךֶינהָ קוֹלָן וַתִשֶּׂאנהָ, לָהֶן וַתִשַּׁק; אִישָׁה בֵּית

, בְנתַֹי שׁבְֹנהָ נעֳָמִי וַתאֹמֶר יא  .לְעַלֵךְ, נשָׁוב אִתָךְ-ךִי  :כָה

 לָכֶם וְהָיו, בְּמֵעַי בָניִם לִי-הַעוֹד  :עִלִי תֵלַכְנהָ לָלָה

ָ  בְנתַֹי שׁבְֹנהָ יב  .לַאֲנשִָׁים  ךִי  :לְאִישׁ מִהְיוֹת זקַָנתְִי ךִי, לֵכְן

 ילַָדְתִי וְגםַ ,לְאִישׁ הַכַילְָה הָייִתִי גַם--תִקְוָה לִי-ישֶׁ, אָמַרְתִי

, תֵעָגֵנהָ הֲלָהֵן, יגְִדָלו אֲשֶׁר עַד, תְשַׂבֵּרְנהָ הֲלָהֵן יג  .בָניִם

 יצְָאָה-ךִי--מִךֶם מְאדֹ לִי-מַר-ךִי, בְּנתַֹי אַל; לְאִישׁ הֱיוֹת לְבִלְתִי

 עָרְפָּה וַתִשַּׁק; עוֹד וַתִבְךֶינהָ, קוֹלָן וַתִשֶּׂנהָ יד  .יהְוָה-ידַ, בִי

-אֶל, יבְִמְתֵךְ שָׁבָה הִםהֵ, וַתאֹמֶר טו  .בָּה דָבְקָה וְרות, לַחֲמוֹתָה

-אַל רות וַתאֹמֶר טז  .יבְִמְתֵךְ אַחֲרֵי, שׁובִי; אֱלֹהֶיהָ -וְאֶל, עַלָה

, אֵלֵךְ תֵלְכִי אֲשֶׁר-אֶל ךִי  :מֵאַחֲרָיךְִ לָשׁוב לְעָזבְֵךְ, בִי-תִפְגְעִי

 בַּאֲשֶׁר יז  .אֱלֹהָי וֵאלֹהַיךְִ, עַלִי עַלֵךְ--אָלִין תָלִיניִ ובַאֲשֶׁר

 ךִי--יוֹסִיף וְכהֹ, לִי יהְוָה יעֲַשֶׂה ךהֹ; אֶקָבֵר וְשָׁם, אָמות תָמותִי
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 לָלֶכֶת הִיא מִתְאַלֶצֶת-ךִי, וַתֵרֶא יח  .ובֵינךְֵ בֵּיניִ יפְַרִיד, הַלָוֶת

 בּוֹאָנהָ-עַד, שְׁתֵיהֶם וַתֵלַכְנהָ יט  .אֵלֶיהָ  לְדַבֵּר, וַתֶחְדַל; אִתָה

, עֲלֵיהֶן הָעִיר-ךָל וַתֵהםֹ, לֶחֶם בֵּית ךְבוֹאָנהָ ,וַיהְִי; לָחֶם בֵּית

 לִי תִקְרֶאנהָ-אַל, אֲלֵיהֶן וַתאֹמֶר כ  .נעֳָמִי הֲזאֹת וַתאֹמַרְנהָ

ָ   :נעֳָמִי  מְלֵאָה אֲניִ כא  .מְאדֹ לִי שַׁדַי הֵמַר-ךִי, מָרָא לִי קְרֶאן

 וַיהוָה, נעֳָמִי, לִי תִקְרֶאנהָ לָלָה; יהְוָה הֱשִׁיבַניִ וְרֵיקָם, הָלַכְתִי

 כַכָתָה הַלוֹאֲבִטהָ וְרות, נעֳָמִי וַתָשָׁב כב  .לִי הֵרַע וְשַׁדַי, בִי עָנהָ

 ,בִּתְחִכַת, לֶחֶם בֵּית בָּאו, וְהֵלָה; מוֹאָב מִשְּׂדֵי, הַשָּׁבָה ,עִלָה

 שְׂערִֹים קְצִיר
 

, מִלִשְׁפַּחַת--חַילִ גִבּוֹר אִישׁ, לְאִישָׁה( מוֹדָע) מידע ולְנעֳָמִי

, נעֳָמִי-אֶל הַלוֹאֲבִטהָ רות וַתאֹמֶר ב  .בּעַֹז, ושְׁמוֹ  :אֱלִימֶלֶךְ

 חֵן-אֶמְצָא אֲשֶׁר, אַחַר--בַשִּׁבֳּלִים וַאֲלַקֳטָה הַשָּׂדֶה םאָ-אֵלְכָה

, בַּשָּׂדֶה וַתְלַקֵט וַתָבוֹא וַתֵלֶךְ ג  .בִתִי לְכִי, לָה וַתאֹמֶר; בְּעֵיניָו

 אֲשֶׁר, לְבעַֹז הַשָּׂדֶה חֶלְקַת--מִקְרֶהָ  וַטקִֶר; הַקצְֹרִים אַחֲרֵי
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 וַטאֹמֶר, לֶחֶם מִבֵּית בָּא, בעַֹז-וְהִםהֵ ד  .אֱלִימֶלֶךְ מִלִשְׁפַּחַת

 בּעַֹז וַטאֹמֶר ה  .יהְוָה יבְָרֶכְךָ, לוֹ וַטאֹמְרו; עִלָכֶם יהְוָה, לַקוֹצְרִים

, וַטעַַן ו  .הַזאֹת הַםעֲַרָה, לְמִי  :הַקוֹצְרִים-עַל הַםצִָב, לְנעֲַרוֹ

 הַשָּׁבָה, הִיא מוֹאֲבִטהָ נעֲַרָה  :וַטאֹמַר--הַקוֹצְרִים-עַל הַםצִָב הַםעַַר

 וְאָסַפְתִי םאָ-אֲלַקֳטָה, וַתאֹמֶר ז  .מוֹאָב מִשְּׂדֵי נעֳָמִי-עִם

-וְעַד הַבּקֶֹר מֵאָז, וַתַעֲמוֹד וַתָבוֹא; הַקוֹצְרִים ,אַחֲרֵי, בָעֳמָרִים

 הֲלוֹא רות-אֶל בּעַֹז וַטאֹמֶר ח  .מְעָט, הַבַּיתִ שִׁבְתָה זהֶ--עַתָה

, תַעֲבורִי לֹא וְגםַ, אַחֵר בְּשָׂדֶה לִלְקטֹ תֵלְכִי-אַל ,בִּתִי שָׁמַעַתְ 

, יקְִצרֹון-אֲשֶׁר בַּשָּׂדֶה עֵיניַךְִ ט  .נעֲַרתָֹי-עִם, תִדְבָּקִין וְכהֹ ;מִזהֶ

 ;נגְָעֵךְ לְבִלְתִי, הַםעְָרִים-אֶת צִוִיתִי הֲלוֹא--אַחֲרֵיהֶן וְהָלַכְתְ 

 י  .הַםעְָרִים ישְִׁאֲבון מֵאֲשֶׁר, וְשָׁתִית, הַךֵלִים-אֶל וְהָלַכְתְ , וְצָמִת

 מָצָאתִי מַדועַ , אֵלָיו וַתאֹמֶר; אָרְצָה, וַתִשְׁתַחו, פָּניֶהָ -עַל, וַתִפּלֹ

-לָה וַטאֹמֶר, בּעַֹז וַטעַַן יא  .נכְָרִטהָ ,וְאָנכִֹי--לְהַךִירֵניִ בְּעֵיניֶךָ חֵן

; אִישֵׁךְ מוֹת אַחֲרֵי, חֲמוֹתֵךְ-אֶת עָשִׂית-אֲשֶׁר ךלֹ לִי הֺגַד הֺגֵד-

-לֹא אֲשֶׁר עַם-אֶל, וַתֵלְכִי, מוֹלַדְתֵךְ וְאֶרֶץ, וְאִלֵךְ אָבִיךְ וַתַעַזבְִי
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 מַשְׂךֺרְתֵךְ ותְהִי; פָּעֳלֵךְ, יהְוָה ישְַׁכֵם יב  .שִׁלְשׁוֹם תְמוֹל ידַָעַתְ 

-תַחַת לַחֲסוֹת, בָּאת-אֲשֶׁר, ישְִׂרָאֵל אֱלֹהֵי יהְוָה מֵעִם ,שְׁלֵמָה

 וְכִי ,נחִַמְתָניִ ךִי, אֲדנֹיִ בְּעֵיניֶךָ חֵן-אֶמְצָא וַתאֹמֶר יג  .ךְנפָָיו

 יד  .שִׁפְחתֶֹיךָ ךְאַחַת, אֶהְיהֶ לֹא וְאָנכִֹי; שִׁפְחָתֶךָ לֵב-עַל, דִבַּרְתָ 

 וְטָבַלְתְ , הַכֶחֶם-מִן וְאָכַלְתְ  הֲלֹם גשִֹׁי, הָאכֶֹל לְעֵת בעַֹז לָה וַטאֹמֶר

 וַתאֹכַל, קָלִי לָה-וַטצְִבָּט, הַקצְֹרִים מִצַד, וַתֵשֶׁב; בַּחמֶֹץ, פִּתֵךְ

, לֵאמרֹ נעְָרָיו-אֶת בּעַֹז וַיצְַו; לְלַקֵט, וַתָקָם טו  .וַתתַֹר וַתִשְׂבַּע

 תָשׁכֹו-שׁלֹ וְגַם טז  .תַכְלִימוהָ  וְלֹא--תְלַקֵט הָעֳמָרִים בֵּין גַם

 וַתְלַקֵט יז  .בָה-תִגְעֲרו וְלֹא, וְלִקְטָה וַעֲזבְַתֶם; הַצְבָתִים-מִן, לָה

 ךְאֵיפָה וַיהְִי, לִקֵטָה-אֲשֶׁר אֵת וַתַחְבּטֹ; הָעָרֶב-עַד, בַּשָּׂדֶה

-אֲשֶׁר אֵת חֲמוֹתָה וַתֵרֶא, הָעִיר וַתָבוֹא וַתִשָּׂא יח  .שְׂערִֹים

 יט  .מִשָּׂבְעָה ,הוֹתִרָה-אֲשֶׁר אֵת, לָה-וַתִתֶן, וַתוֹצֵא; לִקֵטָה

 יהְִי--עָשִׂית וְאָנהָ, הַטוֹם לִקַטְתְ  אֵיפהֹ חֲמוֹתָה לָה וַתאֹמֶר

 וַתאֹמֶר, עִלוֹ עָשְׂתָה-אֲשֶׁר אֵת, לַחֲמוֹתָה וַתַגֵד; בָּרוךְ, מַךִירֵךְ

 נעֳָמִי וַתאֹמֶר כ  .בּעַֹז, הַטוֹם עִלוֹ עָשִׂיתִי אֲשֶׁר הָאִישׁ שֵׁם
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 הַחַטיִם-אֶת, חַסְדוֹ עָזבַ-לֹא אֲשֶׁר, לַיהוָה הוא בָּרוךְ, לְכַכָתָה

, מִגאֲֹלֵנו--הָאִישׁ לָנו קָרוֹב, נעֳָמִי לָה וַתאֹמֶר; הַלֵתִים-וְאֶת

-עִם ,אֵלַי אָמַר-ךִי גַם  :הַלוֹאֲבִטהָ רות, וַתאֹמֶר כא  .הוא

-אֲשֶׁר הַקָצִיר-ךָל אֵת, ךִכו-אִם עַד, תִדְבָּקִין לִי-אֲשֶׁר הַםעְָרִים

 תֵצְאִי ךִי, בִּתִי טוֹב  :ךַכָתָה רות-אֶל, נעֳָמִי וַתאֹמֶר כב  .לִי

 בְּנעֲַרוֹת וַתִדְבַּק כג  .אַחֵר בְּשָׂדֶה, בָךְ-יפְִגְעו וְלֹא, נעֲַרוֹתָיו-עִם

, וַתֵשֶׁב; הַחִחִים וקְצִיר, הַשְּׂערִֹים-קְצִיר ךְלוֹת-עַד--לְלַקֵט, בּעַֹז

 .חֲמוֹתָה-אֶת

 אֲשֶׁר מָנוֹחַ  לָךְ-אֲבַקֶשׁ הֲלֹא, בִּתִי  :חֲמוֹתָה נעֳָמִי, לָה וַתאֹמֶר

-אֶת, הָייִת אֲשֶׁר, מדַֹעְתָנו בעַֹז הֲלֹא, וְעַתָה ב  .לָךְ-ייִטַב

 ג  .הַכָילְָה--הַשְּׂערִֹים גרֶֹן-אֶת זרֶֹה, הוא-הִםהֵ; נעֲַרוֹתָיו

 וירדתי--עָלַיךְִ (שִׂמְלֹתַיךְִ) שמלתך וְשַׂמְתְ , וָסַכְתְ  וְרָחַצְתְ 

 ד  .וְלִשְׁתוֹת לֶאֱכלֹ ךַלֹּתוֹ עַד, לָאִישׁ תִוָדְעִי-אַל; הַגרֶֹן( וְירַָדְתְ )

 וְגכִִית ובָאת, שָׁם-ישְִׁךַב אֲשֶׁר הַלָקוֹם-אֶת וְידַָעַתְ , בְשָׁכְבוֹ וִיהִי

 אֲשֶׁר אֵת, לָךְ יגִַיד וְהוא ;(וְשָׁכָבְתְ ) ושכבתי, מַרְגְלֹתָיו
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(, אֵלַי)     תאֹמְרִי-אֲשֶׁר ךלֹ  :אֵלֶיהָ , וַתאֹמֶר ה  .תַעֲשִׂין

 ז  .חֲמוֹתָה צִוַתָה-אֲשֶׁר ךְכלֹ, וַתַעַשׂ; הַגרֶֹן, וַתֵרֶד ו  .אֶעֱשֶׂה

; הָעֲרֵמָה בִּקְצֵה לִשְׁךַב ,וַטבָאֹ, לִבּוֹ וַטיִטַב, וַטשְֵׁתְ  בּעַֹז וַטאֹכַל

, הַכַילְָה בַּחֲצִי וַיהְִי ח  .וַתִשְׁךָב מַרְגְלֹתָיו וַתְגַל, בַכָט וַתָבאֹ

, וַטאֹמֶר ט  .מַרְגְלֹתָיו שׁכֶֹבֶת, אִשָּׁה וְהִםהֵ; וַטכִָפֵת הָאִישׁ וַטחֱֶרַד

 ךִי, אֲמָתְךָ-עַל כְנפֶָךָ ופָרַשְׂתָ , אֲמָתֶךָ רות אָנכִֹי, וַתאֹמֶר; אָתְ -מִי

 חַסְדֵךְ הֵיטַבְתְ --בִּתִי לַיהוָה אַתְ  בְּרוכָה, וַטאֹמֶר י  .אָתָה גאֵֹל

-אִם--הַבַּחורִים אַחֲרֵי, לֶכֶת-לְבִלְתִי  :הָרִאשׁוֹן-מִן, הָאַחֲרוֹן

 ,תאֹמְרִי-אֲשֶׁר ךלֹ, תִירְאִי-אַל בִּתִי, וְעַתָה יא  .עָשִׁיר-וְאִם, דַל

 יב  .אָתְ  חַילִ אֵשֶׁת ךִי, עַלִי שַׁעַר-ךָל יוֹדֵעַ  ךִי  :כָךְ-אֶעֱשֶׂה

 קָרוֹב, גאֵֹל ישֵׁ וְגםַ; אָנכִֹי גאֵֹל(   ) אם ךִי, אָמְנםָ ךִי וְעַתָה

, יגְִאָל טוֹב יגְִאָלֵךְ-אִם בַבּקֶֹר וְהָיהָ, הַכַילְָה לִיניִ יג  .מִלֶםיִ

-עַד, שִׁכְבִי; יהְוָה-חַי ,אָנכִֹי וגְאַלְתִיךְ לְגָאֳלֵךְ יחְַפּץֹ לֹא-וְאִם

 בטרום, וַתָקָם, הַבּקֶֹר-עַד, מַרְגְלוֹתָו וַתִשְׁךַב יד  .הַבּקֶֹר

 בָאָה-ךִי ,יוִָדַע-אַל, וַטאֹמֶר; רֵעֵהו-אֶת אִישׁ יךִַיר( בְּטֶרֶם)
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-וְאֶחֳזיִ עָלַיךְִ-אֲשֶׁר הַלִטְפַּחַת הָבִי, וַטאֹמֶר טו  .הַגרֶֹן, הָאִשָּׁה

 וַטבָאֹ, עָלֶיהָ  וַטשֶָׁת שְׂערִֹים-שֵׁשׁ וַטמָָד; בָּה וַתאֹחֶז--בָה

-וַתַגֶד; בִּתִי אַתְ -מִי, וַתאֹמֶר, חֲמוֹתָה-אֶל, וַתָבוֹא טז  .הָעִיר

-שֵׁשׁ, וַתאֹמֶר יז  .הָאִישׁ, לָה-עָשָׂה אֲשֶׁר-ךָל אֵת--לָה

 רֵיקָם תָבוֹאִי-אַל(, אֵלַי)     אָמַר ךִי  :לִי נתַָן הָאֵכֶה הַשְּׂערִֹים

 יפִּלֹ אֵיךְ, תֵדְעִין אֲשֶׁר עַד, בִתִי שְׁבִי, וַתאֹמֶר יח  .חֲמוֹתֵךְ-אֶל

 .הַטוֹם הַדָבָר ךִכָה-אִם-ךִי, הָאִישׁ ישְִׁקטֹ לֹא ךִי  :דָבָר

, בּעַֹז-דִבֶּר אֲשֶׁר עבֵֹר הַגאֵֹל וְהִםהֵ, שָׁם וַטשֵֶׁב, הַשַּׁעַר עָלָה ובעַֹז

 וַטקִַח ב  .וַטשֵֵׁב, וַטסַָר ;אַלְמנֹיִ פְּלֹניִ פּהֹ-שְׁבָה סורָה וַטאֹמֶר

 ג  .וַטשֵֵׁבו; פהֹ-שְׁבו וַטאֹמֶר--הָעִיר מִזקְִניֵ, אֲנשִָׁים עֲשָׂרָה

 מָכְרָה  :לֶאֱלִימֶלֶךְ לְאָחִינו אֲשֶׁר, הַשָּׂדֶה חֶלְקַת, לַגאֵֹל, וַטאֹמֶר

, לֵאמרֹ אָזנְךְָ אֶגלְֶה אָמַרְתִי וַאֲניִ ד  .מוֹאָב מִשְּׂדֵה הַשָּׁבָה, נעֳָמִי

 לֹא-וְאִם, גְאָל תִגְאַל-אִם--עַלִי זקְִניֵ וְנגֶֶד הַטשְֹׁבִים נגֶֶד קְנהֵ

 וְאָנכִֹי לִגְאוֹל זולָתְךָ אֵין ךִי( וְאֵדְעָה) ואדע כִי הַגִידָה יגְִאַל

 קְנוֹתְךָ-בְּיוֹם, בּעַֹז וַטאֹמֶר ה  .אֶגְאָל אָנכִֹי, וַטאֹמֶר; אַחֲרֶיךָ
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 קניתי, הַלֵת-אֵשֶׁת הַלוֹאֲבִטהָ רות ומֵאֵת ;נעֳָמִי מִטדַ הַשָּׂדֶה

 לֹא, הַגאֵֹל וַטאֹמֶר ו  .נחֲַלָתוֹ-עַל, הַלֵת-שֵׁם לְהָקִים--(קָניִתָ )

 לְךָ-גְאַל; נחֲַלָתִי-אֶת, אַשְׁחִית-פֶּן--לִי (-לִגְאָל) -לגאול אוכַל

 בְּישְִׂרָאֵל לְפָניִם וְזאֹת ז  .לִגְאלֹ אוכַל-לֹא ךִי ,גְאֺכָתִי-אֶת אַתָה

, נעֲַלוֹ אִישׁ שָׁלַף, דָבָר-ךָל לְקַטםֵ, הַתְמורָה-וְעַל הַגְאֺכָה-עַל

, לְבעַֹז הַגאֵֹל וַטאֹמֶר ח  .בְּישְִׂרָאֵל, הַתְעודָה וְזאֹת; לְרֵעֵהו וְנתַָן

, הָעָם-וְכָל לַזקְֵניִם בּעַֹז וַטאֹמֶר ט  .נעֲַלוֹ, וַטשְִׁלֹף; לָךְ-קְנהֵ

-ךָל וְאֵת, לֶאֱלִימֶלֶךְ אֲשֶׁר-ךָל-אֶת קָניִתִי ךִי, הַטוֹם אַתֶם עֵדִים

 הַלאֲֹבִטהָ רות-אֶת וְגםַ י  .נעֳָמִי, מִטדַ--ומַחְלוֹן לְכִלְיוֹן אֲשֶׁר

, נחֲַלָתוֹ-עַל הַלֵת-שֵׁם לְהָקִים, לְאִשָּׁה לִי קָניִתִי מַחְלוֹן אֵשֶׁת

 ,אַתֶם עֵדִים  :מְקוֹמוֹ ומִשַּׁעַר, אֶחָיו מֵעִם הַלֵת-שֵׁם יךִָרֵת-וְלֹא

 יתִֵן; עֵדִים--וְהַזקְֵניִם ,בַּשַּׁעַר-אֲשֶׁר הָעָם-ךָל וַטאֹמְרו יא  .הַטוֹם

 בָּנו אֲשֶׁר וכְלֵאָה ךְרָחֵל, בֵּיתֶךָ-אֶל הַבָּאָה הָאִשָּׁה-אֶת יהְוָה

 שֵׁם-וקְרָא, בְּאֶפְרָתָה חַילִ-וַעֲשֵׂה, ישְִׂרָאֵל בֵּית-אֶת שְׁתֵיהֶם

 תָמָר ילְָדָה-אֲשֶׁר, פֶּרֶץ ךְבֵית בֵיתְךָ וִיהִי יב  .לָחֶם בְּבֵית
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 יג  .הַזאֹת ,הַםעֲַרָה-מִן, לְךָ יהְוָה יתִֵן אֲשֶׁר, הַזרֶַע-מִן--לִיהודָה

 לָה יהְוָה וַטתִֵן; אֵלֶיהָ  וַטבָאֹ, לְאִשָּׁה לוֹ-וַתְהִי רות-אֶת בּעַֹז וַטקִַח

, יהְוָה בָּרוךְ, נעֳָמִי-אֶל, הַםשִָׁים וַתאֹמַרְנהָ יד  .בֵּן וַתֵלֶד, הֵרָיוֹן

 טו  .בְּישְִׂרָאֵל, שְׁמוֹ וְיקִָרֵא; הַטוֹם גאֵֹל לָךְ הִשְׁבִּית לֹא אֲשֶׁר

-אֲשֶׁר כַכָתֵךְ ךִי  :שֵׂיבָתֵךְ-אֶת ולְכַלְךֵל, נפֶֶשׁ לְמֵשִׁיב לָךְ וְהָיהָ

 וַתִקַח טז  .בָּניִם מִשִּׁבְעָה ,לָךְ טוֹבָה הִיא-אֲשֶׁר, ילְָדַתו, אֲהֵבַתֶךְ

 יז  .לְאמֶֹנתֶ לוֹ-וַתְהִי, בְחֵיקָה וַתְשִׁתֵהו הַטלֶֶד-אֶת נעֳָמִי

 וַתִקְרֶאנהָ; לְנעֳָמִי בֵּן-יכַֺד, לֵאמרֹ שֵׁם הַשְּׁכֵנוֹת לוֹ וַתִקְרֶאנהָ

 . דָוִד אֲבִי ישִַׁי-אֲבִי הוא, עוֹבֵד שְׁמוֹ

نيا كأغمب قصص المقرا يتسـ أنو في افتتاحية قصة روث شأنلبحظ 

أسموبيا بالبساطة والوضوح حيث حاوؿ المؤلؼ أف يضفي عمي 

أحداثيا إيقاعا متوازيا يجمع بيف اليدوء أحيانا وسرعة الإيقاع 

وحيويتو أحيانا أخري.ويمكف أف نشعر باليدوء والطمأنينة التي وفرىا 

ة التي ستاتيكيالمؤلؼ لمناخ قصتو مف خلبؿ الكثير مف الجمؿ الإ

قرب إلي الترتيب أصاغ بيا أحداثيا.فترتيب عناصرىا النحوية 
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المعتاد لبنية الجممة العبرية في المقرا.ومف المعروؼ أف الجممة 

الفعمية في عبرية المقرا تبدأ في الأغمب بالمسند الفعمي يميو المسند 

 ، غمب جمؿ القصةأوىذا ىو الترتيب السائد في  ٕٖٛإليو ثـ المفعوؿ

فقرة مف الفقرات السابقة تتكوف مف جممتيف بسيطتيف ترتبطاف إف كؿ 

معا عف طريؽ واو العطؼ مكونتاف في النياية جممة مركبة.وتبدأ 

كؿ جممة فييا بالمسند ثـ المسند إليو وىذا ترتيب معتاد في عبرية 

يشعر فيو بغرابة  وفي الوقت نفسو لا يشعر لا  ف القارئ المقرا.لأ
                                                           

361
ويأتي المسند إليو  الجممة الفعمية، في والفاعؿ الاسمية الجممة في المسند إليو ىو المبتدأ 

إما اسـ ذات أو ضمير أو اسـ عدد أو صفة أو اسـ ذاتي شخصي أو اسـ إشارة أو أداة 
 ماذا؟ (ينظر: מה مف؟ أو מיاستفياـ أو مصدر لامي ، ويجيب المسند إليو عمى السؤاؿ ) 

 הקיבוץ הוצאת,  העברי התחביר עקרי:  רון מרדכי ו בהט יעקב -
 .2'עמ, 1984,א"ת.המאוחד

الضروري أف يتطابؽ المسند إليو والمسند في الجنس والعدد حيث تتطابؽ نواة المركب 
في العدد "المفرد والجمع " وفي النوع النحوي " المذكر  مع نواة المركب الفعمىالاسمي 

 ينظر:والمؤنث " 
 ٛالشرقية ، ـسعيد عطية : بناء الجممة العبرية في العيد القديـ ،رسالة المشرؽ ، مركز الدراسات 

 .ٕٔٔ،صٜٜٜٔ، ٗ،ع
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مؤلؼ وفؽ في اختيار نوع مف الجمؿ البسيطة ف البممؿ أو ضجر لأ

التي تشتمؿ كؿ منيا عمي حدث واحد سرعاف ما ينتيي بانتياء 

الجممة ليشده إلي حدث جديد مف خلبؿ جممة بسيطة أخري،ويستمر 

،  الأمر عمي ىذا النحو حتى ينتيي القارئ مف قراءة مجموعة الفقرات

الشرح في عرض  كما يشعر القارئ بيدوء إيقاع القصة مف خلبؿ

معموماتيا.ومع ىذا الإيقاع اليادئ كاف المؤلؼ يشد انتباه القارئ 

 (והנהعف طريؽ بعض الكممات التي تحمؿ معني المفاجأة ككممة)

أو يضفي عمي أحداث قصتو بعض الحيوية عف طريؽ بعض 

. إف ىذه الكممات تضفي   (עתה  - הנה- ויהיالكممات مثؿ)

المقرا عمي إيقاع الأحداث فييا. وأما حيوية وسرعة في قصص 

الجممة التي جوىرىا معروؼ لمقارئ مف بدايتيا والتي ينقصيا جانب 

فعمي سبيؿ المثاؿ في فاتحة ( סטאטיالتوتر فتسمي بالساكنة)

 -القصة:
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 מִבֵּית אִישׁ וַטלֵֶךְ; בָּאָרֶץ, רָעָב וַיהְִי, הַשּׁפְֹטִים שְׁפטֹ בִּימֵי, וַיהְִי)

 . (לֶחֶם

 الترجمة:

نو صار جوع في الأرض فذىب رجؿ أ)وحدث في أياـ حكـ القضاة 

 (ٔ:ٔ)راعوثمف بيت لحـ(

الواو ىنا ىي واو قمب وليست واو عطؼ.وعندما يصاغ ىذا النص 

 في العبرية العادية يكوف كالتالي:

 מִבֵּית אִישׁ הלך בָּאָרֶץ, רָעָב  היה כאשר הַשּׁפְֹטִים שְׁפטֹ בִּימֵי)

 (לֶחֶם

في أياـ حكـ القضاة عندما كاف جوع في الأرض،ذىب رجؿ مف )

 بيت لحـ(. 

 וַיהְִי, הַשּׁפְֹטִים שְׁפטֹ בִּימֵי, וַיהְִי في القسـ الأوؿ مف الجممة:)

( لـ يعرؼ القارئ بعد،عف مف وعف ماذا تقاؿ ىذه בָּאָרֶץ, רָעָב

 אִישׁ וַטלֵֶךְ)  :الكممات،ولذلؾ يكوف القارئ مشدود تجاه القسـ الثاني

( ولذلؾ تعتبر ىذه الجممة حركية ،أما لو جاءت יהְודָה לֶחֶם מִבֵּית
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  לֶחֶם מִבֵּית אִישׁ וַטלֵֶךְالجممة عمي النحو التالي فتعتبر جممة ساكنة)

( .)وذىب رجؿ مف بيت בָּאָרֶץ, רָעָב וַיהְִי  הַשּׁפְֹטִים שְׁפטֹ בִּימֵי

وع في الأرض(.ىنا جاء الخبر في لحـ في أياـ حكـ القضاة وكاف ج

بداية الجممة فأسبغ عمي القارئ  ىدوءا مما أدي إلي زواؿ عنصر 

 التوتر.

استخدـ الكاتب اسموب الاستفيـ الاستنكاري في أحاديث 

شخصياتو،ومف المعروؼ اف الاستفياـ الاستنكاري مف الأساليب 

ستدر عطؼ البلبغية التي يمجأ الكاتب إلييا لتأكيد ـ يقولو.وىنا ي

القارئ لما تفعمو شخصياتو ويشاركيـ معايشة الحدث فيقوؿ عمي 

 הֲלוֹא רות-אֶל בּעַֹז וַטאֹמֶרلساف بوعز في حديثو إلي روث:" 

( وقاؿ بوعز ٛ: ٕ" )אַחֵר בְּשָׂדֶה לִלְקטֹ תֵלְכִי-אַל ,בִּתִי שָׁמַעַתְ 

لروث:ألـ تسمعي بنيتي! لا تذىبي تمتقطيف في حقؿ آخر..وىو ىنا 

لا يسأليا ما إذا كانت قد سمعت أـ لا بؿ يفيد الاستفياـ ىنا لمتأكيد 

عمي قولو.فقد كانت تقؼ في المكاف وتسمع الحوار الذي يدور بيف 

ب أحد بوعز ورئيس الحصاديف.ومف ثـ سمعت أوامره إليو بالا يقتر 
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منيا وألا يصيبيا مكروه منيـ، كما نممح في القصة بعض التقابلبت 

"وما يتضمنو רעבالمفظية كالطباؽ بيف ما يتضمنو معني كممة" 

" الذي يتضمف معني الخبز  לחם ביתمعني المركب الإضافي"

والشبع. كما نجح المؤلؼ في بياف تطور العلبقة بيف بوعز وروث 

لنيي والأمر،ففي بداية لقائيما،وقت أف عف طريؽ استخداـ صيغتي ا

كانت روث تعمؿ لديو في الحقؿ وقبؿ أف تتوطد علبقتيما بو،كاف 

, אַחֵר בְּשָׂדֶה לִלְקטֹ תֵלְכִי-אַלيستخدـ صيغة النيي إذا خاطبيا:" 

لا تذىبي كي تمتقطي في حقؿ آخر ولا  .… "מִזהֶ, תַעֲבורִי לֹא וְגםַ

اختارتو وليا ليا وفضمتو عمي غيره مف تنتقمي مف ىنا... وبعد أف 

الشباب رافؽ نواىيو بكممات تضفي عمي النص حنانا وعطفاً 

 תִירְאִי-אַל בִּתִי, וְעַתָה كاستخدامو كممة "بنيتي"في مثؿ قولو "

وبعد أف توطدت علبقتيما استخدـ  (ٔٔ: ٖ)والآف بنيتي لا تخافي"

-וְאֶחֳזיִ עָלַיךְִ-אֲשֶׁר הַלִטְפַּחַת הָבִיصيغة الأمر المباشر:" 

 (٘ٔ: ٖ..ىاتي المنديؿ الذي عميؾ وامسكي بو....")בָה

 أحداث القصة
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 فاتحة القصة:

تشتمؿ قصة روث عمي فاتحة حاوؿ المؤلؼ فييا أف يضع أماـ 

القارئ الحقائؽ المطموبة لفيـ ما سوؼ يحكيو لو مف أحداث.وتتكوف 

 السفر.ىذه الفاتحة مف الفقرات الست الأولي في 

بدأ المؤلؼ قصتو بخبر مجاعة في بيت لحـ،كما تحمؿ الفقرة الأولي 

خبراً عف بعض شخصيات القصة وموطنيـ، وذكر اسـ "ييوذا" في 

ىذا الموضع ضروري لمتمييز بيف "بيت لحـ ييوذا" و"بيت لحـ في 

زبولوف" فيعرؼ القارئ أف الأسرة المياجرة تنتمي إلي مدينة لحـ 

فرات ييوذا.ثـ يذكر ا لقاص أف إيميميمخ وأىؿ بيتو كانوا افراتييف، وا 

ىذه ىي زوجة "كاليؼ بف حصروف " الثانية.ومف نسميا خرج "سمما" 

أو "سمموف" مؤسس بيت لحـ.وىذا يعني أف إيميميمخ وأسرتو كانوا 

 ذوي نسب وجاه وينتموف إلي الأسرة التي أسست بيت لحـ.

 الحبكـــــــــة:

دمة قصتو ببداية أحداثيا ربطاً تمكف القاص مف ربط مق

محكماً،ويبرز ذلؾ واضحا مف خلبؿ العلبقة بيف الفقرة السادسة مف 
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الإصحاح الأوؿ،وىي آخر المقدمة وبيف الفقرة السابعة فيو والتي يبدأ 

فييا أحداث قصتو الرئيسية.ففي الفقرة السادسة يخبرنا المؤلؼ بأف 

موطنيا الأصمي ،ثـ  ناعومي قد تأىبت لمعودة مف أرض مؤاب إلي

تبدأ الفقرة السابعة "وخرجت مف المكاف الذي كانت فيو ىناؾ" وىذا 

التكرار المغوي حيمة مف الحيؿ الأدبية التي يمجأ إلييا أدباء المقرا ؼ 

تشكيؿ قصصيـ فيميؿ القاص بداية إلي إيجاز الحقائؽ المطموبة 

تمؿ عمي لقصتو ثـ يبدأ قصتو نفسيا ببداية واضحة كؿ الوضوح،تش

ما يشبو إيجاز لمحقيقة نفسيا التي تنقؿ المستمع أو القارئ مباشرة 

 إلي المشيد الأوؿ مف جوىر الأحداث الرئيسية.

 الحدث الأول : تيود روث 

بدأ القاص أحداث قصتو بمشيد درامي يتسـ بالتوتر والانفعاؿ 

المتزايد.بحوار ثلبثي يجمع بيف الحماة ناعومي مف ناحية،وبيف 

يا عرفة وروث مف ناحية أخري. ويدور ىذا المشيد في الطريؽ كنتي

مف أرض مؤاب إلي بيت لحـ أثناء عودة ناعومي إلي موطنيا بعد 

 أف عممت بانتياء المجاعة مف موطنيا.......
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 الحدث الثاني : لقاء روث وبوعز في حقمو بين الحصادين 

واصؿ القاص عرض أحداث قصتو خافضاً توترىا الذي بدأىا 

قامتيا  بو.فيخبرنا بوصوؿ ناعومي وروث بيت لحـ وقت الحصاد وا 

فييا.ليبدأ القارئ الإحساس ببداية ىبوط التوتر وبدء مرحمة جديدة 

مف مراحؿ عرض الحدث وىي مرحمة يسودىا اليدوء والبطء.وقد 

استيميا القاص بفقرات يميد فييا لمقاء بيف روث وشخصية جديدة 

 مواصمة أحداث القصة...... سوؼ تمعب دوراً رئيسياً في

 الحدث الثالث : لقاء روث وبوعز في الجرن ليلًا 

لقد نجح القاص في أف يثير فضوؿ قارئو لمعرفة ما سوؼ تسفر 

عنو أحداث قصتو ،ولـ يتأخر القاص عف قارئو طويلًب فأردؼ 

بعرض الحدث الرئيس الثالث مف أحداث قصتو في مشيد يجمع بيف 

اء في الجرف بيف أعواد الشعير وفي ظممة روث وبوعز في مكاف ن

 الميؿ.....

 الزمـــن:
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لا يمكف لمقصة أف تقوـ دوف زمف تعمؿ فيو والعلبقة بيف القصة 

والزمف علبقة مزدوجة، حيث تقوـ القصة عمي زمنيف يسمي أحدىما 

بزمف الحكاية ويسمي الثاني بزمف السرد.وزمف السرد ىو زمف 

القصة أو روايتيا، ويمكف قياسو  خارجي موضوعي،وىو زمف قراءة

عف طريؽ عدد الكممات والسطور والصفحات التي تشتمؿ عمييا 

القصة وبالتالي يمكف قياسو قياسا دقيقاً، أما زمف الحكاية فيو زمف 

داخمي ذاتي يمتد وينكمش حسب رغبة المؤلؼ في بناء قصتو لذا 

د في قصة فإف لو قيمة كبيرة في بناء القصة.ويمكف قياس زمف السر 

روث عف طريؽ إحصاء عدد إصحاحاتيا وفقراتيا.وتبمغ عدد 

إصحاحات قصة روث أربعة تتكوف مف خمس وثمانيف فقرة تتقمص 

إلي إحدي وثمانيف فقرة إذا حسمنا منيا ما أضافو ناسخ السفر مف 

سمسمة أنساب داوود.ويمكف قراءة فقرات القصة أو روايتيا خلبؿ 

صة الخارجي لا يتعدي الدقائؽ عشرة دقائؽ أي أف زمف الق

العشرة.كما يمكف التعرؼ عمي طريقة تشكيؿ المؤلؼ لزمف الحكاية 
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أو لمزمف الداخمي في قصتو عف طريؽ ما أورده مف علبمات تدؿ 

 عمي الزمف وأىميا:

 أزمنة الفعل-1

استخدـ المؤلؼ الفعؿ في زمف المستقبؿ مرتبطاً بما يعرؼ بواو 

ث وقعت في الماضي .بدأىا بما يدؿ عمي التوالي كي يدؿ عمي أحدا

وقوع أحداثيا في الماضي البعيد في فترة  تبعد طويلًب عف زمنو وىي 

فترة حكـ القضاة لجماعة بني إسرائيؿ، فيقوؿ في بداية قصتو" حدث 

أياـ حكـ القضاة" ثـ تلب سرد أحداث قصتو مستخدما الطريقة نفسيا 

 ي زمف الماضي.لمدلالة عمي أف أحداث قصتو قد وقعت ف

 ظروف الزمان-2

يمجأ كتاب القصة في المقرا إلي استخداـ ظروؼ الزماف التي تفيد 

مدة الزمف وموعده بدقة أكثر.ومف ثـ فيي تساعد القارئ عمي 

الشعور بزمف القصة وتحديده عف طريؽ ارتباطيا سوية كي تخمؽ 

علبقات فيما بينيا أو بينيا وبيف أحداث القصة أو ارتباطيا ببعض 
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أو تفيد نيايتيا مثؿ " מןاية الحدث مثؿ " أدوات النسب التي تفيد بد

 " .עד"

وقد لجأ مؤلؼ قصة روث إلي استخداـ ىذه الظروؼ كي يشكؿ 

 زمف قصتو ويمكف تقسيـ ظروؼ الزماف في قصة روث إلي نوعيف:

في " שנים עשרظروؼ تدؿ عمي مدة الزمف كاستخدامو العدد "-

 يف" وأقاموا ىناؾ نحو عشر سن שנים עשר כ שם ישבוقولو "

 קציר תחילתظروؼ تدؿ عمي الموعد كاستخدامو الظرؼ "-

لمدلالة عمي موعد عودة روث  بداية حصاد الشعير" השעורים

 وناعومي .

 المكان: 

المكاف في القصة ىي إطار أحداثيا وىو يشترؾ مع زمانيا في 

تحديد مسارىا ومنحيا البعد الواقعي ويساىـ مساىمة فاعمة في بناء 

أحداثيا.وما يرد في القصة مف أسماء الأماكف مدف كانت أـ قري لا 

يأتي لمجرد السرد بؿ يضفي عمي القصة عمقاً مكانياً يساىـ في 

تعرؼ عمي طريقة تشكيؿ المؤلؼ لوحدة المكاف بناء أحداثو ويمكف ال
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في قصتو مف خلبؿ تتبع القاص داخميا فالقاص في غالبية قصص 

المقرا ىو الذي يورد ذكر أماكف قصتو خلبؿ سرده لأحداثيا.يفعؿ 

ذلؾ وىو يتنقؿ مع شخصياتو مف مكاف إلي آخر وىو يستخدـ لذلؾ 

ا المباشرة فيي أف وسيمتيف إحداىما مباشرة والأخري غير مباشرة.أم

يذكر اسـ المكاف داخؿ الحدث وأما غير المباشرة فيي استخدامو 

حركة شخصيات القصة داخؿ الحدث وخلبؿ ىذه الحركة يذكر اسـ 

 الأماكف التي ينتقموف بينيا.

وقد استخدـ القاص في قصة روث الوسيمة الثانية أي غير المباشرة 

أماكف قصتو فيو يذكر أكثر مف الوسيمة الأولي كي يذكر أسماء 

أسماء أماكنيا خلبؿ تنقلبت شخصياتو مف مكاف إلي آخر خلبؿ 

الحدث.مف ذلؾ عمي سبيؿ المثاؿ ذكر اسـ مدينة بيت لحـ خلبؿ 

عودة ناعومي ومعيا روث مف أرض مؤاب فيقوؿ:"وصارت كمتاىما 

حتي وصمتا بيت لحـ فيامت المدينة عمييما" ويقوؿ:" ووصمتا بيت 

ة حصاد الشعير" لكنو لـ ييجر الوسيمة المباشرة فكاف لحـ في بداي

يذكر أحياناً اسـ المكاف خلبؿ سرده أحداث القصة كقولو:" ىا ىو 
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يذري بيدر الشعير"، والمدف التي يرد ذكرىا في القصة اثنتاف ىما 

بيت لحـ وأرض مؤاب وقد ذكرىما القاص في مقدمة قصتو، كما 

والمكاف في وحدة بنائية تعكس  نجح القاص في أف يجمع بيف الزماف

مشاعر شخصياتو وسماتيا الأخلبقية، فنجده يبرز اجتياد روث في 

عمميا معتمدا عمي الربط بيف الزماف والمكاف في الحدث :"والتقطت 

 في الحقؿ حتي المساء".

 الشخصيات الرئيسة في القصة:

اختار المؤلؼ أسماء تتناسب مع صفاتيا.فاختار الشخصية الأولي 

لتي صممت عمي مرافقة حماتيا الاسـ "روث" وىو اسـ يري البعض ا

فيو معني المرافقة والمصاحبة، كما اختار لمشخصية الثانية الاسـ 

الذي "   נעימות"ناعومي" الذي يري البعض بأنو مشتؽ مف الاسـ "

يدؿ عمي معني الرقة والمطؼ،ويري آخروف بأف المؤلؼ قد استخدـ 

و مفارقة يعارض فيو المؤلؼ ماورد عمي لساف ىذا الاسـ استخداما في

(مف قوليا باف الرب قد أمرر حياتيا ٕٔ-ٕٓ: ٔناعومي في القصة)

باف أمات زوجيا وابنييا، وتركيا وحيدة خالية الوفاض، وطالبت أىؿ 



218 
 

ونحف نري أف إبداؿ الاسـ  "מראبمدتيا بمنادتيا بالاسـ "مرة 

النفسي الذي تعرضت لو ىذه "ناعومي" بالاسـ"مرة" إنما يبيف التطور 

الشخصية.فبعد أف غادرت بمدتيا ىي وزوجيا وولدييا عادت إلييا 

 وحيدة دونيـ.وىذا بلب شؾ مف شأنو أف يترؾ في نفسيا مرارة وألما.

أما الاسـ"بوعز"فبوعز في القصة رجؿ فاضؿ ،كما أنو لـ يتردد 

التي " עז"مطمقا في تنفيذ الواجب والشجاعة والجرأة مف دلالات كممة 

يتركب منو اسمو،ومف ىنا نميؿ إلي الاعتقاد باف اختيار ىذا الاسـ 

ليذه الشخصية قد اعتمد في الاساس عمي الناحية الإبداعية مف قبؿ 

 الكاتب،وليس عمي أساس أنو شخصية تاريخية.

كذلؾ الأمر فيما يخص شخصية الولي الآخر الذي تعمد المؤلؼ 

ر"فلبف الفلبني" فيذا التعبير يعكس عدـ ذكر اسمو وأطمؽ عميو تعبي

وجية نظر المؤلؼ تجاه مف يرفض تنفيذ وصايا التوراة التي تمثمت 

في رفض صاحب ىذه التسمية تنفيذ واجب الزواج مف أرممة قريبو 

الميت.ومثؿ ىذا الشخص لا يستحؽ في نظر المؤلؼ أف يخمد اسمو 

 في نتاج مف بنات أفكاره.
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 صة:الشخصيات الثانوية في الق

في القصة ثلبث شخصيات ثانوية لـ يدـ دورىا طويلًب فييا.وقد 

أسماىا المؤلؼ بأسماء تعكس الدور الذي لعبتو في القصة،والصفات 

التي اتصفت بيا،فأسمي ابني ناعومي بمحموف وكميوف،وىناؾ مف 

أو الاسـ "  מחלהمشتؽ مف الاسـ ""  מחלוןيري أف الاسـ "محموف 

 " כליוןالذي يدؿ عمي معني المرض،أما الاسـ "كميوف " חלי" 

الذي يدؿ عمي معني الفناء  "כליהفمشتؽ مف الاسـ "

والانتياء.ويتناسب ىذا التفسير مع دورييما في القصة، المذاف 

انحصرا في الزواج مف امرأتيف مؤابيتيف وانتييا بموتيما سريعا.فما 

مرضيما وموتيما.كذلؾ  كاف لممؤلؼ إلا أف يختار ليما ما يدؿ عمي

أسمي المؤلؼ سمفة روث التي فضمت العودة إلي أىميا بالاسـ 

 "عرفة" الذي يدؿ عمي معني التي أدارت ظيرىا لحماتيا.

 الخاتمة:

الخاتمة كالمقدمة رواىا المؤلؼ بإيقاع متسارع لا يتوافؽ زمنيا 

 الخارجي أي زمف قراءتيا مع زمنيا الداخمي،حيث يروي المؤلؼ فييا
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نجابيا طفميا.وىي  أحداثاً تدور حوؿ زواج بوعز وروث ثـ حمميا وا 

: ٗأحداث يزيد زمنيا عف عاـ في فقرات لا تتعدي السبع فقرات)

ٔٔ-ٔٚ.) 
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 أمنون وتامارقصة 

" مف ٕٕ" إلي"ٔقصة أمنوف وتامارتشغؿ أحداثيا الفقرات مف 

الإصحاح الثالث عشر مف سفر صموئيؿ الثاني والتي تبدأ بالحديث 

عف جماؿ تامار ابنة داود وأخت أبشالوـ وعف حب أمنوف أخييا مف 

أبييا ليا إلا أنو لـ يستطع التعبير عف حبو ليا،فساءت حالتو يوما 

وعمو يوناداب بأف يتمارض ويرقد في بعد يوـ ،فنصحو صديقو 

سريره فيأتي الممؾ داود لرؤيتو فيطمب منو مجيء تامار لتعد لو 

الطعاـ فيأكؿ مف يدىا ويطيب،وبالفعؿ يعمؿ أمنوف بنصيحة 

يوناداب حيث تذىب تامار إلي بيت أمنوف تنفيذاً لأمر داود،وبعد أف 

ة، ثـ دعا أعدت لو الطعاـ أمر أمنوف بإخراج جميع مف في الحجر 

طعامو بيدييا، وبينما ىي تطعمو  تامار بإدخاؿ الطعاـ إلي مخدعو وا 

أمسكيا وأغتصبيا رغـ مقاومتيا وتوسلبتيا،ثـ أبغضيا أمنوف 

وطردىا مف منزلو فذىبت إلي بيت أخييا أبشالوـ ممزقة الثياب وىي 

تصرخ طالبة الانتقاـ إلا أف أبشالوـ صمت وطالبيا باليدوء حتي 

تقاـ مف أمنوف، أما داود فمـ يفعؿ شيئاً. وعمي ذلؾ يمكف يدبر للؤن
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تقسيـ القصة إلي أربعة مشاىد تكوف وحدة قصصية مستقمة في 

 إطار مف المقدمة والخاتمة وذلؾ عمي النحو التالي:

 (ٕ-ٔالمقدمة:                            الفقرات)

 (٘-ٖلفقرتاف)المشيد الأوؿ:                      أمنوف ويوناداب ا

المشيد الثاني:                    لقاء أمنوف وداود ونتائجو الفقرتاف 

(ٙ-ٚ) 

( ٛٔ-ٛالمشيدد الثالث:                   أمنوف وتامار الفقرات )

ويمكف أف نحدد ثلبث مراحؿ          ليذا المشيد وذلؾ عمي النحو 

 التالي:

 (ٜ-ٛإعداد الطعاـ)-ٔ

 (ٗٔ-ٓٔالاغتصاب)-ٕ

 (ٛٔ- ٘ٔالطرد)-ٖ

 (ٕٓ-ٜٔالمشيد الرابع:                مظاىر الحزف الفقرتاف )

 (ٕٕ-ٕٔالخاتمة:                    الفقرتاف)
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 القصة

; תָמָר ושְׁמָה--יפָָה אָחוֹת דָוִד-בֶּן ולְאַבְשָׁלוֹם, כֵן-אַחֲרֵי וַיהְִי א

 בַּעֲבור, לְהִתְחַכוֹת לְאַמְנוֹן וַטצֵֶר ב  .דָוִד-בֶּן אַמְנוֹן, וַטאֱֶהָבֶהָ 

 לָה לַעֲשׂוֹת, אַמְנוֹן בְּעֵיניֵ וַטפִָּלֵא; הִיא, בְתולָה ךִי--אֲחתֹוֹ תָמָר

; דָוִד אֲחִי, שִׁמְעָה-בֶּן, יוֹנדָָב ושְׁמוֹ, רֵעַ  ולְאַמְנוֹן ג  .מְאומָה

-בֶּן דַל ךָכָה אַתָה מַדועַ , לוֹ וַטאֹמֶר ד  .מְאדֹ חָכָם אִישׁ, וְיוֹנדָָב

-אֶת ,אַמְנוֹן, לוֹ וַטאֹמֶר; לִי תַגִיד, הֲלוֹא--בַּבּקֶֹר בַּבּקֶֹר הַלֶלֶךְ

 שְׁכַב, יהְוֹנדָָב לוֹ וַטאֹמֶר ה  .אהֵֹב אֲניִ, אָחִי אַבְשָׁלֹם אֲחוֹת תָמָר

 נאָ תָבאֹ אֵלָיו וְאָמַרְתָ , לִרְאוֹתֶךָ אָבִיךָ ובָא ;וְהִתְחָל מִשְׁךָבְךָ-עַל

 אֲשֶׁר לְמַעַן, הַבִּרְיהָ-אֶת לְעֵיניַ וְעָשְׂתָה לֶחֶם וְתַבְרֵניִ אֲחוֹתִי תָמָר

 הַלֶלֶךְ וַטבָאֹ; וַטתְִחָל, אַמְנוֹן וַטשְִׁךַב ו  .מִטדָָה וְאָכַלְתִי, אֶרְאֶה

 ותְלַבֵּב אֲחתִֹי תָמָר נאָ-תָבוֹא הַלֶלֶךְ-אֶל אַמְנוֹן וַטאֹמֶר, לִרְאוֹתוֹ

, תָמָר-אֶל דָוִד וַטשְִׁלַח ז  .מִטדָָה, וְאֶבְרֶה, לְבִבוֹת שְׁתֵי לְעֵיניַ

, לוֹ-וַעֲשִׂי, אָחִיךְ אַמְנוֹן בֵּית, נאָ לְכִי  :לֵאמרֹ הַבַּיתְָה

 וַתִקַח ;שׁכֵֹב וְהוא--אָחִיהָ  אַמְנוֹן בֵּית, תָמָר וַתֵלֶךְ ח  .הַבִּרְיהָ
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-אֶת וַתְבַשֵּׁל ,לְעֵיניָו וַתְלַבֵּב( וַתָלָשׁ) ותלוש הַבָּצֵק-אֶת

; לֶאֱכוֹל וַימְָאֵן, לְפָניָו וַתִצקֹ הַלַשְׂרֵת-אֶת וַתִקַח ט  .הַכְבִבוֹת

, אִישׁ-כָל וַטצְֵאו, מֵעָלַי אִישׁ-כָל הוֹצִיאו, אַמְנוֹן וַטאֹמֶר

 ,הַחֶדֶר הַבִּרְיהָ הָבִיאִי, תָמָר-אֶל אַמְנוֹן וַטאֹמֶר י  .מֵעָלָיו

 וַתָבֵא ,עָשָׂתָה אֲשֶׁר הַכְבִבוֹת-אֶת, תָמָר וַתִקַח; מִטדֵָךְ, וְאֶבְרֶה

 בָּה-וַטחֲַזקֶ; לֶאֱכלֹ, אֵלָיו וַתַגֵשׁ יא  .הֶחָדְרָה, אָחִיהָ  לְאַמְנוֹן

 אָחִי-אַל, לוֹ וַתאֹמֶר יב  .אֲחוֹתִי עִלִי שִׁכְבִי בּוֹאִי, לָה וַטאֹמֶר

-אֶת, תַעֲשֵׂה-אַל  :בְּישְִׂרָאֵל, כֵן יעֵָשֶׂה-לֹא ךִי--תְעַםנֵיִ-אַל

 תִהְיהֶ וְאַתָה, חֶרְפָּתִי-אֶת אוֹלִיךְ אָנהָ, וַאֲניִ יג  .הַזאֹת הַםבְָלָה

 לֹא ךִי ,הַלֶלֶךְ-אֶל נאָ-דַבֶּר וְעַתָה; בְּישְִׂרָאֵל, הַםבְָלִים ךְאַחַד

, וַיעְַםהֶָ  מִלֶםהָ וַטחֱֶזקַ; בְּקוֹלָה לִשְׁמעַֹ , אָבָה וְלֹא יד  .מִלֶיָ  ימְִנעֵָניִ

 גְדוֹלָה ךִי--מְאדֹ גְדוֹלָה שִׂנאְָה, אַמְנוֹן וַטשְִׂנאֶָהָ  טו  .אתָֹה וַטשְִׁךַב

, אַמְנוֹן לָה-וַטאֹמֶר ;אֲהֵבָה אֲשֶׁר מֵאַהֲבָה, שְׂנאֵָה אֲשֶׁר הַשִּׂנאְָה

 ,הַזאֹת הַגְדוֹלָה הָרָעָה אוֹדתֹ-אַל, לוֹ וַתאֹמֶר טז  .לֵכִי קומִי

 יז  .לָה לִשְׁמעַֹ , אָבָה וְלֹא; לְשַׁכְחֵניִ, עִלִי עָשִׂיתָ -אֲשֶׁר מֵאַחֶרֶת
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 מֵעָלַי זאֹת-אֶת נאָ-שִׁלְחו, וַטאֹמֶר, מְשָׁרְתוֹ נעֲַרוֹ-אֶת, וַטקְִרָא

 כֵן ךִי, פַּמִים ךְתנֹתֶ וְעָלֶיהָ  יח  .אַחֲרֶיהָ , הַדֶלֶת ונעְלֹ; הַחוצָה

 ָ  מְשָׁרְתוֹ אוֹתָה וַטצֵֹא; מְעִילִים הַבְּתולֹת הַלֶלֶךְ-בְנוֹת תִלְבַּשְׁן

, ראֹשָׁה-עַל אֵפֶר תָמָר וַתִקַח יט  .אַחֲרֶיהָ  הַדֶלֶת וְנעַָל, הַחוץ

 וַתֵלֶךְ, ראֹשָׁה-עַל ידָָה וַתָשֶׂם; קָרָעָה עָלֶיהָ  אֲשֶׁר הַפַּמִים וכְתנֹתֶ

 אָחִיךְ הַאֲמִינוֹן, אָחִיהָ  אַבְשָׁלוֹם אֵלֶיהָ  וַטאֹמֶר כ  .וְזעָָקָה הָלוֹךְ

-אֶת תָשִׁיתִי-אַל ,הוא אָחִיךְ הַחֲרִישִׁי אֲחוֹתִי וְעַתָה, עִלָךְ הָיהָ

 כא  .אָחִיהָ  אַבְשָׁלוֹם בֵּית ,וְשׁמֵֹמָה תָמָר וַתֵשֶׁב; הַזהֶ לַדָבָר לִבֵּךְ

, לוֹ וַטחִַר; הָאֵכֶה הַדְבָרִים-ךָל אֵת, שָׁמַע--דָוִד וְהַלֶלֶךְ

-וְעַד לְמֵרָע, אַמְנוֹן-עִם אַבְשָׁלוֹם דִבֶּר-וְלֹא כב  .מְאדֹ

 אֵת, עִםהָ אֲשֶׁר דְבַר-עַל, אַמְנוֹן-אֶת, אַבְשָׁלוֹם שָׂנאֵ-ךִי  :טוֹב

  .אֲחתֹוֹ תָמָר

 חָצוֹר בְּבַעַל, לְאַבְשָׁלוֹם גזֹזְיִם וַטהְִיו, ימִָים לִשְׁנתַָיםִ, וַיהְִי כג

 וַטבָאֹ כד  .הַלֶלֶךְ בְּניֵ-לְכָל, אַבְשָׁלוֹם וַטקְִרָא; אֶפְרָיםִ-עִם אֲשֶׁר

 נאָ-ילֵֶךְ; לְעַבְדֶךָ גזֹזְיִם נאָ-הִםהֵ, וַטאֹמֶר, הַלֶלֶךְ-אֶל, אַבְשָׁלוֹם
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, אַבְשָׁלוֹם-אֶל הַלֶלֶךְ וַטאֹמֶר כה  .עַבְדֶךָ-עִם, וַעֲבָדָיו הַלֶלֶךְ

-וְלֹא בּוֹ-וַטפְִרָץ; עָלֶיךָ, נכְִבַּד וְלֹא, ךֺכָנו נלֵֵךְ נאָ-אַל בְּניִ-אַל

 נאָ-ילֵֶךְ, וָלֹא, אַבְשָׁלוֹם, וַטאֹמֶר כו  .וַיבְָרְכֵהו, לָלֶכֶת אָבָה

-וַטפְִרָץ כז  .עִלָךְ ילֵֵךְ לָלָה, הַלֶלֶךְ לוֹ וַטאֹמֶר; אָחִי אַמְנוֹן אִתָנו

 .הַלֶלֶךְ בְּניֵ-ךָל וְאֵת, אַמְנוֹן-אֶת אִתוֹ וַטשְִׁלַח; אַבְשָׁלוֹם, בּוֹ

 אַמְנוֹן-לֵב ךְטוֹב נאָ רְאו, לֵאמרֹ נעְָרָיו-אֶת אַבְשָׁלוֹם וַיצְַו כח

-אַל--אתֹוֹ וַהֲמִתֶם אַמְנוֹן-אֶת הַךו אֲלֵיכֶם וְאָמַרְתִי בַּטיַןִ

-לִבְניֵ וִהְיו, חִזקְו--אֶתְכֶם צִוִיתִי אָנכִֹי ךִי, הֲלוֹא  :תִירָאו

; אַבְשָׁלוֹם ,צִוָה ךַאֲשֶׁר, לְאַמְנוֹן, אַבְשָׁלוֹם נעֲַרֵי וַטעֲַשׂו כט  .חָילִ

, וַיהְִי ל  .וַטנָסֺו--פִּרְדוֹ-עַל אִישׁ וַטרְִךְבו, הַלֶלֶךְ בְּניֵ-ךָל וַטקָֺמו

 אַבְשָׁלוֹם הִךָה  :לֵאמרֹ דָוִד-אֶל, בָאָה וְהַשְּׁמֺעָה, בַדֶרֶךְ הֵלָה

 הַלֶלֶךְ וַטקָָם לא .אֶחָד מֵהֶם נוֹתַר-וְלֹא, הַלֶלֶךְ בְּניֵ-ךָל-אֶת

 קְרֺעֵי, נצִָבִים עֲבָדָיו-וְכָל; אָרְצָה וַטשְִׁךַב, בְּגָדָיו-אֶת וַטקְִרַע

 יאֹמַר-אַל ,וַטאֹמֶר דָוִד-אֲחִי שִׁמְעָה-בֶּן יוֹנדָָב וַטעַַן לב .בְגָדִים
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, לְבַדוֹ אַמְנוֹן-ךִי--הֵמִיתו הַלֶלֶךְ-בְּניֵ הַםעְָרִים-ךָל אֵת אֲדנֹיִ

 תָמָר אֵת, עַםתֹוֹ מִטוֹם, שׂומָה הָיתְָה ,אַבְשָׁלוֹם פִּי-עַל-ךִי  :מֵת

, לֵאמרֹ דָבָר, לִבּוֹ-אֶל הַלֶלֶךְ אֲדנֹיִ ישֵָׂם-אַל וְעַתָה לג  .אֲחתֹוֹ

 .מֵת, לְבַדוֹ אַמְנוֹן אם-ךִי :מֵתו, הַלֶלֶךְ בְּניֵ-ךָל

 וְהִםהֵ וַטרְַא, עֵינוָ-אֶת ,הַצפֶֹה הַםעַַר וַטשִָּׂא; אַבְשָׁלוֹם, וַטבְִרַח לד

-אֶל יוֹנדָָב וַטאֹמֶר לה  .הָהָר מִצַד ,אַחֲרָיו מִדֶרֶךְ הלְֹכִים רַב-עַם

 וַיהְִי לו  .הָיהָ ךֵן, עַבְדְךָ ךִדְבַר  :בָּאו הַלֶלֶךְ-בְניֵ הִםהֵ, הַלֶלֶךְ

-וְגַם; וַטבְִךו, קוֹלָם וַטשְִׂאו ,בָּאו הַלֶלֶךְ-בְניֵ וְהִםהֵ, לְדַבֵּר ךְכַלֹּתוֹ

, בָּרַח וְאַבְשָׁלוֹם לז  .מְאדֹ גָדוֹל בְּכִי, בָּכו ,עֲבָדָיו-וְכָל, הַלֶלֶךְ

-עַל וַטתְִאַבֵּל; גְשׁור מֶלֶךְ( עַלִיהוד) עמיחור-בֶּן תַלְמַי-אֶל וַטלֵֶךְ

, שָׁם-וַיהְִי; גְשׁור וַטלֵֶךְ, בָּרַח וְאַבְשָׁלוֹם לח  .הַטמִָים-ךָל, בְּנוֹ

-ךִי  :אַבְשָׁלוֹם-אֶל לָצֵאת, הַלֶלֶךְ דָוִד וַתְכַל לט  .שָׁניִם שָׁלֹשׁ

 .מֵת-ךִי, אַמְנוֹן-עַל נחִַם
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 تحميل القصة

 : الفاتحة

تبدأ القصة بتمييد يقدـ الشخصيات الفاعمة،حيث ذكر أربعة أشياء 
 عنيا وىي:

 أمنوف.–تامار  -الأسماء: أبشالوـ-ٔ

 العلبقات الأسرية: ابف داود وأختو، وابف داود مرة أخري.-ٕ

 المظير الخارجي لتامار:جميمة.-ٖ

 نوع العلبقة العاطفية لأمنوف تجاه تامار: وأحبيا.-ٗ

وليذه الأشياء الأربعة أىمية كبيرة في سير أحداث القصة،فمعرفة 

ىوية الشخصيات الفاعمة في  الأسماء ضروري لمتعرؼ عمي

القصة،أما العلبقات الأسرية بيف الشخصيات فممعرفتيا أيضا أىمية 

كبيرة حيث أنيا أساس العقدة التي تدور حوليا القصة، أما جماؿ 

تامار فيو بدوف شؾ أحد أسباب حب أمنوف ليا،أما التفصيلبت فقد 
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نجح  خمت منيا مقدمة القصة لأنيا غير حيوية لفيـ القصة،لقد

القاص مع نياية المقدمة الاستيلبلية لمقصة في جعؿ القارئ 

يشؾ،وربما أيضا إلي الحسـ بأف القصة لا تقدـ حبا حقيقيا، بؿ حبا 

متعمؽ بغرض ما،وىذا الاتجاه في مستيؿ القصة ميـ جدا في تكويف 

رأي القارئ تجاه أمنوف مع استمرار القراءة،ولا تأتي الفقرتاف الأولي 

وراء بعضيما البعض كقوتيف متوازيتيف،فرموز وتمميحات والثانية 

الفقرة الثانية تعرقؿ القارئ لحظة تقدمو في مواصمة القراءة،ومف 

ناحية أخري تنشئ أساسا قويا لشكوكو في ماىية حب أمنوف،وفي 

ىذه المرحمة مف القصة يتعجب القارئ ويتسائؿ لماذا استيؿ القاص 

وبوصؼ حب أمنوف لتامار -ناحية المقرائي قصتو بذكر أبشالوـ مف

مف ناحية أخري،وىو الحب الذي تحفظ تجاىو في الفقرة التالية ،ولف 

يجد القارئ حلب ليذه الأمور إلا مع الاستمرار في عممية القراءة أو 

في مرحمة سرد المشاىد التي تستعيد الأحداث الماضية.وىكذا يحدث 

يجي حتي أنو في التغير في موقؼ القارئ تجاه أمنوف بشكؿ تدر 
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نياية المقدمة يشعر تجاىو بالاشمئزاز والنفور الشديديف،والحقيقة أف 

 ىذا التغير قد حدث رغـ إيجاز المقدمة.

 : الحبكة

الاساس الزمني لمحبكة ىو "الاغتصاب" حيث تتجمع المشاىد التي 

تنسج خيوط الحبكة حوؿ عممية الاغتصاب،فيصؼ المشيداف الأوؿ 

تخطيط ويبرزاف أي احتماؿ لثورة مف العواطؼ والثاني مرحمة ال

المفاجئة والانفرادية،أما مرحمة التنفيذ فتتـ عمي عدة مراحؿ،يمثميا 

المشيد الثالث الذي يبرز وحشية وعدـ اكتراث أمنوف،فبعد مرحمة 

الاغتصاب تأتي مرحمة الطرد،ويجتيد القاص بواسطة كممات 

طرد،وليس مرحمة ( عمي التأكيد أف مرحمة الٙٔتامار)الفقرة

الاغتصاب،ىي التي تشكؿ قمة أو ذروة السموؾ المخزي لأمنوف،مما 

يقوي مف طابع الوحشية وعدـ اللبمبالاة في سموؾ أمنوف،أما المشيد 

الرابع والخاتمة فقد كرسيما القاص لعرض ردود الأفعاؿ التي أبرزت 
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مي شناعة العمؿ وفظاعتو،ىذا ويؤكد بناء المشاىد ثلبثة و أربعة ع

 الأىمية التي يولييا القاص لمرحمة ردود الأفعاؿ.

أما عف تكنيؾ الحبكة فقد جاء في شكؿ طبقات متسمسمة حيث 

تظير في كؿ حمقة مف حمقاتيا شخصيتاف فاعمتاف،وتتصؿ الحمقات 

بعضيا ببعض بأف الشخصية الثانية في كؿ حمقة ىي الشخصية 

ة بعد ذلؾ مف قبؿ الأولي في الحمقة التالية ليا،ثـ تأتي الخاتم

 ( وذلؾ عمي النحو التالي:ٕٕ-ٕٔالقاص)الفقرتاف 

 (٘-ٗأمنوف )الفقرتاف-يوناداب-ٔ

 (ٙداود)الفقرة-أمنوف-ٕ

 (ٚتامار)الفقرة-داود-ٖ

 (ٙٔ-ٛأمنوف)الفقرات-تامار-ٗ

 (ٚٔالخادـ)الفقرة-أمنوف-٘

 (ٛٔتامار)الفقرة-الخادـ-ٙ
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)الفقرتاف -تامار-ٚ  (ٕٓ-ٜٔأبشالوـ

يتضح التقابؿ بيف الحمقات عمي النحو التالي:يظير أمنوف في 

الحمقتيف الأولتيف وتظير تامار في الحمقتيف الأخيرتيف، وتظير 

تامار في الحمقة الثالثة مف البداية،وأمنوف في ذات الحمقة مف 

فقرات( فيي ٜالنياية، أما الحمقة الوسطي والتي ىي أطوؿ الحمقات)

أمنوف تامار،تتطور الحبكة مف موقؼ  ذروة الحبكة حيث تمتقي

ابتدائي،يكمف فيو نواة الصداـ فأمنوف يحب تامار أختو حتي يبدو 

عميو المرض،ولكنو لا يستطيع أف يفعؿ معيا شيئا،وبيف حبو وعدـ 

استطاعتو تنشأ الإثارة ويحتدـ التوتر الذي يتطمب لو حلًب والذي يأتي 

سد التخطيط لمعمؿ،مما يؤدي في المرحمة الثانية مف الحبكة والتي تج

إلي تخفيؼ حدة التوتر،ثـ تأتي مرحمة التنفيذ خطوة وراء خطوة، في 

البداية تمارض أمنوف،ثـ زيارة داود لو،فيطمب منو أمنوف إحضار 

تامار لتعد لو الكعؾ،ثـ تظير تامار في بيت أمنوف، وتعد الطعاـ 

بكة وتقدمو لأمنوف الذي يرقد في مضطجعو،وىكذا تقترب الح
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تدريجياً مف لحظة الاغتصاب،إلا أنو في المحظات الأخيرة التي 

سبقت الاغتصاب ،يكشؼ لنا القاص كيؼ أف تامار حاولت مقاومة 

اغتصابيا،لكف بدوف جدوي..وبعد أف وصمت الحبكة إلي ذروتيا مع 

تنفيذ الاغتصاب ،لـ يحدث ىبوط فوري في خط الحبكة،بؿ حدث 

منوف طرد تامار مف منزلو،وىي صراع خطير آخر،عندما أراد أ

تسعي جاىدة لمنع ذلؾ.ومرة أخري بدوف جدوي.ثـ بعد ذلؾ ييبط 

خط الحبكة عندما تصرخ تامار ،وأبشالوـ أخوىا ييدئ مف 

روعيا،وىنا تصؿ العقدة إلي نقطة ىدوء)مؤقتة( عندما تمكث تامار 

مستوحشة في بيت أخييا،أي أف القصة تصعد بالتدريج إلي ذروتيا 

ولي )الاغتصاب( ومنيا إلي ذروة أخري)الطرد(، ثـ تخبو حتي الأ

تصؿ إلي نيايتيا بدوف أي عمؿ لا مف قبيؿ داود ولا مف قبؿ 

،وحيث أف عدـ العمؿ ليس حلًب، فإف الحبكة تحتدـ مجدداً  أبشالوـ

 بعد عاميف.
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إذاً يكشؼ لنا بناء الحبكة عف نقاط توتر عديدة دفعت القارئ إلي 

خلبؿ عممية القراءة،فبعد التخطيط لإحضار تامار إلي  التساؤؿ كثيراً 

منزؿ أمنوف يتساءؿ القارئ :ىؿ ستنجح الخطة؟وعندما قاـ أمنوف 

بعدة أفعاؿ لـ يكشؼ عف اليدؼ منيا،مثؿ إخراج الناس مف 

عنده،ورفض تناوؿ الطعاـ ،وطمب إحضار الطعاـ إلي غرفتو،حيث 

مف تامار  لـ تتضح نيتو الحقيقية ،وظمت خفية حتي طمب

الاضطجاع معو، ثـ ترفض تامار ويثار السؤاؿ:ىؿ ستتمكف مف 

 مقاومة أمنوف ومنع الاغتصاب ،أـ ينجح أمنوف في تنفيذ مؤامراتو؟

تكشؼ خطوط الحبكة عف خط تيكمي،فمف خلبؿ التمطؼ مع الابف 

يسئ الأب إلي ابنتو،فداود الأب يرسؿ ابنتو إلي ابنو بدوف أف يعرؼ 

مذلتيا وعارىا، وىو بذلؾ يمقي العار عمي نفسو،  أنيا ذاىبة إلي

ويسير ىذا الخط التيكمي في إتجاه تفاقـ دلالة الاغتصاب عند 

 داود.
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يتضح لنا مف ىذا البناء أننا أماـ وحدة قصصية مستقمة،ذات بناء 

متيف ومتماسؾ، حيث تمثؿ ىذه الوحدة، قصة أمنوف وتامار،القسـ 

د  قسميا الثاني مقتؿ أمنوف عمي يد الأوؿ مف وحدة أكثر شمولًا،يسر 

، ويسرد قسميا الثالث عودة أبشالوـ مف جشور، وتفصؿ بيف  أبشالوـ

 كؿ قسـ وقسـ معمومة تذكر مرور سنتيف أو ثلبث بعد كؿ قسـ.

 : الشخصيات

 الشخصيات الرئيسة:-

ىناؾ علبقة تبادلية عكسية في رسـ شخصيتي أمنون وتامار: -1

شخصية أمنوف بشكؿ أكثر سمبية فإنو  أمنوف وتامار،فمع تصوير

تبرز بشكؿ ما سمبية شخصية تامار فرغـ استقامتيا وفطنتيا فإنيا لـ 

ف كاف ىذا يدؿ عمي شدة العنؼ إلا إنو  تنجح في إنقاذ نفسيا،وا 

يتعارض مع النماذج الإيجابية والأخلبقية، ولذلؾ فإنيا مف تمقاء 

 نفسيا تعرض كشخصية سمبية.

 بية:الشخصيات الجان-
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ذكر القاص مممحاً داخمياً ليوناداب:حكيـ جداً،وقد أبرز ىذا المممح 

مع ذكر نصيحة يوناداب بواسطة تكنيؾ البروفة،جزءاً مف خطة 

 الاتياـ بأمنوف فقط.

رسـ شخصية داود ورد فعمو مقابؿ رد فعؿ أبشالوـ أبرز توزيع 

القاص لأدوار شخصياتو:أمنوف السمبي،وداود الصامت،الذي 

ضي عف جرـ ابنو،مقابؿ أبشالوـ وتامار،إذاً ليس مف المستغرب يتغا

أف يحظي أبشالوـ بتعاطؼ القارئ كأخ يحمي أختو،ومف ناحية 

 أخري تجسيده للؤنموذج الأخلبقي في القصة.

 الزمـــــــــــان:

يتدفؽ الزمف في القصة بشكؿ متجانس إلي حد ما،حيث تـ تقديـ 

حديث جزءاً جوىرياً،أما القصة في عرض مشيدي،يحتؿ فيو ال

الفقرات التي تتضمف معمومات موجزة فميست كثيرة،ولا تحتوي إلا 

فترات زمنية محددة.القصة كميا لـ تستمر،عمي ما يبدو،إلاعدة أياـ 

فقط، أما أغمبية وجوىر القصة فتحدث خلبؿ عدة ساعات،فلب توجد 
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فروؽ  علبمات زمنية،تمكننا مف تحديد مدي الزمف بدقة، أي لاتوجد

قوية بيف القص والزمف المقصوص ونلبحظ في أجزاء كثيرة مف 

القصة اقتراب ىذيف التشكيميف الزمنيف مف بعضيما إلي حد 

المطابقة،وتوجد في القصة قفزات زمنية لكنيا غير واضحة وغير 

ممموسة،ولا توجد في القصة أحداث وقعت في نفس الوقت،ولا يوجد 

ه واحد،بدوف انحراؼ عف الترتيب استرجاع،فالزمف يتقدـ في اتجا

 الزمني المعتاد.

يمكف القوؿ إذاً إف القاص لـ يخصص لمزمف وظيفة خاصة،إلا أف 

القاص اكتفي بأف يوضح لنا عف طريؽ العلبقة المتغيرة بيف زمف 

القص والزمف المقصوص أف ما سبؽ الاغتصاب،وما جاء بعده 

عند كؿ ،أىـ عنده مف الاغتصاب نفسو،حيث يتوقؼ القاص 

الاستعدادات للبغتصاب،وعند ردود الأفعاؿ عميو،في حيف أنو عند 

عممية الاغتصاب نفسيا نجده يقتضب في القص،وىكذا يتـ تشكيؿ 

استمرارية الزماف الذي تحكي فيو القصة،أي استخدـ منيجا زمنيا 
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استمراريا في عرض أحداثيا ،فيصؼ القاص حالة البطميف أمنوف 

يما مع بعضيما البعض،وعلبقتيما مع وتامار وميلبد علبقت

الشخصيات الجانبية مف أوؿ أحداثيا،ثـ فضؿ القاص الاسياب في 

تفصيؿ الاستعداد للبغتصاب وفي مشيد الطرد،ليبرز جريمة 

أمنوف،وقد ساعد ىذا البعد الزمني في بناء التقييـ السمبي تجاه أمنوف 

 عف طريؽ تفصيؿ النواحي السمبية والوقوؼ عندىا.

 كــــــــــان:الم

يمعب المكاف دوراً ميماً إلي حد كبير في قصة "أمنوف وتامار" 

فالمعتاد في قصص العيد القديـ أف المكاف وما فيو مف أثاث وأمتعة 

لا يتـ وصفو بشكؿ ممموس،أما في قصة أمنوف وتامار فقد ذكرت 

بعض التفاصيؿ التي تبني المكاف والتي تمعب دوراً في إطار 

،والحجرة الداخمية في بيت  الحبكة،مثؿ بيت أمنوف،وبيت أبشالوـ

 أمنوف، والباب وحجرة المضطجع.
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نسجت خيوط حبكة القصة في مدينة القدس، وفي ىذا المكاف 

المحدد نشأت الحركة مف مكاف لمكاف،وىي أساس ميـ في سير 

الحبكة ،حيث يتـ إحضار تامار مف بيت أبييا إلي بيت أمنوف،ثـ 

الذي تعد فيو الطعاـ داخؿ بيت أمنوف إلي حجرة تنتقؿ مف الموضع 

مضطجعو،بعد ذلؾ جاءت الحركة في اتجاه عكسي،وليذه الحركة 

أيضا أىمية كبيرة في سير الحبكة وىي طرد تامار مف بيت أمنوف 

،حيث تنتيي الحبكة عندما تنتيي حركة  وذىابيا إلي بيت أبشالوـ

يضاً طرد تامار تامار،بمكوثيا مستوحشة في بيت أخييا،ويبرز أ

غلبؽ الباب خمفيا،الوحشية في سموؾ أمنوف،وأف كؿ ما يتعمؽ  وا 

 بمؤامرة الاغتصاب وبالاحداث التي تمتيا مرتبط بأمنوف فقط.

 الخاتمة:

تنتيي القصة في ىدوء بعد أحداثيا الدرامية،فقد مكثت تامار 

مستوحشة في بيت أبشالوـ أخييا،أما داود فقد غضب جداًولكنو لـ 

شيئا عمميا،وأيضا أبشالوـ لـ يقـ بأي عمؿ حقيقي ممموس  يفعؿ
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حتي خاتمة القصة،وكاف رد فعمو ىادئا إلي حد كبير،ولكف سيتضح 

بعد ذلؾ بعد مرور سنتيف و إنتقامو مف أمنوف،أف ىذا اليدوء كاف 

سطحيا، فداخؿ قمب أبشالوـ غمياف،سينفجر خارجا ويتـ التعبير عنو 

ة جداً، ولكف رغـ ذلؾ فإف القارئ كاف نتقاـ في مرحمة متأخر بالإ

، وليس التنفيس  ينتظر ردود أفعاؿ قوية مف قبؿ داود وأبشالوـ

بالصمت عف الكراىية،ربما أنو لا يوجد ما يوحي برد فعؿ آخر غير 

الصمت، فإف انتقاـ أبشالوـ مف أمنوف وقتمو بعد مرور سنتيف كاف 

 .مفاجأة كبيرة لمقارئ
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 قصة التقريب
 البشارة بإسحاق وميلاده:

ظير الرب لإبراىيـ عند بموطات ممرا وىو جالس عند باب خيمتو 

نيارا.فقد رأي إبراىيـ ثلبثة رجاؿ يقفوف أمامو.حيث أف إبراىيـ لـ 

يرىـ قادميف بؿ ظيروا أمامو فجأة فركض لاستقباليـ وطمب منيـ 

ويستريحوا  .قدـ ليـ إبراىيـ الماء كي يغتسموا أف يقبموا ضيافتو ليـ

تحت الشجرة.ثـ أسرع إلي سارة كي تصنع الخبز،ثـ ركض إلي البقرة 

.ثـ اخذ زبدا ولبنا  واخذ عجلب جيدا وأعطاه لمغلبـ لكي يقوـ بإعداده

وعجلب قاـ بإعداده وقدـ كؿ ىذه الأشياء ليـ،فأكموا وىو واقؼ لدييـ 

 تحت الشجرة.

 ךְחםֹ, הָאהֶֹל-פֶּתַח ישֵֹׁב וְהוא; מַמְרֵא בְּאֵלֹניֵ, יהְוָה אֵלָיו וַטרֵָא

; עָלָיו נצִָבִים, אֲנשִָׁים שְׁלֹשָׁה וְהִםהֵ, וַטרְַא, עֵיניָו וַטשִָּׂא.הַטוֹם

 אָרְצָה, וַטשְִׁתַחו, הָאהֶֹל מִפֶּתַח לִקְרָאתָם וַטרָָץ, וַטרְַא

 מֵעַל, תַעֲברֹ אנָ -אַל--בְּעֵיניֶךָ חֵן מָצָאתִי נאָ-אִם, אֲדנֹיָ  :וַטאֹמַר

 תַחַת, וְהִשָּׁעֲנו; רַגְלֵיכֶם וְרַחֲצו, מַיםִ-מְעַט נאָ-יקַֺח.עַבְדֶךָ
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 ךֵן-עַל-ךִי--תַעֲברֹו אַחַר, לִבְּכֶם וְסַעֲדו לֶחֶם-פַת וְאֶקְחָה.הָעֵץ

 וַימְַהֵר.דִבַּרְתָ  ךַאֲשֶׁר תַעֲשֶׂה ךֵן, וַטאֹמְרו; עַבְדְכֶם-עַל, עֲבַרְתֶם

 קֶמַח סְאִים שְׁלֹשׁ מַהֲרִי, וַטאֹמֶר; שָׂרָה-אֶל, הָאהֱֹלָה אַבְרָהָם

-בֶּן וַטקִַח; אַבְרָהָם רָץ, הַבָּקָר-וְאֶל.עֺגוֹת וַעֲשִׂי, לושִׁי--סלֶֹת

 חֶמְאָה וַטקִַח.אתֹוֹ לַעֲשׂוֹת, וַימְַהֵר, הַםעַַר-אֶל וַטתִֵן, וָטוֹב רַךְ בָּקָר

 עֲלֵיהֶם עמֵֹד-וְהוא; לִפְניֵהֶם, וַטתִֵן, עָשָׂה אֲשֶׁר הַבָּקָר-ובֶן, וְחָלָב

 .וַטאֹכֵלו, הָעֵץ תַחַת

 الترجمة:

"وظير لو الرب عند بموطات ممرا وىو جالس في باب الخيمة وقت 

ذا ثلبثة رجاؿ واقفوف لديو.فمما نظر  حر النيار.فرفع عينيو ونظر وا 

مف باب الخيمة وسجد إلي الأرض.وقاؿ: ياسيد،إف ركض لاستقباليـ 

كنت قد وجدت نعمة في عينيؾ فلب تتجاوز عبدؾ.ليؤخذ قميؿ ماء 

واغسموا أرجمكـ واتكئوا تحت الشجرة.فاخذ كسرة خبز فتسندوف قموبكـ 

ثـ تجتازوف لأنكـ قد مررتـ عمي عبدكـ.فقالوا:"ىكذا تفعؿ كما 

 تكممت".



243 
 

لي سارة،وقاؿ:"أسرعي بثلبث كيلبت دقيقا فأسرع إبراىيـ إلي الخيمة إ

سميذا اعجني واصنعي خبز ممة.ثـ ركض إبراىيـ إلي البقر واخذ 

عجلب رخصا وجيدا وأعطاه لمغلبـ فأسرع ليعممو.ثـ اخذ زبدا 

ولبنا،والعجؿ الذي عممو ووضعيا قداميـ واذ كاف ىو واقفا لدييـ 

 تحت الشجرة أكموا"

كر الإسلبمي يختمؼ مع الفكر وتجدر الإشارة ىنا إلي أف الف

الييودي في ىذه المسألة حيث يختمؼ تكويف الملبئكة وطبيعتيا عف 

الطبيعة البشرية.إذ أنيا لا تأكؿ ولا تشرب كما ورد في القصة 

التوراتية،لكنيا تظير في بعض الأحياف في صورة بشرية فقد ورد في 

بِالْبُشْرَى قَالُوا سَلاماً قَالَ سَلامٌ وَلَقَدْ جَاءَتْ رُسُمُنَا إِبْرَاىِيمَ  سورة ىود"

( فَمَمَّا رَأَى أَيْدِيَيُمْ لا تَصِلُ إِلَيْوِ 69فَمَا لَبِثَ أَنْ جَاءَ بِعِجْلٍ حَنِيذٍ )

نَكِرَىُمْ وَأَوْجَسَ مِنْيُمْ خِيفَةً قَالُوا لا تَخَفْ إِنَّا أُرْسِمْنَا إِلَى قَوْمِ لُوطٍ 

(70)"ٖٕٜ. 

                                                           
369

 22-29سىزة هىد:الاٌت 
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اة أف رب بني إسرائيؿ كاف مف بيف الرجاؿ بينما ذكر نص التور 

الثلبثة الذيف جاءوا إليو وأكموا طعامو واغتسموا واستراحوا.ونص 

القراف الكريـ يشير إلي أف إبراىيـ عميو السلبـ عندما رأي الرسؿ لـ 

يدرؾ في الحاؿ أنيـ ملبئكة أرسميـ الله في ىيئة بشر،فتعجؿ وأسرع 

اب إكراـ الضيؼ وىو مف وكاف ىذا مف ب-بإحضار عجؿ حنيذ

إلا أف -الصفات الحميدة التي يتحمي بيا إبراىيـ عميو السلبـ

الملبئكة لـ تأكؿ .وذلؾ لاف الملبئكة لا تحتاج لمطعاـ أو 

الشراب،فنكرىـ إبراىيـ.عندئذ طمأنتو الملبئكة وأخبرتو أف الله أرسميا 

ىذا خاؼ إبراىيـ مف -للبنتقاـ مف أىؿ سدوـ وعمورة وىـ قوـ لوط

 العذاب النازؿ أف يمس ابف أخيو فقاؿ ليـ:

 .إف لوطا فييا.فقالوا لو:نحف اعمـ بمف فييا وانو وأىمو مف الناجيف

كذلؾ ورد في صحيح البخاري،أف قصة اضياؼ إبراىيـ أوردىا ابف 

أبي حاتـ مف طريؽ السدي،وفييا انو لما قرب إلييـ العجؿ قالوا:إنا 

براىيـ:إف لو ثمنا.قالوا وما لا نأكؿ طعاما إلا بثمف،قاؿ إ

ثمنو؟قاؿ:تذكروف اسـ الله عمي أولو وتحمدونو عمي أخره،قاؿ فنظر 
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جبريؿ إلي ميكائيؿ،فقاؿ:حؽ ليذا أف يتخذه ربو خميلب:فمما رأي أنيـ 

لا يأكموف فزع منيـ.ومف طريؽ عثماف بف محصف قاؿ:كانوا 

ابف أبي  أربعة:جبريؿ وميكائيؿ واسرافيؿ ورفاييؿ"،ومف طريؽ نوح

شداد "أف جبريؿ مسح بجناحو العجؿ فقاـ يدرج حتى لحؽ بأمو في 

 الدار.

وورد في الزوىار،انو كاف مف السيؿ عمي ابراىيـ التعرؼ عمي 

شخصية الضيوؼ الوافديف عميو،فقد كاف لديو إشارتاف واضحتاف 

لذلؾ،الأولي ىي أثؿ كبير مزروع عمي باب خيمتو،فقد كاف ابراىيـ 

يؽ ىذا الأثؿ مف يؤمف بالرب ومف لا يؤمف بو، يعرؼ عف طر 

ويؤمف بعبادة غريبة.فمف يؤمف بالرب ويجمس تحت ىذا الأثؿ ،كاف 

الأثؿ ينشر فروعو ويمدىا ويظمؿ عميو،أما مف كاف يؤمف بعبادة 

غريبة ويجمس تحت ىذا الأثؿ،كانت فروعو تنكمش وترتفع إلي 

إلييـ وحاوؿ  اعمي.ىكذا تمكف ابراىيـ مف ىوية ضيوفو،فتحدث

تقريبيـ لمرب.وبوساطة ىذا الأثؿ أيضا استطاع ابراىيـ أف يتبيف 

الدنس مف الطاىر،فمـ يكف ىذا الأثؿ يظمؿ بفروعو عمي أي إنساف 
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قبؿ أف يغطس في الينبوع الذي يجري تحتو.فإذا جاء شخص طاىر 

ليغطس فيو كانت المياه تسرع وتعمو تجاىو،أما إذا جاء شخص 

مياه ترتفع،بؿ كانت تجؼ لمدة سبعة أياـ.وىكذا كاف دنس لـ تكف ال

ابراىيـ يتعرؼ عمي شخصية ضيوفو.وبناء عمي ذلؾ طمب ابراىيـ 

الرجاؿ الثلبثة الواقفيف أمامو أف يغتسموا ويستريحوا تحت ىذا 

 الأثؿ،كي يعرؼ ىويتيـ. 

 وتذكر التوراة:

وبشروا انو بعد فراغ الرجاؿ الثلبثة مف طعاميـ سألوا عف سارة 

إبراىيـ انو سيولد لو ابف مف سارة.سمعت سارة ىذه البشارة ،حيث 

كانت واقفة عند باب الخيمة فضحكت سارة في باطنيا قائمة"ابعد 

فنائي يكوف لي تنعـ وسيدي قد شاخ؟.فقاؿ الرب لإبراىيـ "لماذا 

ضحكت سارة قائمة:افبالحقيقة ألد وأنا قد شخت ".وىؿ يستحيؿ عمي 

الميعاد ارجع إليؾ نحو زماف الحياة ويكوف لسارة  الرب شيء؟ في

 .فأنكرت سارة قائمة"لـ اضحؾ"لأنيا خافت فقاؿ "لا بؿ ضحكت" ابف
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, וַטאֹמֶר.בָאהֶֹל הִםהֵ, וַטאֹמֶר; אִשְׁתֶךָ שָׂרָה אַטהֵ, אֵלָיו וַטאֹמְרו

 וְשָׂרָה; אִשְׁתֶךָ לְשָׂרָה, בֵן-וְהִםהֵ, חַטהָ ךָעֵת אֵלֶיךָ אָשׁוב שׁוֹב

 בָּאִים, זקְֵניִם וְשָׂרָה וְאַבְרָהָם.אַחֲרָיו וְהוא, הָאהֶֹל פֶּתַח שׁמַֹעַת

 בְּקִרְבָּה, שָׂרָה וַתִצְחַק.ךַםשִָׁים ארַֹח, לְשָׂרָה לִהְיוֹת חָדַל; בַּטמִָים

ֹ  .זקֵָן וַאדנֹיִ, עֶדְנהָ כִי-הָיתְָה בְלֹתִי אַחֲרֵי  :לֵאמרֹ , יהְוָה אמֶרוַט

--אֵלֵד אֺמְנםָ הַאַף, לֵאמרֹ שָׂרָה צָחֲקָה זהֶ לָלָה  :אַבְרָהָם-אֶל

 ךָעֵת, אֵלֶיךָ אָשׁוב לַלוֹעֵד; דָבָר, מֵיהְוָה הֲיפִָּלֵא.זקַָנתְִי וַאֲניִ

; ירֵָאָה ךִי, צָחַקְתִי לֹא לֵאמרֹ שָׂרָה וַתְכַחֵשׁ.בֵן ולְשָׂרָה--חַטהָ

  .צָחָקְתְ  ךִי, לֹא וַטאֹמֶר

 الترجمة:

"وقالوا لو:أيف سارة امرأتؾ؟.فقاؿ:ىا ىي في الخيمة.فقاؿ:إني راجع 

إليؾ نحو زماف الحياة ويكوف لسارة امرأتؾ ابف.وكانت سارة سامعة 

في باب الخيمة وىو وراءه.وكاف إبراىيـ وسارة شيخيف متقدميف في 

الأياـ وقد انقطع أف يكوف لسارة عادة كالنساء.فضحكت سارة في 

ابعد فنائي يكوف لي تنعـ،وسيدي قد شاخ.فقاؿ الرب باطنيا قائمة :
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لإبراىيـ:لماذا ضحكت سارة قائمة:افبالحقيقة ألد وأنا قد شخت؟ ىؿ 

يستحيؿ عمي الرب شيء؟في الميعاد ارجع إليؾ نحو زماف الحياة 

ويكوف لسارة ابف.فأنكرت سارة قائمة :لـ اضحؾ.لأنيا خافت.فقاؿ:لا 

 بؿ ضحكت".

قاؿ الله لإبراىيـ:ساراي امرأتؾ ٖٖٓأف في التكويفوتجدر الإشارة ىنا 

لاتدعو اسميا ساراي،بؿ اسميا سارة.وأباركيا وأعطيؾ أيضا منيا 

ابنا أباركيا فتكوف أمما،ومموؾ شعوب فييا يكونوف فسقط إبراىيـ 

عمي وجيو.وضحؾ،وقاؿ في قمبو:"ىؿ يولد لابف مئة سنة؟وىؿ تمد 

لله:ليت إسماعيؿ يعيش  سارة وىي بنت تسعيف سنة؟وقاؿ إبراىيـ

أمامؾ.فقاؿ الله.بؿ سارة امرأتؾ تمد لؾ ابنا وتدعو اسمو 

إسحاؽ.وأقيـ عيدي معو عيدا أبديا لنسمو مف بعده.وأما إسماعيؿ 

فقد سمعت لؾ فيو.ىا أنا أباركو وأثمره وأكثره كثيرا جدا.اثني عشر 

مده رئيسا يمد،واجعمو أمو كبيرة،ولكف عيدي أقيمو مع إسحاؽ الذي ت

 لؾ سارة في ىذا الوقت مف السنة الآتية.
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 שְׁמָה-אֶת תִקְרָא-לֹא, אִשְׁתְךָ שָׂרַי, אַבְרָהָם-אֶל, אֱלֹהִים וַטאֹמֶר

; בֵּן לְךָ מִלֶםהָ נתַָתִי וְגַם, אתָֹה ובֵרַכְתִי.שְׁמָה, שָׂרָה ךִי  :שָׂרָי

 אַבְרָהָם וַטפִּלֹ. יהְִיו מִלֶםהָ עַלִים מַלְכֵי, לְגוֹיםִ וְהָיתְָה ובֵרַכְתִיהָ 

-וְאִם, יוִָלֵד שָׁנהָ-מֵאָה הַכְבֶן, בְּלִבּוֹ וַטאֹמֶר; וַטצְִחָק, פָּניָו-עַל

-אֶל, אַבְרָהָם וַטאֹמֶר.תֵלֵד שָׁנהָ תִשְׁעִים-הֲבַת, שָׂרָה

 שָׂרָה אֲבָל, הִיםאֱלֹ וַטאֹמֶר.לְפָניֶךָ יחְִיהֶ, ישְִׁמָעֵאל לו  :הָאֱלֹהִים

-אֶת וַהֲקִמתִֹי; יצְִחָק, שְׁמוֹ-אֶת וְקָרָאתָ , בֵּן לְךָ ילֶֹדֶת אִשְׁתְךָ

-שְׁמַעְתִיךָ, ולְישְִׁמָעֵאל.אַחֲרָיו לְזרְַעוֹ, עוֹלָם לִבְרִית אִתוֹ בְּרִיתִי

 בִּמְאדֹ, אתֹוֹ וְהִרְבֵּיתִי אתֹוֹ וְהִפְרֵיתִי אתֹוֹ בֵּרַכְתִי הִםהֵ-

-וְאֶת.גָדוֹל לְגוֹי ונתְַתִיו, יוֹלִיד נשְִׂיאִם עָשָׂר-שְׁניֵם  :מְאדֹ

, הַזהֶ לַלוֹעֵד שָׂרָה לְךָ תֵלֵד אֲשֶׁר, יצְִחָק-אֶת אָקִים, בְּרִיתִי

  .הָאַחֶרֶת בַּשָּׁנהָ

 الترجمة:

وقاؿ الله لإبراىيـ:ساراي امرأتؾ لا تدعو اسميا ساراي،بؿ اسميا "

سارة.وأباركيا وأعطيؾ أيضا منيا ابنا.أباركيا فتكوف أمما ومموؾ 
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شعوب منيا يكونوف.فسقط إبراىيـ عمي وجيو وضحؾ.وقاؿ في 

 قمبو:ىؿ يولد لابف مئة سنة؟وىؿ تمد سارة وىي بنت تسعيف سنة؟

اعيؿ يعيش أمامؾ.فقاؿ الله:بؿ سارة امرأتؾ وقاؿ إبراىيـ لله:ليت إسم

تمد لؾ ابنا وتدعو اسمو إسحاؽ.وأقيـ عيدي معو عيدا أبديا لنسمو 

مف بعده.وأما إسماعيؿ فقد سمعت لؾ فيو.ىا أنا أباركو وأثمره وأكثره 

كثيرا جدا.اثني عشر رئيسا يمد واجعمو امة كبيرة.ولكف عيدي أقيمو 

 في ىذا الوقت مف السنة الآتية".مع إسحاؽ الذي تمده لؾ سارة 

   

وبعد ثلبثة أياـ مف ختاف إبراىيـ وبينما ىو مريض،قالت الملبئكة 

القائمة عمي الخدمة:ىيا نذىب إلي إبراىيـ كي نطمئف عميو.قالت 

الملبئكة لمرب:ربنا ياالو العالـ،أتيتـ ببشر وتعيره انتباىؾ،أتترؾ 

عرشؾ لمكاف الدـ بو؟قاؿ ليـ الرب:كيؼ تعارضوني وأنا المسئوؿ 

الدـ التي تتحوؿ إلي بخور،إذا لـ تردوا الذىاب إليو عنو وعف رائحة 

ولزيارتو سأذىب لزيارتو في نفس اليوـ اخرج الرب الشمس مف 
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غمدىا وأصاب العالـ بحرارة شديدة ،كي لايذىب الناس 

 .ويجيئوف،وينزعج ىذا الصديؽ بضيوؼ

وحينما استجاب الرب إلي ابتيالات إبراىيـ مف اجؿ ابيمالؾ،وشفي 

الفمسطنيف صرخت الملبئكة ضجرا محدثة الرب بقوليا:يارب ممؾ 

العالميف إف سارة عاقر منذ عدة سنوات مثمما كانت زوجة 

ابيمالؾ،وحينما ابتيؿ إبراىيـ إليؾ مف اجمو وىبت زوجة ابيمالؾ 

 طفلب،أفلب يكوف مف العدؿ والإنصاؼ أف تتذكر سارة وتيبيا طفلب؟

الملبئكة في ليمة رأس السنة  وكاف ليذه الكممات التي تحدثت بيا

التي تتحدد فييا في السماء مصائر كؿ البشر أثرىا الفعاؿ إذ ولد 

إسحاؽ في أوؿ أياـ عيد الفصح أي بعد مضي سبعة شيور عمي 

 رأس السنة.

وكاف مولد إسحاؽ حدثا بييجا ولـ تقتصر السعادة عمي دار إبراىيـ 

لرب تذكر كؿ النساء إذ شممت البيجة والفرحة كؿ العالـ خاصة أف ا

العاقرات في الوقت الذي تذكر فيو سارة فوىب الرب جميعيف 

أطفالا، كما أعاد في ىذا اليوـ نعمة البصر إلي المكفوفيف،وعافي 
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المقعديف،وجعؿ البكـ متحدثيف،وأعاد نعمة العقؿ إلي مف كاف 

 أصابيـ مس مف الجنوف.

ؽ أف الشمس وكاف مف بيف المعجزات التي وقعت يوـ ميلبد إسحا

سطعت عمي نحو لـ تسطع بو منذ خروج ادـ مف الجنة،ولف تستطع 

 عمي ىذا النحو ثانية إلا في الآخرة.

وقد رزؽ إبراىيـ وسارة بذرية بعد أف وصلب إلي ىذا العمر المتقدـ 

وكانت الحكمة مف ىذا الأمر انو كاف مف الضروري أف يحمؿ جسد 

ولد ولما كاف إسحاؽ أوؿ طفؿ إبراىيـ علبمة العيد قبؿ أف يرزؽ بال

يولد لإبراىيـ بعد أف حمؿ علبمة العيد فقد احتفؿ إبراىيـ بختاف 

 ولده في اليوـ الثامف بعد مولده احتفالا ضخما.

وحضر ىذا الاحتفاؿ كؿ مف "ساـ" و"ايبر" وابيمالؾ ممؾ الفمسطنيف 

وحاشيتو و"بيكوؿ" الذي كاف يقوـ بخدمة الضيوؼ.وشارؾ في 

ضا"تيراح"وولده"ناحور".وتمكف إبراىيـ في ىذه المناسبة الحضور أي

مف وضع حد لأحاديث القائميف:انظروا إلي ىذا الرجؿ وزوجتو 

الطاعنيف في السف،لقد التقطا طفلب لقيطا مف الطريؽ،وحتى يثبتا 
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صدؽ دعواىما فيما يقيماف ىذا الاحتفاؿ الضخـ.ولـ يكتفي إبراىيـ 

نما دعي أيضا زوجات الأعياف  بدعوة الرجاؿ إلي الحفؿ وا 

وأطفاليف.وكاف مف المعجزات التي حدثت آنذاؾ أف الرب ملب ثديي 

سارة بمبف يكفي إرضاع كؿ الرضع.وقد أصبح الرضع الذيف أتاحت 

ليـ أمياتيـ الرضاعة مف سارة مف الميتديف عند نضوجيـ،كما 

 أصبح بعضيـ مف الحكاـ الأقوياء الذيف لـ يفقدوا سمطانيـ إلا بعد

تجمي الرب عمي جبؿ سيناء إذ لـ يقبموا التوراة،ويعد كؿ الوثنيف 

 الأتقياء مف نسؿ كؿ ىؤلاء الرضع.

ومف ناحية أخري تذكر التوراة أف الرب قد افتقد سارة وحقؽ ليا 

فحممت سارة وولدت لإبراىيـ ابنا في شيخوختو في  مابشرىا بيا

"إسحاؽ"وبعد  الموعد الذي حدده الرب ودعا إبراىيـ اسـ المولود

ثمانية أياـ مف ميلبده،قاـ إبراىيـ بختانو كما أمره الرب.وحينئذ كاف 

إبراىيـ يبمغ مف العمر مائة سنة.فقالت سارة لقد صنع الرب إلي 

ضحكا،كؿ مف يسمع يضحؾ لي.ثـ أضافت قائمة:"مف قاؿ لإبراىيـ 
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سارة ترضع بنيف،حتى ولدت ابنا في شيخوختو،وعندما كبر إسحاؽ 

 صنع إبراىيـ وليـ عظيمة يوـ فطاـ إسحاؽ. وفطـ 

وحينما كبر إسحاؽ تفجرت المنازعات بينو وبيف إسماعيؿ حوؿ حؽ 

الابف البكر،وكاف إسماعيؿ قد أصر عمي حصولو عمي ضعفي 

نصيب إسحاؽ في الميراث بعد وفاة إبراىيـ واف يحصؿ إسحاؽ عمي 

استخداـ جزء واحد فقط ،وكاف إسماعيؿ قد اعتاد منذ صباه عمي 

القوس والسيـ وتوجيو سيامو صوب إسحاؽ مدعيا انو 

يداعبو،وكانت سارة قد أصرت عمي أف ينقؿ إبراىيـ كؿ ممتمكاتو إلي 

إسحاؽ حتى لا تنشب أي خلبفات بعد وفاتو فذكرت"لا يستحؽ 

إسماعيؿ أف يكوف وريثا مع ابني إسحاؽ أو مع رجؿ مثؿ 

فصاؿ إبراىيـ عف إسحاؽ.وعلبوة عمي ىذا أصرت سارة عمي ان

ىاجر والدة إسماعيؿ وعف ولده إسماعيؿ حتى لا يجمعيما شيء 

 سواء في ىذا العالـ أو العالـ الآخر.

وتجدر الإشارة ىنا إلي أف تغير اسـ "إسحاؽ" يرجع إلي اختلبؼ 

المصادر،وتعدد الأقلبـ والمحرريف،فتارة ينسب مغزي اسـ"إسحاؽ" 
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غير مصدقا أف يكوف لو ابف إلي سقوط إبراىيـ عمي وجيو ضاحكا 

قد بمغ المائة مف عمره وبمغت سارة التسعيف مف عمرىا.وتارة أخري 

ينسب مغزي الاسـ إلي ضحؾ سارة التي لـ تستطع تصديؽ أنيا 

ستنجب بعد أف أصبحت امرأة عجوزا وأصبح زوجيا شيخا مسنا.وفي 

موضع أخر نجد أف معني الاسـ يشير إلي الفرحة والابتياج ليذا 

(تشتمؿ عمي تعبيريف ٙ: ٕٔلحدث الغير متوقع حيث أف الفقرة)تؾا

مختمفيف تماما،الأوؿ، يعبر عف الشكر والضحؾ ابتياجا بما منحو 

الرب لسارة.أما التعبير الثاني،يشير إلي اضطراب الضاحؾ 

وتوتره،حيث إف ىذا الحديث سيسود بيف الجيراف.وكؿ مف يسمع 

يضحؾ لما في ىذه الولادة مف  بولادة ىذا الابف مف ىذيف الأبويف

غرابة.وىذا كمو يشير إلي مقدار غموض عمؿ الرب،الذي يستحيؿ 

 عمي الفكر البشري فيمو عمي حقيقتو.

وىناؾ تفسير أخر لاسـ"إسحاؽ"ورد في مدراش ىاجادوؿ،ويعتمد 

"مف الاسـ יعمي تفسير الاسـ حرفيا،حيث ورد أف حرؼ "الياء: 

)إسحاؽ(ىو مقابؿ الاختبارات العشرة )  الصورة العبرية للبسـיצחק
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"فيو مقابؿ سف צالتي اختبر بيا الرب إبراىيـ.أما حرؼ "الصاد: 

سارة التي أنجبتو وىي في التسعيف مف عمرىا.أما حرؼ "الحاء: 

"فيو ק"فيو مقابؿ ختانو في اليوـ الثامف لميلبده.أما حرؼ"القاؼ: ח

 يشير إلي سنوات عمر إبراىيـ عند ولادة إسحاؽ.

  قرباف الموريا:

بعد أف قطع إبراىيـ ميثاقا مع ابيمالؾ في بئر سبع،غرس إبراىيـ 

 أثلب في بئر سبع،وكاف بعد ىذه الأحداث،أف الرب امتحف إبراىيـ.

 فقاؿ لو:ياابراىيـ.فأجاب إبراىيـ ىاأنذا.

فقاؿ لو الرب:خذ ابنؾ وحيدؾ الذي تحبو إسحاؽ واذىب إلي ارض 

فبكر . محرقة عمي احد الجباؿ الذي أقوؿ لؾالمريا واصعده ىناؾ 

سحاؽ  إبراىيـ في الصباح واخذ معو حماره واثنيف مف غممانو وا 

ابنو،وكذلؾ اعد إبراىيـ حطب المحرقة وأخذه معو وذىب إلي المكاف 

الذي أراه الرب إياه،وفي اليوـ الثالث رفع إبراىيـ عينيو فرأي المكاف 

مكثا أنتما ىينا مع الحمار،وأنا .فقاؿ إبراىيـ لغلبميو:ا مف بعيد

بعد ذلؾ اخذ  والغلبـ نمضي إلي ىناؾ نسجد لمرب ثـ نعود إليكما
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إبراىيـ حطب المحرقة ووضعو عمي إسحاؽ ابنو،ثـ اخذ النار 

والسكيف في يده،وذىب كلبىما معا.وحينئذ تحدث إسحاؽ إلي إبراىيـ 

لحطب،فأيف قائلب:ياابي.فقاؿ ىاأنذا.فقاؿ إسحاؽ:ىذه النار وىذا ا

.فأجابو إبراىيـ قائلب:إف الرب يري لنفسو الخروؼ  الخروؼ لممحرقة

 لممحرقة يابني.ثـ مضي كلبىما معا.

 וַטאֹמֶר; אַבְרָהָם-אֶת נמִָה, וְהָאֱלֹהִים, הָאֵכֶה הַדְבָרִים אַחַר, וַיהְִי"

-אֶת בִּנךְָ-אֶת נאָ-קַח וַטאֹמֶר ב,כב  .הִםנֵיִ וַטאֹמֶר אַבְרָהָם, אֵלָיו

; הַלרִֹטהָ אֶרֶץ-אֶל, לְךָ-וְלֶךְ, יצְִחָק-אֶת, אָהַבְתָ -אֲשֶׁר יחְִידְךָ

 וַטשְַׁךֵם"אֵלֶיךָ אמַֹר אֲשֶׁר, הֶהָרִים אַחַד עַל, לְעלָֹה, שָׁם וְהַעֲלֵהו

, אִתוֹ נעְָרָיו שְׁניֵ-אֶת וַטקִַח, חֲמרֹוֹ-אֶת וַטחֲַבשֹׁ, בַּבּקֶֹר אַבְרָהָם

 הַלָקוֹם-אֶל, וַטלֵֶךְ וַטקָָם, עלָֹה עֲצֵי, וַיבְַקַע; בְּנוֹ יצְִחָק וְאֵת

 אַבְרָהָם וַטשִָּׂא, הַשְּׁלִישִׁי בַּטוֹם ד,כב  .הָאֱלֹהִים לוֹ-אָמַר-אֲשֶׁר

-אֶל אַבְרָהָם וַטאֹמֶר ה,כב  .מֵרָחקֹ-הַלָקוֹם-אֶת וַטרְַא עֵיניָו-אֶת

; ךהֹ-עַד נלְֵכָה, וְהַםעַַר וַאֲניִ, הַחֲמוֹר-עִם פּהֹ לָכֶם-שְׁבו, נעְָרָיו

, הָעלָֹה עֲצֵי-אֶת אַבְרָהָם וַטקִַח ו,כב  .אֲלֵיכֶם וְנשָׁובָה, וְנשְִׁתַחֲוֶה
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; הַלַאֲכֶלֶת-וְאֶת הָאֵשׁ-אֶת, בְּידָוֹ וַטקִַח, בְּנוֹ יצְִחָק-עַל וַטשֶָׂם

, אָבִיו אַבְרָהָם-אֶל יצְִחָק וַטאֹמֶר ז,כב  .ויחְַדָ , שְׁניֵהֶם וַטלְֵכו

 וְאַטהֵ, וְהָעֵצִים הָאֵשׁ הִםהֵ, וַטאֹמֶר; בְניִ הִםםֶיִ, וַטאֹמֶר, אָבִי וַטאֹמֶר

 הַשֶּׂה כוֹ-ירְִאֶה אֱלֹהִים, אַבְרָהָם, וַטאֹמֶר ח,כב  .לְעלָֹה, הַשֶּׂה

 הַלָקוֹם-אֶל, וַטבָאֹו ט,כב  .יחְַדָו, שְׁניֵהֶם וַטלְֵכו; בְּניִ, לְעלָֹה

 וַטעֲַרךְֹ, הַלִזבְֵּחַ -אֶת אַבְרָהָם שָׁם וַטבִֶן, הָאֱלֹהִים לוֹ-אָמַר אֲשֶׁר

, הַלִזבְֵּחַ -עַל אתֹוֹ וַטשֶָׂם, בְּנוֹ יצְִחָק-אֶת, וַטעֲַקדֹ; הָעֵצִים-אֶת

-אֶת וַטקִַח, ידָוֹ-אֶת אַבְרָהָם וַטשְִׁלַח י,כב  .לָעֵצִים מִלַעַל

, יהְוָה מַלְאַךְ אֵלָיו וַטקְִרָא יא,כב  .בְּנוֹ-אֶת, לִשְׁחטֹ, הַלַאֲכֶלֶת

 יב,כב  .הִםנֵיִ, וַטאֹמֶר; אַבְרָהָם אַבְרָהָם, וַטאֹמֶר, הַשָּׁמַיםִ-מִן

 ךִי  :מְאומָה, לוֹ תַעַשׂ-וְאַל, הַםעַַר-אֶל ידְָךָ תִשְׁלַח-אַל, וַטאֹמֶר

-אֶת בִּנךְָ-אֶת חָשַׂכְתָ  וְלֹא, אַתָה אֱלֹהִים ירְֵא-ךִי, ידַָעְתִי עַתָה

, אַילִ-וְהִםהֵ וַטרְַא, עֵיניָו-אֶת אַבְרָהָם וַטשִָּׂא יג,כב  .מִלֶםיִ, יחְִידְךָ

, הָאַילִ-אֶת וַטקִַח אַבְרָהָם וַטלֵֶךְ; בְּקַרְניָו בַּמְבַךְ נאֱֶחַז, אַחַר
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 הַלָקוֹם-שֵׁם אַבְרָהָם וַטקְִרָא יד,כב  .בְּנוֹ תַחַת לְעלָֹה וַטעֲַלֵהו

 .ירֵָאֶה יהְוָה בְּהַר, הַטוֹם יאֵָמֵר אֲשֶׁר, ירְִאֶה יהְוָה, הַהוא

 الترجمة:

"وحدث بعد ىذه الأمور أف الله امتحف إبراىيـ،فقاؿ لو:ياابراىيـ 

تحبو إسحاؽ واذىب إلي  فقاؿ:ىا انذا.فقاؿ:خذ ابنؾ وحيدؾ الذي

ارض المريا واصعده ىناؾ محرقة عمي احد الجباؿ الذي أقوؿ 

لؾ.فبكر إبراىيـ صباحا وشد عمي حماره واخذ اثنيف مف غممانو 

سحاؽ ابنو،وشقؽ حطبا لممحرقة،وقاـ وذىب إلي الموضع  معو،وا 

الذي قاؿ لو الله.وفي اليوـ الثالث رفع إبراىيـ عينيو وأبصر الموضع 

بعيد.فقاؿ إبراىيـ لغلبميو:اجمسا أنتما ىينا مع الحمار،وأما أنا مف 

والغلبـ فنذىب إلي ىناؾ ونسجد ثـ نرجع إليكما.فاخذ إبراىيـ حطب 

المحرقة ووضعو عمي إسحاؽ ابنو.واخذ بيده النار والسكيف.فذىبا 

كلبىما معا.وكمـ إسحاؽ إبراىيـ أباه وقاؿ:ياابي!فقاؿ:ىاأنذا 

النار والحطب،ولكف أيف الخروؼ لممحرقة؟فقاؿ  ياابني.فقاؿ:ىوذا

 إبراىيـ:الله يري لو الخروؼ لممحرقة ياابني.فذىبا كلبىما معا.
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فمما أتيا إلي الموضع الذي قاؿ لو الله،بني ىناؾ إبراىيـ المذبح 

ورتب الحطب وربط إسحاؽ ابنو ووضعو عمي المذبح فوؽ 

ابنو.فناداه ملبؾ الرب الحطب.ثـ مد إبراىيـ يده واخذ السكيف ليذبح 

مف السماء وقاؿ:إبراىيـ!إبراىيـ!فقاؿ:ىاأنذا.فقاؿ:لا تمد يدؾ إلي 

الغلبـ ولا تفعؿ بو شيئا لأني عممت الآف انؾ خائؼ الله،فمـ تمسؾ 

ذا كبش وراءه ممسكا  ابنؾ وحيدؾ عني.فرفع إبراىيـ عينيو ونظر وا 

حرقة عوضا في الغابة بقرنيو،فذىب إبراىيـ واخذ الكبش واصعده م

عف ابنو.فدعا إبراىيـ اسـ ذلؾ الموضع "ييوه يرأه"حتى انو يقاؿ 

"في جبؿ الرب يري".  اليوـ

وتجدر الإشارة ىنا إلي أف التوراة تذكر أف الابف المضحي بو 

والوحيد لإبراىيـ ىو إسحاؽ وبذلؾ تستبعد التوراة إسماعيؿ لاف دمو 

بيح ىو إسحاؽ في نظر ليس عبرانيا لأنو ابف الجارية وعميو فاف الذ

 التوراة.

ومف ناحية أخري،يذكر أف إبراىيـ أقاـ أياما كثيرة في بئر سبع،وكاف 

يحسف إلي الفقراء والمحتاجيف في كؿ الأرض.وحينئذ أراد الرب 
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اختبار إبراىيـ وىو اختبار الذبح،وصادؼ أف يكوف ىذا اليوـ ىو 

إلييا العظماء  يوـ فطاـ إسحاؽ.فقد صنع إبراىيـ وليمة عظيمة ودعا

وزوجاتيـ وكاف إبراىيـ منزعجا حتى انو نسي أف يدعو الفقراء إلي 

ىذه الوليمة ولما لـ يدعو الفقراء إلي الوليمة دعا الشيطاف نفسو 

إلييا.وأثناء ىذه الوليمة جاء الشيطاف عمي ىيئة رجؿ متسوؿ،وكاف 

إبراىيـ حينئذ منشغلب بالضيوؼ،وكذلؾ سارة كانت مشغولة مع 

وفيا اللبتي مازلف يطمبف منيا دليلب عمي أف إسحاؽ ابنيا ولـ ضي

تشتريو مف السوؽ.فمـ ينتبو إبراىيـ وسارة ليذا الرجؿ الذي يقؼ عمي 

الباب ولـ يروه.ولذلؾ صعد الشيطاف إلي السماء واتيـ إبراىيـ أماـ 

 الرب.

ومف ناحية أخري يذكر انو أثناء سير إبراىيـ مع ابنو إسحاؽ في 

ظير الشيطاف لإبراىيـ في الطريؽ عمي شكؿ رجؿ عجوز  الطريؽ

ومتواضع،وذىب إلي إبراىيـ وقاؿ لو:ىؿ أنت مجنوف أـ أحمؽ،حتى 

تفعؿ ىذا الأمر بابنؾ وحيدؾ؟لقد أعطاؾ الرب ابنا في 

شيخوختؾ،فتذىب وتذبحو وىو ليس لو ذنب.وبذلؾ تفقد روح ابنؾ 



262 
 

ف عند الرب لاف وحيدؾ في الأرض؟ ألا تعمـ أف ىذا الأمر ليس م

الرب لا يفعؿ لإنساف ىذا الشر في الأرض ىذه.ولا يقوؿ لإنساف 

اذىب واذبح وابنؾ.عندما سمع إبراىيـ ىذا الحديث أدرؾ انو 

الشيطاف ويريد إبعاده عف طريؽ الرب.فصاح فيو إبراىيـ فذىب.ثـ 

عاد وظير لإسحاؽ عمي ىيئة شاب جميؿ حسف المظير،ثـ اتجو 

تعمـ أنا أباؾ جاء بؾ إلي ىنا لكي يذبحؾ؟الآف لا  إليو وقاؿ لو ألا

تذىب معو ولا تنصت لكلبمو،انو رجؿ كبير أحمؽ فلب تفقد روحؾ 

مف اجمو.وعندما سمع إسحاؽ إلي كلبمو ذىب إلي أبيو وقاؿ 

لو.فأجاب إبراىيـ إسحاؽ ابنو:لا تسمع لكلبمو انو الشيطاف ويريد 

أخري فذىب.وخاؼ  إبعادؾ عف طريؽ الرب.فمعنو إبراىيـ مرة

الشيطاف إلا يستطيع إغواءىما فاختفي مف أماميما.وذىب وعبر 

الطريؽ أماميما،وأصبح أماميما كنير كبير مميء بالماء،فوصؿ 

سحاؽ والغلبماف إلي ىذا المكاف،فرأوا ىذا النير  إبراىيـ وا 

الكبير،ساروا في النير حتى وصمت المياه إلي أعناقيـ،فخافوا جميعا 

.وبينما ىـ يعبروف النير تعرؼ إبراىيـ عمي المكاف مف مف المياه
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بعيد،وعمـ انو لا توجد مياه في ىذا المكاف،فقاؿ إبراىيـ لإسحاؽ 

ابنو:إنني اعرؼ ىذا المكاف،ولـ يكف فيو مف قبؿ نير أو 

مياه،والشيطاف ىو الذي فعؿ ىذا لكي يبعدنا عف أمر الرب في ذاؾ 

.فمعف إبراىيـ الشيطاف وقاؿ  لو:لعنؾ الرب أييا الشيطاف،اذىب اليوـ

عنا .فخاؼ الشيطاف مف صوت إبراىيـ،فذىب عنيـ وعاد المكاف 

سحاؽ إلي المكاف الذي أشار بو  جافاكما كاف،وسار إبراىيـ وا 

الرب.حيث أنيـ وصموا إليو في اليوـ الثالث لرحيميـ،حينئذ"رفع 

 إبراىيـ عينيو ورأي المكاف مف بعيد"

 التضحية:

يمضياف عمي الطريؽ حدث إسحاؽ والده:لدينا النار  وبينما كانا

والحطب غير انو ليس لدينا حمؿ لتقديمو كأضحية لمرب.فأجاب 

إبراىيـ إسحاؽ بقولو:اختارؾ الرب ولدي بدلا مف الحمؿ لتكوف 

أضحية سلبمة فقاؿ إسحاؽ:سأفعؿ كؿ ما حدثؾ الرب بو وبسعادة 

حاؽ قائلب:ىؿ يساورؾ وطمأنينة فعاود إبراىيـ الحديث إلي ولده إس

قمبؾ التفكير في أف ما سنقوـ بو ليس صحيحا؟اخبرني ولدي ولا 
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تخؼ عني شيئا.فقاؿ إسحاؽ:لاف الرب حي ولاف روحؾ حية فلب 

يساورني شيء يدفعني لاف احيد عف الكممات التي حدثؾ بيا 

الرب،ولـ يرتعد لي طرؼ أو جفف لما قمتو.ولـ تسر بقمبي أية فكرة 

يرة بشاف ما قمت،بؿ إف قمبي يفيض بالسعادة أو خاطرة شر 

 واردد:تبارؾ الرب الذي اختارني لأكوف قربانا لو.

وسعد إبراىيـ لمغاية بكممات إسحاؽ فسارا معا ووصلب إلي ذلؾ 

المكاف الذي تحدث الرب عنو إلي إبراىيـ وتقدـ إبراىيـ لبناء المذبح 

في ذلؾ المكاف وقاـ إبراىيـ ببنائو مستعينا بإسحاؽ الذي كاف يناوؿ 

والده الحجارة والأدوات المستخدمة في البناء حتى انتييا مف تشييد 

واخذ إبراىيـ الأخشاب ورتبيا عمي المذبح،وشد وثاؽ إسحاؽ المذبح،

لوضعو عمي الخشب الموضوع عمي المذبح لتقديمو كفاضحيو 

لمرب.وتحدث إسحاؽ في ىذا الموضع بقولو:أبتاه أسرع وشمر عف 

ساعديؾ وشد وثاؽ يدي وقدمي فلب ابمغ مف العمر سوي سبعة 

رتعد فرائضي عند وثلبثيف عاما وأنت رجؿ طاعف في السف،فربما ت

رؤية السكيف في يدؾ فرغبة الحياة قوية،وقد اجرح نفسي فلب أصبح 
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صالحا لاف أكوف أضحية،استحمفؾ أبتاه بالإسراع ولتنفذ مشيئة الله 

ولا تتواف،اخمع ثوبؾ وتماسؾ ولتحرقني بعد ذبحي واجعمني رمادا ثـ 

كر اجمعو واحضره إلي والدتي سارة وضعو في تابوت بحجرتيا،فستتذ

كمما دخمت حجرتيا ولدىا إسحاؽ وتبكيو. يأبي ماذا ستفعلبف في 

شيخوختكما؟قاؿ لو إبراىيـ يابني إننا نعرؼ أنا اجمنا قريب كما أف 

 مف رحمنا وأشفؽ عمينا حتي الآف ىو أيضا يرحمنا يوـ موتنا.

وكاف المكاف الذي شيد فيو إبراىيـ المذبح ىو المكاف نفسو الذي قدـ 

حية الأولي والذي قدـ فيو ىابيؿ وقابيؿ قربانييما إلي فيو ادـ الأض

الرب.وىو المكاف نفسو الذي شيد فيو نوح مذبحا لمرب بعد أقاـ 

الفمؾ،وسمي إبراىيـ المكاف الذي عمـ انو مخصص لمييكؿ"أوري"لأنو 

مخصص لتقوي وعبادة الرب.كما أف"ساـ"سمي المكاف "شاليـ"أي 

ـ يعتد عمي تسمية إبراىيـ أو ساـ مكاف السلبـ.ومف ىنا فاف الرب ل

 وجمع المسمييف وسمي المدينة"أور شميـ".

سحاؽ الذي أراه الرب  وتذكر التوراة انو عندما وصؿ إبراىيـ وا 

إياه،بني إبراىيـ ىناؾ المذبح ورتب الحطب عميو،ثـ ربط إسحاؽ ابنو 
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ووضعو عمي المذبح فوؽ الحطب.وعندما انتيي إبراىيـ مف إعداد 

وضع إسحاؽ عميو،تناوؿ السكيف بيده وتأىب لذبح المذبح و 

ابنو.حينئذ نداه ملبؾ الرب مف السماء قائلب:إبراىيـ إبراىيـ.فقاؿ 

:ىاأنذا.فقاؿ:"لا تمد يدؾ إلي الغلبـ ولا تفعؿ بو شيئا.لأني الآف 

عممت انؾ خائؼ الرب فمـ تمسؾ ابنؾ وحيدؾ عني".فرفع إبراىيـ 

قرنيو في الغابة،فأخذه واصعده ىناؾ عينيو ورأي كبشا وراءه ممسكا ب

" יראה יהוה.فدعا إبراىيـ اسـ ذلؾ المكاف " محرقة عوضا عف ابنو

:في جبؿ الرب يري ونادي ملبؾ الرب : الرب يري"ولذلؾ يقاؿ اليوـ

إبراىيـ مرة أخري مف السماء وقاؿ:يقوؿ الرب أقسمت بذاتي اني مف 

.لاباركنؾ وأكثرف اجؿ انؾ فعمت ىذا الأمر ولـ تمسؾ ابنؾ وحيدؾ

نسمؾ حتي يصبح كنجوـ السماء وكالرمؿ عمي شاطئ البحر،ويرث 

 نسمؾ مدف أعداءه.

وكذلؾ فستتبارؾ بنسمؾ جميع أمـ الأرض،لأنؾ سمعت قولي.بعد 

ذلؾ عاد إبراىيـ إلي غلبميو،فقاموا ومضوا معا إلي بئر سبع،وأقاـ 

 إبراىيـ في بئر سبع.
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 אַבְרָהָם שָׁם וַטבִֶן, הָאֱלֹהִים לוֹ-אָמַר אֲשֶׁר הַלָקוֹם-אֶל, וַטבָאֹו

 וַטשֶָׂם, בְּנוֹ יצְִחָק-אֶת, וַטעֲַקדֹ; הָעֵצִים-אֶת וַטעֲַרךְֹ, הַלִזבְֵּחַ -אֶת

 וַטקִַח, ידָוֹ-אֶת אַבְרָהָם וַטשְִׁלַח .לָעֵצִים מִלַעַל, הַלִזבְֵּחַ -עַל אתֹוֹ

-מִן, יהְוָה מַלְאַךְ אֵלָיו וַטקְִרָא .בְּנוֹ-אֶת, לִשְׁחטֹ, הַלַאֲכֶלֶת-אֶת

-אַל, וַטאֹמֶר.הִםנֵיִ, וַטאֹמֶר; אַבְרָהָם אַבְרָהָם, וַטאֹמֶר, הַשָּׁמַיםִ

, ידַָעְתִי עַתָה ךִי  :מְאומָה, לוֹ תַעַשׂ-וְאַל, הַםעַַר-אֶל ידְָךָ תִשְׁלַח

. מִלֶםיִ, יחְִידְךָ-אֶת בִּנךְָ-אֶת חָשַׂכְתָ  וְלֹא, אַתָה אֱלֹהִים ירְֵא-ךִי

 בַּמְבַךְ נאֱֶחַז, אַחַר, אַילִ-וְהִםהֵ וַטרְַא, עֵיניָו-אֶת אַבְרָהָם וַטשִָּׂא

 תַחַת לְעלָֹה וַטעֲַלֵהו, הָאַילִ-אֶת וַטקִַח אַבְרָהָם וַטלֵֶךְ; בְּקַרְניָו

 יאֵָמֵר אֲשֶׁר, ירְִאֶה יהְוָה, הַהוא הַלָקוֹם-שֵׁם אַבְרָהָם וַטקְִרָא .בְּנוֹ

, אַבְרָהָם-אֶל, יהְוָה מַלְאַךְ וַטקְִרָא .ירֵָאֶה יהְוָה בְּהַר, הַטוֹם

 יעַַן, ךִי  :יהְוָה-נאְֺם נשְִׁבַּעְתִי בִּי, וַטאֹמֶר.הַשָּׁמָיםִ-מִן, שֵׁניִת

-אֶת בִּנךְָ-אֶת, חָשַׂכְתָ  וְלֹא, הַזהֶ הַדָבָר-אֶת עָשִׂיתָ  אֲשֶׁר

 ךְכוֹכְבֵי זרְַעֲךָ-אֶת אַרְבֶּה וְהַרְבָּה, אֲבָרֶכְךָ בָרֵךְ-ךִי .יחְִידֶךָ

 שַׁעַר אֵת, זרְַעֲךָ וְירִַשׁ; הַטםָ שְׂפַת-עַל אֲשֶׁר, וְכַחוֹל, הַשָּׁמַיםִ
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 שָׁמַעְתָ  אֲשֶׁר, עֵקֶב, הָאָרֶץ גוֹייֵ ךלֹ, בְזרְַעֲךָ וְהִתְבָּרְכו .איֹבְָיו

 בְּאֵר-אֶל יחְַדָו וַטלְֵכו וַטקָֺמו, נעְָרָיו-אֶל אַבְרָהָם וַטשָָׁב .בְּקלִֹי

 .שָׁבַע בִּבְאֵר, אַבְרָהָם וַטשֵֶׁב; שָׁבַע

 الترجمة:

فمما أتيا إلي الموضع الذي قاؿ لو الله،بني ىناؾ إبراىيـ المذبح  "

ورتب الحطب وربط إسحاؽ ابنو ووضعو عمي المذبح فوؽ 

الحطب.ثـ مد إبراىيـ يده واخذ السكيف ليذبح ابنو.فناداه ملبؾ الرب 

مف السماء وقاؿ:إبراىيـ!إبراىيـ!فقاؿ:ىاأنذا.فقاؿ:لا تمد يدؾ إلي 

شيئا لأني عممت الآف انؾ خائؼ الله،فمـ تمسؾ  الغلبـ ولا تفعؿ بو

ذا كبش وراءه ممسكا  ابنؾ وحيدؾ عني.فرفع إبراىيـ عينيو ونظر وا 

في الغابة بقرنيو،فذىب إبراىيـ واخذ الكبش واصعده محرقة عوضا 

عف ابنو.فدعا إبراىيـ اسـ ذلؾ الموضع "ييوه يرأه"حتى انو يقاؿ 

"في جبؿ الرب يري.ونادي ملبؾ  الرب إبراىيـ ثانية مف السماء اليوـ

وقاؿ:بذاتي أقسمت،يقوؿ الرب،أني مف اجؿ انؾ فعمت ىذا 
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الأمر،ولـ تمسؾ ابنؾ وحيدؾ،أباركؾ مباركة،وأكثر نسمؾ تكثيرا 

كنجوـ السماء وكالرمؿ الذي عمي شاطئ البحر،ويرث نسمؾ باب 

أعدائو،ويتبارؾ في نسمؾ جميع أمـ الأرض،مف اجؿ انؾ سمعت 

رجع إبراىيـ إلي غلبميو،فقاموا وذىبوا معا إلي بئر سبع لقولي.ثـ 

 وسكف إبراىيـ في بئر سبع".

وكافا الرب إبراىيـ عمي حسف طاعتو لو بتجديد وعوده التي ستتحقؽ 

-حيث اقسـ الرب بذاتو-مف خلبؿ إسحاؽ ونسمو كما تذكر التوراة

أف يبارؾ إبراىيـ ويكثر نسمو حتي يصير كنجوـ السماء -لأوؿ مرة

ورماؿ شاطئ البحر.فقد اجتاز إبراىيـ أصعب اختبارات الرب 

 واستحؽ المكافأة 

اف اسـ المكاف الذي ٕ: ٕٕومف الجدير بالذكر انو قد ورد في تؾ

ارض ": המריה ארץسيذىب إليو إبراىيـ لتنفيذ أمر الرب ىو"

المريا".وىذا الاسـ ليس لو معني واضح ومحدد.لكنو ربما يعني ىنا 

"الخوؼ مف الرب"لأنو يبدو مرتبطا ىنا مع مسالة في ىذه القصة
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"يذكر أف اسـ ٗٔخوؼ إبراىيـ مف الرب وطاعتو لو.بينما في الفقرة"

 אלהיםييوه يراه:"وىو ربما يشير إلي كممة" :יראה יהוהالمكاف ىو"

" حيث أف الجزء الثاني مف ٛالرب يري"الواردة في الفقرة ": יראה

ي انو يقاؿ اليوـ في جبؿ الرب "يعطي نفس المعني "حتٗٔالفقرة"

يري".وىكذا يبدو أف مفيوـ أو معني الكممة وتاريخيا مرتبط مع إمداد 

الرب بالضحية.وليس ىذا المفيوـ ىو الإشارة الوحيدة لممكاف ؛حيث 

" تذكر "إلي المكاف الذي قاؿ لو الرب"فيذا التكرار ٜ،ٖ،ٕإف الفقرات"

 بادتوربما يشير إلي الاختبار الإليي لمكاف ع

ومف ناحية أخري يذكر، انو عندما تأىب إبراىيـ لذبح ابنو 

لاتمد -إسحاؽ،ناداه ملبؾ الرب مف السماء،وقاؿ لو:إبراىيـ إبراىيـ

يدؾ إلي الغلبـ.فأجابو إبراىيـ قاؿ لو مف أنت؟قاؿ لو:ملبؾ،قاؿ 

إبراىيـ:عندما قاؿ لي الرب"خذ ابنؾ"قاليا لي الرب بنفسو.والاف،إذا 

الفعؿ،فميقوليا لي بنفسو.في الحاؿ،دعا ملبؾ الرب إبراىيـ أراد ذلؾ ب

مرتيف؛لأنو لـ يتقبؿ منو ما قالو في المرة الأولي.في تمؾ الساعة،قاؿ 



271 
 

إبراىيـ أماـ الرب:يارب العالميف،أف الإنساف يختبر صديقو؛لأنو لا 

يعرؼ ما في قمبو؛لكنؾ تعمـ ما في القموب،ورغـ ذلؾ فعمت بي ىذا 

و الرب:الآف عممت انؾ تخاؼ الرب،وحتى إف طمبت الأمر.فقاؿ ل

روحؾ منؾ فمـ تمنعيا عني.فقاؿ إبراىيـ:إذا كاف الأمر كذلؾ،لماذا 

اختبرتني بيذا الاختبار؟قاؿ لو الرب:لـ اختبرؾ الا لكي اثبت لأمـ 

العالـ انني لـ اختارؾ عبثا،والاف اثبت لكؿ البشر انؾ تخاؼ 

ء والسحاب،وقاؿ لو:"بذاتي الرب.وعمي الفور فتح الرب السما

أقسمت".قاؿ لو إبراىيـ:لقد أقسمت،وأنا أيضا أقسمت انني لف انزؿ 

مف ىذا المذبح حتى اقوؿ كؿ ما أريد.قاؿ لو الرب:قؿ.قاؿ لو 

....ىكذا يكوف نسمؾ"؟.قاؿ لو  إبراىيـ:الـ تقؿ لي ذلؾ"وعد النجوـ

رب:الـ الرب:نعـ.قاؿ:ممف؟قاؿ لو الرب:مف إسحاؽ.فقاؿ إبراىيـ لم

قاؿ لو الرب:نعـ.قاؿ لو  تقؿ لي"واجعؿ نسمؾ كتراب الأرض"

إبراىيـ:ممف؟قاؿ الرب:مف إسحاؽ.قاؿ لو إبراىيـ:كما كاف لي اف 

أجيبؾ وأقوؿ لؾ:بالأمس،قمت لي:"لأنو بإسحاؽ يدعي لؾ نسؿ".الآف 

فتمالكت نفسي ولـ أراجعؾ،ىكذا -تقوؿ لي:"اصعده ىناؾ محرقة"
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اؽ ويقعوف في منحة اذكر ليـ ذبيح إسحاؽ عندما يخطئ أبناء إسح

وليكف مقدرا أمامؾ كأنما نثروا أكواـ الرماد عمي المذبح فتغمرؾ 

 الرحمة وتعفو عنيـ وتخمصيـ مف محنتيـ.

قيؿ في يمقوط شمعوني.أف الرابي اليعازر يقوؿ أف الكبش الذي قدـ 

قربانا أماـ الرب عوضا عف إسحاؽ، قد جاء مف الجباؿ حيث كاف 

عي ىناؾ.بينما يقوؿ رابي ييوشع:لقد أتي بو ملبؾ مف جنة ير 

عدف،حيث كاف يرعي تحت شجرة الحياة،ويشرب مف المياه التي تمر 

تحتيا،وكانت رائحة الكبش تنتشر في كؿ العالـ.حيث وضع ىذا 

 الكبش في الجنة في غسؽ اياـ التكويف الستة.

ىيـ ممسكا أف الكبش الذي رآه إبرا وورد في فصوؿ رابي اليعازر

بقرنيو في الغابة ىو الكبش الذي خمؽ عشية ليمة السبت في غسؽ 

أياـ التكويف الستة.حيث كاف مييئا ليكوف قربانا بدلا مف 

إسحاؽ.لذلؾ كاف الكبش يركض تجاه إبراىيـ الذي سيقدمو قربانا 

 عوضا عف ابنو إسحاؽ.
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بئر وبعد إف قدـ إبراىيـ الأضحية عمي جبؿ"موريا"عاد إلي منطقة"

سبع"التي كانت مسرحا لمكثير مف أحاسيسو بالبيجة .إما إسحاؽ فقد 

حممتو الملبئكة إلى الجنة التي تجوؿ فييا لثلبثة أعواـ، وعاد إبراىيـ 

بمفردة إلى منزلة وحينما راية سارة صرخت : ذكر الشيطاف الحقيقة 

حينما قاؿ انؾ ضحيت بإسحاؽ ، وبمغ بيا الحزف أشدة  فارتحمت  

 عف جسدىا . روحيا

 وفاة سارة:

وبينما كاف إبراىيـ منشغلب بالأضحية ذىب الشيطاف إلي سارة 

وتراءي ليا في صورة رجؿ عجوز شديد التواضع والخنوع وقاؿ 

ليا:ألا تعمميف ما فعؿ إبراىيـ بولدؾ الوحيد ىذا اليوـ؟لقد اخذ 

إسحاؽ وبني مذبحا وذبحو وقدمو أضحية.لقد انتحب الصغير أماـ 

بو.وبعد أف حدثيا الشيطاف بيذه والده غير انو لـ تأخذه رحمة 

الكمات ارتحؿ بعيدا عنيا فتصورت سارة أف ىذا العجوز واحد ممف 

كانوا يسيروف مع ولدىا،وصرخت سارة منتحبة وقالت:ولدي 
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إسحاؽ.ولدي ليتني مت بدلا منؾ،قمبي ينفطر عميؾ،وبعد أف ربيتؾ 

أضحت سعادتي بؾ إلي نحيب عميؾ،لقد ظممت ابتيؿ إلي الله مف 

جؿ الولد حتى رزقت بو انا في التسعيف مف العمر،والآف يتـ ثوابي ا

بالسكيف والنار ولكني أواسي نفسي باف ىذه مشيئة الرب،وبأنؾ نفذت 

 مشيئتو.

ووضعت سارة رأسيا عمي صدر احدي خادماتيا وبقيت ىكذا طويلب 

حتى أصبحت كالحجر.ونيضت فيما بعد وذىبت تستفسر عف ولدىا 

ى الخميؿ ولـ يتمكف احد مف أف يدليا عمي ماحدث وقادىا السير حت

لولدىا،وذىبت خادماتيا يستفسروف عنو في 

منزلي"ساـ"و"أيبر"وعجزف عف العثور عميو،وبحثف عنو في كؿ بقعة 

مف بقاع الأرض ولـ يجدنو،واتي الشيطاف إلي سارة في صورة رجؿ 

 عجوز وقاؿ ليا:حدثتؾ كذبا أف إبراىيـ لـ يذبح ولده ولـ يمت

إسحاؽ.وحينما سمعت سارة ىذه الكممات كانت سعادتيا غامرة ولـ 

 تحتمؿ ففاضت روحيا مف فرط السعادة.
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وحينما عاد إبراىيـ مع إسحاؽ إلي بئر سبع أخذا يبحثاف عف سارة 

ولـ يجداىا.وحينما استفسرا عنيا عمما انيا ذىبت إلي الخميؿ لتبحث 

فارقتيا الروح،فانتحبا عمييا عنيما فذىبا إلييا في الخميؿ فوجداىا وقد 

وقاؿ إسحاؽ:أواه ياوالدتي،كيؼ ترحميف عني والي أيف ذىبت؟وكيؼ 

تتركينني؟وبكي إبراىيـ وخدمو عمييا وانتحبوا اشد ما يكوف 

النحيب،ولـ يقـ إبراىيـ الصلبة بعد أف تممكو البكاء والنحيب عمي 

لأنيا  سارة،ولـ ينتحب إبراىيـ عمي ىذا النحو لفقداف سارة إلا

 احتفظت في ىذا العمر المتقدـ بجماؿ شبابيا وبراءة طفولتيا.

نما لكؿ البمد  ولـ تكف وفاة سارة خسارة لإبراىيـ وعشيرتو فقط وا 

فكانت كؿ الأمور تسير عمي مايراـ حينما كانت عمي قيد الحياة 

غير أف حالة مف الارتباؾ عمت بعد وفاتيا وعـ البكاء والرثاء 

ؿ العالـ وبدلا مف أف يتمقي إبراىيـ التعازي اخذ والنحيب عمييا ك

يواسي الآخريف فحدث المنتحبيف بقولو:أبنائي لاتفرطوا في الحزف 

عمي رحيؿ سارة فيا ىو الحدث الذي يمـ بالجميع صديقيف وأشرار 

نما في  عمي حد سواء.وأرجوكـ إعطائي مكانا لمدفف ليس كيبة وا 
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إبراىيـ اقتناء مغارة "المكفيمة مقابؿ مبمغ مف الماؿ.ومف ىنا ابتغي 

"مف أبناء"شيث"سكاف مدينة"يبوس"فقالوا:إننا نعمـ أف الرب سييب 

ىذه الأراضي لنسمؾ وستقيـ عيدا معنا باف إسرائيؿ لف ينتزع مدينة 

يبوس مف سكانيا دوف رضاىـ.ووافؽ إبراىيـ عمي ىذا الشرط،واقتني 

 الحقؿ الذي يممكو عفروف.

و مخادع بإعطاء الحقؿ دوف الحصوؿ عمي ووافؽ "عفروف"عمي نح

تعويض غير انو حينما أصر إبراىيـ عمي دفع مقابؿ فقد 

ذكر"عفروف":رب أصغ إلي،اف ىذه القطعة مف الأرض تبمغ قيمتيا 

أربعمائة قطعة مف الفضة فما قيمتيا فيما بيننا؟واظير عفروف عمي 

مقصده  ىذا النحو اف كؿ اىتمامو منصب عمي الماؿ فتفيـ إبراىيـ

وعندما أتي إليو ليسدد الأمواؿ اللبزمة في مقابؿ الحقؿ اختار لو 

 أفضؿ العملبت.

وقد وقع عمي ىذا العقد أربعة شيود وىكذا أصبح 

حقؿ"عفروف"ومغارة"المكفيمة"الواقعة بو تابعة لإبراىيـ ونسمو إلي 

الأبد.وتـ دفف سارة عمي نحو مييب ووسط حب الجميع،وقد سار 
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ـ وولده"أيبر"و"ابيميمؾ"ممؾ الفمسطينييف خمؼ نعشيا سا

،وقد أقيـ الحداد عمييا  و"أنير"و"ايشكوؿ"و"مامر"وكؿ عظماء القوـ

سحاؽ  سبعة أياـ واتي كؿ سكاف الأرض لمواساة إبراىيـ وا 

 إسماعيل والذبيح
تشير التوراة إلي أف الرب قد وعد إبراىيـ باف يجعمو امة         

عظيمة ،واف يكثر نسمو حتى يصبح كتراب الأرض ونجوـ السماء 

،وقد حقؽ الرب وعده لإبراىيـ ،حيث صار لإبراىيـ ذرية كبيرة 

وعظيمة مف زوجاتو.فقد أنجبت ىاجر "إسماعيؿ"وىو أوؿ مف ولد 

" "مف سارة ،ثـ تزوج بعدىا "قطورة" لإبراىيـ ،ثـ ولد لو "إسحاؽ

 מְדָן" "ومداف יקְָשָׁןويقشاف" " זמְִרָן"فولدت لو ستة:زمراف"  קְטורָה

ثـ تزوج بعدىا  "שׁוחַ " " وشوحاישְִׁבָּק" "ويشباؽ מִדְיןָ" "ومدياف

"فولدت لو  "حجوف بنت أميف

 خمسة:كيساف،سورج،واميـ،لوطاف،ونافس.
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إبراىيـ شاف عظيـ ونسؿ غزير كما وقد صار لكؿ ابف مف أبناء 

وعده ربو.كاف إبراـ دائما يشعر باليأس لعدـ إنجابو،فقد وعده الرب 

أف يجعمو امة عظيمة ،واف يجعؿ نسمو كتراب الأرض الذي لايعد 

 ומִלוֹלַדְתְךָ מֵאַרְצְךָ לְךָ-לֶךְ, אַבְרָם-אֶל יהְוָה וַטאֹמֶר ولا يحصي

, גָדוֹל לְגוֹי, וְאֶעֶשְׂךָ. אַרְאֶיָ  אֲשֶׁר, רֶץהָאָ-אֶל, אָבִיךָ ומִבֵּית

, מְבָרְכֶיךָ, וַאֲבָרְכָה.בְּרָכָה, וֶהְיהֵ; שְׁמֶךָ וַאֲגַדְלָה, וַאֲבָרֶכְךָ

 .הָאֲדָמָה מִשְׁפְּחתֹ ךלֹ, בְךָ וְנבְִרְכו; אָארֹ, ומְקַכֶלְךָ

وقاؿ الرب لابراـ :"اذىب مف أرضؾ ومف عشيرتؾ ومف بيت  -

أبيؾ إلي الأرض التي اريؾ.فأجعمؾ امة عظيمة وأباركؾ وأعظـ 

اسمؾ،وتكوف بركة.وأبارؾ مباركيؾ،ولاعنؾ العنو.وتتبارؾ فيؾ 

 جميع قبائؿ الأرض."

وىاىو إبراىيـ يتقدـ في السف وليس لو نسؿ.كاف ىذا الشعور يزداد 

عند إبراىيـ إلي أف تجمي الرب لو مره أخري في رؤيا الميؿ.وقاؿ 

 תִירָא-אַל  : تخؼ يا أبراـ أنا ترس لؾ،أجرؾ كثيرا جدا"لو"لا
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إلا أف أبراـ كاف   .מְאדֹ הַרְבֵּה, שְׂכָרְךָ--לָךְ מָגֵן אָנכִֹי, אַבְרָם

 يشعر بالحزف والقمؽ لاحتماؿ أف يرثو عبده"اليعازر الدمشقي"

, לִי-תִתֶן-מַה יהְוִה אֲדנֹיָ, אַבְרָם וַטאֹמֶר ." אֱלִיעֶזרֶ דַלֶשֶׂק"

 ג אֱלִיעֶזרֶ דַלֶשֶׂק הוא בֵּיתִי מֶשֶׁק-ובֶן; עֲרִירִי הוֹלֵךְ, וְאָנכִֹי

 יוֹרֵשׁ, בֵּיתִי-בֶן וְהִםהֵ; זרַָע נתַָתָה לֹא, לִי הֵן--אַבְרָם וַטאֹמֶר

  ."אתִֹי

"وقاؿ أبراـ:أييا السيد الرب،ماذا تعطيني وأنا ماض عقيما ،ومالؾ 

الدمشقي؟"وقاؿ أبراـ أيضا:"انؾ لـ تعطني  بيتي ىو اليعازر

 نسلب،وىوذا ابف بيتي وارث لي".

"حيث أف القبائؿ البدوية أظيرت أف مف لا ابف لو كاف يتبني ابنا 

يخدمو في حياتو ويدفنو بعد موتو.لكف إذا ولد لممتبني ابف بعد التبني 

 ينتقؿ حؽ التبني إلي الابف الحقيقي.

ذا القانوف وفكر فيو حيث انو قاؿ يبدو أف إبراىيـ قد عرؼ ى

لمرب:"أييا السيد الرب،ماذا تعطيني وأنا ماض عقيما،ومالؾ بيتي 
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 ىو اليعازر الدمشقي؟".وقاؿ أبراـ أيضا:"انؾ لـ تعطني

نسلب ،وىوذا ابف بيتي وارث لي".وتذكر التوراة أف الرب طمأف 

ئلب:"لا إبراىيـ بعد خوفو مف أف يرثو مالؾ بيتو اليعازر الدمشقي قا

يرثؾ ىذا.بؿ الذي يخرج مف أحشائؾ ىو يرثؾ".ثـ أخرجو إلي 

خارج وقاؿ:"انظر إلي السماء وعد النجوـ إف استطعت أف 

تعدىا".وقاؿ لو "ىكذا يكوف نسمؾ".وبعد ذلؾ قاؿ الرب:"ويكوف 

 " וְהָיהָ ךַעֲפַר זרְַעֲךָ  הָאָרֶץ"نسمؾ كتراب الأرض".

و نسؿ إبراىيـ  بالنجوـ عندما ومف ىنا يمكف القوؿ أف الرب شب 

يحافظ عمي مشيئتو فسيكونوف كالنجوـ فوؽ الجميع.لكف عندما 

ييمموف مشيئتو سيكونوف كالتراب تحت الأقداـ الكؿ يدوسو حيث قيؿ 

 "لاف ممؾ آراـ أفناىـ ووضعيـ كالتراب لمدوس"

 -مولد إسماعيؿ:
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لو مف دعا إبراىيـ عميو السلبـ ربو أف يرزقو ذريو طيبة ،وييب 

الصالحيف ذرية مباركة ،واستجاب الله لو وبشره بغلبـ حميـ"فبشرناه 

 بغلبـ حميـ"

ولما كاف لإبراىيـ ببلبد بيت المقدس عشروف سنو قالت ساراي 

لابراـ"ىوذا الرب قد امسكني عف الولادة .ادخؿ عمي جاريتي لعمي 

اـ ارزؽ منيا بنيف."فسمع أبراـ لقوؿ ساراي.فأخذت ساراي امرأة أبر 

ىاجر المصرية جاريتيا مف بعد عشر سنيف لإقامة أبراـ في ارض 

كنعاف ،وأعطتيا لإبراـ رجميا زوجة لو.فدخؿ عمي ىاجر فحبمت 

.ولما رأت أنيا حبمت صغرت مولاتيا في عينييا.فقالت سارة 

لإبراىيـ زوجيا:"ظممي عميؾ أنا دفعت جاريتي إلي حضنؾ،فمما 

.يقضي الرب بيني وبينؾ".لـ رأتيا انياحبمت صغرت في عينييا 

يشأ إبراىيـ أف يتدخؿ بيف سارة وىاجر ،فترؾ لسارة مطمؽ الحرية 

في التصرؼ مع ىاجر،فأذلت سارة ىاجر بقسوة حتى أنيا فرت 

 منيا
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 ושְׁמָה, מִצְרִית שִׁפְחָה וְלָה; לוֹ ילְָדָה לֹא, אַבְרָם אֵשֶׁת וְשָׂרַי

--מִכֶדֶת יהְוָה עֲצָרַניִ נאָ-הִםהֵ, םאַבְרָ -אֶל שָׂרַי וַתאֹמֶר .הָגָר

 לְקוֹל, אַבְרָם וַטשְִׁמַע; מִלֶםהָ אִבָּנהֶ אולַי, שִׁפְחָתִי-אֶל נאָ-בּאֹ

, שִׁפְחָתָה הַלִצְרִית הָגָר-אֶת, אַבְרָם-אֵשֶׁת שָׂרַי וַתִקַח  .שָׂרָי

 אתָֹה וַתִתֵן; ךְנעַָן בְּאֶרֶץ אַבְרָם לְשֶׁבֶת, שָׁניִם עֶשֶׂר מִקֵץ

 ךִי וַתֵרֶא; וַתַהַר, הָגָר-אֶל וַטבָאֹ .לְאִשָּׁה לוֹ, אִישָׁה לְאַבְרָם

 ."בְּעֵיניֶהָ  גְבִרְתָה וַתֵקַל, הָרָתָה

وأما ساراي امرأة أبراـ فمـ تمد لو.وكانت ليا جارية مصرية اسميا "

الولادة ىاجر،فقالت ساراي لابراـ:"ىوذا الرب قد امسكني عف 

.ادخؿ عمي جاريتي لعمي ارزؽ منيا بنيف".فسمع أبراـ لقوؿ 

ساراي.فأخذت ساراي امرأة أبراـ ىاجر المصرية جاريتيا،مف بعد 

عشر سنيف لإقامة أبراـ في ارض كنعاف،وأعطتيا لابراـ رجميا 

زوجة لو .فدخؿ عمي ىاجر فحبمت.ولما رأت أنيا حبمت صغرت 

  مولاتيا في عينييا."
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ما حممت ارتفعت نفسيا وتعاظمت عمي سيدتيا .فغارت منيا قيؿ:فم

سارة فشكت ذلؾ إلي إبراىيـ ،فقاؿ ليا افعمي بيا ما شئت،فخافت 

ىاجر وىربت فنزلت عند عيف ىناؾ.فقاؿ ليا ممؾ مف الملبئكة :لا 

تخافي فاف الله جاعؿ مف ىذا الغلبـ الذي حممت خيرا وأمرىا 

وتسميو إسماعيؿ ،ويكوف وحش بالرجوع وبشرىا أنيا ستمد ابنا 

الناس ،يده عمي الكؿ ،ويد الكؿ بو،ويممؾ جميع بلبد 

, יהְוָה מַלְאַךְ לָה וַטאֹמֶר إخوتو.فشكرت الله عز وجؿ عمي ذلؾ

 מַלְאַךְ לָה וַטאֹמֶר  .ידֶָיהָ  תַחַת, וְהִתְעַםיִ, גְבִרְתֵךְ-אֶל שׁובִי

 לָה וַטאֹמֶר  .מֵרבֹ, ימִָפֵר וְלֹא, זרְַעֵךְ-אֶת אַרְבֶּה הַרְבָּה, יהְוָה

-ךִי, ישְִׁמָעֵאל שְׁמוֹ וְקָרָאת, בֵּן וְילַֹדְתְ  הָרָה הִםךְָ, יהְוָה מַלְאַךְ

 ידָוֹ--אָדָם פֶּרֶא, יהְִיהֶ וְהוא יב,טז  .עָניְךְֵ-אֶל יהְוָה שָׁמַע

وقاؿ ليا ملبؾ " .ךןֹישְִׁ , אֶחָיו-כָל פְּניֵ-וְעַל; בּוֹ ךלֹ וְידַ, בַךלֹ

الرب:"ىا أنت حبمي ،فتمديف ابنا وتدعيف اسمو إسماعيؿ ،لاف 

الرب قد سمع لمذلتؾ.وانو يكوف إنسانا وحشيا،يده عمي كؿ واحد 

.لما سمعت ىاجر ما ،ويد كؿ واحد عميو،وأماـ جميع إخوتو يسكف"
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أياـ جاء بو الممؾ اطمأنت وارتاح قمبيا ،ثـ رجعت  إلي بيتيا وبعد 

وكاف أبراـ ابف ست وثمانيف سنو -عميو السلبـ–وضعت إسماعيؿ 

 וְשֵׁשׁ שָׁנהָ שְׁמנֹיִם-בֶּן, וְאַבְרָם لما ولدت ىاجر إسماعيؿ.

לְאַבְרָם, ישְִׁמָעֵאל-אֶת הָגָר-בְּלֶדֶת, שָׁניִם
ولما ولد إسماعيؿ  

أوحي الله إلي إبراىيـ يبشره بإسحاؽ مف سارة ،فخر لله ساجدا،وقاؿ 

لو :قد استجبت لؾ في إسماعيؿ وباركت عميو وكثرتو ونميتو جدا 

كثيرا.ويولد لو اثنا عشر عظيما ،واجعمو رئيسا لشعب عظيـ وىذه 

أيضا بشارة بيذه الأمة العظيمة.وىؤلاء الاثنا عشر عظيما ىـ 

الخمفاء الراشدوف الاثنا عشر المبشر بيـ في حديث  عبد الممؾ 

-،عف النبي صمي الله عميو وسمـابف عمير،عف جابر بف سمره

قاؿ:"يكوف اثنا عشر أميرا"ثـ قاؿ كممة لـ افيميا ،فسالت 

أبي:ماقاؿ؟قاؿ:"كميـ مف قريش ".أخرجاه في الصحيحيف. 

والمقصود أف ىاجر عمييا السلبـ لما ولد ليا إسماعيؿ ،اشتدت 

غيرة سارة منيا،وطمبت مف الخميؿ أف يغيب وجييا عنيا، فذىب 
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،ويقاؿ أف بيا وبولدى ا،فسار بيما حتى وضعيما حيث مكة اليوـ

 ولدىا كاف إذ ذاؾ رضيعا.

ونطر إبراىيـ إلي زوجتو ومد يده إلي ولده فعانقو وقبمو وقاؿ 

لياجر ىذه قربة ماء فاشربي منيا إذا ظمئت وىذا مزود بو تمر 

فتبمغي منو إذا جعت .وجذب حبؿ ناقتو وكتـ دموعا أوشكت أف 

اؿ وأما أنا فاستودعؾ الله. ويروي الإخباريوف تنيمؿ عمي خده وق

وكتاب السير أف ىاجر قد تعمقت بثياب زوجيا وأخذت بحطاـ 

ناقتو وراحت تسألو صائحة وقد انيممت عبراتيا وانيمرت دموعيا 

لمف تتركنا بيف الجباؿ؟ لموحوش تفترسنا أـ لمسباع تمزؽ لحومنا أـ 

 ليواـ الأرض تفرغ سموميا في أجسامنا؟

إف المكاف كما تري سممؽ اغبر وسبسب أعفر ليس بو أنيس 

يجيرنا مف باس الدىر إذا نزؿ بنا ويعصمنا مف كيد الزمف إذا ىبط 

بساحتنا وىذا الطعاـ القميؿ إذا نفذ مف أيف نحصؿ عمي القوت؟ 

براىيـ واجـ صامت لا  ومف أيف نجد الماء إذا فرغ ىذا السقاء؟ وا 
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فة ولما رأت ىاجر أف الحزف قد عقد يجيب بكممة ولا ينبس ببنت ش

لسانو واف الآسي قد حبس الكممات في فمو قالت لو وكأنيا تعتذر 

عف. الله قد أمرؾ بيذا.وأجاب إبراىيـ نعـ الله قد أمرني بيذا وثبتت 

ىذه الكممة فؤاد ىاجر واطمأنت نفسيا وأسرت الرضا في  أعماؽ 

 ؾ فسوؼ لا يضيعنافؤادىا وقالت إذا كاف الله ىو الذي أمرؾ بذل

 وفاة إسماعيؿ: 

تذكر التوراة مواليد إسماعيؿ ابف إبراىيـ  وىذه أسماء بني إسماعيؿ 

بأسمائيـ حسب مواليدىـ: نبايوت بكر إسماعيؿ ،وقيدار وأدبئيؿ 

ومبساـ ومشماع ودمة ومسا وحدار وتيما ويطور ونافيش 

وحصونيـ وقدمة.ىؤلاء ىـ بنو إسماعيؿ ،وىذه أسماؤىـ بديارىـ 

.اثنا عشر رئيسا حسب قبائميـ وىذه سنو حياة إسماعيؿ:مئة وسبع 

 وثلبثوف سنو واسمـ روحو ومات وانضـ إلي قومو.

, הַלִצְרִית הָגָר ילְָדָה אֲשֶׁר  :אַבְרָהָם-בֶּן, ישְִׁמָעֵאל תלְֹדתֹ וְאֵכֶה

, שְׁמָעֵאליִ  בְּניֵ שְׁמוֹת, וְאֵכֶה יג,כה  .לְאַבְרָהָם--שָׂרָה שִׁפְחַת
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 וְאַדְבְּאֵל וְקֵדָר, נבְָיתֹ ישְִׁמָעֵאל בְּכרֹ  :לְתוֹלְדתָֹם, בִּשְׁמתָֹם

, וְתֵימָא חֲדַד טו,כה  .ומַשָּׂא, וְדומָה ומִשְׁמָע יד,כה  .ומִבְשָׂם

 וְאֵכֶה, ישְִׁמָעֵאל בְּניֵ הֵם אֵכֶה טז,כה  .וָקֵדְמָה נפִָישׁ יטְור

, נשְִׂיאִם עָשָׂר-שְׁניֵם--ובְטִירתָֹם, בְּחַצְרֵיהֶם, שְׁמתָֹם

 שָׁנהָ מְאַת--ישְִׁמָעֵאל חַטיֵ שְׁניֵ, וְאֵכֶה יז,כה  .לְאֺלתָֹם

 .עַלָיו-אֶל וַטאֵָסֶף, וַטמָָת וַטגְִוַע; שָׁניִם וְשֶׁבַע, שָׁנהָ ושְׁלֹשִׁים
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 أنواع فواتح القصة التناخية:

 لي فواتح وصفية وفواتح سردية:إتنقسـ الفواتح 

 الفاتحة السردية الفاتحة الوصفية

الوصؼ لغة:"الوصؼ وصفؾ 

الشئ بحميتو ونعتو، وفي حديث 

إف لا يشؼ -عمر رضي الله عنو

فإنو يصؼ أي يصفيا ويريد 

الثوب الرقيؽ،إف لـ يبف منو 

الجسد لرقتو،فإنو لرقتو يصؼ 

البدف،فيظير منو حجـ 

بالصفة كما الأعضاء"فشبو ذلؾ 

 يصؼ الرجؿ سمعتو

الوصؼ اصطلبحا:الوصؼ ىو 

غة:ىو تقدمة شئ إلي السرد ل

شئ تأتي بو متسقا بعضو في 

اثر بعض متتابعا، سرد الحديث 

ونحوه يسرده سردا إذا 

تابعو،وفلبف يسرد الحديث سردا 

 إذا كاف جيد السياؽ لو

السرد اصطلبحا:مصطمح السرد 

ىو مصطمح أدبي يقصد بو 

الطريقة التي يصؼ أو يصور 

بيا الكاتب جزءا مف الحدث أو 
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تصوير الاشياء المراد التعبير 

عنيا بإسموب فني أو بأساليب 

مختمفة لتقريب حالة وشكؿ 

الموصوؼ بالنسبة لمقارئ 

 وتقييمو.

وتنقسـ إلي وصؼ مكاف، وصؼ 

 زماف ،وصؼ شخصية.

الفواتح الوصفية المزجية:ىي 

ي فواتح مزجية لأنيا لا تكتف

بوصؼ مكوف واحد فقط،إذ تتجو 

إلي حشد طائفة مف الأوصاؼ 

الرمانية والمكانية ووصؼ 

الشخصية، ومف الملبحظ أف ىذه 

انب الزماف أو جانبا مف جو 

المكاف المذيف يدور فييما،أو 

مممحا مف الملبمح الخارجية 

لمشخصية، او قد يتوغؿ إلي 

عماؽ فيصؼ عالميا الداخمي الأ

ف خواطر نفسية موما يدور فييا 

و حديث خاص مع الذات،وىو أ

 الكيفية التي تروي بيا القصة

وتشمؿ سرد الأحداث، وسرد 

 الأقواؿ.

التي تتكفؿ  الفواتح السردية: وىي

بنقؿ الأحداث والوقائع مباشرة 

إلي القارئ،وتتميز بإيقاع سردي 
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الفواتح تميؿ إلي السعة والامتداد 

لأنيا تؤدي وظائفيا التاطيرية 

التقميدية حيف تعمؿ الفاتحة عمي 

مد المتمقي بحشد كبير مف 

 المعمومات حوؿ موضوع السرد

متسارع ورغـ ذلؾ تؤدي وظائفيا 

التقميدية في التمييد لمقصة 

،وتقديـ المعمومات اللبزمة 

لممتمقي مف خلبؿ 

الأحداث،وتنقسـ بدورىا إلي سرد 

 الأحداث والوقائع وسرد الأقواؿ

 الفاتحة التكرارية:*

التكرار ىو الإتياف بعناصر متماثمة في مواضع مختمفة،أي أف يكرر 

المرسؿ كممة واحدة،أو جذراً لغوياً ما،أو عدة كممات يكررىا أكثر مف 

مرة داخؿ النص،وىي التي يتكرر ذكرىا في القصة الواحدة.ويتضح 

ف التفصيلبت عف الشخصيات أذلؾ مف خلبؿ تسمسؿ الحبكة 

ي تقدميا افتتاحية العرض في بداية والمعمومات الخمفية الت

القصة،سواء عمي لساف القاص أو عمي لساف احدي 

الشخصيات،وىذه الازدواجية يمكف تفسيرىا بشكؿ عاـ،بؿ ينبغي 
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بحثيا في كؿ قصة عمي حده،لأنو توجد حالات كثيرة يأتي التكرار 

لإبراز قضية ميمة في القصة. فالتكرار يدؿ عمي استمرارية الحدث 

ر مراحمو، أو الإشارة إلي أنو يسير بشكؿ متدرج ،وتيتـ المغة مع ذك

العبرية وخاصة المقرائية بالتكرار وتعتبره سمة مف سماتو 

صحاحا واحدا سواء مف أسفار إالمغوية،ومف ثـ فمف نجد في المقرا 

سفار الشعرية،أو الأمثاؿ لا يتضمف التكرار كسمة مميزة النبوة أو الأ

ستخدـ فيو. وىناؾ مف يري في التكرار رتابة لو أيا كاف نوعو الم

وممؿ،حيث وصؼ ىؤلاء بأنيـ متأثروف بالمغات الأجنبية وبعيديف 

عف روح العبرية،إذ أف العبري القديـ كاف مف عادتو تكرار الموضوع 

ذا كانت الكممة المكررة مألوفة وشائعة في المقرا  بكممات مختمفة، وا 

)قصة  فمثلب في ، كانت نادرة ستظير بكثافة عالية عمي العكس لو

فتتاحية، يعقوب وراحيؿ( تتكرر المعمومات التي وردت في الإ

نو عندما كانت تجتمع كؿ القطعاف أفالقاص يخبرنا في فاتحة القصة 

جؿ سقاية الغنـ، وبعد ذلؾ أكانوا يدحرجوف مف فوؽ فتحة البئر،مف 

 يذكر الرعاة أنفسيـ:
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-אֶת וְגָלְלו, הָעֲדָרִים-ךָל יאֵָסְפו אֲשֶׁר עַד, נוכַל לֹא, וַטאֹמְרו)

)فقالوا:لا نستطيع حتى ، (הַצאֹן, וְהִשְׁקִינו; הַבְּאֵר פִּי מֵעַל הָאֶבֶן

تجتمع جميع القطعاف ويدحرجوا الحجر عف فتحة البئر.ثـ نسقي 

فالتكرار ىنا لإثارة اىتماـ القارئ،حيث ورد ، (ٛ: ٜٕالغنـ()التكويف

 بعد ذلؾ:

 צאֹן-וְאֶת, אִלוֹ אֲחִי לָבָן-בַּת, רָחֵל-אֶת יעֲַקבֹ רָאָה ךַאֲשֶׁר וַיהְִי)

, הַבְּאֵר פִּי מֵעַל הָאֶבֶן-אֶת וַטגֶָל, יעֲַקבֹ וַטגִַשׁ; אִלוֹ אֲחִי, לָבָן

 (אִלוֹ אֲחִי לָבָן צאֹן-אֶת, וַטשְַׁקְ 

خالو أف )ولما أبصر يعقوب وراحيؿ بنت لاباف خالو وغنـ لاباف 

يعقوب تقدـ ودحرج الحجر عف فتحة البئر وسقي غنـ لاباف 

مف الملبحظ ىنا ذكر )لاباف خالو( ثلبث ،  (ٓٔ: ٜٕتؾخالو()

مرات،ويتضح ىنا حب يعقوب لأسرة أمو كاف عظيما،فعمي الفور قاـ 

ودحرج بمفرده الحجر مف فوؽ فتحة البئر.ويري )كاسوتو(أف ىناؾ 

مصطمح يشير إلي تكرار القصة بصورة شبو كاممة مع وجود فرؽ 
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(، أما ٕ، ٔتؾكما في تكرار قصة الخمؽ)(הכפלהبيف الحالتيف وىو )

فيعني تكرار عناصر أو أفكار معينة في حالات  (חזרהمصطمح)

-ٚ: ٕٙ(، )تؾٕٓ-ٓٔ: ٕٔمتشابية كما في قصة سارة ورفقة)تؾ

ٔٔ) 

( וילך ברח( حيث استخدـ التعبير )ٜٖ-ٖٚ: ٖٔصـ ٕفي ) كذلؾ

ثـ كرره ثانية مما يدؿ عمي أنو في كؿ مرة كانت ىناؾ -فيرب

المرة الاولي يشير إلي السنوات الثلبثة  مرحمة زمنية مختمفة ،ففي

" في "جاشور" قبؿ أف يحف "داود" لمقائو.ونفس  التي قضاىا "أبشالوـ

( حيث تبدأ حادثة الوحي لصموئيؿ ٓٔ-ٗ: ٖصـٕالشئ نجده في )

،وفي كؿ مرة مف المرات الأربع يتكرر النداء ،ويتكرر رد فعؿ 

لكيفية الرد وكيفية  صموئيؿ إلي أف يرشده "عالي" في المرة الثالثة

الإمتثاؿ للؤمر .فيذه المراحؿ الاربعة إنما ىي لإعداد صموئيؿ ليذا 

 الحدث الجمؿ بشئ مف التدرج 
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إف المعمومات التي تـ تقديميا في افتتاحية الحبكة،تقدـ لتزود القارئ 

بالمعمومات الضرورية لفيـ القصة، فإنيا تقدـ مرة أخري مع سير 

،فالتكرار يخمؽ تجديدا في نفس القارئ  ميمة القصة لكي تثير قضايا

أو السامع ويبعده عف الرتابة،كما أنو يضفي ثقلب زائدا لممعمومة 

المتضمنة في الكممة المكررة،ويبدو أف ىذا السبب ىو ما أدي إلي 

شيوع ىذا النمط في القصص المقرائي، كما في قصة عبد إبراىيـ 

ظيور ىذا لدي المتمقي (،وكمما زاد ٛٔ: ٘ٗ(، وكما في)قضٕٗ)تؾ

 كمما أضفي ثقلب كبيرا وبارزا عمي النص

 الفاتحة التأممية:*

الفاتحة التأممية ىي التي تبدأ بطرح سؤاؿ وىو أساس الإثارة في  

في قصة التقريب حيث البداية المتوترة  مثلب القصة ونري ذلؾ

ىادئة حيث يذكر أف ييوه امتحف إبراىيـ، أما القارئ  بخاتمةوينتيي 

متحاف الصعب أـ سيقرب ابنػػػػػو وحيده فيتسأؿ:ىؿ سيجتاز إبراىيـ الإ

حداث القصة بتقريب أوىنا تقوـ  نجبو بعد طوؿ انتظار؟أالذي 
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القارئ بشكؿ تدريجي إلي نقطة الذروة:في البداية استعداد ابراىيـ 

الطريؽ، وما يحدث لو حتي وصولو إلي لتقديـ ابنو،وخروجو إلي 

عماؿ المكاف المخصص لتقريب ابنو،وىنا يذكر القاص بالتفصيؿ الأ

ليي، فيو يبني مر الإجؿ تنفيذ الأأبراىيـ مف إخيرة التي يؤدييا الأ

المذبح، ويرتب الحطب،ويوثؽ ابنو ويضعو فوؽ الحطب،وىكذا حتي 

براىيـ يده إد فييا حداث القصة إلي المحظة الحاسمة،التي يمأتصؿ 

ثارة خذ السكيف ليذبح ابنو،وفي ىذه المحظة والتي تصؿ فييا الإألي

براىيـ،ليمنع في إقمتيا،يحدث التحوؿ،فينادي ممؾ الرب مف السماء 

خيرة تنفيذ ىذا العمؿ الرىيب،ومف ىنا ييبط خط الحبكة المحظة الأ

براىيـ يسمع كممات الممؾ اليادئة، ويري كبشا فيصعده إبسرعة ،ف

محرقة لييوه بدؿ ابنو، وبعد كممات اخري مف ممؾ الرب يعود 

براىيـ إلي غممانو، ليرجع الجميع إلي البيت. عند النظر إلي ىذه إ

مؿ ندرؾ أالاحداث لاوؿ وىمةلا نمحظ تغير شئ، ولكف عند الت

داخمي لا خارجي، فقد اجتاز التحوؿ العظيـ الذي حدث،ولكنو تحوؿ 

غمي أثبت استعداده لتقديـ أبراىيـ بالفعؿ الامتحاف الصعب عندما إ
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ما عنده إلي ييوه..وىذا التحوؿ  في اتجاه تطور الحبكة، والذي 

مر شائع أحدث عند النقطة التي وصؿ فييا التوتر إلي ذروتو،وىو 

 في القصص التناخي

, וְהָאֱלֹהִים, הָאֵכֶה הַדְבָרִים אַחַר, וַיהְִיافتتحت قصة الذبيح بعبارة) 

( احتوت ىذه الافتتاحية عمي أربع كممات)أف الله אַבְרָהָם-אֶת נמִָה

امتحف إبراىيـ( وىي إبلبغ مف الله إلي إبراىيـ وعرض عميو الأمر 

 الرىيب وقاؿ:

-וְלֶךְ, יצְִחָק-אֶת, אָהַבְתָ -אֲשֶׁר יחְִידְךָ-אֶת בִּנךְָ-אֶת נאָ-קַח) 

, הֶהָרִים אַחַד עַל, לְעלָֹה, שָׁם וְהַעֲלֵהו; הַלרִֹטהָ אֶרֶץ-אֶל, לְךָ

 (אֵלֶיךָ אמַֹר אֲשֶׁר

فتتاحية تجعؿ القارئ يخوض تجربة في متناوؿ اليد فالقارئ يتنبأ الإ

في المستقبؿ لكنو لايزاؿ لا يعرؼ شئ عف المستقبؿ.إف افتتاحية 

 القصة ىي دائما علبقة تنبؤية بيف الكاتب والقارئ 
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في ىذه القصة نري كيؼ تحولت أحداث القصة مف نقطة البداية 

متحاف حيث اجتاز إبراىيـ الأالمتوترة إلي نقطة الخاتمة اليادئة 

 الصعب عندما قدـ ابنو إلي ييوه. 

(حيث يكشؼ ٕٕ-ٔ: ٖٔصـ ٕكذلؾ في قصة )أمنوف وتامار(  )

لنا بناء الحبكة عف نقاط توتر عديدة دفعت القارئ إلي التساؤؿ كثيرا 

خلبؿ عممية القراءة،فبعد التخطيط لإحضار تامار إلي منزؿ أمنوف 

نجح الخطة؟ وعندما قاـ أمنوف بعدة أفعاؿ يتساءؿ القارئ : ىؿ ست

لـ يكشؼ عف اليدؼ منيا،مثؿ إخراج الناس مف عنده، ورفض 

تناوؿ الطعاـ ، وطمب إحضار الطعاـ إلي غرفتو ، حيث لـ تتضح 

ضطجاع معو ، تي طمب مف تامار الإحنيتو الحقيقية، وظمت خفية 

منوف ثـ ترفض تامار ويثار التساؤؿ : ىؿ ستتمكف مف مقاومة أ

إف الحبكة  غتصاب ، أـ ينجح أمنوف في تنفيذ مؤامرتو؟ومنع الإ

منوف يحب أتطورت مف موقؼ ابتدائي ،يكمف فيو نواة الصداـ ف

ختو حتي يبدو عميو المرض، لكنو لا يستطيع أف يفعؿ معيا أتامار 
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شيئا، وبيف حبو وعدـ استطاعتو تنشأ الإثارة ويحتدـ التوتر الذي 

ذي يأتي في المرحمة الثانية مف الحبكة والتي يتطمب لو حلب، وال

تجسد التخطيط لمعمؿ، مما يؤدي إلي تخيؼ حدة التوتر، ثـ تأتي 

مرحمة التنفيذ خطوة وراء خطوةػ، في البداية تمارض امنوف ،ثـ زيارة 

داود لو، فيطمب منو امنوف إحضار تامار لتعد لو الكعؾ ، ثـ تظير 

ـ وتقدمو لامنوف الذي يرقد في تامار في بيت امنوف ،وتعد الطعا

مضجعو، وىكذا تقترب الحبكة تدريجيا مف لحظة الاغتصاب إلا أنو 

في المحظة الأخيرة التي سبقت الاغتصاب ،يكشؼ لنا القاص كيؼ 

أف تامار حاولت مقاومة اغتصابيا لكف بدوف جدوي...وبعد أف 

وصمت الحبكة إلي ذروتيا مع تنفيذ الاغتصاب، لـ يحدث ىبوط 

راد أوري في خط الحبكة، بؿ حدث صراع خطير اخر، عندما ف

منوف طرد تامار مف منزلو، وىي تسعي جاىدة لمنع ذلؾ .ومرة أ

خري بدوف جدوي ثـ بعد ذلؾ ييبط خط الحبكة عندما تصرخ أ

خوىا ييدد مف روعيا ،وىنا تصؿ العقدة إلي نقطة أشالوـ أبتامار، و 

شة في بيت أخييا ، أي أف ىدوء )مؤقتة( عندما تمكث تامار مستوح
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القصة تصعد بالتدرج إلي ذروتيا الأولي)الاغتصاب( ومنيا إلي 

ذروة أخري )الطرد( ثـ تخبو حتي تصؿ إلي نيايتيا بدوف أي عمؿ 

 بشالوـ ألا مف قبيؿ داود ولا مف قبؿ 

كذلؾ في قصة) بركة إسحاؽ( التي استيمت بتنكر يعقوب عمي ىيئة 

كة أبيو، وىذه الافتتاحية طرحت سؤالا أخيو)عيسو( لكي يفوز ببر 

ميما: ىؿ سيحقؽ يعقوب مراده أـ سيتـ كشؼ خدعتو؟ وىذا 

التساؤؿ ىو السبب الأوؿ للئثارة والتوتر في القصة، وعدـ تأكد 

 והייתי  אבי  ימשני  אוליيعقوب مف نجاحو يأتي عمي لسانو:" 

ربما  -ברכה  ולא  קללה  עלי  והבאתי   כמתעתע  בעיניו

جمب عمي نفسي لعنة لا أيجسني أبي فأكوف في عينيو كمتياوف و 

-بركة"..ثـ يزداد التوتر مع قدوـ يعقوب عند أبيو وقولو لي :"ابي

مف -בני אתה מי..ثـ يزداد التوتر أكثر عندما يسألو اسحاؽ:" "אבי

نا أ-בכורך עשו אנכיنت يابني" ، ويعقوب يجيبو بكذب صريح :" أ

سحاؽ ابنو إثارة إلي الذروة عندما يتحسس لإعيسو بكرؾ " ثـ تصؿ ا
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أأنت ابني  -לא אם עשו בני זה האתהف يعرؼ :" أجؿ أمف 

(، وبعد الفحص الجسدي تنجح ٕٔ-ٕٔ: ٕٚعيسو أـ لا؟ )تؾ

خدعة يعقوب ،ولكف صوتو مازاؿ يثير الشكوؾ في نجاحو ،ولكف 

حداث سحاؽ يعقوب البركة تخؼ حدة التوتر وتيدأ الأإف منح أبعد 

التوتر في الصعود مف  أذ يبدإف القصة لا تنتيي عند ذلؾ ، ألا إ، 

خري أحداث مرة جديد حيث يخرج يعقوب ويدخؿ عيسو ثـ تيدأ الأ

خويف الخصميف عندما يترؾ يعقوب المنزؿ وينشأ بعد جسدي بيف الأ

لا بعد التصالح النيائي بيف يعقوب إرتخاء التاـ لا يحدث ،ولكف الإ

 عد مرور عشريف سنةوعيسو فقط ب

لذلؾ فالفاتحة التأممية تعتمد عمي التدبر العقلبني والتفكير والنظر 

في الأشياء نظرة عميقة،حيث أف الغاية منيا طرح الحدث الرئيسي 

قحاـ المتمقي مباشرة في  قبؿ كؿ شئ لتجنب الرتابة السردية وا 

القضية الرئيسية وىذا يدؿ عمي الرغبة في إشراؾ المتمقي في 

لعمؿ،حيث يتجمي في ذلؾ قدرة الكاتب عمي توجيو الحدث ا
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والتوترات والصراعات،فالفاتحة التأممية تظير حرص الكاتب عمي 

عرض الموضوع السردي بصورة سمسة إلي المتمقي،فتكوف مف خلبؿ 

الفاتحة صورة شبو واضحة عف عنصر التوتر الذي يريد الكاتب 

لب الصراع،وذلؾ مما  إيصالو لممتمقي،فيو يضع يد المتمقي عمي

يحصر الإىتماـ بمتابعة حؿ ىذا الصراع وىذا التوترػ وتؤدي الفاتحة 

 التأممية إلي وظيفة ميمة وىي وظيفة الإغراء وجذب اىتماـ القارئ

 الفاتحة التدريجية:*

في الفاتحة التدريجية تقدـ المعمومات مع سير القصة ولـ تقدـ في 

روث حيث نشعر بالتدرج في فتتاحية قصة إفتتاحية كما في الإ

عرض المعمومات فكأف المؤلؼ يخبر القارئ بأف رجلب مف بيت لحـ 

رض موآب بسبب مجاعة ثـ يعود ويخبره أىاجر مف موطنو إلي 

و وابناه ثـ يتدرج إلي عرض تجزو بأنو لـ يكف وحيد بؿ معو أسرتو 

 أسمائيـ وبمدتيـ فيقوؿ:
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 מִבֵּית אִישׁ וַטלֵֶךְ; בָּאָרֶץ, רָעָב וַיהְִי, הַשּׁפְֹטִים שְׁפטֹ בִּימֵי, וַיהְִי)

 וְשֵׁם .בָניָו ושְׁניֵ, וְאִשְׁתוֹ הוא--מוֹאָב בִּשְׂדֵי לָגור, יהְודָה לֶחֶם

, וְכִלְיוֹן מַחְלוֹן בָניָו-שְׁניֵ וְשֵׁם נעֳָמִי אִשְׁתוֹ וְשֵׁם אֱלִימֶלֶךְ הָאִישׁ

-וַטהְִיו, מוֹאָב-שְׂדֵי וַטבָאֹו; יהְודָה, לֶחֶם מִבֵּית--אֶפְרָתִים

 וַטשְִׂאו .בָניֶהָ  ושְׁניֵ, הִיא וַתִשָּׁאֵר; נעֳָמִי אִישׁ, אֱלִימֶלֶךְ וַטמָָת .שָׁם

; רות הַשֵּׁניִת וְשֵׁם, עָרְפָּה הָאַחַת שֵׁם--מאֲֹבִטוֹת נשִָׁים, לָהֶם

                           (.שָׁניִם ךְעֶשֶׂר, שָׁם וַטשְֵׁבו

كما يظير التدرج في عرض معموماتو عندما يخبرنا أف ناعومي 

قررت العودة إلي موطنيا الأصمي بعد أف فقدت زوجيا وابنييا،كذلؾ 

خبرنا أيخبرنا بأنو كاف ىناؾ قريب لناعومي وتدرج حتى 

 (ٔ: ٕباسمو)روث

براىيـ( فإننا لانعرؼ ر   فقة إلا عندما كذلؾ في قصة )عبد رفقة وا 

, כֵן-אַחֲרֵי וַיהְִי) (ٕٚ-٘ٔ: ٕٗتؾظيرت مع الغنـ بجوار البئر )

 אַמְנוֹן, וַטאֱֶהָבֶהָ ; תָמָר ושְׁמָה--יפָָה אָחוֹת דָוִד-בֶּן ולְאַבְשָׁלוֹם
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 ךִי--אֲחתֹוֹ תָמָר בַּעֲבור, לְהִתְחַכוֹת לְאַמְנוֹן וַטצֵֶר .דָוִד-בֶּן

 (.מְאומָה לָה לַעֲשׂוֹת, אַמְנוֹן בְּעֵיניֵ וַטפִָּלֵא; הִיא, בְתולָה

كذلؾ في قصة أمنوف وتامار حيث خمت مقدمة القصة مف 

التفصيلبت وجاءت مع سير القصة حيث  لـ تأتي في الفاتحة أي 

إشارة لممواجية بيف أمنوف وأبشالوـ ،حيث تبرز الفاتحة حب أمنوف 

نما في عاطفة  ف القارئ لا يفكر فيإلتامار لذلؾ ف الشيوة الغريزية وا 

نبيمة وخاصة عندما يعرؼ بمعاناة أمنوف ليذا الحب وىو الأمر 

 فاتحةمنوف لـ يقدـ في أالذي يجعؿ القارئ يتعاطؼ مع أمنوف ف

لقد نجح القاص في فاتحة القصة ، القصة بشكؿ سمبي يثير القارئ

تقدـ  ف القصة لاأمف جعؿ القارئ يشؾ، وربما أيضا إلي الحسـ ب

تجاه في بداية القصة حبا حقيقيا، بؿ حبا متعمؽ بغرض ما، وىذا الإ

ميـ جدا في تكويف رأي القارئ تجاه أمنوف مع استمرار القراءة، ولا 

تأتي الفقرتاف الأولي والثانية وراء بعضيما البعض ، فتمميحات الفقرة 

الثانية تعرقؿ القارئ لحظة تقدمو في مواصمة القراءة، وفي ىذه 
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المرحمة مف القصة يتعجب القارئ ويتسائؿ لماذا استيؿ القاص 

بشالوـ مف ناحية وبوصؼ حب أمنوف لتامار مف ناحية أقصتو بذكر 

أخري، وىو الحب الذي تحفظ تجاىو في الفقرة التالية ولف يجد 

ف إالقارئ حلب ليذه الأمور إلا مع استمرار عممية القراءة  ،وبيذا ف

نو شعر أف قد تغير بشكؿ تدريجي حتى موقؼ القارئ تجاه أمنو 

  .بالنفور الشديد تجاىو وىذا التغيير حدث تدريجيا

 الفاتحة المركزة:*

نو في الفاتحة المركزة أأي تركيز معمومات القصة في الفاتحة.حيث 

تجتمع جميع العلبمات البارزة لمشروع في حكي قصة جديدة )مكاف 

 صـٔاود وجالوت)جديد وموضوع وشخصيات جديدة(، مثؿ قصة د

, לַלִלְחָמָה, מַחֲניֵהֶם-אֶת פְלִשְׁתִים וַטאַַסְפו)،  (ٕ-ٔ: ٚٔ

, עֲזקֵָה-ובֵין שׂוֹכהֹ-בֵּין וַטחֲַנו; לִיהודָה אֲשֶׁר שׂכֹהֹ, וַטאֵָסְפו

; הָאֵלָה בְּעֵמֶק וַטחֲַנו, נאֶֶסְפו ישְִׂרָאֵל-וְאִישׁ וְשָׁאול  .דַלִים בְּאֶפֶס

 (פְּלִשְׁתִים לִקְרַאת, מִלְחָמָה וַטעַַרְכו
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التي  سوكوه،فاجتمعوا في لمحرب)وجمع الفمسطينيوف جيوشيـ 

شاوؿ ورجاؿ لييوذا،ونزلوا بيف سوكوه وعزيقة في افس دميـ.واجتمع 

 (.لمحرب لمقاء الفمسطينييف،واصطفوا وادي البطـونزلوا في  إسرائيؿ

والمموؾ الأربعة يبدأ بذكر أسماء وكذلؾ في فصؿ حرب إبراىيـ 

مموؾ الجوييـ الذيف لـ يكف ليـ ذكر في القصة حتى ذلؾ 

 (ٔ: ٗٔالحيف)تكويف 

 ךְדָרְלָעמֶֹר; אֶכָסָר מֶלֶךְ, אַרְיוֹךְ, שִׁנעְָר-מֶלֶךְ אַמְרָפֶל בִּימֵי, וַיהְִי)

 מֶלֶךְ בֶּרַע-אֶת, מִלְחָמָה עָשׂו .גוֹיםִ מֶלֶךְ וְתִדְעָל, עֵילָם מֶלֶךְ

 וְשֶׁמְאֵבֶר, אַדְמָה מֶלֶךְ שִׁנאְָב; עֲמרָֹה מֶלֶךְ, בִּרְשַׁע-וְאֶת, סְדםֹ

 (צעַֹר-הִיא, בֶּלַע ומֶלֶךְ, צְביֹיִם מֶלֶךְ

)وحدث في أياـ امرافؿ ممؾ شنعار،وآريوؾ ممؾ الاسار،وكدر لعومر 

ممؾ عيلبـ،وتدعاؿ ممؾ جوييـ،أف ىؤلاء صنعوا حربا مع بارع ممؾ 
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سدوـ وبرشاع ممؾ عمورة،وشنأب ممؾ أدمة،وشميئيبر ممؾ 

 صبوييـ،وممؾ بالع التي ىي صوغر(

ي لواقع نلبحظ في الفاتحة المركزة أنيا تتمثؿ في إشباع رغبة المتمق

الأحداث لتكتمؿ الصورة لديو،حيث يكوف فييا تصورا مسبقا عف 

حاطتو بالمعرفة،وفي ذلؾ إشراؾ لممتمقي في الولوج  المكاف والزماف وا 

داخؿ النص السردي،فالمتمقي عند قراءتو الفاتحة التي تتضمف 

الزماف والمكاف أو الحوار فإنو تشكؿ في مخيمتو صورة يبني عمييا 

دراك و لممبني السردي في النص كمو.إذف فالفاتحة المركزة فيمو وا 

تشكؿ لدي المتمقي فيما للؤحداث الماضية ومقارنتيا بالأحداث 

 الواقعة في الحاضر والمستقبؿ بعد ذلؾ.

 الفاتحة الغامضة:* 

يمثؿ الغموض عاملب مؤثرا  وميما في النص التناخي حيث أنو 

يجعؿ القارئ لمنص يشارؾ بفاعمية وتدفعو لمتفكير،ففي فاتحة سفر 
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ىوشع يبدأ السفر بداية غامضة وغريبة فأوؿ وحي يتمقاه ىوشع مف 

 תִזנְהֶ זנָהֹ-ךִי--זנְוניִם וְילְַדֵי זנְוניִם אֵשֶׁת לְךָ-קַח לֵךְ الرب:)

 (דִבְלָיםִ-בַּת, גמֶֹר-אֶת, וַטקִַח, וַטלֵֶךְ  .יהְוָה מֵאַחֲרֵי, רֶץהָאָ

"اذىب خذ لنفسؾ امرأة زني وأولاد زني،لأف الأرض قد زنت زني 

تاركة الرب"فذىب وأخذ جومر بنت دبلبيـ"وىكذا يفعؿ ىوشع مثمما 

أمره الرب فيتزوج مف زانية وينجب منيا ابنيف وبنتا يخبره الرب 

بأسمائيـ وكميا أسماء رمزية حيث يدعي الابف الأوؿ 

 "يزرعيؿ"ويعطي السقر تفسيرا للبسـ:

 יזִרְְעֶאל דְמֵי-אֶת ופָקַדְתִי, מְעַט עוֹד-ךִי  :יזִרְְעֶאל שְׁמוֹ קְרָא)

 בַּטוֹם, וְהָיהָ ה  .ישְִׂרָאֵל בֵּית מַמְלְכות, וְהִשְׁבַּתִי, יהֵוא בֵּית-עַל

 (יזִרְְעֶאל בְּעֵמֶק, ישְִׂרָאֵל קֶשֶׁת-אֶת וְשָׁבַרְתִי; הַהוא

"لأنني بعد قميؿ أعاقب بيت ياىو عمي دـ يزرعيؿ،وأبيد مممكة بيت 

إسرائيؿ ويكوف في ذلؾ اليوـ أني أكسر قوس إسرائيؿ في وادي 
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لورحامة" "لا رحمة" " רחמה לא(،وتدعي البنت "٘-ٗ: ٔيزرعيؿ")ىو

 ميا:ويعطي السفر تحميلب لاس

, אֶשָּׂא נשָׂאֹ-ךִי--ישְִׂרָאֵל בֵּית-אֶת אֲרַחֵם, עוֹד אוֹסִיף לֹא ךִי)

: ٔ"لأني لا أعود أرحـ بيت اسرائيؿ أيضا بؿ أنزعيـ نزعا")ىو (לָהֶם

ٙ) 

لوعمي "لست شعبي" ويعطي " עמי לאأما الابف الثاني فيدعي "

 السفر تفسيرا لذلؾ:

"لأنكـ لستـ شعبي    (לָכֶם אֶהְיהֶ-לֹא וְאָנכִֹי, עַלִי לֹא אַתֶם ךִי)

 (ٜ: ٔوأنا لا أكوف لكـ")ىو

حداث ورمزية الأسماء المعطاة عمي النحو إف معني ىذه الأ

التالي:الزواج مف جومر الزانية تفسيره أف الرب قد خطب أمة تعبد 

الآلية الأجنبية،وانفصاؿ جومر عف ىوشع تفسيره ىو تطيير 

المسبييف،أما الأسماء الرمزية المعطاة للؤبناء فيي ترمز إلي الخطيئة 
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لي العقاب الإليي الذي سيوقعو الرب بإ سرائيؿ بلب رحمة كما تشير وا 

إلي تخمي الرب وىجره لشعبو،وىكذا تصبح الأسماء المعطاة بمثابة 

نبوؤات،أما حب ىوشع لجومر فيو رمز إلي عودة العلبقات الطيبة 

ىذا ويميؿ فريؽ أخر مف المفسريف إلي عدـ ،  بيف الرب واسرائيؿ

شخصية  الأخذ بالرموز الواردة في ىذه الأحداث ويعتبرونيا أحداثا

خاصة بزواج ىوشع وأنيا لا تحتمؿ أية معاف أخري غير أف ىوشع 

لـ يكف سعيدا في زواجو وأنو كاف شقيا كزوج وأب، فيو وزوجو لـ 

يكونا عمي نفس المستوي الروحي وأنو مف خلبؿ تعاستو الزوجية 

 يكشؼ ىوشع عف حبو الخالص لمرب 

 (ٕٕ-٘ٔ: ٔفي )خر كذلؾ

 הָאַחַת שֵׁם אֲשֶׁר, הָעִבְרִטתֹ לַמְיכְַדתֹ, יםִמִצְרַ  מֶלֶךְ וַטאֹמֶר)  

, הָעִבְרִטוֹת-אֶת בְּיכֶַדְכֶן, וַטאֹמֶר .פּועָה הַשֵּׁניִת וְשֵׁם, שִׁפְרָה

 הִוא בַּת-וְאִם, אתֹוֹ וַהֲמִתֶן הוא בֵּן-אִם  :הָאָבְניָםִ-עַל, ורְאִיתֶן

ָ  .וָחָיהָ  דִבֶּר ךַאֲשֶׁר, עָשׂו וְלֹא, הָאֱלֹהִים-אֶת, הַמְיכְַדתֹ וַתִירֶאן
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ָ ; מִצְרָיםִ מֶלֶךְ אֲלֵיהֶן , מִצְרַיםִ-מֶלֶךְ וַטקְִרָא  .הַילְָדִים-אֶת, וַתְחַטיֶן

ָ ; הַזהֶ הַדָבָר עֲשִׂיתֶן מַדועַ , לָהֶן וַטאֹמֶר, לַמְיכְַדתֹ -אֶת, וַתְחַטיֶן

ָ   .הַילְָדִים  הַלִצְרִטתֹ כַםשִָׁים לֹא ךִי, פַּרְעהֹ-אֶל הַמְיכְַדתֹ וַתאֹמַרְן

 הַמְיכֶַדֶת אֲלֵהֶן תָבוֹא בְּטֶרֶם, הֵםהָ חָיוֹת-ךִי  :הָעִבְרִטתֹ

, וַיהְִי  .מְאדֹ, וַטעַַצְמו הָעָם וַטרִֶב; לַמְיכְַדתֹ, אֱלֹהִים וַטיֵטֶב  .וְילָָדו

 וַיצְַו  .בָּתִים, לָהֶם וַטעַַשׂ; הָאֱלֹהִים-אֶת הַמְיכְַדתֹ ירְָאו-ךִי

, תַשְׁלִיכֺהו הַיאְרָֹה, הַטכִוֹד הַבֵּן-ךָל  :לֵאמרֹ עַלוֹ-לְכָל, פַּרְעהֹ

 (תְחַטון, הַבַּת-וְכָל

)وكمـ ممؾ مصر قابمتي العبرانيات المتيف اسـ إحداىما شفرة واسـ 

الاخري فوعة،وقاؿ:حينما توالدف العبرانيات وتنظرانيف عمي 

الكراسي،إف كاف ابنا فاقتلبه، واف كاف بنتا فتحيا.ولكف القابمتيف خافتا 

الله ولـ تفعلب كما كمميما ممؾ مصر بؿ استحيتا الأولاد.فدع ممؾ 

تيف وقاؿ ليما: لماذا فعمتما ىذا الأمر واستحييتما الأولاد؟ مصر القابم

.فقالت القابمتاف لفرعوف: أف النساء العبرانيات لسف كالمصريات، 
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فإنيف قويات يمدف قبؿ أف تأتيف القابمة.فأحسف الله إلي القابمتيف ونما 

الشعب وكثر جدا.وكاف إذا خافت القابمتاف الله انو صنع ليما بيوتا. 

ر فرعوف جميع شعبو قائلب: كؿ ابف يولد تطرحونو في النير، ثـ أم

 لكف كؿ بنت تستحيونيا(

ىذه الفقرات تمثؿ الظروؼ السيئة التي ولد فييا البطؿ موسي، 

فالظروؼ العامة تتمثؿ في عبودية قوـ البطؿ لممصرييف، أما 

توضحو ىذه الفقرات فيو الظروؼ الخاصة التي ترتبط ارتباطا 

د البطؿ ذاتو. ىذه الظروؼ تتمثؿ في الأمر الممكي مباشرا بميلب

بقتؿ كؿ ذكر يولد لبني إسرائيؿ.فقد استدعي ممؾ مصر قابمتي نساء 

بني إسرائيؿ وأمرىما بقتؿ الذكور ممف تمدىف نساء بني إسرائيؿ 

صدر الممؾ أوباستحياء البنات،إلا أف القابمتيف لـ تفعلب كما أمرىما،ف

ؿ ذكر يولد، ولـ تقدـ ىذه الفقرات سببا لذلؾ أمرا بالطرح في النير لك

 القرار العجيب بقتؿ الذكور واستحياء الإناث.
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ري ىنا أف النص التوراة بعدـ ذكره السبب الكامف وراء الأمر أو 

( ٓٔ: ٔالممكي بقتؿ الذكور فقط،يكوف قد وقع في تناقض،فالفقرة)

ح مف تعكس حاجة الممؾ للؤيدي العاممة مف بني إسرائيؿ كما وض

خشيتو مف ىروبيـ مف مصر،ومف الطبيعي أف تتمثؿ تمؾ الأيدي 

العاممة في الذكور دوف الإناث، ومع ذلؾ يصدر الفرعوف قرارا بقتميـ 

ف ىناؾ جزءا محذوفا مف القصة وىو ألذا يمكف القوؿ ب، دوف مبرر

الجزء الذي يذكر النبوءة بمجيء البطؿ الذكر الذي يمثؿ تيديدا 

 حقيقا لمممؾ.

ذلؾ فعمي الرغـ مف ذلؾ التناقض المشار إليو آنفا فاف ىناؾ ك

ضرورة كانت تحتـ عمي كاتب القصة أف يورد ذلؾ الأمر الممكي في 

قصتو،حيث أف البطؿ ينتمي إلي جنس الذكور،ومف ثـ فقد كانت 

ختلبؽ مرحمة الأزمة أو الظروؼ المأساوية التي يولد ىناؾ حاجة لإ

أثناءىا البطؿ، والتي تتيدد وجود البطؿ وحياتو، حتى يبرز الجانب 

الاعجازي مف بقاء البطؿ حيا وصراعو مع مف أراد موتو.فمو كاف 
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الأمر الممكي قد صدر بقتؿ الإناث لأفرغ ميلبد البطؿ)الذكر( في 

 .ة ركنا ىاما مف أركانياعجازي ولفقدت القصمحتواه الإ

 فاتحة الشاعـــــــــــــرية:*

،  ىي الفاتحة التي تختمط فييا الحكاية السردية بالصياغة الشعرية

نو أحيث ، ( ٜٕ-ٕٚ: ٕٚكما في قصة)بركة إسحاؽ ليعقوب:تؾ

 في بركة إسحاؽ ليعقوب تبدأ البركة بالنثر الموزوف:

, לְךָ-וְיתִֶן  .יהְוָה בֵּרְכוֹ אֲשֶׁר, שָׂדֶה ךְרֵיחַ , בְּניִ רֵיחַ  רְאֵה)

 (וְתִירשֹׁ, דָגןָ וְרבֹ--הָאָרֶץ ומִשְׁמַםיֵ, הַשָּׁמַיםִ מִחַל, הָאֱלֹהִים

)انظر رائحة ابني كرائحة حقؿ قد باركو الرب،فميعطؾ ييوه مف ندي 

 السماء ومف دسـ الأرض،وكثرة حنطة وخمر"

 ثـ تنتقؿ البركة إلي المغة الشعرية:

( וְישְִׁתַחֲוו) וישתחו                               עַלִים יעַַבְדוךָ

 לְאֺלִים לְךָ
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 ليستعبد لؾ شعوب                             وتسجد لؾ قبائؿ

 בְּניֵ לְךָ וְישְִׁתַחֲוו                             לְאַחֶיךָ גְבִיר הֱוֵה
 אִלֶךָ

 وليسجد لؾ بنو أمؾ                      كف سيدا لإخوتؾ      

 בָּרוךְ ומְבָרְכֶיךָ                                אָרור ארְֹרֶיךָ

 ليكف لاعنوؾ ممعونيف                        ومباركوؾ مباركيف

وبذلؾ فاف الفاتحة الشاعرية ىي التي يمتزج فييا أجواء الشعر مع 

 أجواء النثر.

 الحواريــــــــــــــــــة:الفاتحة *

الحوار ركف ميـ مف أركاف القصة،فيو يسيـ في تطوير  

الأحداث،ويكشؼ عف المشاعر الداخمية لمشخصيات،ويصور مدي 

تفاعميا وامتزاجيا مع الشخصيات الأخري،ويعتبر الحوار وسيمة مف 

ف الخلبؼ بيف الشخصيات القصصية تصاؿ الفعالة،ولأوسائؿ الإ
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حوار يساعد عمي تقريب الأفكار،كبح جماح نفوس وارد فإف ال

شخصياتو بإخضاعيا لمرأي الآخر،كما يعبر الحوار عف جوانب 

الشخصيات في القصة ،حيث يعبر عف عف مشاعر 

الشخصيات،ويكشؼ عف مكنوف نفوسيـ.فقد يستخدمو الكاتب 

لتوضيح سموؾ معيف لشخصيتو أو لتثبيت فكرة ما،أو لتوضيح بعض 

حوار يعتبر وسيمة بنائية تساعد في حؿ بعض المفاىيـ.فال

المشكلبت،ومف خلبؿ أعماليا نستطيع أف نقوـ تمؾ الشخصيات،وأف 

 . نفيـ ملبمحيا الداخمية

 وينقسـ الحوار إلي :

ىو الحوار الذي يدور بيف شخصيف أو  أولا :الحوار الخارجــــــــــــي:

مباشرة وأطمؽ أكثر في إطار المشيد داخؿ العمؿ القصصي بطريقة 

عميو اسـ الحوار التناوبي أي الذي تتناوب فيو شخصيتاف أو أكثر 

بطريقة مباشر وذلؾ أف التناوب ىو السمة الإحداثية الظاىرة 

 عميو،وينقسـ إلي:
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 التحميمي(:-الحوار المركب)الوصفي-1

ىو الحوار الذي تدور فيو عيف المحاور بطيئة تتأمؿ الأشياء 

بداء ا  ىذه العيف القدرة عمي الوصؼ العميؽ و والحالات ،كما تمتمؾ 

الرأي ضلب عف تحديد وجية نظرىا وموقفيا والتزاميا أو معارضتيا 

حيث ، وبذلؾ تتميز قدرة المحاور في ىذا النمط بالوصؼ والتحميؿ

تجدر الإشارة إلي أف الحوار بيف شخصيف داخؿ القصة التناخية 

ـ بعمؿ ما كما في ()تؾ شائع ،فيناؾ حديث ييدؼ إلي التحفيز لمقيا

(،ومف أمثمة ذلؾ تميز إبراىيـ كمضياؼ كريـ لـ يتمثؿ ٘-ٖ: ٛٔ

فقط عمي ىيئة دعوة موجية لثلبثة رجاؿ يقفوف عمي باب خيمتو،فقد 

ورد باسموب يوحي بأف إبراىيـ لا يصنع ليـ خيرا،بؿ ىـ الذيف 

ثو يصنعوف لو الخير،بالراحة عنده وتناوؿ الطعاـ،إف إبراىيـ في حدي

ستضافة،فيو يطمب منيـ المكوث عنده يقمؿ مف المشقة المرتبطة بالإ

ليقدـ ليـ قميلب مف الماء والخبز ،رغـ أنو قدـ ليـ في الواقع طعاما 

 جيدا يشتمؿ عمي عجؿ جيد وزبد ولبف وخبز. 
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يحاء ىو الحوار الذي يميؿ إلي التمميح والإ الحوار الترميزي:-2

ة الظاىرة والشروحات الزائدة،فالترميز ىو بعيدا عف التقريرية والمباشر 

توظيؼ الرمز في نسيج القصة وجعؿ طاقة تعبيرية فاعمة في النص 

 ويعتمد ىذا الحوار عمي مستوييف ىما

التركيب( مف حيث قابمية الكممة عمي التأثير -أ.مستوي)المفظة

يحائية والتعبيرية، فيصبح الترميز المجازي عف طريؽ طاقاتيا الإ

 يحاء خاص.إبالمفظة التي ىي ذات 

( وقعو ٓٗحيث اف لمرقـ)، عند الييود( ٓٗمثمتو )رمزية الرقـ أومف 

الخاص ورمزيتو البالغة في الفكر الييودي فيذا الرقـ يمثؿ مدة 

( ٚٔ: ٚالطوفاف: "وكاف الطوفاف أربعيف يوما عمي الارض")تؾ

لتي صاميا موسي منتظرا وحي الرب أربعيف يوما ،وىي ذات المدة ا

وأربعيف ليمة، فقد جاء في سفر الخروج ما يمي:" واختفي موسي في 

وسط السحاب وصعد إلي الجبؿ حيث مكث ىناؾ أربعيف نيارا 

 (.ٛٔ: ٕٗوأربعيف ليمة")خر
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ذ وعدنا موسي  ولقد ذكر القرآف الكريـ ىذا الأمر في سورة البقرة: )وا 

 (ٔ٘()البقرة أربعيف ليمة

يوما(في سبيؿ ملبقاة الرب وىو ما يؤكده  ٓٗوصاـ"ايميا" نفس المدة)

سفر المموؾ الأوؿ:"ومسو ملبؾ الرب ثانية قائلب "قـ وكؿ لأف أمامؾ 

مسافة طويمة لمسفر" فقاـ وأكؿ وشرب ومشي بقوة تمؾ الوجبة أربعيف 

 (ٛ-ٚ: ٜٔمؿ ٔنيارا وأربعيف ليمة حتى بمغ جبؿ الله حوريب ")

ومدة الأربعيف يوما ىذه ىي عيف المدة التي أميؿ فيو الرب أىؿ 

 نينوي ليتوبوا، يقوؿ سفر يوناف:

 "فدخؿ يوناف المدينة واجتاز فييا مسيرة يوـ واحد وابتدأ ينادي قائلب:

 (.ٗ: ٖ"بعد أربعيف يوما تتدمر المدينة")يوناف

عمي بني  والرقـ أربعوف يمثؿ أيضا عدد السنيف التي حكـ فييا الرب

إسرائيؿ بالتيو في الأرض، إذ يصؼ لنا سفر التثنية تأىب بني 

رض الموعد ،وىو دخوؿ كاف مسبوقا بخطاب أإسرائيؿ لمدخوؿ إلي 
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ف أ(، وذلؾ بعد ٛ-ٔ:ٔلموسي قدـ فيو لشعبو نصائح ىامة)تث

 قضوا فترة الحكـ بالتيو:

سنة "ففي اليوـ الاوؿ مف الشير الحادي عشر)شباط، فبراير( في ال

الأربعيف خاطب موسي بني إسرائيؿ بكؿ ما أوصاه بو الرب 

 (.ٖ: ٔإلييـ)تث

وقد تطرؽ القرآف الكريـ إلي ىذه المسألة إذ قاؿ تعالي:)قاؿ فإنيا 

 (.ٕٙمحرمة عمييـ أربعيف سنة يتييوف في الأرض()المائدة 

( حضور ورمزية طاغييف في ٓٗف لمرقـ)أيتبيف لنا مف خلبؿ ماذكر 

 قدس عموما والتناخ خصوصا وفي الفكر الييودي تحديداالكتاب الم

 التركيب(-ومف أمثمة الحوار الترميزي عمي مستوي)المفظة

ماكاف بيف موسي وبني إسرائيؿ في دخوؿ الأرض المقدسة حيث 

وقومو مف بني إسرائيؿ  -يبدو مف خلبؿ حوار موسي عميو السلبـ

لظمـ والذؿ ستعباد والمتخمص مف الإ -سعي موسي عميو السلبـ
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والميانة في حيف يظير الحوار الشخصية الجماعية لبني إسرائيؿ 

 المتمثمة بالجبف والخوؼ.

الحدث( مف حيث تأويؿ -الحوار الترميزي عمي مستوي)الموقؼ-ب

الحدث والفعؿ والبحث عف الإيحاء الشمولي فالإيحاء العاـ ىو الذي 

 يحقؽ الترميز لحوار القصة

الحدث( مادار بيف -عمي مستوي)الموقؼ ويمثؿ الحوار الترميزي

 (ٓٔ-ٔ: ٜٔموسي وبني اسرائيؿ في ذبح البقرة)عد

 الحوار المجرد من الوصف والتحميل والترميز:-3

ىو الحوار الذي ينشأ بفعؿ الموقؼ الذي يضع المتحاوريف في وضع 

معيف داخؿ المشيد ليقترب في تكوينو إلي حد كبير مف المحادثة  

الناس فيو حديث إجرائي متأسس بفعؿ رد فعؿ سريع أو اليومية بيف 

إجابة سيمة أو تبادؿ كممات لا تحتمؿ التأويؿ المتعدد لأنيا إجابات 

 متوقعة عمي اسئمة عادية ليست فييا رؤية خاصة
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ومف أمثمة الحوار المجرد مف الوصؼ والتحميؿ والترميز مادار بيف 

 ا.إبراىيـ وسارة عندما أرادت طرد ىاجر وابني

حيث أنو عندما رأت سارة أف ابف ىاجر المصرية يسخر مف ابنيا 

طمبت مف أبراىاـ أف يطرد ىاجر وابنيا فيي لا تريد أف يرث 

إسماعيؿ ابف ىاجر مع ابنيا اسحاؽ،فغضب أبراـ مف كلبـ سارة 

لكنو امتثؿ لأمر الرب بتنفيذ قوؿ سارة بعد أف أكد لو أف إسحاؽ 

مف إسماعيؿ أمة لأنو أيضا سيدعي لو نسؿ وكذلؾ سيجعؿ 

(،بعد ذلؾ بكر أبراىاـ في الصباح وأخذ قربة ٖٔ-ٜ: ٕٔنسمو)تؾ

ماء وخبزا ووضعيما عمي كتؼ ىاجر وكذلؾ الولد ثـ صرفيما، 

فتاىت ىاجر في برية بئر سبع حتي فرغ منيا الماء ،فسمع إلوىيـ 

صوت الغلبـ فنادي ملبؾ الرب ىاجر مف السماء وقاؿ ليا لا 

ف الرب سمع صوت الغلبـ حيث أمرىا أف تحمؿ الغلبـ تخافي لأ

 (.ٕٔ-ٗٔ: ٕٔلأنو سيصبح أمة عظيمة)تؾ
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في ىذا النمط مف  الحوار  ثانيا:الحوار الداخمي)الفردي، الاحادي(:

يتحوؿ مف حوار تناوبي يدور بيف شخصيف إلي حوار فردي يعبر 

 عف حياة الشخصية الباطنيةوينقسـ إلي:

يتـ في اثناء التسمسؿ الزمني لمعمؿ ىو قطع  رتجاع:الإ -1

حداث الماضية بقصد و يستيدؼ استطرادا يعود إلي ذكر الأأدبي،الأ

ساليب التي يصطنعيا توضيح ملببسات موقؼ ما،وىو أحد الأ

الكاتب،يستطيع بو أف يؤلؼ نوعا مف الذاكرة القصصية التي تربط 

أحداثو الحاضر بالماضي،وتفسره وتعممو،وتضئ جوانب مظممة مف 

ومسارات ىذه الأحداث في امتداداتيا أو إنكساراتيا،واسترجاع 

 الماضي إيقاؼ لمسرد المتنامي لمعودة إلي الوراء.

فالرجوع إلي حقبة زمنية إلي الوراء،يصاحبيا التذكر المرتبط بالفعؿ 

الماضي الذي ينقب عف القديـ، والرجوع إلي فترة زمنية سابقة،ىو 

الذي ىو بمثابة مرجع يعود إليو السارد استدعاء لمزمف الماضي 

 لتوضيح شئ ما يرد في الحاضر، لذلؾ اتسـ بعدة وظائؼ منيا:
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*إعطاء معمومات عف ماضي عنصر مف عناصر الحكاية)شخصية 

 عقدة(.–إطار –

*سد ثغرة حصمت في النص القصصي،أي استدراؾ متأخر لإسقاط 

 سابؽ مؤقت.

ا سبؽ مف السرد،أي عودة *تذكير بأحداث ماضية وقع إيرادىا فيم

السارد بصفة صريحة أو ضمنية إلي نقطة زمنية وردت مف قبؿ 

 ويسمي ىذا الصنؼ بالمواحؽ المكررة والتذكير

إلي -مثمة الارتجاع قصة ىروب موسي عميو السلبـأومف 

 (ٗٔ-ٔٔ: ٕمدياف)خر

; בְּסִבְלֹתָם, רְאוַטַ , אֶחָיו-אֶל וַטצֵֵא משֶֹׁה וַטגְִדַל, הָהֵם בַּטמִָים וַיהְִי)

 וַטרְַא, וָכהֹ ךהֹ וַטפִֶן  .מֵאֶחָיו עִבְרִי-אִישׁ מַךֶה, מִצְרִי אִישׁ וַטרְַא

 בַּטוֹם וַטצֵֵא  .בַּחוֹל, וַטטְִמְנהֵו, הַלִצְרִי-אֶת, וַטךְַ; אִישׁ אֵין ךִי

 לָלָה, לָרָשָׁע, וַטאֹמֶר; נצִִים עִבְרִים אֲנשִָׁים-שְׁניֵ וְהִםהֵ, הַשֵּׁניִ
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--עָלֵינו, וְשׁפֵֹט שַׂר לְאִישׁ שָׂמְךָ מִי וַטאֹמֶר  .רֵעֶךָ, תַךֶה

 משֶֹׁה וַטיִרָא; הַלִצְרִי-אֶת הָרַגְתָ  ךַאֲשֶׁר, אמֵֹר אַתָה הַלְהָרְגֵניִ

 (הַדָבָר נוֹדַע אָכֵן, וַטאֹמַר

خوتو لينظر في إنو خرج إلي أياـ لما كبر موسي )وحدث في تمؾ الأ

خوتو، فالتفت إثقاليـ،فرأي رجلب مصريا يضرب رجلب عبرانيا مف أ

ف ليس أحد، فقتؿ المصري وطمره في الرمؿ، أإلي ىنا وىناؾ ورأي 

ذا رجلبف عبرانياف يتخاصماف، فقاؿ ا  ثـ خرج في اليوـ الثاني و 

لممذنب: لماذا تضرب صاحبؾ؟ فقاؿ:مف جعمؾ رئيس وقاضيا 

فخاؼ موسي وقاؿ: نت بقتمي كما قتمت المصري؟ أنا؟ أمفتكر عمي

 (حقا قد عرؼ الأمر

حداث خلبؿ اليوميف الماضييف،اليوـ يعبر ىذا الحوار عف ارتجاع الأ

ف يقتؿ رجلب آخر فأخبره أراد فيو أالذي قتؿ فيو الرجؿ واليوـ الذي 

 حداثأف يكوف، لقد عمؿ  ىذا الارتجاع عمي استدعاء أبأنو يريد 

 يالماضي وجعميا تنشط في الحاضر وىي مف نعـ الله عمي موس
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بأف نجاه مف القوـ الظالميف، فخرج مف مصر إلي مدياف بنصيحة 

 الرجؿ المؤمف الذي طمب منو الخروج لئلب يقتمو القوـ

في القصص التناخي يرتبط الحوار بعدد الشخصيات   الديالوج:-2

العاممة فييا،ففي المشيد الواحد لا يزيد عدد الشخصيات العاممة عف 

يضا عندما أاثنتيف، لذلؾ تخمو القصة مف تعدد الحوار، وكذلؾ 

يكوف عدد الشخصيات العاممة في القصة كبير جدا، فإنو يظير في 

لشخصيات الفاعمة،فأحيانا كؿ مشيد مف المشاىد عدد محدود مف ا

حداث توجد في خمفية المشيد شخصيات )صامتة(لا تشترؾ في الأ

ىتماـ لا يشتت،بؿ يرتكز في بؤر محدودة، بشكؿ فعاؿ، لذلؾ فإف الإ

عتبار أف أحد المشاركيف في خذ في الإوفي ىذه الحالة يجب الأ

الحوار ليس شخصية واحدة بؿ مجموعة شخصيات ،مثؿ الحوار 

 ( و)رجاؿ سدوـ(:بيف)لوط

رجاؿ سدوـ مف الحدث إلي الشيخ مف -"أحاط بالبيت رجاؿ المدينة

الشعب مف أقصاىا.فنادوا لوطا وقالوا لو أيف الرجلبف المذاف دخلب 
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إليؾ.أخرجيما إلينا لنعرفيما.فخرج إلييـ لوط إلي الباب أغمؽ الباب 

ا رجلب وراءه. وقاؿ لاتفعموا شرا ياإخوتي.ىو ذا لي ابنتاف لـ تعرف

أخرجيما إليكـ فافعموا بيما كما يحسف في عيونكـ.وأما ىذاف 

الرجلبف فلب تفعموا بيما شيئا لأنيما قد دخلب تحت ظؿ 

 (ٛ-ٗ: ٜٔسقفي")تؾ

كؿ مف شجرة ( وبعد الأٜٔ-ٛ: ٖكذلؾ في قصة "جنة عدف" )تؾ

معرفة الخير والشر يدور حوار بيف أربع  شخصيات: ييوه وآدـ 

ولكننا لا نري في ىذا الحوار "حوار متعددا" حيث والمرأة والحية ،

 يتحدث ييوه مع كؿ شخصية بمفردىا

في الحوار المتعدد نلبحظ الشخصيو الجماعية  الحوار المتعدد:-3

كما في الحوار بيف "حامور وشكيـ" مف ناحية وأبناء يعقوب مف 

ناحية أخري  حوارا متعددا، وىو الذي جاء في قصة اغتصاب 

بناء يعقوب كشخصية أ(، ففي ىذا الحوار يظير ٛٔ-ٛ: ٖٗدينا)تؾ

يشترؾ في جماعية ،كذلؾ يظير يعقوب نفسو في المشيد ولكنو لا 
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جة لابنو، ثـ يتحدث و الحوار، ويبدأ الحوار بطمب " حامور "دينا ز 

بعده " شكيـ " ويؤكد تمبيتو لأي مطمب، مقابؿ زواجو بدينا، ثـ 

 يتحدث أبناء يعقوب ويكوف ردىـ موجيا إلي حمور وشكيـ معا..

إذف في ىذا الحوار يشترؾ ثلبثة أطراؼ : الطرؼ الأوؿ شخصية 

حمور -بناء يعقوب ، أما الطرفاف الثاني والثالثجماعية يمثميا أ

فيما يمثلبف طرفا واحدا إذ تقبلب ردا واحدا، مع ملبحظة  -وشكيـ

ف كاف  الاختلبؼ البيف بيف حديث "حمور " وحديث " شكيـ "  وا 

ىدفيما مشتركا وىو المطالبة بدينا، ومع ذلؾ فإف تبريراتيما مختمفة، 

ف إقامة علبقات قرابة بيف فحمور زعيـ " الحوييف " يتحدث ع

 :فالجماعتيف القويتي

" وصاىرونا . تعطوننا بناتكـ وتأخذوف لكـ بناتنا وتسكنوف معنا 

-ٜ: ٖٗوتكوف الأرض قدامكـ اسكنوا واتجروا فييا واممكوا بيا" )تؾ

ٔٓ) 
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" كثروا عمي جدا  أما " شكيـ "فيقدـ تبريرات ذات طابع شخصي:

لي .وأعطوني الفتاة زوجة" )تؾ  ميرا وعطية ، فأعطي كما تقولوف

ٖٗ :ٕٔ.) 

 وربما تعود قمة الحوارات في القصص التناخي للبسباب الآتية:

أف أغراض القصة تتفؽ مع إيجازىا ، فيي تحتاج فقط إلي أولا: 

الحوار الذي يسبؽ الحبكة لضرورة فيميا، فحديث أبطاؿ القصة 

 حديث مختصر ييتـ بجوىر الاشياء وما ىيتيا.

: يتحدث ييوه في قصص عديدة ،ولذلؾ عمي الأبطاؿ تنفيذ ما ثانيا

أمروا بو،فماذا يمكف أف يضيؼ " آدـ" بعد أف قاؿ لو كممتو؟  و" 

نوح " يتمقي أمر ييوه بصنع الفمؾ ، ولا يسأؿ ولا يناقش، عميو أف 

يمتثؿ للؤمر، وفي مقابؿ ذلؾ نجد ىناؾ أبطالا تتجو بالحديث 

راىيـ وموسي وغيرىما ولكف ىذه التساؤلات والأسئمة إلي ييوه مثؿ إب
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ىي سر التفكير التوراتي، أي التفكير مميا في طرؽ العناية الإليية 

 ومصير الإنساف.

أحيانا نجد في الصمت نفسو دلالة، فعندما وقؼ إخوة يوسؼ ثالثا: 

 أمامو في مصر وقاؿ بعضيـ لبعض:

لما استرحمنا ولـ " حقا إننا مذنبوف إلي أخينا الذي رأينا ضيقة نفسو 

 (.ٕٔ: ٕٖنسمع " )تؾ

مف ىنا ندرؾ أف " يوسؼ " قد أشفؽ عمييـ. والتوراة لـ تذكر لنا ىذا 

الحديث في مشيد بيعو ، لأنيا لو قصتو عمينا في ىذا المشيد لاشتد 

غضبنا ضد إخوة يوسؼ وشخصيتيـ الظالمة بسبب قسوة قموبيـ 

، بالإضافة إلي أف وآذانيـ الرافضة لسماع توسلبت أخييـ التعس 

 . רעה עלי חשבתם אתםيوسؼ نفسو قاؿ بعد ذلؾ لإخوتو )

أنتـ قصدتـ لي شرا .أما الرب فقصد خيرا(  – לטובה חשבה אלהים

 (ٕٓ:  ٓ٘)تؾ 
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إذف صمت يوسؼ في البداية خفؼ قميلب مف فداحة جريمة إخوتو، 

بالاضافة إلي أنو كاف تحقيقا لوحي ييوه " لإبراـ " قبؿ أف يقطع معو 

، بأف نسمو سيكونوف غرباء في أرض " הבתרים בן– בריתالعيد " 

ليست ليـ ويستعبدوف ويذلوف مف قبؿ اصحاب ىذه الأرض أربعمائة 

 .سنة

 الإنشائية:الفاتحة *

تستند الفاتحة الإنشائية إلي استخداـ مجموعة مف الأساليب الإنشائية 

 الطمبية وغير الطمبية كالاستفياـ والنداء والأمر....

 (ٔ: ٛ)كما في قصة فتح عاي يش 

)وقاؿ الرب  (תֵחָת-וְאַל תִירָא-אַל, יהְוֹשֺׁעַ -אֶל יהְוָה וַטאֹמֶר)

 ليشوع : لا تخؼ ولا ترتعب(

 (ٔ: ٙٔصـ ٔ)كذلؾ في قصة ممؾ داود
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, שָׁאול-אֶל מִתְאַבֵּל אַתָה מָתַי-עַד, שְׁמואֵל-אֶל יהְוָה וַטאֹמֶר)

)وقاؿ الرب لصموئيؿ: حتي  (ישְִׂרָאֵל-עַל מִלְלֹךְ, מְאַסְתִיו וַאֲניִ

 متي تنوح عمي شاوؿ وأنا قد رفضتو عمي أف يممؾ عمي إسرائيؿ؟(

 (ٔ: ٕٕ)وفي قصة التقريب تؾ 

, לְךָ-וְלֶךְ, יצְִחָק-אֶת, אָהַבְתָ -אֲשֶׁר יחְִידְךָ-אֶת בִּנךְָ-אֶת נאָ-קַח)

 אֲשֶׁר, הֶהָרִים אַחַד עַל, לְעלָֹה, שָׁם וְהַעֲלֵהו; הַלרִֹטהָ אֶרֶץ-אֶל

)خذ ابنؾ وحيدؾ الذي تحبو إسحاؽ واذىب بو إلي  (אֵלֶיךָ אמַֹר

 احد الجباؿ الذي أقوؿ لؾ(ارض المريا واصعده محرقة ىناؾ عمي 

 الفاتحة  الظرفيــــــــة:* 

وىي الفاتحة التي ترتكز عمي الزماف والمكاف وذلؾ باعتبارىما   

خمفية إطارية محددة لمشخوص والأحداث الواردة في القصة، أي 

التي تتحدد في الزماف والمكاف عمي حد سواء وتتضح الفاتحة 
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لوط عميو السلبـ (، التي استيميا الفضائية الرمانية كما في قصة)  

 (ٔ: ٙ، قضٔ: ٜٔ، خرٖٗ: ٕٙبمؤشر زماني.)كذلؾ تؾ

وقد تكوف الفاتحة الظرفية مكانية  )جاء الملبكاف إلي سدوـ مساء(

 كما في نفس القصة أيضا.

 فاتحة حمقية استمرارية:*

وىي فاتحة ذات ارتباط وثيؽ بخواتـ القصص السبقة ليا،بحيث 

وىي ، ات مف الصعوبة بمكاف فؾ وثاقياتشكؿ القصص مجموع

الفاتحة التي تتصؿ بما قبميا وما بعدىا مع كونيا قصة مستقمة 

( فيي قصة مستقمة إلا ٖٔصـ ٕومثالنا لذلؾ قصة أمنوف وتامار)

أنيا تتصؿ بما قبميا وبما بعدىا مف قصص تدور في بلبط الممؾ 

وزوجيا أوريا  داود، والتي بدأت بما فعمو داود مف آثاـ مع "بتشبع"

الحيثي، ومف ىنا جاء فيـ كوارث أسرة داود كعقوبة عمي خطيئتو 

داود مع "بتشبع" كذلؾ اخطأ ابنو أمنوف مع أختو  أطأختمؾ، فكما 
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،وربما أتامار، وىو الأمر الذي  فسد العلبقة بيف داود وابنو ابشالوـ

غتصابو أختو تامار إلي إيعود أيضا عدـ عقاب داود لابنو عمي 

تأنيب ضمير داود عمي فعمتو مع  يمحي مف بيتو إلي الأبد" عقابا 

إف ربط قصة أمنوف ، لداود عمي فعمتو مع بتشبع وزوجيا أوريا

وتامار بما سبقيا مف أحداث،تشير إلي الرؤية الأخلبقية لكاتب سفر 

صموئيؿ،بينما يشير ربطيا بما بعدىا إلي رؤيتو السياسية، بالإضافة 

  .قة مف دلالة إنسانية ،وأىمية تاريخيةلما في ىذه العلب

; תָמָר ושְׁמָה--יפָָה אָחוֹת דָוִד-בֶּן ולְאַבְשָׁלוֹם, כֵן-אַחֲרֵי וַיהְִי)

 תָמָר בַּעֲבור, לְהִתְחַכוֹת לְאַמְנוֹן וַטצֵֶר  .דָוִד-בֶּן אַמְנוֹן, וַטאֱֶהָבֶהָ 

 לָה לַעֲשׂוֹת, אַמְנוֹן בְּעֵיניֵ וַטפִָּלֵא; הִיא, בְתולָה ךִי--אֲחתֹוֹ

 (מְאומָה

نو كاف لابشالوـ بف داود أخت جميمة اسميا ثامار أ)وجري بعد ذلؾ  

جؿ ثامار أختو أحصر أمنوف لمسقـ مف أفأحبيا أمنوف بف داود و 

 لأنيا كانت عذراء وعسر في عيني أمنوف أف يفعؿ ليا شيئا(
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 أنــــــــــواع الخاتمــــــــة:

 *الخاتمة المفتوحة:

ياية محددة لمخاتمة أي أف نف لا تعطي أالخاتمة المفتوحة وىي    

نص القصة يظؿ مفتوحا لاينتيي، أي أنيا تبقي مشرعة عمي 

احتمالات عدة، ويقوي فييا تشويؽ القارئ، ليكوف مشاركا في تصور 

ويمكف إضافة الكثير مف الأحداث  .الخاتمة وتحديد احتمالاتيا

لبنية القصة،وىذا يساعد عمي جعؿ مخيمة القارئ تشتغؿ الأخري 

ستمرار الحكاية أو إنيائيا ،ومف جية أخري لوضع أحداث تصمح لإ

فإف الكاتب يمكنو أف يزيد مف مبني النص أو يجعؿ لو جزء ثاني 

المفتوحة بوجود إشكاليات أخري في ذىف  الخاتمةكما تشئ ىذه 

مقارئ إلا أنو لـ يفعؿ ذلؾ وىذا الكاتب  كاف يريد معالجتيا ونقميا ل

ما وجدناه في خاتمة قصة إبراىيـ والمموؾ الأربعة فيذه القصة لـ 

 ( ٕٗ: ٗٔتواصؿ سيرىا بعد الرفض الذي أبداه ابراىيـ )تؾ 
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 הָלְכו אֲשֶׁר, הָאֲנשִָׁים וְחֵלֶק, הַםעְָרִים אָכְלו אֲשֶׁר רַק, בִּלְעָדַי)

 (חֶלְקָם יקְִחו הֵם, ומַמְרֵא אֶשְׁךלֹ עָנרֵ  :אִתִי

)ليس لي غير الذي أكمو الغمماف ، وأما نصيب الرجاؿ الذيف ذىبوا 

 معي: عانر وأشكوؿ وممرا، فيـ يأخذوف نصيبيـ(

كذلؾ في خاتمة سفر يونا حيث جاءت الخاتمة مفاجئة،فقد ظؿ 

الحوار مفتوحا بيف الرب ويونا كاف يفترض أف نسمع رد يونا عمي 

بعد أف بيف لو سبب إشفاقو عمي أىؿ نينوي مف خلبؿ قصة الرب 

اليقطينة، أو كاف ينبغي عمي الأقؿ أف نعرؼ رد فعؿ يونا بعد أف 

 (ٔٔ-ٓٔ: ٗأوضح لو الرب سبب إشفاقو)يونا 

 בּוֹ עָמַלְתָ -לֹא אֲשֶׁר, הַקִיקָיוֹן-עַל חַסְתָ  אַתָה--יהְוָה וַטאֹמֶר) 

 לֹא וַאֲניִ יא  .אָבָד לַילְָה-ובִן, הָיהָ לַילְָה-שֶׁבִּן  :גִדַלְתוֹ וְלֹא

-מִשְׁתֵים הַרְבֵּה בָּה-ישֶׁ אֲשֶׁר--הַגְדוֹלָה הָעִיר ניִנוְֵה-עַל, אָחוס

, ובְהֵמָה, לִשְׂמאֹלוֹ ימְִינוֹ-בֵּין ידַָע-לֹא אֲשֶׁר, אָדָם רִבּוֹ עֶשְׂרֵה

 (רַבָּה
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لـ تتعب فييا ولا  فقاؿ ييوه:أنت أشفقت عمي اليقطينة التي

ربيتيا،التي بنت ليمة كانت وبنت ليمة ىمكت.أفلب أشفؽ أنا عمي 

نينوي المدينة العظيمة التي يوجد فييا أكثر مف اثنتي عشرة ربوة مف 

الناس الذيف لا يعرفوف يمينيـ مف شماليـ، وبيائـ كثيرة؟!".ومف 

ة إلي الواضح أف الخاتمة بيذا الشكؿ موجية لمقارئ أكثر مما موجي

 .يونا،لإقناع القارئ بسلبمة موقؼ الرب

 *الخاتمة الوىمية:

في الخاتمة الوىمية نلبحظ أنو بعد الصعود التدريجي إلي الذروة    

واليبوط السريع إلي موقؼ ساكف، لا تنتيي القصة، إنما تحتدـ مف 

جديد، وتصعد مرة أخري إلي نقطة الذروة، وبعد ذلؾ فقط تيبط إلي 

 ٕٚالحقيقية نحو ما حدث في قصة )بركة إسحاؽ تؾ  نقطة النياية

( التي استيمت بتنكر يعقوب عمي ىيئة أخيو)عيسو( لكي يفوز 

فتتاحية طرحت سؤالا ميما: ىؿ سيحقؽ يعقوب ببركة أبيو، وىذه الإ

مراده أـ سيتـ كشؼ خدعتو؟  وىذا التساؤؿ ىو السبب الأوؿ لإثارة 

قوب مف نجاحو يأتي عمي والتوتر في ىذه القصة، وعدـ تأكد يع
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 עָלַי וְהֵבֵאתִי; ךִמְתַעְתֵעַ  בְעֵיניָו וְהָייִתִי, אָבִי ימְֺשֵּׁניִ אולַיلسانو )

ربما يجسني أبي فأكوف في عينيو كمتياوف )–( בְרָכָה וְלֹא, קְלָלָה

وأجمب عمي نفسي لعنة لا بركة...( ثـ يزداد التوتر مع قدوـ يعقوب 

"...  ثـ يزداد التوتر أكثر عندما  אָבִי -لو:"أبيعند أبيو وقولو 

مف أنت يابني" ، ويعقوب يجيبو – בְּניִ אַתָה מִי يسألو اسحاؽ:"

أنا عيسو بكرؾ" ثـ تصؿ  -"בְּכרֶֹךָ עֵשָׂו אָנכִֹיبكذب صريح :" 

 الإثارة إلي الذروة عندما يتحسس إسحاؽ ابنو مف أجؿ أف يعرؼ :"

: ٕٚأأنت ابني عيسو أـ لا")تؾ  -לֹא-אִם, ועֵשָׂ  בְּניִ זהֶ הַאַתָה

( وبعد الفحص الجسدي تنجح خدعة يعقوب، ولكف صوتو ٕٔ -ٕٔ

ما زاؿ يثير الشكوؾ في نجاحو، ولكف بعد أف منح إسحاؽ يعقوب 

البركة تخؼ حدة التوتر وتيدأ الأحداث ،إلا أف القصة لا تنتيي عند 

يخرج يعقوب ويدخؿ  ذلؾ، إذ يبدأ التوتر في الصعود مف جديد حيث

عيسو ثـ تيدأ الأحداث مرة أخري عندما يترؾ يعقوب المنزؿ وينشأ 

بعد جسدي بيف الأخويف الخصميف، ولكف الارتخاء التاـ لا يحدث 
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إلا بعد التصالح النيائي بيف يعقوب وعيسو فقط بعد مرور عشريف 

 .سنة

 *الخاتمة المثيرة:

القارئ بإخراجو عف وىي التي تعمؿ عمي مراوغة أفؽ انتظار 

يتيانيا بنيايات غير متوقعة،كما في خاتمة أمنوف وتامار  مواثيقيا، وا 

حيث تنتيي القصة في ىدوء بعد أحداثيا الدرامية،فقد مكثت تامار 

مستوحشة في بيت أبشالوـ أخييا،أما داود فقد غضب جداًولكنو لـ 

وس يفعؿ شيئا عمميا،وأيضا أبشالوـ لـ يقـ بأي عمؿ حقيقي ممم

حتي خاتمة القصة،وكاف رد فعمو ىادئا إلي حد كبير،ولكف سيتضح 

بعد ذلؾ بعد مرور سنتيف و إنتقامو مف أمنوف،أف ىذا اليدوء كاف 

سطحيا، فداخؿ قمب أبشالوـ غمياف،سينفجر خارجا ويتـ التعبير عنو 

نتقاـ في مرحمة متأخرة جداً، ولكف رغـ ذلؾ فإف القارئ كاف بالإ

، وليس التنفيس ينتظر ردود أفع اؿ قوية مف قبؿ داود وأبشالوـ

بالصمت عف الكراىية،ربما أنو لا يوجد ما يوحي برد فعؿ آخر غير 
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الصمت، فإف انتقاـ أبشالوـ مف أمنوف وقتمو بعد مرور سنتيف كاف 

 .مفاجأة كبيرة لمقارئ

كذلؾ نلبحظ في قصة روث أف القاص ينتقؿ بقارئو إلي أبواب بيت 

ز جالسا ىناؾ في انتظار مرور الولي المجيوؿ لحـ ،ويصور بوع

،وعندما يراه يأمره بالجموس،فيمتثؿ الرجؿ لأمره،ثـ يجمع عشرة مف 

شيوخ القرية ويجمسيـ شيودا عمي ما سوؼ يقع بينو وبيف الولي 

 (ٕ-ٔ: ٗالمجيوؿ)

ويزداد توتر القصة،وينتظر القارئ ما سوؼ ينتيي إليو الحدث.وتبرز 

ارة قارئو.فالقارئ بلب شؾ،يتمني أف ينتيي الأمر براعة القاص في إث

بزواج بوعز مف روث،لأنو يعرؼ أخلبؽ الرجؿ وفضمو،ولا يعرؼ 

شئ عف ذلؾ الولي المجيوؿ،لكف القاص يفاجئ القارئ بموافقة 

الولي المجيوؿ عمي شراء حقؿ ناعومي الذي باعتو مف الفقر 

اه الأحداث والعوز،ويزداد التوتر لدي القارئ وىو يظف أف اتج

سينتيي إلي غير ما يرغب،لكف القاص يفاجئو ثانية،وببراعة بخبر 

 يحمؿ حؿ العقدة ،ويدخؿ السكينة إلي قمبو،فيقوؿ عمي لساف بوعز
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 רות ומֵאֵת; נעֳָמִי מִטדַ הַשָּׂדֶה קְנוֹתְךָ-בְּיוֹם, בּעַֹז וַטאֹמֶר(

-עַל, הַלֵת-שֵׁם לְהָקִים--(קָניִתָ ) קניתי, הַלֵת-אֵשֶׁת הַלוֹאֲבִטהָ

 (נחֲַלָתוֹ

"اعمـ انؾ حيف تشتري الحقؿ مف ناعومي ومف روث المؤابية أرممة 

: ٗالميت فإنؾ تكوف قد اشتريتو كي تقيـ اسـ الميت عمي ميراثو)

(،وينتظر القارئ إجابة الولي المجيوؿ،فإذا بو يرفض شراء الحقؿ ٘

وفي بيف قومو،ليخؼ وىو الزواج مف روث كي يقيـ اسـ زوجيا المت

التوتر،وييدأ القارئ وىو يري بوعز يحمؿ نعلب علبمة عمي انتقاؿ 

حؽ الولاية إليو،ويشيد الشيوخ والعامة الذيف تجمعوا عمي أبواب 

القرية عمي أنو صار صاحب الحؽ في ولاية روث،وأنو ما فعؿ ذلؾ 

د إلا لينفذ شريعة الرب بإقامة اسـ الميت الذي لـ يخمؼ ولدا ليخم

 (ٔٔ-ٙ: ٗاسمو بيف قومو)

 :المغمقةالخاتمة 
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وىي الخاتمة التي تكتمؿ فييا الأحداث ويتضح مآؿ الشخصيات 

ويتـ الإجابة فييا الإجابة عف جميع الأسئمةػ،وىذا النوع أقرب إلي 

 رضا القارئ.

تعتبر خاتمة قصة شمشوف مف الخواتـ المغمقة،حيث نياية فمثلب 

الفمسطينييف بأف قاـ شمشوف بيدـ البيت الذي حياتو ومف معو مف 

 كاف أسيرا فيو حيث ورد:

, עֲלֵיהֶם נכָוֹן הַבַּיתִ אֲשֶׁר, הַתָוֶךְ עַלודֵי שְׁניֵ-אֶת שִׁמְשׁוֹן וַטלְִפּתֹ) 

 וַטאֹמֶר ל  .בִּשְׂמאֹלוֹ וְאֶחָד, בִּימִינוֹ אֶחָד--עֲלֵיהֶם, וַטמִָמֵךְ

-עַל הַבַּיתִ וַטפִּלֹ, בְּכחַֹ  וַטטֵ, פְּלִשְׁתִים-עִם נפְַשִׁי תָמוֹת, שִׁמְשׁוֹן

 הֵמִית אֲשֶׁר, הַלֵתִים וַטהְִיו; בּוֹ-אֲשֶׁר הָעָם-ךָל-וְעַל הַמְרָניִם

 (בְּחַטיָו הֵמִית מֵאֲשֶׁר, רַבִּים, בְּמוֹתוֹ

"وقبض شمشوف عمي العموديف المتوسطيف المذيف كاف البيت قائما 

ا واستند عمييما بيمينو والآخر بيساره وقاؿ شمشوف لتمت عمييم

نفسي مع الفمسطينييف وانحني بقوة  فسقط البيت عمي الأقطاب، 
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وعمي كؿ الشعب الذي فيو مكاف الموتي الذيف أماتيـ في موتو أكثر 

 (ٖٔ- ٜٕ: ٙٔ مف الذيف أماتيـ في حياتو)قض

 *الخاتمة الغامضة:

تجمع بيف الإثارة والغموض ،فخاتمتيا دائمة التأجيؿ ومعمقة إلي    

حيف ،منفتحة عمي نيايات محتممة وقراءات تأويمية،كما في قصة 

 (ٖ-ٔ: ٙٔشمشوف مع زانية غزة)قض

 וַטבָאֹ, זוֹנהָ אִשָּׁה שָׁם-וַטרְַא; עַזתָָה, שִׁמְשׁוֹן וַטלֵֶךְ)

-כָל לוֹ-וַטאֶֶרְבו וַטסָבֹּו, הֵםהָ שִׁמְשׁוֹן בָּא, לֵאמרֹ לַעַזתִָים  .אֵלֶיהָ 

 אוֹר-עַד, לֵאמרֹ הַכַילְָה-כָל וַטתְִחָרְשׁו; הָעִיר בְּשַׁעַר, הַכַילְָה

 בַּחֲצִי וַטקָָם, הַכַילְָה חֲצִי-עַד, שִׁמְשׁוֹן וַטשְִׁךַב  .וַהֲרַגְנהֺו הַבּקֶֹר

-עִם וַטמִָעֵם, הַלְזזֺוֹת ובִשְׁתֵי הָעִיר-עַרשַׁ  בְּדַלְתוֹת וַטאֱֶחזֹ הַכַילְָה

 פְּניֵ-עַל אֲשֶׁר, הָהָר ראֹשׁ-אֶל וַטעֲַלֵם; ךְתֵפָיו-עַל וַטשֶָׂם הַבְּרִיחַ 

 (חֶבְרוֹן

حدي إف شمشوف في أنيا قصة محتصرة جدا، تتمخص في أحيث 

ىؿ غزة، ألييا، وبمغ الخبر إي زانية فدخؿ ألي غزة، فر إجولاتو توجو 
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ما شمشوف فقد أعدوا لو كمينا عند بوابة المدينة ليقتموه في الصباح،أف

لي نصؼ الميؿ، حيث قاـ وحمؿ بوابة إضطجعا عند الزانية، مظؿ 

 س الجبؿ الذي مقابؿ حبروف.ألي ر إالمدينة عمي كتفيو وصعد بيا 

ضفي عمييا شيئا أف اختصار القصة عمي ىذا النحو إوكما يبدو ف

ىؿ غزة وبعضيـ أوالنقص، فربما كاف ىناؾ حوار بيف  مف الغموض

خر بيف شمشوف والزانية، وربما كاف ىناؾ شخص آالبعض، وحوار 

و الزانية عف الكميف المعد لو، كذلؾ لـ تذكر القصة أبمغ شمشوف أ

موقؼ المتربصيف طواؿ الميؿ عند بوابة المدينة عندما قاـ  الغامضة

حدث انتزاعيا جمبة كبيرة أشمشوف بانتزاع البوابة التي لابد وقد 

 ىؿ المدينة لا المتربصوف بجانبيا فحسب.أسمعيا معظـ 

خر غير كونيا زانية، كما آف الزانية لابد وقد كاف ليا دور إكذلؾ ف

ريحا، أاىرة( التي كانت مقيمة في حدث مف قبؿ في قصة)راحاب الع

ىما وساعدتيما عمي الفرار أوعندما دخؿ عندىا جاسوسا يشوع فخب

بييا عندما يقتحـ قوميا ألا يصنعا شرا معيا ومع بيت أواستحمفتيما 

 (ٕٔ-ٔ: ٕالمدينة)يش 
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إف القصة غامضة لـ تكشؼ لنا عف ىدؼ شمشوف مف رحمتو إلي 

مف القصة عمي وجو العموـ ىو  غزة إلا أنو مف الواضح أف اليدؼ

حكاية تجربة لشمشوف لوصؼ قوتو الخارقة، ىذا علبوة عمي أف 

القصة تكشؼ عف أخلبقيات ذلؾ العصر التي كانت منحطة إلي 

 .أبعد درجة

 *الخاتـــمة التمخيصية:

تعمؿ الخاتمة التمخيصية عمي إعادة إنتاج النموذج القصصي لمقصة 

حاء،وىو اسموب تشكيمي وتعبيري في خاتمتيا عمي نحو مف الأن

يسعي إلي بمورة الفضاء القصصي لمقصة في خاتمتيا حيث يشعر 

القاص أف القصة غير مممة تماما،وبيذه الخاتمة تتسني لو فرصة 

تركيز المقولة القصصية في منطقة الخاتمة بصورة بالغة التكثيؼ 

 والأداء السردي والاستكمالي

( ٕٛ-ٖ: ٔمؿ ٔفصؿ حكـ سميماف )ومف أمثمة الخاتمة التمخيصية 

(، وكذلؾ قصة مغارة  ٕٔ: ٕمؿ ٔوكذلؾ قصة تقمده الممؾ)

 (ٕ٘-ٕٗ: ٜكذلؾ في سفر استير) ،(ٕٓ: ٖٕالمكفيلب)تؾ
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 שְׂדֵה מְעָרַת-אֶל, אִשְׁתוֹ שָׂרָה-אֶת אַבְרָהָם קָבַר כֵן-וְאַחֲרֵי)

 וַטקָָם כ  .ךְנעַָן, בְּאֶרֶץ  :חֶבְרוֹן הִוא--מַמְרֵא פְּניֵ-עַל הַלַכְפֵּלָה

, מֵאֵת  :קָבֶר-לַאֲחֺזתַ--לְאַבְרָהָם, בּוֹ-אֲשֶׁר וְהַלְעָרָה הַשָּׂדֶה

 (חֵת-בְּניֵ

وبعد ذلؾ دفف إبراىيـ سارة امراتو في مغارة حقؿ المكفيمة أماـ )

ممرا،التي ىي حبروف،في أرض كنعاف، فوجب الحقؿ والمغارة التي 

 قبر مف عند بني حث(فيو لإبراىيـ ممؾ 

كذلؾ تعنبر قصة ميلبد صموئيؿ تمخيصا لقصة ما كانت أكثر 

تفصيلب،لـ يحتفظ الراوي منيا في ذاكرتو سوي  تركيبيا الرئيسي 

وعناصرىا التي تـ توظيفيا والإستفادة منيا عند رواية القصة، حيث 

أننا أماـ قصة تقميدية لمميلبد تتحرؾ الشخصية الرئيسية فييا)حنة( 

ة( إلي لحظة الميلبد )انفراج الأزمة(،كما أف مف حالة العقـ)الأزم

حبكة ىذه القصة دارت بيف الشكوي والدعاء وانتيت بالشكر 

والإمتناف للئستجابة الإليية ومولد الطفؿ.كاف ىذا ىو الترتيب 

الداخمي ليذا النص الأدبي الذي يتحدث عف قصة مولد صموئيؿ 
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ي يعالجو النص وتكريسو لخدمة الرب.إذف فإف الموضوع الرئيسي الذ

ىو الحديث عف شخصية صموئيؿ: المولد وأصولو وقصة تكريسو 

لخدمة الرب،ولكف عمي الرغـ مف أننا أماـ قصة واضحة المعالـ،إلا 

أنو في بعض المواضع لا يوجد ما يربط بيف أجزائيا،خصوصا الجزء 

المتعمؽ بأنشودة حنة،ولكف نلبحظ ىنا أف تجميع ىذه العناصر 

إطار النص قد تـ عف طريؽ استخداـ عناصر ثنائية  المختمفة داخؿ

أو ثلبثية ،يري البعض أف النص عمي ىذا النحو لا يعكس قصة 

متكاممة بقدر ما يعكس مضموف قصة ما أو تمخيصا لقصة ما 

 .كانت أكثر تفصيلب
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 *الخاتمـــــــــة الوصفية:

ة ىي الخاتمة التي تتسـ بالوصؼ عبر أشكالو مف وصؼ الشخصي

أو الحدث أو المكاف اأو الشئ أو بأنماطو مف : وصؼ مقيد بالسرد 

 .أو وصؼ تصنيفي أو وصؼ تعبيري

 ()ممؾ يوشيا عمي ييوذا(ٕ: ٕٕمؿٕكما في )

, סָר-וְלֹא, אָבִיו דָוִד דֶרֶךְ-בְּכָל, וַטלֵֶךְ; יהְוָה בְּעֵיניֵ, הַטשָָׁר וַטעַַשׂ)

 (ושְׂמאֹול ימִָין

المستقيـ في عيني الرب، وسار في جميع طريؽ داود وعمؿ يوشيا ) 

 أبيو، ولـ يحد يمينا ولا شمالا(

 () ممؾ فقحيا عمي اسرائيؿ(ٕٗ: ٘ٔمؿ ٕ)

, נבְָט-בֶּן ירָָבְעָם מֵחַחאֹות, סָר לֹא  :יהְוָה בְּעֵיניֵ, הָרַע וַטעַַשׂ)

 (ישְִׂרָאֵל-אֶת, הֶחֱטִיא אֲשֶׁר

لـ يحد عف خطايا يربعاـ بف  )وعمؿ فقحيا الشر في عيني الرب،

 نباط الذي جعؿ اسرائيؿ يخطئ(
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 السببيــــــــــــــة: الخاتمة*

ىي التي تعتمد عمي ذكر السبب وبعد ذلؾ يسرد الكاتب الأحداث 

 الخاتمةالسببية ىي تمؾ  فالخاتمةوالنتائج المترتبة عمي ذلؾ السبب.

في  الخاتمةالتي ترتبط فييا النتيجة بالسبب وغالبا ما تكوف تمؾ 

 וַטתְִפַּכֵל ()ٚٔ: ٕٓكما في)تؾ القصة مقترنة بأداة)لأف( السببية

, אִשְׁתוֹ-וְאֶת אֲבִימֶלֶךְ-אֶת אֱלֹהִים וַטרְִפָּא; הָאֱלֹהִים-אֶל, אַבְרָהָם

 לְבֵית רֶחֶם-ךָל בְּעַד, יהְוָה עָצַר עָצרֹ-ךִי  וַטלֵֵדו—וְאַמְהתָֹיו

 (אַבְרָהָם אֵשֶׁת, שָׂרָה דְבַר-עַל, אֲבִימֶלֶךְ

)وصمي إبراىيـ إلي الله،فشفي الله أبيمالؾ وامرأتو وجواريو فولدف،لأف 

 الرب كاف قد أغمؽ كؿ رحـ لبيت أبيمالؾ بسبب سارة امرأة إبراىيـ(

 *الخاتمــــــة الحوارية:

الخاتمة الحوارية ىي التي تعتمد عمي الحوار خارجيا كاف أـ داخميا 

عمي مستوي أكثر مف طرؼ لإثبات وجيات النظر أو حوار في 
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أغوار النفس يعبر عف تساؤلات الشخصية،والحوار جزء ميـ مف 

الاسموب التعبيري في القصة، وىو صفة مف الصفات العقمية التي لا 

ىـ الوسائؿ أالوجوه، وليذا كاف مف تنفصؿ عف الشخصية بوجو مف 

التي يعتمد عمييا الكاتب في رسـ الشخصيات، فكثيرا ما يكوف 

الحوار المتقف مصدرا مف مصادر المتعة في القصة، وبواسطتو 

خر اتصالا صريحا تتصؿ شخصيات القصة بعضيا بالبعض الآ

نيا تضطمع حقا بتمثيؿ مسرحية أمباشرا، وبيذه الوسيمة تبدو لنا ك

سباب حيوية السرد وتدفقو، ألحياة، والحوار المعبر سبب مف ا

والكاتب الفني البارع ىو الذي يتمكف مف اصطناع الوسيمة الفعالة 

ونلبحظ ذلؾ في خاتمة قصة قابيؿ ، تقديميا في مواضعيا المناسبة

وىابيؿ حيث أنو عندما تصاعدت الأحداث حيف قدـ كؿ مف 

بيحة ىابيؿ ورفض قرباف قابيؿ الأخويف قربانا لمرب فقبؿ الرب ذ

( ،وبيذا يكوف قابيؿ مرتكب أوؿ ٙٔ -ٗ:ٗفاغتاظ قابيؿ جدا)تؾ

جريمة في تاريخ البشرية،وعندما حاوؿ قابيؿ أف يخفي جريمتو عف 

الرب سد في وجيو باب النكراف،ولعف مف الأرض التي فتحت فاىا 
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ا،كما لتقبؿ دـ أخيو،وحكـ عميو بأنيا تعطيو الأرض خيراتيا وثمارى

حكـ عميو بالتيو واليروب في الأرض ثـ أقر قابيؿ بعظـ جريمتو 

وشكا إلي الله خوفو مف أف يقتمو أحد،فجعؿ لو الرب علبمة تقيو 

انتقاـ الناس،أي أف قابيؿ قد شعر بالندـ ليس كراىيو في الخطيئة 

نما خوفا مف العقاب.  وا 

-אֶל, יהְוָה וַטשִַׁע; ומֵחֶלְבֵהֶן, צאֹנוֹ מִבְּכרֹוֹת הוא-גַם הֵבִיא וְהֶבֶל

 לְקַיןִ וַטחִַר; שָׁעָה לֹא, מִנחְָתוֹ-וְאֶל קַיןִ-וְאֶל .מִנחְָתוֹ-וְאֶל הֶבֶל

 וְלָלָה, לָךְ חָרָה לָלָה  :קָיןִ-אֶל, יהְוָה וַטאֹמֶר  .פָּניָו וַטפְִּלו, מְאדֹ

 לַפֶּתַח, תֵיטִיב לֹא וְאִם, שְׂאֵת, תֵיטִיב-אִם הֲלוֹא  .פָניֶךָ נפְָלו

, קַיןִ וַטאֹמֶר  .בּוֹ-תִמְשָׁל, וְאַתָה, תְשׁוקָתוֹ, וְאֵלֶיךָ; רבֵֹץ חַחָאת

 אָחִיו הֶבֶל-אֶל קַיןִ וַטקָָם, בַּשָּׂדֶה בִּהְיוֹתָם וַיהְִי; אָחִיו הֶבֶל-אֶל

 לֹא וַטאֹמֶר; אָחִיךָ הֶבֶל אֵי, קַיןִ-אֶל יהְוָה וַטאֹמֶר  .וַטהַַרְגֵהו

, אָחִיךָ דְמֵי קוֹל; עָשִׂיתָ  מֶה, וַטאֹמֶר  .אָנכִֹי אָחִי הֲשׁמֵֹר, ידַָעְתִי

 אֲשֶׁר הָאֲדָמָה-מִן, אָתָה אָרור, וְעַתָה  .הָאֲדָמָה-מִן אֵלַי צעֲֹקִים

-אֶת תַעֲבדֹ ךִי  .מִטדֶָךָ אָחִיךָ דְמֵי-אֶת לָקַחַת, פִּיהָ -אֶת פָּצְתָה
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 וַטאֹמֶר  .בָאָרֶץ תִהְיהֶ, וָנדָ נעָ; לָךְ ךחָֹה-תֵת תסֵֹף-לֹא, הָאֲדָמָה

 מֵעַל, הַטוֹם אתִֹי גֵרַשְׁתָ  הֵן  .מִםשְׂאֹ, ֹניִ עֲו גָדוֹל  :יהְוָה-אֶל, קַיןִ

-כָל וְהָיהָ, בָּאָרֶץ, וָנדָ נעָ וְהָייִתִי; אֶמָתֵר, ומִפָּניֶךָ, הָאֲדָמָה פְּניֵ

, שִׁבְעָתַיםִ, קַיןִ הרֵֹג-ךָל לָכֵן, יהְוָה לוֹ וַטאֹמֶר  .יהַַרְגֵניִ, מצְֹאִי

-ךָל אתֹוֹ-הַךוֹת לְבִלְתִי, אוֹת לְקַיןִ יהְוָה וַטשֶָׂם; יקָֺם

 .עֵדֶן-קִדְמַת, נוֹד-בְּאֶרֶץ וַטשֵֶׁב; יהְוָה מִכִפְניֵ, קַיןִ וַטצֵֵא  .מצְֹאוֹ

)وقدـ ىابيؿ أيضا مف أبكار غنمو ومف سمانيا.فنظر الرب إلي 

ىابيؿ وقربانو،ولكف إلي قاييف وقربانو لـ ينظر.فاغتاظ قاييف جدا 

وسقط وجيو،فقاؿ الرب لقاييف:لماذا اغتظت؟ولماذا سقط وجيؾ،إف 

ليؾ  ف لـ تحسف فعند الباب خطية رابضة،وا  أحسنت أفلب رفع؟وا 

وكمـ قاييف ىابيؿ أخاه.وحدث إذ كانا في اشتياقيا وأنت تسود عمييا،

الحقؿ أف قاييف قاـ عمي ىابيؿ أخيو وقتمو،فقاؿ الرب لقاييف :أيف 

ىابيؿ أخوؾ؟فقاؿ:لا أعمـ أحارس أنا لأخي،فقاؿ:ماذا فعمت؟صوت 

دـ أخيؾ صارخ إلي مف الأرض،فالآف ممعوف أنت مف الأرض التي 

رض لا تعود فتحت فاىا لتقبؿ دـ أخيؾ مف يدؾ،متي عممت الأ
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تعطيؾ قوتيا.تائيا وىاربا تكوف في الأرض،فقاؿ قاييف لمرب:ذنبي 

أعظـ مف أف يحتمؿ،إنؾ قد طردتني اليوـ عف وجو الأرض،ومف 

وجيؾ أختفي وأكوف تائيا وىاربا في الأرض،فيكوف كؿ مف وجدني 

يقتمني،فقاؿ لو الرب:لذلؾ كؿ مف قتؿ قاييف فسبعة أضعاؼ ينتقـ 

لقاييف علبمة لكي لا يقتمو كؿ مف وجده،  فخرج منو.وجعؿ الرب 

 قاييف مف لدف الرب،وسكف في أرض نود شرقي عدف( 

 (ٚٔصـ ٔكذلؾ الخاتمة الحوارية في قصة داود وجميات)

 صفات الحوار القصصي:

 لمحوار القصصي صفات مف أىميا:

 ف يكوف مندمجا في صمب القصة حتي لايشعر القارئ أف أ

الشخصية، وىذا يعني أنو يجب أف يحقؽ الحوار دخيؿ عمي 

فائدة ممموسة في تطوير الحوداث أو تقوية عنصر الدراما 

فييا وكذلؾ في رسـ الشخصيات والكشؼ مف مواقفيا عف 

 الحوادث.
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  أف يكوف طبيعيا سمسا رشيقا مناسبا لمشخصية والموقؼ وأف

يحتوي عمي طاقات تمثيمية، وقد يظف البعض أنو لا سبيؿ 

ىذه الصفات في موقؼ حواري واحد ولكف ىذا إلي جمع 

ما الحوار ألا في الحوار المفتعؿ المخفؽ، إالتناقض لا يظير 

نو يجمع بيف إالطبيعي الذي يدخؿ في المواقؼ الملبئمة ف

 خري كيد لمصفات الأأوف عنصر قوة وتكىذه الصفات بحيث ي

والحوار في القصص التناخي يرتبط بعدد مف الشخصيات 

 العاممة

 *الخاتمــــــة التكرارية:

الخاتمة التكرارية ىي التي يقصد بيا تكرار كممة أو عدة كممات في 

مة عدة فقرات مختمفة تخاتمة عدة جمؿ،أو أجزاء مف الجمؿ أو خا

 וְאַתָה()ٙ: ٕ٘صـٔوذلؾ ليدؼ بلبغي كالتأكيد والتقرير، كما في)

وأنت سالـ وبيتؾ سالـ )(שָׁלוֹם לְךָ-אֲשֶׁר וְכלֹ, שָׁלוֹם ובֵיתְךָ שָׁלוֹם

 وكؿ مالؾ سالـ( 

 (ٕٛ: ٔوفي )تؾ



354 
 

 ומִלְאו ורְבו פְּרו אֱלֹהִים לָהֶם וַטאֹמֶר, אֱלֹהִים, אתָֹם וַיבְָרֶךְ )

-ובְכָל, הַשָּׁמַיםִ ובְעוֹף, הַטםָ בִּדְגַת ורְדו; וְכִבְשֺׁהָ , הָאָרֶץ-אֶת

 (הָאָרֶץ-עַל הָרמֶֹשֶׂת, חַטהָ

(ٖٖ: ٛٔصـٕكذلؾ في )  ()بكاء داوود عمي أبشالوـ

, בְּלֶכְתוֹ אָמַר וְכהֹ; וַטבְֵיְ --הַשַּׁעַר עֲלִטתַ-עַל וַטעַַל, הַלֶלֶךְ וַטרְִגַז)

, תַחְתֶיךָ אֲניִ מותִי יתִֵן-מִי, אַבְשָׁלוֹם בְניִ בְּניִ אַבְשָׁלוֹם בְּניִ

 (בְניִ בְּניִ אַבְשָׁלוֹם

مؾ وصعد إلي عمية الباب وكاف يبكي ويقوؿ ىكذا وىو )فانزعج الم

، ياليتني مت عوضا  ، ياابني ،ياابني أبشالوـ يتمشي:"ياابني أبشالوـ

 عنؾ ، ياأبشالوـ ابني، ياابني(

 (ٔٗ: ٘ٔ، عد ٔ: ٙوكذلؾ في) خر

 * الخاتمة السعيدة:

كما في خاتمة يوسؼ حيث تطور الصراع وبمغ ذروتو واستمر 

وصولا إلي الخاتمة مع أحداث متتالية، تسكنيا المفاجآت حتي 

الخاتمة السعيدة والمتوقعة مف البداية،وجاء ذلؾ عبر عدد مف العقد 
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الدرامية المتتالية بيف تأزـ وانفراج عابر،يرسخ تأزما أكبر يمتد عمي 

لي لحظة انكشاؼ الحقيقة ومعرفة إخوة يوسؼ مدار القصة، وصولا إ

 ىوية العزيز.

كذلؾ انتيت قصة داود مع بتشبع بخاتمة سعيدة ،حيث خرج القراء 

 حيث اختتمت بالقوؿ: ،راضييف مف القصة

; עִלָה וַטשְִׁךַב, אֵלֶיהָ  וַטבָאֹ, אִשְׁתוֹ שֶׁבַע-בַּת אֵת, דָוִד וַינְחֵַם)

 (אֲהֵבוֹ, וַיהוָה, שְׁלֹמהֹ שְׁמוֹ-אֶת( וַתִקְרָא) ויקרא, בֵּן וַתֵלֶד

"وعزي داود بتشبع امرأتو ودخؿ عمييا واضطجع معيا فولدت ابنا 

 (ٕٗ: ٕٔصـٕفدعا اسمو سميماف وأحبو ييوه")

 ٕٓ: ٔٔمؿٕكذلؾ في 

 הֵמִיתו עֲתַלְיהָו-וְאֶת; שָׁקָטָה וְהָעִיר, הָאָרֶץ-עַם-ךָל וַטשְִׂמַח)

 ( מלך יתבֵּ , בַחֶרֶב

"وفرح جميع الشعب واستراحت المدينة وقتموا عثميا بالسيؼ عند بيت 

 الممؾ"
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وتتصؿ أسباب نجاح الخاتمة النصية باشتماليا عمي ثلبثة 

ملبمح:أوليا أف تكوف ىذه الخاتمة نياية حتمية لا تستدعي القارئ 

لأف يفكر في خاتمة أخري محتممة تكوف أفضؿ مف الخاتمة النصية 

ة،وذلؾ يعني بطبيعة الحاؿ أف يكوف كؿ فصؿ منذ الفاتحة المقترح

لا يفضي إلي خاتمة محتممة فحسب بؿ يعكسيا، وثاني تمؾ 

لدور أفعاؿ الشخصيات  العناصر أف تكوف الخاتمة النصية مؤكدة

نفسيا ولا سيما الرئيسية منيا في خمؽ الخاتمة المناسبة، ومف ثـ 

سبة،ومف ثـ يكوف دوره في دور الكاتب في خمؽ تمؾ الخاتمة المنا

خمؽ تمؾ الخاتمة منطقيا وخاضعا لفعؿ الشخصيات ،أما ثالثيما 

فالتأكيد عمي أف الخاتمة النصية قد أوجدت بالفعؿ نياية ما لمعمؿ  

إذ يتطمع القارئ إلي خاتمة تحثو عمي مواصمة الإطلبع عمي الجزء 

نبدأ أولا التالي،وأخيرا فإف دراسة أشكاؿ القص قد تفرض عمينا أف 

بالأكثر أىمية وىو الخاتمة،وعمينا أف نعد نجاحيا جزء لا يتجزأ مف 

 العمؿ بأكممو، وتخضع القراءة النقدية لمخواتـ لجوانب منيا:
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قراءة جماليات الشكؿ المفظي فييا،وقراءة جماليات المجاز 

فييا،وقراءة علبقاتيا ببنيات القص الأخري،ودراسة علبقاتيا بالأفكار 

في النص،ولذلؾ تعد مقاربة النصوص عبر النيايات أمرا  المدرجة

ميما،فالخاتمة جوىر العمؿ النصي وقاعدتو وىي بوابة تضيؼ إؿ 

 القارئ لمدخوؿ  في عوالـ تأويمية جدييدة وكأنو أماـ عنواف جديد.

 وظائف الفاتحـــــــــــــة:

عقد مباحث المداخؿ الأدبية،وىذا أإف تحديد وظائؼ الفاتحة مف  

لعدـ ارتكازىا عمي محددات مضبوطة لفيميا وتفييميا،مما يصعب 

مف دراساتيا،لدقتيا كمحظة بدائية تؤسس لشرعية قراءة النص مف 

مطمع حكيو،كونيا عتبة الولوج لعالـ التخييؿ السردي، مشرعة أفقيا 

يسيا أو عمي انتظارات القارئ وتأويلبتو التي سيعمؿ عمي تكر 

تعديميا أو تغييرىا،وىو في تمؾ الحالة التعالقية والتفاعمية مع ىذه 

الفواتح التي عاقدىا وواثقيا عمي وظائؼ تنشط فييا الإغرء لتحممو 
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عمي الإقتناع بيذا الميثاؽ الافتتاحي، لنجد مف بيف أىـ وظائؼ 

 مية(الفاتحة)الوظيفة الاستيلبلية، الوظيفة الاغرائية، والوظيفة الدرا

 لوظيفة الاغرائية:ا

غرائية مف الوظائؼ المركزية في اشتغاؿ الفاتحة الوظيفة الإ  

النصية،لاف الإغراء ظاىرة نصية.والكاتب يريد إشراؾ القارئ 

والتعاوف معو في بناء بداياتو التي تحتاج إلي تفكير وتدبير،قصد 

اعتمادا عمي قدرة الكاتب  الإنقطاعالإبقاء عمي التواصؿ ،وعدـ 

الدلالية مف جية،وكفاءة القارئ النصي مف جية أخري،والتي بدونيا 

يتعذر تجسيد إمكانيات النص الاغرائية المتمبسة بنسيجو،وفييا يترؾ 

الخيار لمقارئ ليتعاوف معيا ويفيميا ، فالفواتح النصية تغرينا بقوليا 

اتحة أخري تنطمؽ منيا إذا لـ تقتنع بيذه الفاتحة فمتختر لنفسؾ ف

ىذه الفاتحة  عمي تبؽلقراءتي وىذا داخؿ في مبدأ التعاوف القرائي،ولا 

المعطاة أو الجاىزة،فمتفتش عنيا في كؿ مفاصؿ النص،فميست كؿ 

وىي أيضا جمب لاىتماـ القارئ ، بداية ىي البداية الحقيقية لمنص
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جدً كثيرة  وأسره ببعث رغبة القراءة لديو. إف استراتيجيات الإغراء

نو يمكننا أف نقر أف كؿ فاتحة نصية يمكف أف تمثؿ أومتنوعة حتى 

نو مف الممكف أف نضع بعض الصور أحالة خاصة غير أننا نعتقد 

السردية الأولية التي تمثؿ الأساس في إحداث الاىتماـ مثؿ عنصر 

المفاجأة في السرد،وتحديد ميثاؽ لمقراءة،حيث أف التشويؽ حاصؿ 

اؽ القراءة فمف خلبؿ العلبقة التي تنشأ بيف الكاتب بتحديد ميث

 والقارئ نستطيع أف نتكمـ بالفعؿ عف الإغراء.

إف الفاتحة باعتبارىا لحظة بدء الاتصاؿ ىي منطقة مركزية حيث 

تسعي مجموعة كاممة مف العلبمات والإشارات الموجية إلي المرسؿ 

الأكثر قدما إليو في السرد والنص إلي التجمع،فمف خلبؿ الصورة 

للبستيلبؿ البلبغي)القائـ عمي استعطاؼ المستمع(إلي منع القراءة، 

يمكف لمفاتحة أف توفر سمسمة مف الأشكاؿ واستراتيجيات الإغراء في 

منزلة وسطي يكوف مف المفيد جدا تحميميا مف وجية التأثيرات 

ومف ىنا يمكف القوؿ أف الفاتحة ىي التي تشجع القارئ ، الحاصمة
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لقراءة مف خلبؿ إثارة الرغبة في القراءة مف خلبؿ حافز أولي عمي ا

وكذلؾ الفاتحة التي تدخؿ في الموضوع بدوف تمييد تفتح فضاء 

لمشؾ،ولعؿ البحث عف الحقيقة ىو الذي يدفع القارئ إلي المضي 

أبعد ما يكوف في النص وىو الذي يحثو عمي مواصمة القراءة. 

لصدد فنجد مثلب في قصة والقصص التناخية متنوعة في ىذا ا

 (ٕٕالذبيح)التكويف 

; אַבְרָהָם-אֶת נמִָה, וְהָאֱלֹהִים, הָאֵכֶה הַדְבָרִים אַחַר, וַיהְִי)

-אֶת בִּנךְָ-אֶת נאָ-קַח וַטאֹמֶר .הִםנֵיִ וַטאֹמֶר אַבְרָהָם, אֵלָיו וַטאֹמֶר

; הַלרִֹטהָ אֶרֶץ-אֶל, לְךָ-וְלֶךְ, יצְִחָק-אֶת, אָהַבְתָ -אֲשֶׁר יחְִידְךָ

   (.אֵלֶיךָ אמַֹר אֲשֶׁר, הֶהָרִים אַחַד עַל, לְעלָֹה, שָׁם וְהַעֲלֵהו

 الترجمة

وحدث بعد ىذه الأمور أف الله امتحف إبراىيـ،فقاؿ لو:يا إبراىيـ )

فقاؿ: ىاأنذا.فقاؿ :خذ ابنؾ وحيدؾ الذي تحبو إسحاؽ واذىب إلي 
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 .(الجباؿ الذي أقوؿ لؾ حدأصعده ىناؾ محرقة عمي أرض المريا و أ

سحاؽ بيذا الأمر فنادي الرب إبراىيـ  أراد الرب أف يختبر إبراىيـ وا 

وىذا أسموب تواضع  فقاؿ لو الرب)خذ: -فقاؿ لو إبراىيـ:)ىاأنذا(

ىنا ليست إلا أسموب طمب،مف الواضح أف النص ( נאو)( נא-קח

ؤخر أراد الحفاظ عمي متعة القراءة حيث أف حؿ المغز ينبغي أف ي

ويعمؽ إلي أبعد حد ممكف،وأنو عمي النص أف يعد بحقيقة ترد عند 

نتظار،وفي ىذه الحالة يتميز المغز باعتباره ضربا مف نياية الإ

الشعاع الموجو الذي يضع نقطة نياية السرد مف البداية،وليذا فإف 

الإمساؾ عف الخبر يمكف أف يعتبر أىـ تقنية لإحداث التشويؽ في 

 الفواتح النصية

 الوظيفة الدرامية:

إف ىذه الوظيفة تعيدنا إلي سؤاؿ الفواتح النصية التي يمكف  

تحديدىا بالمحظة التي ينطمؽ منيا السرد،فتكوف إما أماـ بداية 

بعدية)ستعمؿ عمي استرجاع أحداث سابقة(، أو بداية وسطية)وىي 
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أف تفترض لحظة حديثة ميمة وتنطمؽ منيا(، أو بداية قبمية)التي 

 عمي استباؽ الحكي مميدة لما سيأتي بعد ذلؾ مف أحداث(.تعمؿ 

إف الوظيفة الدرامية تعمؿ عمي تحديد كيفيات انطلبؽ السرد بضبط 

نقطتو الصفرية التي ستبدأ منيا القصة وبالقياس إلييا ستحدد 

ف تكوف سابقة عمييا أو لاحقة ليا في مجري أالأحداث المحكية،ك

 السرد ومنطقة المفترض.

ه الوظيفة الدرامية في فاتحة قصة روث حيث بدأ القاص نمحظ ىذ

نفعاؿ المتزايد بحوار أحداث قصتو بمشيد درامي يتسـ بالتوتر والإ

ثلبثي يجمع بيف الحماة ناعومي مف ناحية،وبيف كنتييا عرفة وروث 

مف ناحية أخري،ويدور ىذا المشيد في الطريؽ مف أرض مؤاب إلي 

نتياء إي موطنيا بعد أف عممت ببيت لحـ أثناء عودة ناعومي إل

المجاعة مف موطنيا.وفي ىذا المشيد برع القاص في أف يصؼ 

مشاعر شخوصو وأف يتغمغؿ داخؿ طبيعتيا.فالحماة "ناعومي"تحف 

كؿ الحناف إلي العودة بمفردىا لموطنيا الأصمي،وتتشبت كنتاىا 
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بمرافقتيا،لكف الحماة تشفؽ عمييما مف ىجر موطنيما 

جوىما العودة متمنية ليما أف يرزقيما الله زوجيف وأىمييما،فتر 

لييا  .صالحيف،يحسناف إلييما كما أحسنتا إلي ابنييا وا 

"اذىبا عودا كؿ إلي بيت أميا،وليجزيكما الرب مف فضمو نظير ما 

فعمتماه مع الأموات ومعي،ولعؿ الرب يرزقكما راحة كؿ في بيت 

 (ٜ-ٛ: ٔزوجيا")

مر الدموع وتعمو الزفرات وتسمع وتتعانؽ ناعومي وكنتاىا وتني

حشرجة البكاءػمف عبثا تحاوؿ ناعومي إقناعيما بالعودة إلي 

 أىمييما،فتمجأ إلي حيمة أخري تتصؿ بطبيعة المرأة أنوثتيا ليما:

"ارجعا بنيتي،لماذا تذىباف معي؟أفي أمعائي بنينا حتي يصبحوا لكما 

ؿ في أف أزواجا؟ارجعا بنيتي واذىبا،فقد شخت ولـ يعد لي أم

يتزوجني رجؿ.ولو قدر لي وتزوجت ىذه الميمة ورزقني  الله أولادا 
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فيؿ تصبراف دونما ارتباط برجؿ كي تقترنا بيما؟لا ، بنيتي فإني في 

 غاية الحزف بسببكما..

بعد ىذه الكممات كاف لابد لعرفة مف أف تنتصح بما قالتو 

لي أىميا حماتيا،وانتصر عقميا عمي قمبيا،فقبمت حماتيا وعادت إ

،وىنا ينتظر القارئ موقؼ روث ويتساءؿ عما إذا كانت روث 

ستسمؾ مسمؾ عرفة ؟لكف القاص يفاجئو بموقؼ مناقض تماما 

لموقؼ عرفة،وىو موقؼ يعكس أخلبؽ صاحبتو ،فيي تأبي أف 

تيجر حماتياوتتمسؾ بمرافقتيا،والذىاب معيا إلي موطنيا وأىميا بؿ 

لؼ عف مشاعرىا الفياضة وحبيا والدخوؿ في دينيا،وقد عبر المؤ 

 النادر:

"لا تمحي عميا لكي أتركؾ،فحيثما تذىبي اذىب،وحيثما تنامي 

أنـ.شعبؾ شعبي،وأليؾ إليي،حيثما تموتي أمت وادفف،والله الذي 

 (ٚٔ-ٙٔ: ٔيفعؿ كؿ شئ،والموت يفرؽ بيننا")
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القصصية  الفاتحة ةلمعرف الدرامي وىناؾ مثاؿ نموذجي عمي الطابع 

 ( ٘-ٖ: ٕٛصـ ٔبيؿ المثاؿ البداية عف شاوؿ)فعمي س

; ובְעִירוֹ בָרָמָה וַטקְִבְּרֺהו, ישְִׂרָאֵל-ךָל לוֹ-וַטסְִפְּדו--מֵת ושְׁמואֵל)

 וַטקִָבְצו  .מֵהָאָרֶץ--הַטדְִענֹיִם-וְאֶת הָאבֹוֹת הֵסִיר, וְשָׁאול

, ישְִׂרָאֵל-ךָל-אֶת שָׁאול וַטקְִבּץֹ; בְשׁונםֵ וַטחֲַנו וַטבָאֹו, פְלִשְׁתִים

 וַטחֱֶרַד, וַטרִָא; פְלִשְׁתִים מַחֲנהֵ-אֶת, שָׁאול וַטרְַא  .בַּגִלְבּעַֹ  וַטחֲַנו

 בַּחֲלֹמוֹת גַם--יהְוָה עָנהָו וְלֹא, בַּיהוָה שָׁאול וַטשְִׁאַל .מְאדֹ לִבּוֹ

 (בַּםבְִיאִם גַם, בָּאורִים גַם

)ومات صموئيؿ وندبو كؿ إسرائيؿ ودفنوه في الرامة في مدينتو وكاف 

شاووؿ قد نفي أصحاب الجاف والتوابع مف الأرض فاجتمع 

الفمسطينيوف وجاءوا ونزلوا في شونـ وجمع شاوؿ جميع إسرائيؿ ونزؿ 

في جمبوع ،ولما رأي شاوؿ جيش الفمسطينييف خاؼ واضطرب قمبو 

مـ يجبو الرب لا بالأحلبـ ولا بالاوريـ جدا. فساؿ شاووؿ مف الرب. ف

 ولا بالأنبياء(
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ىذه الفاتحة ىي مغزى لاستمرار السرد وىي الإبلبغ عف موت 

صموئيؿ، ولـ يأت بموتو في وقت لاحؽ مف السرد القصصي 

،والملبحظ في ىذا السياؽ انو تـ الإخبار عف وفاة صموئيؿ ودفنو 

( وربما يكوف ٕٗ-ٕ :ٕ٘في بيت الرامة قبؿ قصة داود وابيجايؿ)

التسمسؿ الزمني والمكاف مناسب،فتنطمؽ الفاتحة مف مشيد الدفف 

والموت ليكوف مشيد الدفف مف المشاىد الافتتاحية المصعدة لمفعؿ 

 الدرامي في النص

 الوظيفة الاستيلالية:

إف الوظيفة الاستيلبلية ذات دور افتتاحي في النصوص عامة،وىذا 

الافتتاح يعد بالضرورة تعريفا لمخطاب،مف حيث ىو تمفظ 

مخصوص)أي داؿ عمي مقصوده وغرضو في أولو(،ليكشؼ في 

مستيمو عف ميثاقو الروائي الذي ابرمو الكاتب مع قارئو،مما سيحدد 

ضافر جممة مف المعطيات كيفية تمقي النص وقراءتو،فكثيرا ما تت

النصية لإيضاح سنف الخطاب وبمورتو،عمي اعتبار أف كؿ خطاب 



367 
 

ىو نمط تداولي وتواصمي مف نوع خاص يستدعي تفكيكا معينا 

إف الدور الذي ، لتصبح ىذه المعطيات خطابا شارحا يشرح سننو

تمعبو الوظيفة الاستيلبلية ىو تحديد لمميثاؽ بيف الكاتب والنص مف 

كاتب والقارئ مف جية،والقارئ والنص مف جية أخري.ليذا جية،وال

نجد الفواتح في قصص التناخ أتت متعددة.فمثلب في قصة برج 

 (ٜ-ٔ: ٔٔبابؿ)التكويف

 בְּנסְָעָם, וַיהְִי  .אֲחָדִים, ודְבָרִים, אֶחָת שָׂפָה, הָאָרֶץ-כָל וַיהְִי)

 אִישׁ וַטאֹמְרו  .שָׁם וַטשְֵׁבו, שִׁנעְָר בְּאֶרֶץ בִקְעָה וַטמְִצְאו; מִקֶדֶם

 לָהֶם וַתְהִי; לִשְׂרֵפָה, וְנשְִׂרְפָה, לְבֵניִם נלְִבְּנהָ הָבָה, רֵעֵהו-אֶל

-נבְִנהֶ הָבָה וַטאֹמְרו  .לַחמֶֹר לָהֶם הָיהָ, וְהַחֵמָר, לְאָבֶן, הַכְבֵנהָ

, נפָוץ-פֶּן  :שֵׁם, כָנו-וְנעֲַשֶׂה, בַשָּׁמַיםִ וְראֹשׁוֹ ומִגְדָל, עִיר כָנו

, הַלִגְדָל-וְאֶת הָעִיר-אֶת לִרְאתֹ, יהְוָה וַטרֵֶד  .הָאָרֶץ-כָל פְּניֵ-עַל

 אַחַת וְשָׂפָה אֶחָד עַם הֵן, יהְוָה וַטאֹמֶר  .הָאָדָם בְּניֵ, בָּנו אֲשֶׁר

 אֲשֶׁר ךלֹ, מֵהֶם יבִָּצֵר-לֹא וְעַתָה; לַעֲשׂוֹת הַחִכָם, וְזהֶ, לְכֺכָם
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 לֹא אֲשֶׁר--שְׂפָתָם, שָׁם וְנבְָלָה, נרְֵדָה, הָבָה  .לַעֲשׂוֹת יזָמְו

-כָל פְּניֵ-עַל, מִשָּׁם אתָֹם יהְוָה וַטפֶָץ  .רֵעֵהו שְׂפַת אִישׁ, ישְִׁמְעו

 שָׁם-ךִי, בָּבֶל, שְׁמָה קָרָא ךֵן-עַל  .הָעִיר לִבְנתֹ, וַטחְַדְלו; הָאָרֶץ

-ךָל פְּניֵ-עַל, יהְוָה הֱפִיצָם ומִשָּׁם; הָאָרֶץ-ךָל שְׂפַת, יהְוָה בָּלַל

 (הָאָרֶץ

 الترجمة

وكانت الأرض كميا لسانا واحدا ولغة واحدة.وحدث في ارتحاليـ )

شرقا أنيـ وجدوا بقعة في ارض شنعار وسكنوا ىنا.وقاؿ بعضيـ 

لبعض: ىمـ نصنع لبنا ونشويو شيا.فكاف ليـ المبف مكاف 

الحجر،وكاف ليـ الحمر مكاف الطيف.وقالوا:ىمـ نبف لأنفسنا مدينة 

ا اسما لئلب نتبدد عمي وجو كؿ وبرجا رأسو بالسماء.ونصنع لأنفسن

الأرض.فنزؿ الرب لينظر المدينة والبرج المذيف كاف بنو ادـ 

يبنونيما.وقاؿ الرب:ىوذا شعب واحد ولساف واحد لجميعيـ وىذا 

ابتداؤىـ بالعمؿ.والاف لا يمتنع عمييـ كؿ ما ينووف أف يعمموه.ىمـ 
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فبددىـ ننزؿ ونبمبؿ ىناؾ لسانيـ حتى لا يسمع بعضيـ لساف بعض 

الرب مف ىناؾ عمي وجو كؿ الأرض فكفوا عف بنياف المدينة.لذلؾ 

دعي اسما )بابؿ(لاف الرب ىناؾ بمبؿ لساف كؿ الأرض.ومف ىناؾ 

 بددىـ الرب عمي وجو كؿ الأرض(

 وظائف الخاتمة النصية:

إف تحديد وظائؼ الخاتمة النصية تعد مشكمة كونيا تنسكف بسؤاؿ   

مايزاؿ يطرح عمي أي نص أدبي، كيؼ ننيي ىذا النص؟ وكيؼ 

نخرج مف عالـ التخييؿ إلي عالـ الواقع؟ وكيؼ يمكف لمكاتب حمؿ 

القارئ النصي والواقعي عمي إقناعو بالخاتمة التي ارتضاىا لنصو 

ليذا جاءت ، موح بيا الخاتمة النصيةأماـ خيارات كثيرة تممح وت

وظائؼ الخاتمة شبيية بوظائؼ الفاتحة، لنجد أف ىذه الخاتمة 

تساؽ نسجاـ السردي، والإالنصية تحتكـ في اشتغاليا إلي الإ

 وظائؼ أساسية وىي: ةالنصي،بانية وظائفيا عمي ثلبث
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غرائية ، الوظيفة الختامية ، الوظيفة الإ /غلاقية الوظيفة الإ

 الدرامية.

 الختامية: /غلاقية الوظيفة الإ

وىي الوظيفة الغالقة والمنيية لفعؿ التخييؿ،تعمؿ كوظيفة توجييية 

حيث أف المقاطع الختامية تدعو القارئ لمتموضع في  لمنياية ،

الخاتمة النصية كمشارؾ في الإنياء مف جية، ومؤؤؿ ليذه الخاتمة 

مف جية أخري متقصدة مف كؿ ذلؾ الفيـ عنيا بيا،لينتيي الفعؿ 

إف نياية أحداث  ،السردي لينفتح بعد ذلؾ عمي فعؿ القراءة التأويمي 

فمثلب عندما  التناخثير مف قصص القصة يشار إلييا بوضوح في ك

يقص في بداية القصة أو في أثنائيا أف شخص ترؾ مكانو وذىب 

إلي مكاف أخر، فإنو يذكر أكثر مف مرة في نياية القصة أف 

الشخص نفسو قد عاد إلي مكانو. وبذلؾ قد يشعر القارئ أف القصة 

 قد تمت فمثلب في خاتمة قصة إبراىيـ وسارة فيقوؿ:

-ךָל-וְאֶת, אִשְׁתוֹ-וְאֶת אתֹוֹ וַישְַׁכְחו; אֲנשִָׁים, פַּרְעהֹ עָלָיו וַיצְַו)

 (לוֹ-אֲשֶׁר
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)فأوصي عميو فرعوف رجالا فشيعوه وامراتو وكؿ ما كاف لو(  

, שָׁאול-בַּת, ולְמִיכַל() ٖٕ: ٙصـ ٕ(، كذلؾ في )ٕٓ: ٕٔ)تؾ

لميكاؿ بنت شاوؿ ) ولـ يكف (מוֹתָה יוֹם, עַד--ילֶָד, לָה הָיהָ-לֹא

 ولد إلي يوـ موتيا(.

 :غرائيةالوظيفة الإ

تعد ىذه الوظيفة مف بيف الوظائؼ المركزية لإشتغاؿ الخاتمة 

النصية، كوف الإغراء يقوـ عمي استراتيجية تداولية تعمؿ عمي شد 

وفي ىذه ، انتباه القارئ لإكماؿ النص ومعرفة ماتؤوؿ إليو نيايتو

القارئ فميختر خاتمة أخري مف بيف  الخاتمة إذا لـ يقتنع بيا

السيناريوىات النيائية التي أعدىا والتي تعالؽ دلالة النص 

عامة)وىذا بتحريؾ مبدأ التعاوف النصي والقرائي والذي سيدفع القارئ 

وربما تكوف ىذه الخاتمة النصية ، لي تشييد معني النص مف نيايتو(إ

اتب أف يقنعؾ بمقصدياتو الجاىزة ىي البداية الفعمية لمنص فأراد الك

مف خلبليا، وىذه القاعدة خاضعة لمبدأ التأويؿ المحمي الذي سيفعمو 



372 
 

القارئ النصي لمكشؼ عف الخاتمة النصية مف خلبؿ مواجيتو ىذه 

 الخواتـ وىذه النصوص عامة

حيث يمتد خط  التناخوىذه الظاىرة واضحة في عدد مف قصص 

الحبكة لمقصة، حيث يصعد بالتدريج إلي نقطة الذروة، ثـ ييبط منيا 

بسرعة إلي النياية الساكنة،ونلبحظ بعد الصعود التدريجي إلي الذروة 

واليبوط السريع إلي موقؼ ساكف، لا تنتيي القصة،إنما تصعد مرة 

قية أخري إلي نقطة الذروة، وبعد ذلؾ تيبط إلي نقطة النياية الحقي

أمنوف وتامار حيث تنتيي القصة في ىدوء   قصة كما في خاتمة

بعد أحداثيا الدرامية،فقد مكثت تامار مستوحشة في بيت أبشالوـ 

أخييا،أما داود فقد غضب جداًولكنو لـ يفعؿ شيئا عمميا،وأيضا 

أبشالوـ لـ يقـ بأي عمؿ حقيقي ممموس حتي خاتمة القصة،وكاف رد 

ر،ولكف سيتضح بعد ذلؾ بعد مرور سنتيف و فعمو ىادئا إلي حد كبي

إنتقامو مف أمنوف،أف ىذا اليدوء كاف سطحيا، فداخؿ قمب أبشالوـ 

نتقاـ في مرحمة متأخرة غمياف،سينفجر خارجا ويتـ التعبير عنو بالإ

جداً، ولكف رغـ ذلؾ فإف القارئ كاف ينتظر ردود أفعاؿ قوية مف قبؿ 
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، وليس التنفيس بالصم ت عف الكراىية،ربما أنو لا داود وأبشالوـ

يوجد ما يوحي برد فعؿ آخر غير الصمت، فإف انتقاـ أبشالوـ مف 

 .أمنوف وقتمو بعد مرور سنتيف كاف مفاجأة كبيرة لمقارئ

 :الوظيفة الدرامية

إف الوظيفة الدرامية مف الوظائؼ الأساسية في الخاتمة ففييا يتحدد 

التي بنيتيا الفاتحة  بروتوكوؿ الخروج السردي، ومواثيؽ القراءة

النصية.فعند وصولنا إلي الخاتمة يعني أف الحدث قد انتيي ولف 

 يتبعو شيء بعده.

 (ٕٙ: ٓ٘كما في سفر )تؾ 

 בָּאָרוֹן וַטיִשֶׂם, אתֹוֹ וַטחַַנטְו; שָׁניִם וָעֶשֶׂר מֵאָה-בֶּן, יוֹסֵף וַטמָָת)

 (בְּמִצְרָיםִ

فحنطوه ووضع في تابوت )ومات يوسؼ وىو ابف مئة وعشر سنيف 

 في مصر(

, וַטגְִוַע; הַלִחָה-אֶל רַגְלָיו וַטאֱֶסףֹ, בָּניָו-אֶת לְצַותֹ יעֲַקבֹ וַיכְַל)

 (עַלָיו-אֶל וַטאֵָסֶף
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()وفرغ يعقوب مف توصية بنيو وضـ رجميو ٖٖ: ٜٗكذلؾ في )تؾ

 إلي السرير وأسمـ روحو وانضـ إلي قومو(

 אֲשֶׁר, בְּנוֹ פִּינחְָס בְּגִבְעַת, אתֹוֹ וַטקְִבְּרו; מֵת, אַהֲרןֹ-בֶּן וְאֶלְעָזרָ)

 (אֶפְרָיםִ בְּהַר, לוֹ-נתִַן

)ومات العازار بف ىاروف فدفنوه في جبعة فينحاس ابنو التي أعطيت 

 (ٖٖ: ٕٗلو في جبؿ أفرايـ()يش
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 المشنا

أعاد بمعني  שנהكممة المشنا في المغة العبرية مشتقة مف الفعؿ    

أو كرر ويراد بالمشنا القانوف الإسرائيمي المشتمؿ عمي الأحكاـ 

الفقيية المستمدة مف العيد القديـ ومف أقواؿ المفسريف لو، التي 

أخذىا الخمؼ عف السمؼ عف طريؽ الرواية الشفوية.وقد قاـ بتدويف 

المشنا مجموعة مف العمماء عمي رأسيـ الرباني"ييودا ىاناسي" الذي 

ـ ويرجع إليو الفضؿ في إتماـ المشنا ٓٚٔا لمكينو عاـ كاف رئيس

وترتيبيا.فقد جمع أقواؿ مف عاصره ومف تقدمو مف الأئمة والحفاظ 

 وبوبيا وقسميا إلي مواضع شتي.

تعتبر لغة المشنا تطوراً لمغة العبرية القديمة ومنشأ لمعبرية 

رامية الحديثة.وىي في أساسيا لغة عبرية ولكنيا تمتاز بتأثرىا بالآ

وكؿ ( סדריםواليونانية واللبتينية.ىذا وتتكوف المشنا مف ستة أقساـ)

( تنقسـ إلي מסכתوكؿ )( מסכתقسـ يحتوي عمي مقالات أو سور)
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فصوؿ وكؿ فصؿ إلي متوف ويعبر عف المتف الواحد بمفظ المشنا 

 وأقساـ المشنا الستة ىي:

وأقساـ صاد.ويبحث في شئوف البذور والزرع والح זרעיםأولًا:البذور 

 المجمدىي:

ويبحث في الأعياد وما يجب أف يتبع فييا وما  מועדיםثانياً:الأعياد 

 .يحؿ لمييود وما يحرـ عمييـ

يبحث في كؿ مالو علبقة بالنساء مف زواج  נשיםثالتاً:النساء 

 وأقساـ المجمد ىي:وطلبؽ ونذور.

عمييا  يبحث في الجنايات والجرائـ وما يترتب נזקיםرابعاً:الجنايات 

 مف عقوبات كما يبحث في التعويضات والمعونات.

ويبحث في القرابيف والذبائح المقدسة  קדושיםخامساً: المقدسات 

 وخدمة الييكؿ.

ويبحث في المواد الطاىرة التي يجوز تناوليا  טהרותسادساً: الطيارة 

 وفيما يحرـ أكمو أو شربو أي فيما ىو حلبؿ أو حراـ.

 قساـ المشنا :أمما جاء في  نذكر نماذج يمي وفيما
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 -النماذج مما جاء في مشنا شبات:

 ?מַדְלִיקִין אֵין ובַלָה מַדְלִיקִין בַּלֶה
 בִּפְתִילַת וְלא,בְּכָלָךְ וְלא, בְּחסֶֹן וְלא, בְּלֶכֶשׁ לא מַדְלִיקִין אֵין

 וְלא;הַלָיםִ פְּניֵ שֶׁעַל בִּירוֹקָה וְלא,הַלִדְבָּר בִּפְתִילַת וְלא, הָאִידָן
רֵפָה בְּשֶׁמֶן וְלא, קִיק בְּשֶׁמֶן וְלא, בְּשַׁעֲוָה וְלא, בְּזפֶֶת ְֹ  וְלא,ש

 .בְּחֵלֶב וְלא, בְּאַלְיהָ
 אֶחָד :אוֹמְרִים וַחֲכָמִים;מְבֺשָּׁל בְּחֵלֶב מַדְלִיקִין: אוֹמֵר הַלָדִי נחַום

 .בּוֹ מַדְלִיקִין אֵין, מְבֺשָּׁל שֶׁאֵינוֹ אֶחָד מְבֺשָּׁל
רֵפָה בְּשֶׁמֶן מַדְלִיקִין אֵין ְֹ  .טוֹב בְּיוֹם ש
 ךְבוֹד מִפְּניֵ, בְּעִטְרָן מַדְלִיקִין אֵין :אוֹמֵר ישְִׁמָעֵאל רַבִּי

 .הַשְּׁמָניִם בְּכָל מַתִירִין - וַחֲכָמִים;הַשַּׁבָּת
, דָגיִם בְּשֶׁמֶן,צְנוֹנוֹת בְּשֶׁמֶן, אֱגוֹזיִם בְּשֶׁמֶן, שֺׁמְשֺׁמִין בְּשֶׁמֶן
 ,פַּקועוֹת בְּשֶׁמֶן

 זיַתִ בְּשֶׁמֶן אֶכָא מַדְלִיקִין אֵין :אוֹמֵר טַרְפוֹן רַבִּי.ובְנפְֵטְ  בְּעִטְרָן
 .בִּלְבַד
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بأي نوع مف الفتيؿ والزيت يجوز إضاءة قنديؿ السبت.وبأي نوع لا 

تجوز الإضاءة.لا يجوز أشعالو بفتيؿ مصنوع مف ليؼ شجر 

الأرز،ولا مف كتاف غير منفوض،ولا مف الحرير الخشف ولا مف 

الشجر،ولا مف خيوط مصنوعو مف نبات ينمو في البرية،ولا مف 

الاعشاب التي عمي وجو الماء ولا بالزفت ولا بالشمع المذاب،ولا 

 بزيت بذر القيؽ ولا بزيت الحرؽ ولا يدىف باليو الغنـ ولا بالشحـ.

بشحـ مغمي.والعمماء يقولوف لا يجوز سواء ناحوـ المادي يقوؿ يجوز 

مغمي أـ لا.لا ينور بزيت الحرؽ في يوـ العيد.يقوؿ اسماعيؿ الرباني 

لا ينور بالقطراف احتراما ليوـ السبت.العمماء يجيزوف جميع أنواع 

الزيتوف.السيرج وزيت الجوز وزيت بذر الفجؿ وزيت السمؾ وزيت 

ربي طوفوف يقوؿ انو لا ينور  بذر اليقطيف البري.والقطراف والنفط.

 إلا بزيت الزيتوف فقط.

وىي ضمف قسـ النساء الذي يحتوي عمي  (יבמותوجاء في مشنا )-

 سبعة فصوؿ فقط وىي:
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كتابات عقود  כתובות –وىي المرأه التي يتوفي زوجيا  יבמות

يبحث في خدمة مف يقوموف  נזירות –النذور  נדרים -الزواج

 סוטה–لبؽ وفيو ذكر لاحكاـ الطلبؽ الط גטין –بخدمة المعبد 

تعني عقد الزواج  קדושין–يبحث في الزنا وارتكاب الفواحش 

  ويتضمف بيانا بمراسـ الخطبة وكيفية الزواج.

, מֵהֶם אֶחָד ומֵת, אַחִים שְׁניֵ. בְעוֹלָמוֹ הָיהָ שֶׁלֹּא אָחִיו אֵשֶׁת ךֵיצַד

, וָמֵת, אָחִיו אֵשֶׁת אֶת הַשֵּׁניִ יבִֵּם ךָךְ וְאַחַר, אָח לָהֶן וְנוֹלַד

 וְהַשְּׁנטִהָ, בְעוֹלָמוֹ הָיהָ שֶׁלֹּא אָחִיו אֵשֶׁת מִשּׁום יוֹצֵאת הָרִאשׁוֹנהָ

 . צָרָתָה מִשּׁום

كيفية زواج امرأة مف أخي زوجيا المتوفي.أخاف توفي أحدىما وولد 

الاخ ليما أخ.تزوج الثاني مف أرممة أخيو المتوفي ومات.فتزوجت 

الثالث.الزيجة الأولي بعد وفاة الزوج الأوؿ تمت لأف الأخ توفي 

 والثانية لفؾ ضيقيا بسبب وفاة زوجيا الثاني.

 وجاء في القسـ الرابع الجنايات الذي يقسـ إلي عشر مقالات وىي:-
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  أي الباب الأوؿ ويبحث في الأضرار  קמא בבאبابا قاما

 التي تصيب الأفراد وفي الجزاء الي يجب أف يوقع.

 أي الباب الأوسط ويذكر الحقوؽ  מציעא בבא بابا مصيعا

 الواجبو عمي المستعير والمستأجر،وأحكاـ البيع والشراء.

 يعني الباب الأخير ويختص بالأحكاـ  בתרא בבא بابا بترة

 عة والمواريث.الخاصة بالعقارات والشف

  أي المحكمة العميا ويبحث في الحكاـ  סנהדריןسنيدريف

 والأحكاـ.

  ومعني الكممة ضربات ويختص بالعقوبات  מכותمكوت

 البدنية والأحكاـ الخاصة ببعض الجرائـ.

 أي قسـ أو يميف ويختص بالقسـ وما  שבועותشبوعوت

 يترتب عميو مف واجبات.

 ـ الشيادات والشيود الشيادات .ويتضمف أحكا עדיותعديوت

 والنظـ الواجب اتباعيا.



381 
 

  أي الوثنية وتتحدث عف عبادة  זרה עבודהعابودة زاره

 الأصناـ وأحكاـ ذلؾ.

  الآباء ويشتمؿ عمي كثير مف الحكـ والنصائح  אבותأبوت

 المعروفة عف الآباء أو رؤساء الديف.

  أي التعاليـ ومنيا مباحث عف رجاؿ الديف  הוריותىورايوت

 العدوؿ عنيا في حالة عدـ صحتيا. وكيفية

 -ومما جاء في مشنا بابا قاما:

 בֵּין, עֵר בֵּין, מֵזיִד בֵּין, שׁוֹגֵג בֵּין, לְעוֹלָם מועָד אָדָם

 נזֶקֶ מְשַׁכֵם, הַךֵלִים אֶת וְשִׁבֵּר חֲבֵרוֹ עֵין אֶת סִלֵא ישֵָׁן

 שָׁלֵם.
 בָּה וְנתְִקַל אַחֵר ובָא הָרַבִּים בִּרְשׁות הַךַד אֶת הַלַםיִחַ 

 .בְּנזִקְוֹ חַטבָ הֶחָבִית בַּעַל, בָּה הֺזקַ וְאִם. פָּטור, ושְׁבָרָה

 יפָָה הַםבְֵלָה וְאֵין, מָאתַיםִ שָׁוֶה שׁוֹר שֶׁםגָחַ מָנהֶ שָׁוֶה שׁוֹר

 .כְלום
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إذا أصاب رجؿ بالغ بغير قصد أو عف قصد بيف النوـ أو 

.اليقظو عيف صديقو   وأصاب أجزاءىا يغرـ

الذي يضع جره في خدمة الجميع، وقدـ أحدىما وصدميا 

 وكسرىا يعفي إذا أحدثت جرحا يغرـ صاحبيا.

ثور يساوي مبمغا نطح ثورا يساوي مائتيف.وكاف الحيواف غير 

 صالح للؤكؿ أي معيا يعفي. 
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 التممود

مف التممود معناه التعاليـ أو الشرح،وىو عباره عف مجموعة 

الشرائع والتفاسير والروايات المتعمقة بتاريخ وديف بني إسرائيؿ 

نقميا أحبار الييود مشافية.وبمرور الزمف اتسع نطاؽ الدرس 

والتعميـ في التممود إلي درجة عظيمة،وعندئذ أصبح مف 

الصعوبة بمكاف حفظو في الذاكرة.ومف أجؿ المحافظو عمي 

دانيا دونيا الأئمة الأقواؿ والنصوص وخوفا مف نسيانيا وفق

 مف عمماء الديف.

وىناؾ تمموداف يعرؼ أحدىما بالتممود بالأورشميمي نسبة إلي 

أورشميـ كتب مابيف القرف الثالث والخامس لمميلبد في 

طبرية.وانتيي قبؿ إتماـ الشرح والتعميؽ عمي جميع أجزاء 

المشنا بسبب اضطيادات روما القاسية لمييود.أما التممود 

عرؼ باسـ التممود البابمي وىو أكبر وأشمؿ مف الثاني في

التممود الأورشميمي،ويمتاز باشمالو عمي النص الكامؿ 
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ـ،وىو يضـ ٓٓ٘لممشنا،ويقاؿ أنو فرغ مف تدوينو عاـ 

نظريات متعددة في الفمؾ والطبيعو ويذكر كثيراً مف الآراء 

التشريعية والروايات والقصص التي وصمت إلي الأحبار مف 

 والفرس. البابميف

وقد تناوؿ التممود موضوعات متعددة وىي في أغمب الأحياف 

 :ٖٖٔذات أسموب متسؽ وعبارات منمقة ودلالات نذكر منيا

 שמים גנזי
 לעניים אוצרותיו כל ובזבז שעמד המלך במונבז מעשה
 והוסיפו אוצרות גנזו אבותיך: לו ואמרו אחיו לו שלחו

. אבותיך ושל שלך ובזבזת עמדת ואתה אבותם של על

 אוצרות גנזתי ואני למטה אוצרות גנזו אבותי: להם אמר

 ואני בה לשלוט יכולה שהיד במקום גנזו אבותי למעלה
. בה לשלוט יכולה היד שאין במקום אוצרות גנזתי

 גנזתי ואני פרות עושים שאין אוצרות גנזו אבותי
 ממון של אוצרות גנזו אבותי. פרות שעושים אוצרות

                                                           
331

 95، 21أنفج يحًد جلال: يسجع سابق، ص 



385 
 

 אוצרות גנזו אבותי, נפשות של אוצרות גנזתי ואני

 הבא. בעולם אוצרות גנזתי ואני הזה בעולם

 תלמוד בבלי,בבא בתרא י''א

 كنوز السماء

يحكي عف الممؾ مونباز أنو فتح كنوز أجداده ووزعيا عمي 

الفقراء فأرسؿ إخوتو قائميف لو:لقد جمع آباؤؾ الكنوز وأضافوا 

بددت ما تمتمكو وما عمي ما يمتمكو آباؤىـ أما أنت فقد 

يمتمكو آباؤؾ.أجاب الممؾ آبائي حرصوا عمي متاع الدنيا أما 

أنا فمي متاع الآخرة،آبائي كنزوا فكانوا مسيطريف بيا،أما أنا 

فكنوزي لا يتسمط بيا أحد.كنوز آبائي جدباء،أما كنوزي 

ستثمر إلي الأبد.انيـ حافظوا عمي الماؿ وأنا حافظت عمي 

اكتنزوا الأمواؿ لمدنيا،أما أنا فقد اكتنزتيا  حياة الانساف.آبائي

 للآخرة.

 1/ ٓٔتممود بابؿ.بابا بترا

 


